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A R C H I A 

B s c % i r A 

POR D. VICENTE BACALLAR Y U 
Marqués de San Phelipe. 

S E G U N D A E D I C I O N , 
Corregida nuevamente poí fu primitivo original ? y íobre el Expiií* 

gatorio del Santo Oficio : Añadida con dos Diííert?4cia>nes del 
R. P. Aguftin Calmet, liencdictino, íobre las diez 

Tribus de Ifracl. 

T O M O S E G U N D O : 
Contiene dos L i b r o s , que fon el t e rcero , y quavto de efta HiííoriaJ 
Tu ei tercero fe ponen trece Reyes de Juda , del'de Jo as, fu décimo 
Rey, haí\a Sedéelas, en quien dio fiq ei Re?no temporal de la Cafa 
de David : Y en ei quano , y ultimo diez y nueve Reyes de Iftael, 
deíde Jeroboam , á Oílee, en quien tuvo fin ei líraclitico Reynos 

llevando las ultimas reliquias de él captivas Salra^-
nafar, Rey de Aíyria. 
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CON PRÍVíLEGIO? EN M A D R I D : Por GABRTEL RAMIRSZJ 
Criado de la Reyna Viuda nueüra Señora, y á íu celta. 
Itél^Á î -Í!4 ¿rrjPrenta y f Librería , Calis di Aícsha , jrínít 

h Trinidad Calzada* 
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JL*J X 3m 

DE LOS REYES QUE SE CONTIENEN 
ca eíla Parte tercera , y quarta de eñe 

fegundo Tomo. 

P A R T E T E R C E R A ; 

PRoIogo. x Pag»? 

|oas, decimo Rey de J u d á , Reyno 40. anos. Pag, 7^ 
Amafias, undécimo Rey de judá , rey no 29. años. ^ Pag,24*; 

rías, ó Ozias, duodécimo Rey de Judá , rey no 
- 52, años, Pag* 3^* 
Joatham, decimotercio Rey de Judá^ey no i5.anos. Pag.50.-
Achaz, decimequarto Rey de Judá, reyno ié. anos. ^sg.Jg. 
Ezequlas, decimoquinto Rey de Judá.reyno 2p.anos.Pag.77j 
MandÍ6es,d*c\roofcxto R e y de J u d á , r e y n o 5 5 . a ñ o s . P a g . l I l»¡ 
A"• dcc'unoíeptimo Rey de Judá, reyno 2. años. Pag. 127» 
Jouas, decimo otlavo Rey dejudá,rcynó 31. años. Pag. 132. 
joácházjdecimononO Rey de Judá, reyno 3. mefes. P a g . i ^ » 
Eliacim, vigelsimo Rey de Judá, reyno 11. años. Pag. 152,, 
Joachin, vigelsinioprimoRey de Judá, reyno 3, mefes.Paéj*: 
Scdec'us, vigelsimoíegundo Rey de Judá^ reyno 11. 

años. P a g . i ^ 
P A R T E Q U A R T A . 

PRologo, ^ Pag . ip i í 

Jeroboam, primer Rey de irrael,reynó 22.años.?ag.i92, 
Nadab, legando Rey de líraél, reyno dos años» Pag.209» 
Baaía, tercer R^y de Ifrael, reyno 24. años. Pag.213* 
Ela , quarto Rey de Ifrael, reyno dos años. Pag.222, 
Zambri , quinto Rey de ifrael, reyno líete mefes. Pag.225. 
A m r i , fexto Rey de ifrael, reyno doce años. Pag.229. 
Achab , feptiiBo Rey de Ifrael, rey no 22. años. Pag, 2 3 5. 
Oehoíias, oclavo Rey de Ifrael, reyno dos anos. Pag.syi. 
J o r á m , nqm Rey de Ikakl ? reynó dase ^uos» Pag.282. 

Jeh% 



0ehu jdechno Rey de ífraei, reynó 28. anos; Pag.305.: 
jjoacház , undécimo P.ey de I iré!, reynó 17. años. Pag. 314.' 
Joas, duodécimo Rey de Ifraei, reynó 16. años. Pag. 315. 
Jeroboara , décimo tercio Rey de Ifraei, reynó 41. 

años. Pag. 3 23 ̂  
Zacharias , decimoquarto Rey de Ifraei , reynó feis 

metes. Pag. 3 30,; 
Sellum, decimoquinto Rey de Ifraei, reynó un mes. Pag.331. 
JManaheni, decimofexto Rey de Ifraei ] reynó diez 

años. Pag. 332,; 
Phaceya , decimofeptimo Rey de Ifraei, reynó dos 

años. Pag.33^.; 
phacee , declmooaavo Rey de Ifraei, reynó veinte 

años. Pag.338,; 
píTee, decimonono Rey de Ifraei, reynó nueve 

most Pag.440.: 

D O S D I S S E R T A C I O N E S . 

L A primera , fobre !as Regiones á que fueron 
'á llevadas las diez Tribus de Ifraei, y íbbre que 

País actualmente habitan. Pag.^V 
Xa íegunda, fobre fi las diez Tribus bolvieróp de fu 

captiverio a la tierra de ifraei. Pa^.370 
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L A M O N A R C H I A 

E B R E A 
P A R T E T E R C E R A . 

P R O L O G O , 

RECE Reyes contiene efte Libro, defdejoasá 
Sedecias} en quien dio fin el Reyno tempo
ral de la Cafa de David , y dcícaeció de ík 
explendór ,y de fu Trono ia Monarchia He
brea , que aunque defpues de fetenta años 

éc fervidumbre le quedaron en Zorobabel Teñas de Im
perio , no huvo mas Rey : fué la Tierra de Promifsion 
Provincia de Babilonia : no fe diftinguian Tribus , ni 
Jas fuertes que cupieron ala Cafa de Jacob , que le cof-
taron á Dios tantos prodigios, y á Moysés, y Jofuc 
tantas fatigas. Todo lo malogró apartado de Dios, y 
convertido á los Idolos el Hebreo; figuió á la mentira, 
y quedó como fábula fu Imperio : alguno, fin el explen
dór del Cetro , y de la Mageftad , quedó en los Sumos 
Sacerdotes, (algunos de la eftirpe de David ) que con-
fervaron, con el pretexto de la permitida Religión, e 
mando , fubordiftadc | ios Babilonias i ni fui eíh auto! 



6 LA MONARCHIA HEBREAS 
ridad duradera, ni permanecía en un fugeto: la ambición,1 
y la avaricia deíordcnó los ánimos: fe vinculaba algunas 
veces el mando ai mas indigno , y al que con mayor ma
licia fabia executai las iniquas artes, que conducían al 
Domin io , aunque huvo muchos buenos, como fueron 
Jos Machabeos, Judas, Jona thás , Simón, Joan.Efte Do
minio extirparon los Romanos; mas Chuf lo , en pena de 
que no le conocieron, y fueron los pérfidos inftrumencos 
de fu dclorofa Pafsion , con la que cumpliendo la Ley , 
bono las figuras de la Efcrita,y fundó la de Gracla,def-
tru yendo enteramente ha fía el nombre Hebreo, (porque 
le hizo odiofo, y abominable) derramó febre el ios,y fus 
defeendientes, como oprobrio, fu fangre , y llamando á 
la pofíefsion de fu Reyno á los Gentiles, les dexó á los 
Hebreos una faifa, ciega, y delinquente efperarza ,que 
tendrá folo por termino la pena, Enmedio de eftasdef-
graclas fe queda gloriofo Jacob, porque en un folo def-
cendientc,que fue Chrifto,compenla con excefío el fon-
rojo de tanta multitud de iniquos , que de él derivaron. 
Dió les Dios el ultimo avifo , porque de fu propria eíh'r-
pe, en quanto Hombre, fa l ló el Mes ías , y les-dió vinble 
una luz , que la veían los ciegos. N I eíío bailó para que 
le creyeílen s y fe perdieron : no podian bolver á la Ma-
gcílad del Solio , porque Dios havla trasladado la pro-
íTiCÍÍa hecha á David , del Reyno temporal al efpiritual: 
•aque' fue ofrecido baxo la condición de que fucilen 
buenos fus defeendientes: no la cumplieron 3 y fe les 
cayó de las manos el Cetro, El Reyno efpiritual aun le 
poííee la generación de David , porque le poííee Chi i f -
to , que aun vive con nofotros en fu Reyno , que es la 
Iglefa Catholica ,qfiefundo con fu D o á i i n a j y fu San
gre : con r;( fetres eftara , y en ella , haíla la confuma-
cic r de Ics.fgics, Ja ilge , la ^oviema, la ilumina : pre-
fide vivo t r i t i la con n;cdo ta]¿ que aunque no lo perci

ben 



PARTE TBRCERAÍ JOAS. j 
ben los fentldos, lo fabe, y le conoce la Fe : por eflfb no 
puéde la Igleíia errar a porque nunca fe aufenta Chrifto, 
que confervará fu Reyno harta la fin del Mundo. 

J O A S, 
D E C I M O R E Y D E J U D A; 

k f h 3085. ha/la $11$. 

UN A no entendida dulzura tiene el Dominio : que 
la Corona es una i luíhe íervidumbre , dicen los 

que fe precian de Efloycos, y de nadie he vifto rebufar-
Ja ; mas creeré , que canfe alguna vez poí íe ida , que pa
dezca oprobrios de dcfprcdada: tiene el abfoluto impe
rio todas las fatisfacciones de la voluntad. Aquel mifmo 
sabio Emperador de Roma Marco Aurelio , que tantas 
contra fu Diadema proferia injurias ^ la confervo hafti 
el Sepulcro. Por eíío no me admira Athalia } Reyna de 
Judá , Madre del infeliz Ochoí ias , que fabiendo h a v i í 
muerto en Ifraél fu hijo , fe levantó con el Reyno. Ya 
poífeida de la ambición de reynar 5 mas ardiente , que 
el amor á fu pofteridad , mata á todos fus Nietos , y con Chroníc. c. 
vigilante tyranía eftirpa quanta infelicc defeendencia H**IO» 
quedaba de fu Efpofo Jorám. 

Efte abominable hecho ha dado que difeurrir á los 
que queriendo fer Interpretes de fu intención s dicen, 
que pensó acabar con la Cafa de David 9 en odio de la 
Religión , y unir efte Imperio al de Ifracl. Otros lo 
atribuyeron á frenesí del dolor, por la muerte de fu úni
co hijo Ochoí ias : yo no he creído mas, que inmodera
da ambición del Dominio , y para fírmarfe en é l , anegó 
en mifera inocente fangre la r a z ó n , que hizq defdicha-

A 4 dos 



S EA MONARCHTA H E S R I X ; 
/dos los dcfcendíenrcs cié Jorñm , que fobMron a las i r l l 
de los Arabes antes , á la de ]ehü defpucs. Para Termas 
terrible tiñe el Cetro , y apoderada del Trono como 
.Tvitora 3 aparece como Tyrana, 

Mas que vulgar providencia ha meneíler Dios con
tra Athalia. Hombres hay tan malos, que cafi obligan á 
Dios á extraordinarios remedios. La exquiíita diligen
cia del rigor de Athalia burla Dios: cree aquella eftirpar 
la generación de David ; y como no podía faltarle fuc-f 

Sbíd y, n , cc í íor , entre las tyranas dlípofíciones de tan cruel facrí-
£cio , libraíc de la impía muger ]oas., ultimo hijo de ]o -
rám , y de Scbiajtan tierno, que le robaron piadofas d i 
ligencias defde la cuna. Fundados Joan Annio,Pbllón3y 
Lucidlo, en el texto , que aííegura ha ver acabado Atha
lia con toda la Caía Real, creyeron, que aquella tragedia; 
havia íido el ultimo periodo de la defcendencia de Jcfsc, 
y que los demás que íiguieron eran hijos de N a t h á n . D e 
Fe es lo contrario. La letra dice la mtencion de la Rey na 
de eftírpar la Caía de ]orám , y la fangrienta cxecucion, 
que en quanro eftuvo de fn parte fatisfízo á fu deíeo; 
pero fubvcrtió Dios tan depravada idea , y engañada, ó 
inadvertida , dcxó la raíz de fu mal en un folo Principe, 
«que reíervó la Providencia. 

Joyada, Sumo Saccrdote,y Pontífice de aquella per* 
feguida Iglefía, tenia por muger ájofaba , hermana de 
Ochoíias , que robando á Joas entre la confufion t u 
multuaria del horrendo facrifício de la Caía del Rey , le 
cíconde en uno de los mas fecrctos retretes del Tem
plo , íolo permitidos á Joyada .Indignado Dios dexó que 
nacieííe Athalia: pero próvido tenia prevenido á ]ofa-
ba : íiempre nace el antidoto junto al veneno. Una mu
ger reftauraha en ]udá lo que perdía la otra ; (figura 

ibia. v. a. puede fer de nueftra Ley ) y quando fatisfecha la atroz 
R e p a , gue no (juedaba mas competidor, ni derecho 



P A R T E T E R C E R A , J O A S , p 
$ h Corona , que fu ufurpado Dominio j tenia Joyada 
en fagrado el verdadero Rey de Judá . Afsi nos adulan 
nucftras erradas difpoíiciones. Toda la agigantada fo-
bervia de aquel feroz corazón de Athalia 5 tiene fu riel» 
go en un N i ñ o J cuyos íb l lozos , en afeótados rumores, 
confundían los que le guardaban ; pocos eran , por eíío 
permaneció el íecreto. Jofaba , con modo ei mas he-
royco , robó á las injuíhs iras de un monftruo el fuccef-
for del Reyno , ó el Rey , precifada de fu lealtad, ó de 
fu amor. Crióle como hijo fuyo en el retiro de fu cafa. 
Nadie conocía á ]oas 3 folo la que le alimentaba á ím 
pechos fabia el fecreto. N o es poco que fupieíícn dos 
mugeres guardarle, donde la vanidad de faberle fu ele 
alguna vez fer pernicíofa. Por efib no fe fabeo conté» 
ner algunas mugeres , porque fon inferiores á fu pro-
pria vanidad. Todos obedecen á Athalia , y folo tres» 
que guardaban á Joas , fe conjuraron contra ella 3 que 
agena del riefgo que la aguardaba 3 domina defpotlca-
mente en el violado Trono de David. Nunca cíhivo mas 
oprefo Judá aporque todo convhtiendo á fu proprio 
interés el cuidado la impía Reyna,es dos veces Tyiana, 
dexando relajar el Pueblo , con maliciofa indulgenciaba 
los mas torpes vicios.Una fingida libertad permitía, pa
ra eftablccer la eíclavitud ¡ y envilecidos los. Principes 
de Judá obedecían á fu Tyrano aporque ignoraban^que 
permanecicíTe la generación de fus Reyes, Contempla
ba Athalia á Joyada. Nunca violó el Templo 3 porque 
ll íongcando la variedad de los genios , dexaba libre la. 
Religión. Su política.era iníh'umento de la voluntad de 
D i o s , que no quería fe derogaíTe la Ley de Moy sés en
te i a mente 3 ni fe perdieííe la Igleíia, que aunque en po
cos, permanecía. 

Han negado muchoSjque fueííc Joyada Sumo PontU 
fice a porque en la serie de ellos no le nombra d ParaiL* 



l o LA MONARCHIA HEBREA; 
pomenon , ni J o í e p h o , y es porque folo hacen mención 
de los que defeendieron de Aaron , y callan muchos, 
tanto , que en el largo cfpacio de doclentos y treinta y 
ocho años, defde Jofeph á Joí ias , folo nombran quatro, 
que fon Achitob , Merechot , Sadoc 3 y Selüm , y huvo 
muchos mas. La narración de la Hiftoria , y el hecho es 
l i t e ra l , de que mandaba Joyada en el Templo , y en la 
Ley , y que ret iró á joas á la parte mas Sagrada de é l , á 
donde folo al Sacerdote era el entrar permitido. 

Oprefo del violento yugo gemia Judá , dominado 
!de la inhumana Reyna , quando cumplió fiete años Joas, 
que impaciente en fu retiro , daba feñas de fu magna-

Ibíd. v. nimidad , y br ío . Meditaba Joyada colocarle en fu T ro 
no , y dice el texto , que para efta execucion le confor
t ó D i o s , avivando los alientos , que tendría como re
ñí i ios el temor. Convoca en fecreto los Magnates, y 
¡Varones principales de judá j forma cinco Compañías , 
dándoles Gefes, de conocido valor , y fidelidad. N o fué 
difícil la conjura s donde aborrecida la Reyna , ocupaba 
el Solio , pero no el corazón de los Vaííallbs. El amor 
del Subdito es el preíidio mayor del Principé ; ni pue
de fer el Tyrano ufurpador del Solio acreedor deéJ , 
porque fobre fer naturalmente aborrecida la Injufticia, 
es violento el obfequio dirigido á quien no es el Dueño . 
Llama Joyada al Templo á los Levitas. Detiene en él 
quantos venian á la celebridad del Sábado ; y quando 
por algunas femanas vio completo el numero de los que 
liavia menefter, para hacer frente á los Parciales de 
Athalia s diftribuye los cargos á fu Mil ic ia . Efta es una 
de las Hiftorias mas dignas de ponderación. Millares de 
hombres incluía la conjura , y la Reyna la ignora : es, 
que efta Dios contra ella. Ya no era fecreto el que ha-
via Rey en Judá / y todos lo callan. Defcuidada vive 
A t h a l i a , ó le faltaban leales, que fe intereífaíTen en fu 

fe-



PÁ&TE T E R C E R A , JOAS . f i 
fegurldad. C ó m o podía tenerlos , quien havia íldo tan 
efcandalofamente traydora $ La tercera pane de la con-
jurada gente, guardaba de orden de Joyada las Puertas Ib^' v* 4* 
iutericres del Templo : la otra cuidaba del Pórt ico, que 
miraba al Real Palacio : lo redante tenia á cargo la Puer
ta 5 que llamaban del Fundamento , a cípaldas del Quar
tel de las Tropas de ]udá. Fufa alli el Rey fus Guar
dias 3 que llamaban Cerethi 5 y Ph/eth La iníignia de 
aquellos era una afilada cuchilla como paitcfana : eftos 
embrazaban , ceñidos de fu efpada 5 un fortlísimo efeu-
do. Eftas Compañías fundó David , y aun fe coníerva-
ban en Judá , pero ociofas, porque no havia Rey. Atha-
11a fe formó otras Guardias de fu confianza liando fu 
feguridad á los mas iniquos. De efios fe íuele valer el 
Tyrano , poique en la violenta confufion de las execu-
ciones j á enormidad alguna fe niegan, Coronaíe en el 
Templo joas 9 con el Sagrado Diadema } que fe guar
daba en él. A efta llaman los Setenta fantificacion, por
que debe fantificar al hombre el Dominio. La Corona, 
que es adorno , y fuperior Dignidad , debe tranfeender 
al animo, para contenerle , y perfeccionarle. El Rey 
cafi de xa de fer hombre i. ínftrumento es de D i o s , y es 
fu Mini ího , dice Santo 1 homás , y fe le debe aííemejar 
quanto espofsible 3 ya que le llevai parte de la adora--
cion , y la mayor parte del, temor., C-oronado. el Rey,. Ilb^'-v'SI¿' 
dice e] texto que le. dio loas e! T e ñ i m o r i o . Aquí dif-
curren variamente los Expo íko re s , poique Pagoino , y 
.Vatablo quieren , que efto íigniíique la Real Purpura,, 
como preciofo- diftintivo de la Magefl-ad. Otros creen, 
que el Tcñimonib era el Libro de la Ley , ó el Deute-
ronomio , el qual mandaba Dios dar en las manos al 
Príncipe , como verdadera ínfignia del Dominio, porque 
es el preliminar para el gcvvierno , faber guardar la Ley. 
Explicación es del Abulcnfc ? y Cayetano. El texto es 

du-



i i LA MONARCHIA HEBREAS 
'dudofo , porque fepára el Teíl lmonio del Libro de h 
Ley. Efta es la letra : Sacaron al hijo del Rey , imponente el 
¿Diadema s y elTeftimonio 9y dan/e en fus manos el Lihro de 
la Ley, Si cílc es el Teftimonio , es pleonafino , G expli
cación del periodo que precede : íi no es uno , ni otro, 
íln dudaesla Purpura , ó el Cetro. Dcfpucs de cftas ce
remonias le reconocen por fu verdadero Dueño : antes 
le adornan, no porque nccersitaíTe la veneración de eíía 
apariencia, fino para avifar á fu cuidado con los fym-
bolos de fu obligación. Ungióle Joyada: efto fué confa-
g r a r l e á D í o s , y darle fobre los demás hombres un real
ce de fagrado 3 que es de grande entidad para el refpe-í 
to , y para avifar al Principe quan divino es el minifte-^ 
rio de reynar. 

Reconocido Joas por Rey de J u d á , le aclama el 
Pueblo , diciendo : Viva el Rey, N o le nombra : efta es 
folidéz de fu lealtad. El vaííallo ha de fer fiel al Rey, fin 
hacer mención de fu nombre , ó de fu apellido. El que 
•ocupa con jufticia el Trono, es el acreedor del obfequio-, 
y de la obediencia : nada mas debe atender el vaííallo 
antes de reconocerle: defpues no le queda mas acción, 
íino á fervirle, Dlíputar fobre la legitimidad del Rey, 
ó fu Familia , podrá fer licito antes del juramento. Pref-
tado el homenage , toda difputa es efpeciede fedicion. 
Punto es bien autorizado de la experiencia en el í iglo 
prefente. 

Solo losfcñivos rumores de la aclamación del Pue
blo avifan á la infeliz Athalia , que con rabiofo furor, 
por ultimo periodo de fu Imper io , baxa con fus Guar
dias al Templo. Vé coronado á Joas, y rompiendo 
fus veftiduras , exclama : Tra/cion , trajeion. Nadie fe 
pone de fu parte , ni fe lee coftaííe una vida la muta
ción de efte Theatro. Todos-obedecen á Joyada , que 
mueft^a el verdádero Rey, y manda, que faquená Atha

lia 



P A R T E TsRerRA. TOAS,- T i ' 
lía del Templo , y que la den muerte. Ponen los Solda
dos de joas las ayradas manos fobre la cerviz de Athvi
lla , y arrañrandola hafta Jas Ca valle rizas del Palacio 
con ignominia5 no huvo b a l d ó n , ni oprobrio 3 que no 
oyeílen fus oídos. Muchas menos heridas de las que 
padeció infeliz , baíbrian á acabar con ella : matáronla 
con tanta animoíidad , y furor , que fe defeonocia el ca-
idaver ) defpedazado de la rabia de los mifmos que la ha-
iVian preílado violentos cultos. Eílc es el regular fin de 
los T y ranos. 

Regocijos refpira }udá: pueblan el a y re órganos, 
pfalterfos, y cyrharas, que templó mejor lo feílivo del 
animo , que la mano : paíía á confuíion la alegría , que 
en fu exccíío cafi declinaba en deívario. Jofepho dice, 
que mataron á la Reyna en el Cedrón i lo contrario es 
t laro en el texto. En efle torrente echaron defpues las 
reliquias 3 que del mifero cadáver fobraron á los efear-
nios del Pueblo. E ñ o equivocó á jofepho s que ponderé 
lo que en la venganza de las tyranias de la Reyna fe ce
bó el Pueblo de jerufalen. N i eílc hecho efearmentó la 
Ambición de muchas Princefas, que arraftradas defdc el 
Dosel 5 no fueron mayores los cultos de las que padecie
ron ignominias. Entreteniendo entre lafeivias a fu hijo 
iThcodorico, ocupaba el Reyno de Francia Brunechiln 
dis ; mató á San Columbano , y con fu dirección tuvieron 
la mifma fuerte otros dos Reyes: defterró á Defiderio, y 
Delfín , Obiípos de Viena, y León j y al fin laarra íhó , y; 
mandó defpcdazar Clotario, 

Como un contrato celebró Joyada entre Dios , y el 
Hey , y difpufo, que el Pueblo juraííe fidelidad al Rey, 
y i Dios i hizo fe de eíío una autentica Efcritnra , y 
el primer cumplimiento de ella fué defmiir las Aras de 
Baal, y hacer victima del mas juño rigor á Mathan,; 
Sácerdotg ipl^uo ¿e agüe} Ido lo . Mep empieza Joas» 

I n -

Reyes a. c. 
II. T. 17. 



IntroduCcnle , precedido de feftivos Coros c¡¿f tñnñct al 
Real Palacio , que en venturofa mutación de íccna, 
formaba mas alegre jubilo de la tragedia de Athaüa, 
Ocupa el Trono de David , y aquí empieza el Reyno de 
]oas. Ha vía la infame Re y na trasladado las riquezas , y 
los preciofos adornos del Templo de Salomón al de 
Baallm. Quiérele robar á Dios fu Sagrado menage , mas 
no pudo. A la nada entregó el coílofo aífeo, dedicado 
antes al que es todo. PoíTeiaio Dios en ambos Templos: 
en el de Salomón 3 como cul to: aquí a como aífumpto á fu 
ira , mas no quifo perderlo, porque lo reftablecló t o 
do joas , compenfando las palladas injurias con reí l l -
tuir á Dios fus riquezas, y añadirle mayores. Manda, 

Reyes a. c. que los Levitas depofitcn en el Sacro Erario las ofren-
iz.v.j.d.7. das que fe debían al Templo s á proporción de las cul

pas , y las ílmofnas de los Peregrinos 3 como lo dexó 
ordenado Moyscs 5 y que fe recoja para reparar el Tem
plo una confiderablc fuma de dinero en ]udá. Efta Ley, 
«que tantos aplaufcs tuvo de jufta , no fe la atribuyamos, 
á joas como glotiofa, aunque diga el texto s que él la 
publicó , porque todo lo governaba ]oyada , que zelan-* 
te de la Religión , hizo un Decreto ^ tanto mas injurio*' 
fo á fu fama , quanto mas jufto j porque los Sacerdo
tes , nada obfervantes del precepto , aplicaron á fus 
ttfos lo que en h intención del 'Pontífice fe aplicaba á 
Dios. Hizo joyada la Ley 3 y defeuido de fu obfervan-
cia. Efta es la forma de exponerlas á la irriíion. La par
te mas difícil del governac es haceife obedecer» h im* 
'dar, puede fer folofutileza del ingenio r-hsccr obfer-
var lo que fe manda , es fortaleza de animo , requifíto 
principal del que mandó : íi no vive á buekas del pre
cepto el r i g o r , fe hace de una providencia un delito: 
por eíío no fe publica jamás Ley íui pena. Ten lao l í 
ícverifsima los Eftatutos de Moyses; pero cofre á qnen-
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ta del cuidado del Principe la execucion, porque f in 
ella fon perjudiciales las providencias , y íblo avivan 
el engaño para hacerlas inútiles. Las Leyes en fu naci
miento íc han de fomentar con vigilancia , haíía que fe 
cíhbk-zca la duración de fu ser: defpues yá deben al 
tiempo fu confhncla , pero no dexandolas jamás de la 
mano. El tiempo s que lo hace todo rohufto , lo enfla
quece defpues, porque fe vale de niieílro de fe u id o. 
Contra la avaricia de los Levitas era la Ley , que de-
poíitaííen en las Arcas del Templo el dinero de las pe
nas , que impufo Moysés á las culpas. N o era nuevo el 
Decreto , porque aísi lo hacia obfervar Salomón , y afsi 
lo mandaba el primer Legislador. El defeuido de los 
Principes enflaqueció tanto la Ley , que caíi cfiaba de
rogada. Renuévale en el Reyoado de ]oas , y fu inob-
fervancia hizo mas perver íos á los Levitas. Pecaban 
menos con el abufo , difculpando algo la ccílcipbrr ; yá 
pucílos en mala fec , es mayor el delito de la inobe
diencia , y es facrilego robo s que ocaíionaba la omiíion 
dejoyada. Eñe es un efcollo en que fin advertirlo pdl-* 
gran los Principes : culpa , que porque no horroriza, 
no hace imprefsion , y es origen de otras muchas. E l 
Principe en lo que comete malo pone limites á fu ma-» 
lie i a , en lo que por omiíion dexa cometer no hay ter
mino , y fi le hay , le ignora : fabe de s i lo que del in
qu ió , mas no fabe quanto permitió delinquir. Ellos fon 
los pecados ocultos 3 de ios quales pedia David que le 
iibraíle Dios. 

N o recogieron los Levitas con exacción rigurofa lo 
Jque mandaba la Ley , para reparar el Templo de las 
paífadas injurias de los tiempos, porque faltaban, no 
tolo adornos , pero inftrumentos neccflTarios al facriíi-* 
icio 3 y algo de él amenazaba ruina. Pagó ]udá parte 
gei tributo} gefo no fg cumplió 1̂ fia ? porque hallaron 
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ín laorní l íc i i del Rey , y del Pontífice oporíunldad los 
Sacerdotes, para aplicar á fu codicia lo que fe deftinaba á 
Dios, y delinquían los que governaban á Judá , en lo que. 
pecó la Tribu de LevL 

Quien es en cílc hecho mas culpable , el Rey , o ]CH 
yada , pudiera fer problema , á ao fer mas inmediata la" 
obligación dei Sumo Sacerdote en lo que pertenecía: 
al Templo Í pero no dexaba de tenerla el Rey , def-
de que faliendo de la menpr edad tomó las riendas del 
govierno 3 porque permaneció el abufo muchos años.' 
E l texto calla eíía imperfección en Jo yada, por no; 
defayrar fu Hiftoría , y parece que echa la culpa á 
joas , aunque tenía folo íiete años quando fubió al 
Solio. El ano en que efto mandó el Rey fe ignora^ 
La letra de el Paralipomenon da á entender, que no 
fue penfamienro de Joas , porque dice , que fe con-
fervó bueno todo lo que duró la vida de Joyada j aun
que en la serie de los hechos pone cíte s defpues de ca
fado ya el Rey con dos mugeres 3 que le eligió joyada: 
que Ci le hacemos abfoiuto Autor del Decreto , le de
bemos atribuir toda la negligencia ; y afsi icemos , que 

lh\d. v, z. 1° confirma la Efcritura , porque dice : a ¡osvein* 
te y tres años de fu edad reprehendió a Joyada el def-* 
cuido de no haver reparado el Templo , y no haver fue ¡ lo 
en el Sagrado Erarlo el dinero que le pertenecía* Y ren 
vocó la orden en el modo de cobrarle, porque hizo 
una Arca cerrada con muchas llaves, y en la cubier^ 
ta de ella un agugero , por donde, fin abrirla,fe echiba 
el dinero , que era propriamente del Templo , y eí me
dio fíelo , ó dos reales de plata, que pagaba cada He
breo , y la llamaban ofrenda por precio del alma. Por 
ia (alud de cada Individuo quería decir, porque era u n í 
l ímofna, aplicada á Impetrar de Dios 1̂  confefvacion 
fu vida. 
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Eña Arca, quando ya llena de dinero/c abría en pre- fhr^k*Cí 

fcncia del Secretario del Rey 3 y del Sumo Pontífice , y "4, 
fe diflribuia á los que cuidaban de la reparación del 
¡Templo. La letra del Paralipomenón , enfaIzando mas 
el religioíb cuidado del Rey , dice , que á fu prefer í 
cía fe traía el Arca , y que allí fe diftribula el dinero., / 
.Cierto es , que entonces íe reparó el Templo , y hih 
tan exafta la providencia de joas, que fobro caudal pa
ra labrar los vaíbs que faltaban , y otros infri umcntos 
de oro , y plata s que quitó la perverfa Athalia. Afsi fa-
tisfízo Joas la parte que le cupo de omiíion , quando 
empezaba el verdor de la juventud. La Efcritera de los 
Reyes dexa caer una claufula opuefra á todo el cuida
do de joas. No fe les tomaba ( d i c e ) quenta , nt razón a y^$sC'lk 
aquellos 3 que recihian el dinero , para dijtrthuirle en los 
Artífices del Templo ) fino que a fu fee 3 y palabra fe di*, 

fer ia , difper.fando inmenfas cantidades, Ha debido re
paro efta circunílancia , porque todo el diligente cui
dado del Rey , aquí es deícuido , y confianza , aun 
dcfpues de los avifos del efearmiento. Afsi fon todas 
las direcciones del hombre : ligue á nueíhas premedi
tadas fatigas un enor 3 y nos jadiamos de entendidos: á 
Dios folo fe debe el acierto , y aquí parece de Joas, 
porque fatisfecho Dios de fu zelo , dio eficacia 3 y l o 
gro á las ineficaces diligencias del Rey. El modo fue 
humano , porque enfrenó la codicia de los Sacerdotes 
faber , que el Rey eftaba en todo fobre avifq. N o fe les 
fío menos , pero creyeron 3 que los reparaban mas. U n 
afe&ado , y aun fingido cuidado del Principe , es freno. 
Moftrar de ícu ido , y inaplicación , es fomentar la infor 
Icncía. 

No paíía de aquí la felicidad de Joas, fu religión, 
ni fu jufticía , porque cumpliendo ciento y treinta años 
Joyada, empezó , muriendo, mejor vida. Aquí declino 
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toda la virtud del Rey. Parece que la debía á Joyada , y 
que h iüíplraba , porque la pierde el Rey quando cfte 
muere. La altivez de los Principes no fe perfuade á que 
le haga falta Confejero alguno. En efta Hiftoría veréis 
lo que vale el bueno. En el Sepulcro de los Reyes dan 

Ibíd. v. iée honrofo defeanfo á las felices reliquias de Joyada. Afsi 
fe guardaron los caducos can fados materiales, que fir-
vieron tanto á la felicidad del Rey no sy de Joas.SepuI-
tóíe la Religión , y la verdad. Rige folo fu Imperio el 
Rey : fáltale quien le contenga : haccnle Corte masfre-
quente los Principes de Judá , que canfados del bien, 
a r raíl ra n con obíequios , y lifonjas al Rey , en cuyo 
animo introducidos, olvida el Templo de Dios , y pref-
tando vaao culto á los mentidos ídolos de las gentes, 
idolatra Joas. Confequencia es de la muerte de Joyada. 
Olvidó el Rey el Sagrado pado , ó convención , quan
do le introduxo al Trono. De los Sagrados Retretes 
del Templo falló Joas al Solio , y ahora ingrato buelve 
á fus Sacrofantos Atrios la cfpalda , y adora á Baalim, 
Efto pueden los que á los incautos oídos del Principe 
fe llegan , 0 los ocupan. Menos parece que puede 
aquí Dios , que los Aulicos de Joas,porque fordo cfle 
á los Profetas que Dios le embia , pueden fus Palacie
gos aduladores perturbar fu voluntad. Hablaban los 
Profetas al alma : los Cortcfanos al ícnt ido. Lo que era 
en los Miniftros de Dios amenaza , era en fus Fami
liares dcfprccio : hablábanle al Rey á fu gufto fus malos 
Confcjcros , y le daban mas libertad , no ciñendole á 
la Ley de Moysés. El furor de Dios expreífa con pon
derados términos el t ex to , pero en la mifma Hiftoria" 
fe equivoca fu indignación con fu piedad , porque em
bia á Zacharías , hijo de Joyada , para que predique á 
]oas. Nada entendemos menos, que la indignación de 
p í o s : tan disfrazada, y ceñida la tiene la clemencia,y 

na-
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nada debiéramos entender mas, porque es precifa con-
fequencia del pecado. Quando le aguardábamos ayrado 
contra Joas , admiramos la mifcricordia de embiarlc á 
Zacharías que le amonede. Y eñá tan fordo , y obftina-
do el Rey , que hizo de c í h piedad rigor , porque en 
el pedernal de fu pertinaz corazón encendió nuevas ^ 
iras-á Dios. 

Efto dice en alta voz con he roye a libertad Za cha
rlas : Per que Juda tranfgredifle el precepto que imp tifie ron Ibíd. v. aq. 
en nombre de Dios tus Mayores ? Por que bufe as tu nnna, 
produciendo en tu olvido el que de ú tiene y a Dios ? Eílas pre
guntas de Zacharias no tienen reípuefta. Convencido, y 
ayrado el Rey manda apedrearle. Tan ciego como el 
Principe el engañado Pueblo, executa el ryrano Decre
to . Acometenle en bárbaro tumulto con piedras , fin 
que valieíTe lo Sagrado del Templo , donde el rabiofo 
furor del Rey le mando matar , d e í c o n o d d o á quanto 
debía á Joyada. Yá en los últimos afanes de la muerte 
Zacharias, profirió efta formidable imprecación contra IbíJ.v.ia-
el Rey : Véalo Dios , y requiera mi fangre de t). Infeliz 
Joas, que haciendo un Mar ty r , ha de dar cuenta de la 
inocente fangre que vertia I Por la RelÍgion,y la verdad 
muere Zacharias; y como no podia dexar de oírle Dios, 
era Pifcal contra el Rey fu poítrer lamento , y fu inno
cencia. 

San Gcronymo , Santo Thomas, el Abulenfe , Mal -
donado , Barradlo, y otros , dicen jque es cfte Zacha
rias del que hizo mención Chrifto , improperando á los 
Judios fu tyrania , quando acordando la innocencia de 
A b e l , dixo, que mataron á eñe Zacharias entre el Tem
plo , y el A l t a r , porque fe cometió el facrilegio en el 
At r io de los Sacerdotes, que eftaba entre el Templo, ó 
el Tabernáculo , y el Altar de los holocauílos , fituado 
en el At r io ; y aunque de efte dixo C h d í l o , que era hijo 

B 2, • de 
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de Barachlas, y aquí fiiponemos, que era de Joyad^ref-
pondc San Geronymo , que efte fe llamaba también Ba
rachlas , que íignifíca bendito de Dios j y añade , que en 
el Evangelio , que ufan los Nazarenos , fe halla cTcrito 
Zacharias, hijo de Joyada,aunque nueftrasBiblias digan 
hijo de Barachias. 

San Epiphanio , y Genebrardo aíTeguran, que defde 
entonces faltó el Oráculo en Ifraél 3y que ya no refpon-
dia el Sumo Sacerdote , ceífando la luz con que Dios 
le iluminaba 3 en caftigo del pecado del Pueblo. N i por 
los Santos Pavellones del Tabernáculo refplra Dios:tan 
cxprefsivo era fu íilcncio. Parece que eftáfordo el Cie
lo , y no es mucho 3 pues aunque quedaban Varones Re-
ligioíos en ]udá, en vano fe canfan las plegariasdcl Juf-
t o , quando tranfeiende toda la razón de la clemencia el 
delito. Con Dioseftaban (aunque no en labeatitud eter
na todavía ) ZachariaSj y Joyada.Sin duda rogarían por 
Joasj pero eí loempeña mas á Dios contra él jporque es 
el mas eficaz modo de inflar contra nueftros enemigos, 
el perdonarlos. Dios toma á fu quema nueftro agravio, 
para que tema mas el que ofende. 

Antes de morir parece que e í luvo Zacharias venga
t ivo . Zelo era ,y querer manifcíhr fu innocencia por la 
honra del Sacerdocio. Perdonó á joas > pero deíeando 
el efearmicnto en él , y en los Principes fucceííores, 
quiere , que pida Dios cuenta del delito. Amábale en el 
caíHgo que imploraba , por íí efte le corregía. Auten
ticaba con fu fangre la verdad de la Religión , por la 
quai expufo , y facrifícó la vida , y quería fe confírmaf-
fe aquella con la jufticia que pedia á Dios ; pues de pa
recer culpado fe exaltaría el Gcnt i l i ímo, y intereffando 
á Dios en fu muerte, fi caftigaba la tyraniajcchaba quan-
to era pofsible raizes á la verdad , con caridad perfeda; 
a la Cafa de Jacob. 
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Dcfprecio hará Joas de las ultimas cíáufulas, quq 

profirió Zacharias, fi no fe las-ocukó la Híonja; que ña 
duda aprobaría el Rey el Decreto , caíbgando la liber
tad de un vaífallo j pero Zdcharias no hablaba con el 
Rey íblamente , quando en el Templo predicaba á ]udá 
la obfervancia de fu Religión. Eño hace mas tyrano á 
]oas} que como era el primer culpado , y el Autor de. 
la idolatría en fu Reyno , toma toda la reprehenOon pa
ra si. Efte punto de reprehender al Principe es delica
do, Plaufible, y neceífaria es la libertad Evangélica : íi 
la tiñe la vanidad,hacIendo de ella pompa, es crimino-
fa afedacion. No fe puede difínir el modo: el que amo-
fieAa por oficio , fabe de si lo que no fe puede enten
der por fus palabras. Impulfos hay , que fomentados 
del zelo fon invencibles : parecen imprudentes , y fon 
caridad perfeóta 3 que defea imponer orden á losdefen-
fados de la culpa. El Principe sabio , íl fe ofende de la 
verdad , fe hace reo : perdonefe al fervor del que amo-
nefta alguna mayor viveza en lo que dice , porque hay 
llagas, que es menefter , que las fane el vehemente ar
dor del fuego* SI el Rey fe conoce culpado , adore k 
providencia en lo que oye : íi inocente , dé gracias al 
auxilio , que le eximió del delito. Enfurecerfe el dolien
te contra la mano que le aplica el remedio , ó es delirio, 
o es amar la enfermedad : no permitimos con eílo licen
cias contra el refpeto. El que reprehende al Rey coa 
k Dodrina Evangélica , no habla con la Mageftad, fino 
con el hombre: efte , li es malo 3debe conocer fu Inte
rior vileza : con ella habla el Varón Apoftolico , que, 
predica. 

N o fordo Dios á las poílreras voces de Zaclurías,-
medita vengarle , y quando fe cumplía el año de fa 
muerte , como en fatal periodo , fufeita al R-ey de Siria 
contra J u d á , Xence fus términos q̂q nq rau^ pode roía 

Tmv I I , P ̂  U ^ í -
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Exercito , que inftrumento de la indignación 'de Dios¿ 
bu fea las mas cxquííiras crueldades para afligir, la m i -
fera Tribu : tala , deftruye , y quema fus Poblaciones? 
cebafe en humana fangre, y penetrando hafta Jcrufalen, 
no quedó Magnate á vida: las primeras vidlmas del fu 
ror fueron los favorecidos del Rey : bañafe en fangre la 
Ciudad de David s y teñidas las piedras de Sión , viola
do el Templo, fon fusfagradas riquezas fácildefpojode 
los Si ros : nadie fe-reíiftc : la raiz del pecado , que do
minaba en los Hebreos, los vence , y acobardados no 
moftraban el intrépido roftro á la muerte , fino la ver-

C h t o m c z , gonzofa efpalda. Cogen los Enemigos al Rey, y dice el 
c.2j.v, 24' texto > que executaron en él los mas ignominiofos j u i 

cios : eífos eran los de Dios. Padeció la Mageftad no 
cfpcrados oprobrios , que nunca foñó fu fobervia, Qua-
les fueron no dice la Efcrirura ; pero dice , que dexa-* 

Tbíd. v. 2j. ron al Rey con grandes anguftias , y dolores. Sus ultra* 
ges calla fin duda el Hift orlador Sagrado, por no defay-
rarla Cafa de David , cuya Purpura hollaron con ef-
carnio , haciéndole del Rey , con el modo mas inhuma
no, porquej fin acabar con fu vidajle hicieron objeto de 
la irrifion, y dcfprecio de fus Vaííallos; pena mas atroz, 
que la muerte. Menos numerofo del Exercito , que po
día juntar Joas, era el de Hazael, Rey de Siria , pero 
efiaba Dios de fu parte. Rcligiofo ]udá , havia vencido 
muchas veces con pocos, á inumerables: idólatra ahora, 
no fe puede refiftir con muchos á pocos, Afsi explicaba 

w ¿ v ^ Dios fu furor : cfta era la fangre de Zacharias. Exprefsj-
1 'v va la Letra dice , que mataron les Siros todos los Prin

cipes de Judá . Eñe termino no tiene rigurofo fentido. 
Mochos quedaron por caíligo de Joas, y por aííump-ío 
de la venganza de Amafias ; y afsi ^en el termino todas 
fe entienden los principales Autores de la idola t r ía , y 
de la ruina del Rey % y fus mas auto^uados Coníejeros, 
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y favorecidos, que porque eran los que mamiaban pare
cían todos. Sin duda empezaría Dios por ellos el ca(li
go , como contra el origen de ía culpa. Llevaronfe los 
Siros á Damafco las Taqueadas riquezas de Jerufalcn, y 
dexaron al infelicc Rey , pero fe llevaron fu honor. Sin 
el refpcto, y obediencia dedos Subditos, con mil males, 
anguftias, y dolores quedó Joas, y aun no fe acabó fu 
tragedia. Efta breve guerra, ó irrupción de Hazael en 
Judá , refiere la Efcritura de los Reyes de otra manera 
menos indecorofa para Joas, porque dice jque primero 
tomaron los Enemigos á Geth, y defpues fueron á j e ru -
falén, y que para apartarlos de la Ciudad les dio Joas to 
das fus riquezas, y las del Templo , y no hace mención 
de oprobrio alguno contra la Perfona del Rey > pero h 
Letra del Paralipómenón es clara. 

Zabaad, ( Jozacar le llama el Libro de los Reyes) y 
Jozabaad , aquel hijo deSammaath Ammonita , ó de So-
mer , fegun otro tex to , efte de Semarith Moabita, ami
gos de Zacharias , como dice Jofepho , viendo al Rey Reyes 2j Ce 
defpreciado , y abatido , eftando defeuidado en fu ca* tz y,i7, * 
ma en el Palacio de Mello , le dieron muerte , en ven- l8,> 
ganza déla que havia dado áZacha r i a s .E íhba tan abor
recido el Rey, que gloriandofe del hecho los agreífo-
res , cometieron impunes tan gran delito. Cornelio d i - />, . . 
ce , que eran Criados íuyos ; y es reparable, que eítos c,a4.r, aé* 
Idolatras , defeendiemesde Moab,y Ammon,que antes 
hicieron prevaricar á Joas con llfonjas, ahora le acaban 
con trayeiones. Poco d i í h n . Los mifmos inftrumentos 
que le fírvieron al Rey al delito , fírven á Dios para la 
pena , y entregado á la confianza de hombres tan i n i -
quos, fin duda moriria de ella. Mas allá de la vida paíía 
la infelicidad de Joas , porque aun del Sepulcro de los 
Reyes le juzgaron indigno , aunque le fepultaron en ]e-
rufalén. Afsi lo dice expreífamcr;te el Paralipómenón* 
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y aunque el Libro de los Reyes afirma , que le fepultá-
yon con fus Mayores, fe entiende en una miTma Ciudad, 
no en el ir ifmo Panteón. Vivió Joas infeliz : ír ucie v io
lentamente á manos de una trayeion , y e/pira reprobo* 
N o fe puede ponderar mas fu dcfgracsa , defpues de 
haver reynado quarenta años. Haíla que edad fue bueno 
fe ignora , porque el periodo de fu bondad fue el de la 
y ida de Joyada. 

A M A S I A S , 
U N D E C I M O R E Y D E J U D A; 

íDefde 3125. ha/la 3114-

Ofendido de la alevosía de los fuyos3 ocupa eJ Tro^ 
no Amafias, hijo de Joas: nadie repugna fu co

ronación , y obedeciendo tácitamente el Pueblo la pa
labra de Dios á David , fio que huvieífe Ley , que efta-
blecicííc hereditario el Cerro , lo es. Rcfcrva Amafias 
el juño furor contra los traydorcs, que mataron á fu 
Padre : afeita olvido ; y en aparente tranquilidad fe 
hacia mas robufta con el difsimulo la ira. Es el hombre 
un labyrinro texido de engaños , y cautelas , tan obfeu-
r o , que hafta de si mifmo fe efeonde el avifado : un ar
chivo tiene el hombre en fu memoria > y tyrano Aleay-
de de la priíion del. pecho, tiene el corazón muchos 
fenos. Nadie lee en el roftro á Amafias lasque le cueffa 
afc¿raciones fu apacibilidad s tanto , que perdió haíla 
fus naturales zozobras el delito. Nada temen Zabaad s y 
Jofabad. Ofende fu confianza al Rey 3 pues, le juzgan 
tan r cmí ío , que puede olvidar tan gran crimen , aun 
gyarido huvieífe fycúfic^áq § g ios i j pftnfa. La que 
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parece venganza , en la mano del Soberano es caftigo, 
porque pufo Dios en él la balanza de la juílicia. Ama-? 
íías podía , y debia perdonar; pero no el Rey; y afsi;en
cendiendo fu refolucion jocupa el Trono. Tenia enton
ces veinte y cinco años : era fu Madre Joadám. Reparo 
el Abulenfe, que callandofe todas las Madres de los Re
yes de I f rac l , las de ios Reyes de Judá fe nombran to
das , porque efta es la verdadera serie de los. Reyes de 
la Cafa de David, lá de ííraél era de Tyranos, y Rebel
des , ó porque de eílas Rey ñas de Judá defeenderk 
Chrifto s en fas quales huvo muchas llenas de virtudes, 
y muy obfervantcs de la verdadera Religión , aunque 
otras Idolatras, porque fe cafaban alguna vez los Reyes 
con h?jas de Gentiles* 

Aííegurado Amafias en el Trono , manda prender ciironki 
los atrevidos agreííores de la muerte de Joas, y en laf- Q' ^ ' v " * 
timofo 3 aunque merecido cadahalfo , pagan el horren
do crimen , que de leía Mageftad cometieron. A e ñ e 
delito , aim no ha hallado la Ley condigna pena. El que 
o fía poner hs facrilegas manos en fu Principe, de tan
tos delitos es reo, que fe halla como embarazado el 
caftigo. Con el de Zabaad , y jofabad fe autorizó Ama
fias , y dilató el refpeto á la Mageftad debido , porque 
eran hombres podciofcs en J u d á . Nada autoriza mas al 
Principe, que la Juílicia, mas íi es contra los.Magnat.es 
'de fu Imperio , teme el humilde quando vé victima 
del juílo rigor al fobervio , y amedranta al vulgo ver 
rendido á la pena al que de ella le creía eximido fu 
'arrogancia. 

Ha de dííHnguir grados el Principe en fus vaííallos. 
quando honra., pero no quando caíliga. Debeíc perdo
nar menos al Nob le , que al Plebeyo , porque aquel 
efíá mas vecino á una pe vnicicfa mfolencij. Sufrir def-
acatos, del valía lio ^ poique c§ Varón principal ^.es.en-

. . . • • y s 'N fe-* 
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feñar á delinquir con rieígo de la veneración , y la obe
diencia , que fon los polos del Dominio. 

La infelicidad con que caftigó Dios á Joas 3havía re* 
elucido á defprecio común la Purpura , y debía Ama-
fías reftableccr el refpeto , y reftaurar el temor con que 
debe vivir el Subdito al rigor de la Ley. Aun entre 
las horrendas feveridades del caíb'go obftenta benigni
dad Amafias, porque no tranfeendio fu rigor á los h i 
jos 9 y familia de los reos ,y no los pe r í ígue , ni los pr i 
vó de fu gracia, ni de fus bienes. Ley era del Deutero-
nomlo eíía moderada limitación de la pena > pero el po
der arraftra las Leyes, teniendo la fobervia particular 
fatisfaccion en violarlas. Gran Rey parece Amaíias,por-
que enfrena á fu aborrecimiento la razón .; lo que obf-
tenta , todo es jufticia , y nada del odio que referva , ó 
que apaga , ya caftigados los principales agreííbres! 
'Aquella razón , que al fin triunfa de la inmoderada prc-
cioitacion de los afeólos , es Dios : ya feria el Mundo 
p'avefa de las iras de los hombres,í i no hallaran por a l u 
providencia en fu propria ceguedad una fatisfaccion, 
que es termino del furor. 

N o caftigo Amafias á quien mato á fu Padre , fino á 
quien mató al Rey. Siempre que el Principe haga cftas 
mentales precifiones, y fe fepárc de si mifmo, hará jufti
cia; fi la confunde con fus proprias pafsiones, fe ra Tyra-
no. Dios mandaba no cañigar al hijo por el Padre, por 
no eñender el poder del hombre á lo que dilata Dios el 
fuyo , porque como en Dios no hay tiempo , y conoce 
todos los quilates de la malicia de la culpa , la caílíga, 
hafta que quede fatisfecha la jufticia. El' hombre no en
tiende mas del delito , que por la externa execucion de 
é l ; hace demonftrativa la pena., y cumpiiendofela Ley 
fe fatisface la jufticia , al modo , que la pueden enten
der los hombres, aun quando no cftá fatisfecha la de 

Dios, 
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Dios j que proíigue fu caftigo , porque para él delego 
al Principe la parte de la autoridad prcciía para folo lo 
que entendemos. 

Con fus honores quedaron los hijos de los reos? 
y aunque era delito de leía Magcftad el mas facrilego, 
notranfcendió la infamia por Decreto de Amafias, Por 
cíío reprucban muchos la Ley de que infame a los hijos 
la culpa del Padre , porque fe quexa agraviada la inno
cencia. N o podemos hacer de eíTo problema , porque la 
prád ica de los Tribunales, y las Leyes es eíTa. 

Trefcientlfsmil jóvenes esforzados alifta en fus Tro-» lhl^ Vt ^ 
pas Amafias , y da nueva planta á fus Exercitos, no 
baftando las Milicias de Judá , y Benjamín. Llama Au«* I b íd .v . ? . ?» 

xiliares cien mil hombres de líraél á fu fucIdo g r a 
tificándolos antes con cien talentos de plata. Era el pro» 
yedo contra Ammón , y Seir 5 y quando ya meditaba 
fu ruina con el formidable aparato de quatrocientos mi l 
hombres s encuéntrale al Rey un Profeta 3 y le dice: 

/'algas 9 que no vencerás con ejfa gente. N o entendía efte 
el miniílerjo de la Guerra : no fabia combatir , pero 
fabia lo que era precifo para vencer, que era el D i 
vino auxilio , porque profigue \ diciendo: fe vincula, 
a la fortaleza del Exercito el vencimiento : no hay ,„ aunque 
lo parezca 9 humano podér \ Dios fijamente es el que- da las 
v ió iorias , y les lauros, o los permite; Dios apaga , o in-». 
funde el valor al ammo^ Eílo 3 que es tan fácil de enten
der , no lo cree la arrogancia del hombre La vanidad! 
de ios Principes, cuya interna confianza en fus Tropas^ 
y en las difpoficiones de fus ideas fon una efpecie de 
athelfmo, arguyen con las dtfgracias, que acomecea 
ai bueno 1 ó con las v-i¿Urnas del in t ie i , y las dichas del 
iniquo 3 como fi todo no fuefíe providencia con alto fin. 
Impenetrable al humano entendimiento. Los que afsi lo 
difeuríen c r e e j u todo gs acafoj y ^ n €a^a aPa5 
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rente duda de Claudiano , de que nadie gcvernaba el 
M u n d o ; pero aun con fer un Gent i l , en el n.ifn.o lu
gar donde duda , confieíía la providencia. A {Tentados 
tiene Dios los créditos de fu Omnipotencia 3 derrotan-» 
do con pocos á innumerables; y toda la Hiíloria de 
M o y s é s , Jofue, y la de los jueces, lo confirman. N o fon 
cada dia convenientes los prodigios: triunfa el malo del 
bueno , y ni aquella , que parece defgracia lo es, ni cita 
es dicha. Bufquc el Principe á Dios en la mas faufta , y 
formidable conftitucion de fus Tropas: condúzcalas co
mo quien ignora lo arcano, y defprecielas fcitencrmcntcs 
como dependientes de lo DivinOo 

chronic.a. Profigue el Profeta , y dice al Rey : De/pide los cien 
ibíd, mil Ifraelltas 9 que no eftk Dios con ellos, ni con los hi~ 

jes de Ephram. Duda el Rey , y le refponde : ¿yve han 
de los cien talentos 9 que me cueftan ? Puede Dios ( re
plica el Profeta) darte mucho mas. Crée lo afsi el Rcyy 
porque obedece. Defpide los Ifraelltas , y cílos In 
dignados, fe bueiven, feparados en varias Tropas. Quien 
no Cupiera efta amoneftacion de D i o s , la juzgara veley-
dad del Rey , arrogancia , y aun locura defmembrar fu 
Exercíto con difpendio tan coftofo , y el de Amafias era; 
acierta, y aóto de Fe : afsi fuele juzgar la temeridad de 
los hombres. Mas primores tiene la obediencia de Ama-
fias, porque haviendole hablado en fecreto el Profeta, 
calla el Rey difeulpas de cuerdo , cargandofe la nota de 
imprudente. 

Guarda el filencio muchas veces, y oculta razones, 
que dexan libre la injufta critica de la operación mal en
tendida : por eíío es el acierto opinión , ó problema: yo 
fe la pefmitiera al entendimiento,como no entrara cóm
plice adveifa la voluntad. Los que dan toda la gradua
ción del acierto al éxito , difeurren materialmente. Tie" 
nela prudeeviahumanaprccifasdecí ir iacíones!aunque^. 

dan-
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yandofc prudencia , porque la mayor ie funda en con-
gcturas. N o quiere Dios , que dependa del hombre el 
acierto , fino de fu Divina mano 3 poique acierta Dios 
con lo que nos dexa errar. 

Quien fueííc cíle Profeta dudan los Expofítorcs.Los 
Hebreos en elSeder Olam , dicen 3 q ic era Amos, her
mano del Rey, y Padre de Ifaias; pues aunque las Biblias 
modernas leen Ifaias , hijo de Amos, Profeta , refiriendo 
cfta calidad , no á Amos, fino á Ifaias, los Códigos an
tiguos dicen Ifaias, hijo del Profeta Araos. 

Sale á campaña Amafias , confiado: texto es del Pa- xbld.v.n. 
ralipomenon. El Profeta no le ofreció la viótoria , folo 
le negó poderla confeguir con los Ifraelitas , que havia 
tomado á fu fueldo ; pero fué tanta fu fee 3 que no folo 
produxo obediencia , pero confianza. Entra fu Exercito 
al que llamaban Valle de Salinas ; encuentran los Ene
migos ,dafe la batalla, y queda el campo por Amafias. 
Diez mil quedaron en él muertos de los hijos de Seir , y ibMem. 

otros diez mil fe retiraron á un Monte , cuyo rufiieo 
Cuerpo declinaba por horribles peüafcos a un pro-
fundifsimo Valle. A l l i fe fortificaron quanto permitía 
la confuíion , y el temor. Sitianle los Vencedores, y for
zando fus áíperos embarazos, ocupan la que llama el tex
to Piedra3 ( una peña elevada quifo decir) y fin dar IbídíV'Ix^ 
quar té l , precipitan de la eminencia de ella á los Enemi
gos; y es exprcfsion del texto, que todos ,al violento 
golpe rebentaron , y en fea tragedia , ni los miferos pe
dazos pudieron llegar al Val le , dortrozados de la hor
renda desigualdad de las penas. N o fe lee en las Kiílo-
rias femejante r igor : menos era paifarlos á cuchillo , ó 
mas natural en el ciego ardor de la guerra ; pero llevar
los al precipicio defpues de rendidos , no fe libra de 
bárbara inhumanidad. La Efcritura de los Reyes / afir
mando , <que t o m ó Amalias eíía Peña > que llama Piedra, 

ha 
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ha dado lugar á creer, que era una Ciudad de Arabía^ 
equivocados con la Pétrea , que fe llamó dcfpues Phi-
ladelfia, por fu reftaurador. Lo contrario es claro , por
que , ni Philadelíia eftá en la Arabia Pétrea , ni en toda 
la Provincia de Scir havía Ciudad que fe ilamaííc Pie
dra* La mas probable es la opinión de Cayetano , que 
era una Peña eminente, en que fe fortificaron los Idu-
méos. A eíía Piedra la llamó Amalias Jedhel , que íigni-
ficaexpeólacion de Dios; como quien explicaba, que 
fiado en el Divino auxilio havia vencido. Afsi lo entien
de Cayetano. El Pagnino, citado del Cornelio, lee Con
gregación de Dios , como dando á entender, que aquel 
Exercíto le havia Dios congregado , feparando ios I d o 
latras Ifraeiiras. Vatabio dice , que el Capi tán Genera! 
de Amafias, que expugnó eíía Peña, fe llamaba Jedehel, 
y que de eíTo le quedó el nombre al Lugar. 

Ibíd. Y.13. Corridos, ó irritados los Ifrael i tas , difundidos por 
las Ciudades de j u d á , dcfde Samaría s a Betherón. , las 
faquearon ,con muerte de tres mil Vaííallos de Amafias, 
que aunque previó el deforden , ni podía dexar de em
pezar la guerra contra el Gentil , ni con fus Tropas 
embarazar las licencias de un Exerciro ya enemigo , por 
la afrenta de defpedido. Pero eíío mas venció fu fee, y 
fu refignacion al Profeta: luego veremos convertido en 
fervidumbre vileífe triunfo de si mifmo. 

Fueron los vencidos los Idumcos, y el Rey vence
dor fe quedó efclavo de fus errores. Malogró el trofeo, 
aprendiendo de ellos una libertad tan faifa como fu doc
trina. Scfenta anos havia citaban los de Idumca rebeldes 
a la Cafa de David , defde elfegundo de Jorám , harta 
el duodécimo de Amallas; y negados á toda fervidum
bre , tampoco obedecían al Rey de Ifracl. C o n efto t u 
vieron ocaíion para fundar una pertinaz ido la t r í a , con 
entero dcfprecio , y olvido del Rito Hcbieo. La feliz 

con-? 
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condición de vencedor fué la deforacla de Amafias, 
porque facilitándole fu poder el trato con las mas be-
j ías , y ingenioías Mu ge res de Idumca , fe t iñó de fus 
errores. Efto puede la incauta , y eftrecha comunica--
cion. 

Muchos Expoíitores quieren , que no idolatraífe 
Amafias , si folo ,.que permitió fu faifa religión á los 
nuevamente rendidos. Lo contrario prueba el Cornclio, 
y es clara la letra. El texto de los Reyes dice , que era Reyes C3p. 
Amafias juílo , pero que no qui tó los Idolos de los 14 .̂3.& 4. 
profanados Bofques de fus valla 11 os, y que afsifHa á 
fus funciones. N o defdenaba fu Real autoridad la con
currencia. En la permifsion manireftaba fin duda fu vo
luntad. Solo Dios no quiere lo que permite : el hombre 
si 3 porque puede íu voluntad declinar acia íu permif-
íion ; la de Dios no , adverfo muchas veces á fus pro-
prias permifsioncs , porque como Criador , y Confer-
vador del Univerfo , concede á las cauías fubalternas 
un poder, que' por la ordinaria providencia no debe 
quitar. Dios dexa libertad para lo malo, porque fe conf-
rruya el mérito : el Principe debe quitarla , porque fu 
infpeccion es folo ci cumplimiento de la Ley ; el que 
permite lo que debe prohibi r , delinque. Amafias tuvo 
én muchos de fus mayores el exemplo de quitar la ido
latría : dcxandola , la favorece : afsiftiendo á fus funcio
nes, la aprueba , porque concurría con la mifma errada 
veneración que los Idolatras, De el dice el Paralipome-
nón , que algo de bueno hizo á los ojos de Dios , pero 
no con perfeólo corazón. Obfcuro es el texto. Si da el 
corazón (ello es la mente , ó ía voluatad ) todo el valor 
á la obra , cómo puede a probar fe buena fin eftarlo el 
corazón? £1 es el que dirige todo lo intencional; y íi no 
puede haver bondad parcial, por qué ha de confiar de 
enteca caufa ? g u é bondad podrá quedar á la acción 

& 
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ñ el animo defconfonna ? Los que abogan por Amalias 
refponden 3 que el Parallpomcnón íolo dice, que tenia' 
imperfecciones el corazón de Amalias s y que eftas pue
den caber en un Santo. Lo cierto es, que fe contamino 
el Rey de los de te íhb les errores de ídumea } porque di-: 

cinon z.c. ce qI tcxro exprcíTamente, que fe llevó de los Idumcos 
hafta los vanos ídolos 3 adoró á fu faifa Imagen } y ofre
ció Thimlama: con que ya no queda duda,porque hin
có la rodilla al Idolo , y ofreció incienfo, y eñe aólo de 
adoración es idolatría. 

rhii. v. i ¡ . Abominable yá el Rey á los ojos de D í o s , b u e í v e el 
Profeta 3 y le dicetyrado : Porque idoíatrafte > Fueron 
¿icafo ejfbs Dio/es tan foderofos } que Hhraron f u Fue* 
hlo de tu mano > Fuerte argumento 1 Sabe Amafias con 
experiencia , que es el Dios de ]udá el que da los lau
ros , y los trofeos , el que tr iunfó de los Idolos de Idu-< 
mea , porque fe los llevó como cautivos; y lucgo^olví-
dando al Dios que vence , adora al vencido. Mas que 
natural rae parece efta locura. Hablóle el Profeta con 
libertad j y energía. Enojafe el Rey3 y amenázale con la 
muerte. Efte efeozór dexan las verdades. Ycndofe el 
Profeta, le dixo intrépido : To se que morir as a manos de 
Dios por tus maldades. Poca imprcfsion le hacen las ame
nazas á Amafias; mas las lifonjas, los ofrecimientos mas; 
porque quando aconfeja el Profeta , y ofrece triunfos, 
cree , y fale confiado á la guerra ,ahora lo deíprecia to-* 
do : es la razón, porque no havia aun idolatrado quan
do le habló la primera vez el Profeta : ahora yá c f í i e l 
Rey fu m erg ido en un mar de iniquidades , y fiendo la 
mayor la idolatría ^ no le mellan el endurecido animo 
los avifos. El mas perniciofo efe d o de la culpa es enfor-* 
decernes á ellos: quanto mas nos apartamos de'Dios, 
oímos fus voces menos ; eílo es natural: Llama Dios, 
aua^ae no k eícuchamos ? pero ponemos tantos emba-. 

raí 

Idem Ibí. 
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fazos al animo para que no ai! .. .da } que a! íin llama re-
niiíío i indignado de nucftra pertinacia. Literalmente la 
amenaza del Profeta fué efia : Pienfa Dios ( b Amafiasl ) 
matarte por inlquo, Gran exprefslon ! Nada pienfa Dios, 
cíía es metáfora; pero explicando con modo humano el 
Decreto , fué decirle , que iba como difeurriendo Dios 
un modo de matarle , que no parecieííe natural, y t u -
vicííe evidencias de caíligo, 

Defordenado el animo de Amafias le govierna fu ca
pricho , y no creyendo, que la paííada victoria procedía 
inmediatamente de Dios, que quifo premiar fu obedien
cia, y fu fee, pienfa hacer guerra á l í raé l : junta un Con-
fejo de Lifoojeros, tan de acertado diclamen como fu 
elección , y refuelve defafíar cuerpo á cuerpo áfu Rey 
Joas : elige uno de fus Criados , que le fírvió como de 
Rey de Armas,y embiale á decir, que fe vean en la cam
paña fofos. Efte afedado exceífo de valor es prohibido 
á los Reyes , que no fon un individuo, fino todos los de chron a.c» 
fu Imperio, El Rey es el que menos libertad goza: no es M*^1^ 
de si miímo, fino de fus Vaífallos, Santo Thomás dixo en 
fu Régimen de Prindpes,quc no eftá hecho el Reyno pa
ra el Rey, fino éfte para el Reynoj y afsi, no pueda aven
turar la vida , fino en fu defenfa , confervandola hafíá 
donde no fe quexe agraviada la honra ; fácil fin tuvieran 
las guerras fi fe les permitiera á los Reyes un particular 
certamen: en algo de cfto deliro Francifco Primero de 
Francia, contra Carlos Primero,Rey de Efpaña,el que fe 
llamó defpues Quinto : era efte de los mas esforzados 
Principes de fu figlo; pero moderado el valor de la pru
dencia , no permitió la execucion á tan efcandalofa jac
tancia. Cuerdo refpondejoas á la arrogancia de Amafias, ^ 
y efto le dice : Sofsiégate , que fi entumecido de la & * * 
vléfofia de Seir me provocas , llamas contra Juda , y 
contra tt la ulfima tuha i m i r a , que [os Brutn del L i ~ 

TmoJI , g ham 
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laño pifaron al Cardo , porque prefumio pedir para tiuera 
una hija del Cedro, Efta Parábola era ignominiofa. Def-
preciado Amafias, halla nuevo fomento á fu ira: per í i ík 
en defafiar á Joas: tanta tenacidad permitió Dios , por-
que le tenia en fus manos prevenida la defgracia. 

Bufcan los Expofitores el motivo de efta guerra , y 
no le hallan, porque la letra del texto refiere defnudo el 
hecho. Muchos con el Abulenfe, y Saliano creen , que 
fué folo febervia impreífa de las paífadas dichas, y infla
mada de fu natural arrogancia, bufeando créditos de va
liente , y ufando fíempre de aquella primera razón, nun
ca olvidada de los Reyes de judá , que tenían por fus re
beldes á los de Ifracl. Por una vez que ha fido Amafias 
dichofo, pienfa que no puede fer defgraciado»Eífe efec
to hacen en los imprudentes las venturas: ellos las gozan 
de lleno , porque es fin el temor de la infelicidad , pero 
breve tiempo. Dios da el c o n t i a p e f o á la dicha en el t e 

mor de la defgracia; el que mas la teme, gana en la dura
ción lo menos que de la felicidad goza el que no teme? 
paga con la brevedad del bien el irracional olvido de la 
contingencia del mal. 

Los Hebreos, y Vatablo afirman , que el motivo de 
la guerra de Amafias fué por el faquéo , y muertes que 
cometieron en fus Dominios los cien mil Ifraclitas dcfpe* 
didos, y afsi dan por jufta la caufa , aunque no el modo 
de fatisfacerfe del daño. Importunado Joas de la fol ic i -

Ibid.v.ai, tud arrogante de Amafias, admite el deíaíio , fcnala el 
dia , y el campo : eñe fué Berhfamés. Allí fe encontra
ron los dos Reyes, de acuerdo en pelear folos, pero fof-
tenido cada uno de fu Excrci to , y de los principales 
Magnates del Rey no por teftigos.Eran la¿ armas iguales, 
y el terreno,pero no ig'ual la dicha , porque á pocos lan-* 
ees concluido , y defarmado Amafias, quedó prifiemero 
e.c jOrtS» Huyó a fus Tabernáculos judá , y aprovechado . 
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cí Rey de Ifracl de la viíloria^y conftcrnacion de los ven- ^ v 
cióos a entra haíla jerufalén ; manda demoler quatro- 24/ 
cientos codos de fu muro , defde la Puerta de Ephraim á 
la del Angulo : quita del Templo de Salomón , y del 
Real Palacio quanto preciofo adorno guardaban los Sa
grados Retretes , y Gavinetes. Defpojo la cafa de Obe-
dedón, que era uno de los Reales Palacios; y defpues de 
un iaftimofo Taqueo de las alhajas con que refplandeda 
magnifico , usó de la gcnerofidad de dexar al l i , otra vez 
vencido de si mifmo, y de fu vergüenza , al infeliz Ama
fias, exaltando con efto joasfu victoria, y explicando en 
la heroicidad de perdonarle , quan lexos eftaba de te
merle. Natural era mandarle matar, pero tiene Dios re-
fervado á Amafias mas fatal deftino : dexóle vivir algu
nos años , quanto era precifo á ver fu oprobrio, fu aba
timiento , y fu defgracia. Si moría en el campo,tendria 
problemas de g lor iofo fu valor, y no huviera padecido, 
ni lo injuriofo de fu prifion , ni el eftrago que vio en j e -
rufalén. Por eífo templó Dios las iras de Joas , permi
tiéndolas folo quanto conftruian mayor tormento a 
Amafias. No venció Joas , venció D ios , que entorpe
ciendo el valor, y la deftreza del Rey de Judá , cumplía 
el proferido vaticinio. Los años que le quedaron de v i 
da fueron los mas infelices, y vergonzofos : aborrecían
le fus vaífallos : vacilante la obediencia , hacia efearnio 
de la Real autoridad. Siempre fué baldón la padecida 
defgracia en Bethfames. A l fin, mal refiftidos á la afren
ta, ' / impacientes del daño fus Vaííállos,fe conjuran para 
matarle: huye á Lachis, í iguenle , y allá le encuentra la ^u,?, iy; 
aííechanza de los fuyos. Mucre á las violentas facrilegas &s. 
manos de los traydores,y no fue poco favor hallar quien 
llevaífc el cadáver aiSepulcro de David. Los conjurados 
fe ignoran, y aun el verdadero motivo. La letra los ca
lla, quizá por innumerables: todo si Re^no tenia contra 

& h " S i , 
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s l , y los defcendicnrcs de los que havia ajufllclaao p o i 
la muerte de fu Padre. 

, Vivió Amanas cinquenta y quatro anos3reynó veinte 
y nueve, defde elfegundode joasdelfraei 3que aunque 
fe lee en el texto, que cíle ]oas reynó defde el año trein
ta y ílete del Padre de Amadas, de que fe argüiría , que 
eñe no reynaííe al fegundo, fino al quarto de Joas de l i 
ra el : fe refponde, que Joas de Ifraél reynó primero con 
joachas fu Padre^al treinta y íícte del Padre de Amafias,, 
y al treinta y nueve reynó folo , defpues de dos años ; y 
como Joas de Judá reynó quarenta , era fin duda el fe
gundo de Joas de Ifraél quando murió, y entró á reynar 
Amafias : afsi concillamos los dos textos. Mejor conclu
yen la vida de Amafias los que con Saliano afirman, que 
humillado de fu defgracia , ha viendo viílo á mejor luz 
fus errores, fe falvó penitente, 

*f if^* ̂  ^ *^ t ^ i f t*! ^ *t #̂ 

A Z A R I A S, 
P O R O T R O N O M B R E 

O Z í A S, 
D U O D E C I M O REY JUDA; 

(Defde 3154. ha/ía 3185?. 

leyes %. c. F ^ P^mero ^uc & duda de cíle Rey es fu nombre. 
j f . v . J 1 Azariaslc llama el Libro de los Reyes , quando 
34» primero le nombra: defpues Ozias,como el Paralipome-

nón: los Profetas afsi le llaman , y fe queda la dificultad 
en pié. El primer nombre fe interpreta Auxilio : el fe-

V gundo Fortaleza de Dios : parece uno el iignificado , la; 
^ letra es divcíJíaa 
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Para que todo fea qucftion , fobre el mlfmo libro de 

los Reyes, funda una dificultad Ribera , que para él no 
Jo es) porque entiende, que entre Amafias, y Ozías hu
yo un interregno de quince años : eftc es fu argumento. 
'Al año quince de Amafias d e ] u d á , dice el texto , que 
reynó Jeroboam de Ifracl: al veinte y fiete de Jeroboam 
dice otro texto , que reynó Azadas : fu Padre Amafias 
govefnó veinte y nueve años : luego cftos fueron a! ca
torce de Jeroboam» y fi hafla los veinte y fiete de fu rey-
nado no entro al Trono Azarias , por efpacio de quince 
años no huvo Rey, y vacó el Trono, defde el año cator
ce de Jeroboam, hafta el veinte y fiete, que eífo cumple 
el veinte y nueve de lósanos de Amafias. Eñe genero 
de dudas, que parecen indiííolubIes,fc fueltan con la cof-
turabre de judá , y de Ifracl,de reynarjuntamente los h i 
jos primogénitos con fus Padres, porque en los veinte y 
fíete años del reynado de Jeroboam fe entienden In
cluidos los que reynó con fu Padre]oas, y á los catorce, 
que reynó foIo,mataron á Amafias,y entró al Solio Ozias 
fu hijo; fiendo cierto , que á los quince de Amafias reynó 
Jeroboam folo:defpues vivió Amafias otros catorce años, 
que para fu reynado hacen el numero de los veinte y 
nueve ,que hemosdicho, para Jeroboam folo car.orce, 
que con los que reynó con fu Padre Joas, fon veinte y 
íietc.Afsi rcíponden Saliano,y Cayetano,porque la op i 
nión de los interregnos en ] udá,no folo no es clafica,pero 
es quitar en algún inflante el Cetro de la Cafa de David, 
bolviendoal Hebreo al cílado de República; y aunque 
reynó Athalia ,que no era "de la eftirpe de David, ya v i 
vía joas, reconocido como Rey , en fecreto, en el Tem
p l o , Eufebio,y jofepho no dexan entre Amafias,y Ozías 
tiempo alguno, pues le huvo en que reynó Ozias con fu 
Padre,fin loque no fe puede refponder i una dificultad^ 
gue veremos en lá vida de Zacharias, 
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U n grande elogio hace el Paralipomenón de elle 

Chromc.z. Kcy , pues antes de decir fu edad , y fu linase por parte 
de la Madre /cuenta un triunfo luyo, pues tan luego que 
murió Amafias, fe vito rió en Jerufalcn áfu hijo, que no 
fe lee , que ocupaííe el Trono , fin leer, que reOituyeííc 
á la jurifdiccion de J u d á la Ciudad de Ailath, y la reedi-
ficaffe. Era efta frontera de Ifraél , y quando fue venci
do Amafias de ]oas ,1a ocupó efte: demolió fus muros,y 
íu Caftillo , que era uno de los mas fuertes Prefidios del 
Rcyno de Judá. Tenia Azarias'diez y feis años quando 
entró á reynar, y acredita fu valor , y fu vigilancia una; 
viéloria. Nada hace mas amados los Principes. Quer ía 
reftaurar efíe el defeaecido crédito de fus armas 3 y que 
refucitaííe la gloria de la Cafa de David , y emplea los 

IIDM v primeros ardores de fu juventud en reparar las ruinas de 
1 * '3* fu Imperio.Era íu Madre ]echelia,Matrona de Jerufalén,' 

cuya diferecibn contribuyó mucho á la prodigiofa crian
za de efte Principe;pero mas fe debia á Zacharias3un Pro-* 
fe ta , que era el principal D u c d o r , y Ayo del Rey. 
Quien es fe duda. Huvo quien creyó fer efte el Profeta 
penúlt imo de los qué llamamos Menores; pero difta eííe 
del tiempo de Azarias trecientos años , como prueba el 
Cornelio. San Geronymo afirma fer efte Ayo del Rey 
n k t o de Joyada , y hijo pofíhumo de Zacharias, el que 
mandó matar en el Templo Joas5que fegun la Chronolo-
gía de los tiempos, tendría treinta y feis años , cuya hija 
Abia casó con A c h á z , y de ella nació Ezcquias. Real es 
la cftirpe de efte Profeta, no es mucho pareccrlo los Po-

íbid v de ro íos .De é ldice el textoa'que era inteligente , y Pro<-
1 'v* ̂  feta : lo primero fignifica Sabio : grandes prerrogativas 

fon para Confejero ! Santo era: cíia es la mayor. Feliz 
Azarias, que mereció tener en íu Reyno un D i r c d ó r 
Santo,Sabio, y Profeta 1 N o veo por donde pueda acon
tecer d error, íi fe fab^ apioyechar Azarias.El texto aíTe-

gura; 
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gura , que mientras vivió Zacharias fué bueno el Rey, y y. y. 
que por éi huleaba á Dios 3 porque en todo le dirigía el 
Profeta. Mas glorioía caufa de efta felicidad da y caíi 
explica , que no podia el Rey errar, porque dice , que 
bufeaba á Dios > y como efte fe de xa infaliblemente ha
llar de quien le bu fea, y no puede huir de quien le ama, 
íiempre efhba Dios con el Rey : tan excelentemente le 
doctrinó Zacharias. 

Alentado con tan fauftas circunftancias, fale á cam
paña contra el Philiftco : demuele las Fortificaciones de 
Geth, Jamnia, y Azot : ya dueño de eííos confínes , for
tifica eíía Plaza, y la hace frontera de ]udá contra el 
Genti l . La razón de eftas visorias da el texto , porque 
dice, que le ayudaba Dios. La caufa es indubitable, pe
ro le ayudaba Dios , porque le imploraba con perfe&o 
corazón Ozias. Eílo no queremos entender los pecado
res , y pretendemos 3- que nos ayude Dios olvidado , y 
ofendido. Adelantafc eh los gloriofos progreííos el Rey, 
y fon mifero defpojo de fu poderofa dieftia los Arabes, 
que habitaban la inculta deíaííeada región de Gurbaal. 
Tiembla a*fus formidables clarines todo Ammón 3 y fe 
le rinde tributario : dilatafe fu nombre , como terror, 
hafta las puertas de Egypto. Media felizmente fu fortu
na toda la ardua diftancia, que hay^defde el emprehen-
der, al confeguir. 

Conftruye en jerufalén inexpugnables Torres, que ibid. v. 10. 
defiendan la puerta del Angulo , y la del Valle: corona 
de ellas los muros de Sión : cafi es otra Jerufalén. Conf- Ibí<L v' **• 
taban fus Tropas de trecientos fíete mil y quinientos Sol
dados Veteranos: eran fus Gefes dos mil yfeifeientos 
Oficiales de la primera Nobleza ; y fobre todo el Exer-
cito mandaban Jechiel, fu Secretario del Univerfal Def-
pachoj Maafias, fu General Auditor, infígne Jurifpcrito, 
y fu Capitán General Ananias. Previno para todo fu 

C 4 Excr-. 
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t x e r c í t o templados arnefcs contra la mas penetrante 
faeta, con hicimos, y capacetes , y golas de colado aze-
ro, que burlaban el duro golpe del corte mas fútil j ó de 
la afta mas rebuíla. Armaban las dieílras de fu Excrcito 
lanzas, alfanges,y picas: embrazaban las íinieftrasfor* 
tiíslmo efeudo, y pendían del cuello arcos para las fae-
tas, ondas para las piedras. Efta , que parecerá pro l ix i -
dad , todo es texto , para expre í lar , no folo el cuidado 
del Rey, pero fu magnificencia, y fu riqueza ,porque no 
havia en eííos tiempos tanta copia de armas,ni uniformi
dad en ellas,mas,que en las Guardias de los Rcyes,pues 
las ufaban tan varias los Gentiles, que las Tropas de un 
mifmo Soberano fe armaban con diferencia cafi en cada 
individuo. Tenian magnificas Armerías los Reyes de ju-
•dá; pero havia fido tantas veces faqueado Jerufalén,que. 
exprcíTa el texto , que las hizo Azarias. 

N i efta aplicación agotaba elcuidado del Rey.Com-* 
pro infinito Ganado, que con la dirección mas acertada, 
encomendó á gente de fu confianza. Eligió Mayorales á 

Ihlá. v. 20. fu agricultura, porque dice el texto , que e íhba inclina
do á ella, y nada embarazado de las abultadas ideas de 
Principe para atender á los rufticos labores del campo, 
todo lo conia fu inceííante aplicación, y vigilancia, P h í -
lón, exagerando la multitud de eftes Ganados,dicc, que 
pallaba los términos de judá,y Benjamin,ácÍ3 los Defier-
tos del í-hilifteo, como inundación , el numero de fus 
Camellos, y Dromedarios. Ninguna humana felicidad le 
faltaba, y lo que es raro, un ardentifsímo amor, y fide
lidad á fu perfona en fus Subditos. En una palabra lo ex
plica el texto con ungular elegancia , porque dice , pe
leaban los Soldados por el Rey contra fus enemigos.No 
ponderada efta propoficion parece vulgar, ó fupeifíua* 
porque todos pelean por el Rey contra fu enemigo. Ef-
lo debiá 1er, pero es íiemgre afsi, Pelea por el Rcy^ 
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t} que fino no tiene mas objeto, que adelantar la razón 
¿c fu Soberano con fu efpada: facriHcafe por fu honra, 
y por el bien de fu Rey no", avigorando los esfuerzos 
hafta toda la linea de lo pofsible: muchos, acufados de 
si miímos, leerán cílo con íonrojo : ellos faben cómo en 
nombre del Rey fe pelea, y no por el Rey; cómo fe atra-
vieííen contra cfte inte re fies particulares, difputas , y 
proprios afeólos , que fomentó la codicia, que en fu ex-
ccíío, alguna vez degenera en trayeion.* Anteponer á la 
debida aplicación del empleo Jas perniciofas futilezas 
de la voluntad, es hacer al Rey vafiallo del vaflalio: los 
de Azarias folo lo fon del Rey: por effo merecieron efie 
elogio en los Sagrados Libros. A l ápice de la felicidad 1 ^ 
l legó efi-e Principe : la caufa repite el texto algunas ve
ces. Ponela en los auxilios.de Dio« , que profperaba fus 
Ideas j pero era porque eftas fe conformaban á la volun»? 
tad de Dios. . 

Tuvo Ozias una dicha, que fe le convirtió en def* 
gracia,como veremos, porque en fu tiempo empezaros 
los Profetas, cuyos Eícritos nos quedan , y dexaron a 
Ja pofteridad fus vi í iones , y profecías > pues á los prin
cipios de fu Rey nado empezó á profetizar Oífeasjque es 
el primero de todos quantos fe atrevieron á defagradar 
con fus infauuas predicciones los Poderofos. Qiiizá por 
fu religloíldad permitió Dios á Ozias cfte blasón , que 
en fu tiempo deíahcgaííc libre h verdad, no e fea r ra en» 
tad a de lo que íuced ió á Zacharias, y á otros Profetas, 
que quiík-ron reprehender los vicios , y la idolatría* Y) 
aunque no eraOííeas vaílailo de Azarias, quien ,fcgim 
el fentir de l í idoro , San Epifanio , y Doroiheo, era de. 
la Tribu de Ifachár, ó de la de Rubén ,fegun Lyra , y 
Arias 5 pero igualmente vaticinó centra líraél , como 
contra Judá, Vatablo , y los Rabinos creyeron , que era 
¡áé Jeruíalcn ^ gorque no fsüalgfü Patria» Lo mas cienq 
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es, que era vaíTaiio del Rey de Ifracl , donde no hallan 
do a c e p t a c i ó n m a s abiertamente la predicaba en ]udá 
quando venia al Templo. ' 

Pareció en Ifrael delirio , Infamia , 6 vicio , cafarfe 
Oííeascon Gomer, hija de Debclaim , publica Ramera: 
en Judá pareció religión , y a él o de obediencia } porque 
decía , que fe lo havia mandado Dios , para dar con.el 
hecho mayor exprefsion á la figura , porque fe figuraba 
en la lafcivla, y«inconftancia de ios amores de Gomér , la 
inftabiildad del Hebreo en la Religión, eligiendo ya una, 
ya otra , defpreciando la mejor. 

El patrocinio, que otorgaba la religiosidad del Rey 
á eftos Profetas, mereció , que fe declaraííen tantos en 
fu tiempo , porque al año catorce de-fu Reynado,eferi-
vía , y publicaba fus vifiones, y áfpcras profecías contra 
K in ivc , Joñas , fegun San Gcronymos Theophilato, Cíe* 
mente Aicxandrino , y San Aguftin.Defpues ]oéla de ls 
Tribu de R u b é n , hijo de Pha tué l , que nacido en las 
campañas de Bcthór, tan infauftosprefagios profería con
tra Judá, y contra Ifrael, A los veinte y cinco años de fu 
Solio fe atrevió un ruíHco Paílór de T h e c u é , (Monte de 
Bethleem en Judá) á declarar vifiones, que tanto con-
triftaron al Pueblo , (efte es Amos) y fereno el Rey fo
mentaba tan repetida, y dura invectiva contra los v i 
cios, y contra la idolatría. Dos años dcfpues , que ya 
profetizaba Amos, fucedió el gran tcrremoto,de que ha
ce mención el mifmo Profeta ; y fegun Tornie lo , fue a 
los veinte y cinco años de fu Reynado, Hugo , Ruperto, 
y Ciarlo , dicen , que á los veinte y íiete. Eíla era otra 
exprefsion de la ira de Dios contra el Hebreo, que con 
la horrenda.voz de la tierra amenazaba á si mifma, y á 
los mortales* 

Todos eftos auxilios tuvo Azadas, y lo que es mas, 
criado f o fu propia Aula > y Principe de la fangre Rea!, 

t u -
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tuvo al Profeta ífaias,que empezó á declararfe tal defde 
el ano decimoquarto de fu Dominio. Era efte hijo de 
Amos, no el Profeta , fegun creyeron San Epifanio, Ce-
elrenoj y Clemente Alexandrinoj fino de Amos 3 herma
no de Amafias , Padre de efte Rey , de quien era Ifaias 
primo hermano. Sus profecías empezaron en amenazas 
contra el vicio, y la injufticia, que reynaba en J u d á , mas 
que contra la Idolatría , porque decía Ifaias en boca de 
Dios : ^ue fe me da de vuejlras vtéf'mas i gente. Ím~ iraks3c. 1, 
qua ? Efioy de ellas canfado ) porque los pecadores fe fian ^•^r,I2,I3« 
en la mental ohfervanna de la hey % de f u fee, J^uien 
hufca facrifictos de vuefiras manos % n¡ que piféis mi Atrio} 
Me es ahominahíe el incienfo 9 porque no fe hace jufiicia. 
Aman vuefiros Jueces los dones s j coechados 3 no focorren 
la agen a miferia% 

Efte es el fentido de la letra de Ifaias, que en clara 
Cxprcfsion , aunque no nombra al Rey , le reprehende, 
porque era fu defcuido caufa de la mal adminiftrada juf-
ticia. Fiaba fe Azarias en fu religión , y creía s que le baf-
taba el creer para calífícarfe bueno, Efte error es un gra-
vifsimo crimen m que incurrimos muchos Catholicos, 
•aun haviendo SanPablo dicho , que la fce fin obras es 
como muerta. Ella es el fundamento para agradar, y fer-
vir á Dios , pero no es toda la ley , fino el principio , y 
la bafe de ella. Sin creer el dogma , nadie puede juftifí-
carfe , pero no bafta el creerle , porque tiene la Ley fus 
indifpenfables preceptos , á cuya obfervancia debe ayu
dar lafeej que dáfeñas de muy tibias fí olvida3 ó defpre-
cla el precepto, Havian idolatrado los anteceííores de 
Azarias, (aunque no todos} efte no. lo permite , y ade
lanta el verdadero culto ; pero creyendo por eííb tener 
propicio á Dios , dexa defordenar fu Reyno en quantos 
vicios eran imaginables., injufticias s roboshomic id ios , 
y torpezas, que fon el objeto de las quexas de DioSipro-
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Feridas en bbca de Ifaias. N o fe lee del Rey pecado algu# 
no bafta aqui; pero pues no le ajuftaron el ánimo los 
'avifos de elfte Profeta, que tan familiar, y confanguineo 
fu y o era , muy próximo á caer eílá Azadas. 

Laílimofa Hiftoria es la que efcrivo. En repentino 
mctamorpholis fe muda en defgracia la dicha de judá , 
porque fe muda el Rey. Enfobervecefe , infiel á la aura 
de fus proprias dichas , y de la mifma fortaleza con que 
Dios le aííeguraba fel iz , fe vale á conftruir de pedernal 
el entumecido corazón. Efto puede la felicidad mal en
tendida , 6 injuftamente pradicada. Dábale Dios todas 
las fatisfacciones á fu defeo , y de ellas mal fatisfccho el 
Rey , no fe reputaba fin duda dichofo , fino elevaba fu 
ánimo á una libertad de penfar ciegamente , que mere
cía a'quellas profperidades; y dcfpues, qj-ie' le dekaban 
acerrar los auxil ios, amaba fu propria dirección , auto
rizada con los éxitos. Afsi fcexalta ingratamente el co
razón de los mortales, que poíTcido el ánimo de fober-
via , lo primero á que declina es al o lv ido , y defprecio 
de Dios. Afsi dice el texto, que lo hizo Ozias , que ima
ginando ícr único Artífice de fu forwma , ído lo de si 
mifmo , agradecía á fu aplicación fu poder , á fu valor-
fu fama , y áfu indufiria fus riquezas. Si cree , que to 
do lo debe á si mifmo, por necefsidad ha de fer ingrato, 
porque la fatal fenda por donde íe pierden los dichofos, 
los Sabios, y muchos, que fueron Santos, es, por creer, 
hay en ellos algún mérito para el bien de que gozan. In-
compreheníible es Dios , porque es todo » el hombre 
porque es nada; y nueftro errado, y vano entender quie
re quitar de Dios tanta parte 5 que no quede todo , y 
aplicarfela á la nada , para que fea mas de lo que Dios 
quifoquefueífe . Algo es el hombre, y folo merece 
quando no conoce fu*mérito, y tiene verdadera humil-
fchd^porque lacoogcraciondefuvolunudalbien á q u e la 

! 111-
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felina el auxilio , o el acierto á que le infplró, la deba 
agradecer á Dios,y conoccrj que toda felicidad tiene de 
p íos neceííaria dependencia. £1 hombre merece con los 
medios con que la bu fe a x íi fon proporcionados j pero 
nunca eííe merecer pudiera determinará la juftlcíaifi coa 
Dios no abogaííen por el hombre fu proprio infinito 
amor, inclinado á la humildad , y fu clemencia, compa
decida de la humana miferia. La humildad es el medioi 
feguro para la felicidad. La fobervia la aniquila. 

Yá le parece á Azaiias que le ha conílituidofu prof-í 
peridad fuperior á todo , y defpreciando la Ley , rompe 
por las ceremonias cftablccidas en ella para poderlo t o 
do ; no contento con imaginarlo, quiere hacer pom
pa de fu autoridad fuprema. Entra ai Sagrado Templo 
de Salomón 3 y ufurpandofe arrogante la Ecleíiaftíca 
jurifdiccion , y el alto minifterio de los hijos de Aaron, 
quiere incenfar por fu mano fobre el Altar: toma el pro
hibido incenfario , y en facrilego rito , empezaba yá e l 
fu ave Thimiama á elevarfe en nube al Tabernáculo^ 
quando fe le opufo el Sumo Sacerdote. ( Azarias era 
también fu nombre ) Porfía el Rey , y le reíiften ochen
ta Sacerdotes esforzados , y refueltos á morir por los 
Eílatutos Sagrados , y ceremonias de la Ley : con \U 
bertad la mas heroyea le improperan el facrilego atre
vimiento. Ne es tu oficio ( le dicen ) el ofrecer a Dios el 
Thim¡ama% Si implo tranfpejfor de la Ley ufurfas h los un-» 
vides hijos de Jaron el Sacro Miniflerio . efpera de Dios T. . , 
proporcionado cajhgo j apártate del Tabemacuíe , que def~ 
precias , q profanas \ porque ni h tu Real autoridad es per** 
m í ti do el Sacerdocio* Feliz tiempo , en que deserrados 
de la verdadera Iglcfia la lifonja , y el temor, ni la au
toridad , y poder de un Rey hacia defeaecer la obliga^-
cion de defenderla : Y defventurado Principe 3 que na 
Ic guardaba en íu Iglefía 4 ios fueros 9 que fe re-* 
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fcrvo pára la fágrada materialidad del r i to. Es el Tem
plo como un parenteíis del Mundo s ó un Lugar fuera 
de é l , donde quiere , y admite la Divinidad los cultos. 
!Alli tiene Dios jurifdiccion privativa, confieíía,y aprue
ba el rito , aun con exterioridades , los finccros funda
mentos de la Fe. En él tiene Dios fu Trono como Dey-
dad 5 y fundó en el Sacerdocio un oficio 5 feparado del 
humano poder, confagrando las manos , que le han de 
ofrecer los facrificios. Todo el ámbito de la Tierra con
cedió al hombre 3 y folo fe refervó para si el corto re
cinto de los Templos ; y para que le íirvan eligió, como 
mas familiares al Numen, los que deftinó al Sacerdocio, 
cuya jurifdiccion, y oficio no debe profanar el Principe: 
el que efta immunidad atropeila, refífte á Dios* Qué no 
ha de emprehender la oííadia , íi le compite á Dios j u -
rifdicciones? 

Ibld v. ip Ciego el facrilego Rey , apartando los Sacerdotes 
ao. * * con lo terrible del gefto , y amenazas, halla, que de i m -

provifo fe le cubrió la frente de lepra, con tan manifief-
to horror, que ya perdiendo el refpeto á la Mageftad 
los Sacerdotes, para cumplir con la L e y , que mandaba 

. facar los leprofos del Templo, le echaron de él. Expref-
fion es del texto del Paral ipomenón. El d é l o s Reyes, 
no dando noticia del delito, folo dice, que le hirió Dios 
con una lepra, que le duró toda fu vida, Hafta efte 
oprobrio llega el que pretende tranfeender los limites 
de la autoridad , que depofitó Dios en fu mano.No fe 
rcfiílió mas el Rey , y falió avergonzado de la que co* 
nocia evidente pena de fu delito , porque era entonces 
t i ordinario caftigo , que milagrofamente embiaba Dios 
á los facrilegos la lepra. Jofepho aífegura haver mani-
feftado Dios fu ira contra efte facrilego atrevimiento 
con dos prodigios: el primero un gran terremoto, á cu
ya viokncÍ2,abrieindofe las bobedas del Templo, pene

t ró 
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jró un rayo de Sol, hirió la frente de! Rey, y luego apa
reció la lepra : el fegundo, que poco diñante de Jerufa-
jen , en un fitio , que llamaban Eroge , la mitad de un 
Monte ique.miraba al Occidente , fe levantó por qua-
tro eftadios, y ocupando el camino real, fe pufo contra 
la parte del Monte ¿que miraba al Oriente ,derrumban-? 
doíe deshecho por fu falda. San Geronymo, y Orígenes 
dicen 3 que huvo otra tercera demonftracion del Divino 
furor, pues defde entonces, hada la muerte del Reyuno 
dio mas refpueftasel Oráculo, 

Inmundo ya , y afquerofo el Rey, con la lepra, qm v< 2U 
Cubrió lo reftante de fu cuerpo , y incapaz de fer trata- Reyes 2. c. 
do , fe dio el Govierno del Reyno á Joathám fu hijo, I5,v,33* 
hombre conliderado , serio , y prudente, que ya tenia 
veinte y cinco años, como afirma el texto del quarto l i 
bro de los Reyes. Por eífo es difícil de ajuftar la opinión, 
que efta defgracia fucedieífe el año veinte y fíete del 
Reynado de fu Padre, porque entonces nació joathám: 
pues havíendo muerto Azarias al cinquenta y dos de fu 
Reynado , poco defpues de la lepra , tenia entonces fu 
hijo veinte y cinco años. Efta es la opinión de San Ge
ronymo, que dice murió el mifmo año del facrilcgio,Sa
lla no, y el Abulcnfe creyeron, que vivió con ella t r e s ,ó 
quatro años. El Cornelio adhiere al fentir de los Rabí* 
nos Hebrcos,y quiere, que efta fucedieífe veinte y cinco 
años antes de fu muerte , el mifmo en que nació Joa
thám , y que hafta que efte tuvieííe edad de governar, 
nombró el Rey Governadores al Reyno. Lo cierto css 
que no curó jamás de efía enfermedad , y que fe igno
ra el tiempo , que con ella dilató Dios fu vida para caf-
t igo. El texto parece , que indire¿tamenté declara , que 
le padeció algunos a ñ o s , porque dice . que habitaba 
defpues en caía feparada fuera de ios Reales Palacios^ 
Ikno de lepra* 
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Él Reyno le quitó D i o s , dexandole Rey , y aqiiel!a 

fobervia Mageftad , que no cabía en el Trono,pues q u L 
fo aun preíídir en ei Templo , yace horror de los morta
les, íin autoridad , fin cortejo , aborrecidode fus Vaíía-
llos,porque le huían quantos fe preciaban obfervantes 
5de la Ley d c M o y s é s . D o s delitos pagaba infeiice: entrar 
en el Santuario , lugar prohibido á los que no eran Sa
cerdotes , y ponerfe fobre el Altar incenfando , havicn-
do cxecutado efto con defprecio de la L e y , exaltado el 
corazón con las dichas, y feguro con las humanas provi 
dencias. Su penitencia ignoramos.Largo tiempo tuvo de 
reconocerfe culpado 5 y como nunca idolatró , ni permi
t ió en fu Reyno otra L e y , que la verdadera, no es difíb-
nante creer,que humillado de la dcfventura,y de tan gra
ve dolencia, haya fu fee recurrido al Dios que adoraba. 

Efte fue el fin de Alarias, y de una enfermedad, que 
le negó,hafta el Sepulcro de fus Mayores , pues foio fe 
pudo enterrar en el campo de él, 

Ifabs, c $. Muerto el Rey , dice el texto de los Profetas, y e l 
t.i . 5 -̂7. nVsfmo Ifaias, que vio al Señor en un Sólio elevado , y 

que lo que eftaba á fus pies llenaba el Templo , que un 
Angel 3 con una piedra enfogada , y ardiente , tomada 

* con las tenazas del A l t a r , le tocó los labios para purif i
carle de fu culpa 5 que reconocido á ella Ifais^dixo: J j 
de mi 9 porque calíél 

Sanchez,y algunoscrcyeron,que efla viHon de ífaías 
fué viviendo aun el Rey , y que aqui el año de fu muer
te fe entiende moralmente , porque murió á la gracia, 
San G e r o n y m o , O r í g e n e s , y el Cornelio entienden l i te
ralmente el texto , y que fué defpues muerto Azarias el 
mifmo año, refiriendo el Profeta el tiempo precifo de la 
v i í lon , porque defde el pecado del Rey no havia buelto 
á tener alguna, ni profetizado mas , y folo lo que eftá 
cfcdtQ ?n M e o piimeros capítulos fué proferido en 

tiem" 
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tiempo del Rey, por cuyo delito callo el Oráculo, y no? 
tuvo mas revelaciones Ifaias.Los demás ProfetaSíOííeaSj 
j o c i , y Amos profetizaban , y veían lo que quiíb maní-
feílari Ifaias no, porque falto en no reprehender al Rey, 
quando le vio refuelto á entrar al Templo , ó quando le 
vio tan defordenada la voluntad , que fe podía temer 
eífe arrojo 5 pues no quiere decir otra cofa el aj> dem9 
pzrque calle \ Era obligación de Ifaias reprehender , y 
moderar á fu Primo, que ya declinaba en la virtud, y fe 
enfobervecla: fu adulación , fu temor, ó fu política em
barazan al Profeta. Por eííb peco callando , tanto, que 
fué prcclfo, que Dios le purifícaífe los labios con fuego. 
Efta opinión es de Haymo, Cyr i lo , Serario , y San Gero-
nymo. Queda la duda quando debió hablar Ifaias, y que 
pecado cometió . Sánchez cree, que pecó vcnialmentc, 
porque dexó habitar en jerufalén á Azarias leprofo , y. 
que eíle es el pecado de fu.íílencio ; pero no tenia auto-i 
ridad el Profeta para echar de la Ciudad al Rey, aunque 
lo mandaban los Eftatutos de Moysés : ni lo permitiría; 
Joathám fu hijo , baftando vivir feparado del comercio 
en cafa apartada, con que parece que toda la culpa de 
J ía ias , es, no ha ver reprehendido al Rey antes, ó en el 
a£to del facrilegio, para que fe dolieíTe de e l ; porque 
por fus paliadas vi í iones , y profecías tenia en Jerufalén 
los créditos mayores. Delinquieron fus labios callando? 
por eíío fueron caftigados con el fuego, 

La viíion fué de Dios en el Templo , como bolvícn-». 
do lé á confagrar con fu prefencia, porque le havia v io 

lado Azarias: tan grande fué la culpa de efte Principe, 
y tanta la obligación de los que Dios deftina 

á Predicadores de fu Santa Ley, 
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J O A T H A M, 
DECIMOTERCIO R E Y D E JUDA; 

De/de 32.05. ha/la 3221. 

A Macftro en el Arte de Reynar joa thám, y efear-
mentado en fu Padre , entra al Solio 3 uno de los 

mas fainos, y gloriólos Principes de j udá . Hizole fu Pa
dre feliz con fu dcfgracia , y con fu educación fu Madre 
]crufa , hija de Sadóc. Es reparable , que ponderándole 
el texto Rey el mas ajuftado , r eó to , y reiigiofo , dice, 
que imitó á Alarias , menos s que en la entrada facrilega 
al Templo. Acaba de referir la Hiftoria la fobervia s la 
temeridad , y el dcfprccio de Dios de aquel Rey , y le 
pone por cxemplo de las virtudes de efíe , quando tenia 
en fus Mayores, mas gloriofos Héroes á quien comparar 

i Joathám. Aqui la letra no habla mas s que de la Reli
gión j y corno de efla fué obfervante fu Padre, en quanto 
a no permitir la Idolatría 3 dice s que le imitó el hijo j y 
para que nofaltaffe en lo humano imperfección, añade, 

IhUsm. que todavía delinquía el Pueblo. Eflo es,que facríficaba 
en los bofqnes fuera del Templo , porque nunca pudie
ron los Reyes extirpar eñe Rito contrario á la Ley > y ya 
hecho coftümbre , parecía gravofo al Pueblo obligarle á 
oftecer íicmpre fus vidimas en el Templo, Grande i m 
perfección debía de fer en los Reyes de Judá , que en to
dos lo nota el texto, y los mas Santos no fe pudieren qu i 
tar eñe defeco, que como lunar en fu Hiíloria, í induda, 
es borrón de la imagen! Con él nos prefenta ía Eícritura 
la de Joa thám, para explicar la infelicidad humana,quan 
i n i apaa n a t u | a l ü j e ^ ^ f # j 3 pc r fccdo^A ella bebemos 
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gfpfrar con gran trabajo, aun fabiendo, que no podremos 
alcanzarla: bufcandola^no la hallamos, pero nos ponemos 
nías cerca de ella. Eílo, que en lo fuave de la Ley es foio 
confejo , fe roza con la obligación : quien eílá de acuer
do con fu tibieza en no querer progrefios en las virtudes, 
defeaece preciíamentc de ellas 3 porque en la alteración 
continua de las cofas, lo t ibio tratado con defeuido, de
clina, porque no tomando ellas aumento , han de retro
ceder á la nada de íu principio. Efte, no íolo es aforifmo 
moral, pero pol í t ico; pues para conftituir al animo , que 
refplandezca con las morales virtudes, fe han de tratar 
con tanta diligencia, que fe pretendan heroyeas. 

Los mifmosProfetas, que empezaron á publicar, y 
éferivir fus vaticinios en tiempo de Ozias , vivían en el 
de Joathám ; y efearmentado Ifaias , Tío del Rey , de lo 
que acaeció en tiempo de fu Padre , libremente repre
hendía los vicios de J u d á , y adelantaba con fus predic
ciones los males que ha vía de padecer la Cafa de Jacob, 
y la magnifica Corte de Jerufalén , á quien amenazaba la 
raifma ruina, que a Samaría .También profetizaron en fu 
tiempo O (Teas, Amos, joñas , y Michcas. Todo efto con
tuvo al Rey, y aprovechado de la doétrina, nunca tranf-
gredió la Ley ; antes aplicado , y vigilante edificó la 
puerta principal del Templo , que el texto llama Excel-
fa : efta era la que miraba al Oriente , y la principal de 
la fachada , que aunque citaba abierta dcfde el tiempo 
de Salomón , le faltaban aun las exteriores monteas, 
y adornos. También edificó mucho, dice el Paraíipo-
menon, en el Muro de Ophé l : eüa era una Torre altifsi-
ma, con fu recinto , como un Alcázar, junto al Templo, 
pero apartado de él , y de quanto habitaban los Sacerdo
tes. Era una de las principales Fortalezas de la Ciudad, 
que defendía el Monte de Sion , y dominaba á todo j e -
rufalén: era tan alta > quQ del extremo de fu a^ iu i teáu-

Ghroníc . 2. 



rf £ IÍA MOÍÍARCKIA H E B B E A J 

ra, que fenecía en ángulo; no fe podía reíifíír la lux, y lo 
ír.til del ayre, que fe empanaba la viíla , y peñañeaban, 
mal rc í í í l idos , los ojos : eíío explicaba fu nombie 3 por
que Ophél, en Hebreo , íignifica Obfcurldad. Adricomlo 
habla con efpecialidad de cfta Torre s que Jofepho , va
riando un pQco el nombre 3 la llama Ophla, y pondera 

SMd. v. 4. mDC}10 fü altura. También edificó joathám muchos Pre
sidios } y Fortalezas en Tu Reyno, y muchasCiudades en 
ios Montes de Judá , dice el texto ; y haviendo antes 
pucílo todo fu Imperio en la mas exada difciplina M i l i 
tar , fale contra el Ammonita , con felicidad tan grande,1 
que defpues de haverle en muchas batallas vencido, le, 
hizo tributario , y le pagaron en el fegundo, y tercero 
año los hijos de Ammón cien talentos de plata, diez mi l 
crdinarias medidas de trigo, y otras diez mil de cebada. 
Efto pufo en tanto crédito el va lo r , y la conduda del 
Rey , que dice el t e x t o , que fe exaltó Joarhnm con dif* 
tinción , y fe corroboró fu Reyno: por efío le hicieron 
poca imprefsion las guerras, que le movieron Phacee, 
Hey de Ifraél , y Raí in , Rey de Syria. 

A l undécimo año de Joathám fe plantó la Cabeza del 
*nayor imperio del Mundo , porque en doce de Abril^ 
Kómulo , de edad de diez y echo a ñ o s , abrió las zanjas, 
y echó ios fundamentos de la íiempre dominante C i u 
dad de Roma, fetecientcs cinquenta y un año antes de 
la Venida de Chr i f to , al tercer año de la fexta Olimpia
da, fegun Var rón , ó al quarto, fegun el cómputo de T á 
cito, Cenforino,Cicerón, Orolio,y otros, fobre lafunda^ 
cion de Roma.No huviera hecho eüa digrcfsion, que pa-» 
rece impropria, fi no la hicieran el Corneiio, y otrosHx-
poíitorcs en la vida de joathám, quizá para hacer mas ce
lebre la de eñe Principe, con haver íido en fu tiempo Í4 
fundación de un Lugar , cuyo Eclefiañico Paftór íeria la 

d? Ja ^ ^ ' m iH^caua la rodilla el Orbe< 



PARTE TERCERA; JOATÍTAM.- ffi 
Dirigía Dios á J o a t h á m , dice la Efcriturá , ó fe de- f^f^* 

xaba dirigir : no es paradoxa, porque hay hombres,que 
reíiften á Dios. De eíle Principe hace tal elogio lofepho, 
que dice, que no le faltaba virtud alguna , porque era: 
con Dios p i ó , con los hombres juf to , y con la Repúbli
ca cu idadoíb : no puede paííar de allí la ponderación. 
Cornel lo , citando al ímper fedo en la primer Homilia5 
dice j que joathám fe interpreta Perfedo , ó Immacula-' 
do, .y que le convenia con razón cíla interpretación, 
porque en la serie de los Reyes de Judá, Tolo en el no fe 
halla mancha, ni reprchenfion alguna contra el fe lee en 
la Efcritura Santa. Feliz Rey , que íupo labrar de fu Co
rona otra immortal , que ganó con fu pacifica muerte^ 
defpues de haver reynado diez y feisafiosl 

A C H A Z , 
DECIMOQUARTO REY DE JUDA^. 

. De/de $ z i i . hajla 32,50. 

DEL mas prudente, y advertido Joathám náce el I m 
p í o , y malvado Acházjcuyá perverfa inclinación, 

burlando la crianza,y elcxcmplo, compuíb unMonftruo. 
Eftos dcfengaüos de la educación, que parece,que la ha
cen vanajy inútil, la mueftran mas neceílaiiajnofolo por 
lo que íatisface la obligación , fino por lo que grava al m 
íucceíror,á quien/i es jniquo,ha de perfeguir adelantada 
la amonedación del Padre, tratándole (aun en duda) co
mo pofsible enemigo, con los miímos efedos del masar-
diente amor.Pareccrá obfeuro el penodo;no lo es,fi refle-
xionan2os,que el aóto del querer mas proprio dcIPadrejes 
la perfecta educacion^y el a vífo al irfe formando el animo 

Z m J h ' riel 
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üel hijo en los primeros cfpcrczos de la edad: íi fe inut i 
lizan en fu peit ináz malicia, y Talen vanos, aquello , que 
fué amor, es cargo,y redargución tan indeleble, que do
blará los furores de la pena , y le fírve de jufto enemigo 
el que mas le amaba. Con eílo deferibimos mas iniquo 
e ñ e Principe, porque tiene contra si el exemplo, y los 
avífos de joathám > y como todo es auxilio, quanto mas 
á él fe reíifle la malicia, fe hace de condición mas abo
minable á ios ojos de Dios, 

Por la primera culpa de Achaz notamos el defpredo 
tíe las amonedaciones de Joathám, que haviendo vivido 
quarenta y un años,y dexado á Acház de veinte y cinco, 
tuvo eñe tiempo de oir, y aprender» pero lo empleó tan 
mal , que apenas elevado al Sol io, no folo no obferva, 
¡pero fe declara enemigo de la verdadera Religión , que 
tanto havia cortado á fu Abuelo , y á fu Padre confer-
varla. Aborrece los Sagrados Ri tos de Moyscs , y toma 
del fuperfticiofo Genti l i ímo las deliriquentes barbaras 
ceremonias, con que engañaba el Demonio á los Idola
tras; porque dice el texto de los Beyes, que coníagró fu 

Beyes %. c, ^jjQ a\ iL\Qio 9 paíTandole por las llamas. Era eñe el a d o 
mas ciego, y inhumano, que hacían los Gentiles, porque 
muchos, en culto de la torpe Imagen, ó fingido Numen, 
que adoraban, permit ían,que devoraííe las llamas al i n 
feliz inocente, haciéndole viólima del bárbaro facrifido. 

Si eílo hizo , 6 no Acház con fu hijo, es reñida quef-
tion de los Expoíirores,porque otros Gentiles mas com-

% pa í s ivos , folo los pa(íaban por las 11 amas, como purifi
cándoles con ellas, pero no los abrafaban. Thcodoreto, 
y Salíano fon de fentir, que de efta manera dedicó fu 
hijo á Moloch el Rey, porque la Efcrltura del Paralipo-

Chronlc. it jr enen dice, que purificó en Jas llamas fus hijos; y co
mo no hay duda, que le quedaron fu ce eílo res, porque 
k heredo Ez^n lgs^ efto bam/I^o fojo ccremopia, yj 

mJ 

i, v, 3, 
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no Hicrlfícío. Jofepho, y el Abulenfc creyeron 5 que le 
mando quemar en honra del I d o l o , facrificando fu vida, 
por masobfequ ío , á la infame mentida Deydad. Lyra 
dice, que cometió el Rey uno, y otro , facrificando al
gunos, y purificando íolo otros. A efto llegaba la bárba
ra fiereza del engañado Gentil: mas bárbara en el He
breo , que olvidando la íuavidad de los Ritos de M o y -
sé s , que no imponían Ley tan fevera, adoraban á quien 
los obliga á defpojarfe de las dulces confiantes Leyes 
de la naturaleza. Repugnando efta 3 fe negó al amor del 
Padre Abrahám, porque havia ya levantado la fangrien-
ta fegíir contra fu hijo j pero aquella obediencia era ex
traordinaria prueba de fu refignacion, y efedo de la mas 
viva Fe5 que no le dexaba<ludar fer difpoíicion altifsi-
ma de Dios; y íi Abrahám ha de hacer toda la cofta al 
exemplo, para difeulpar el defeariño, ó la inhumanidad, 
en lo mifmo, que no permitió Dios executar, eftá el do
cumento , porque no quiere Dios tan á cofta de la natu
raleza 3 y tan pelado elobfequio. 

Que imitó Acház á los Reyes de Ifrael dice el tex
to. El defeendia de los de ]udá: tenia aqui Progenitores 
heroycos que imitar , y tomó exemplo de los de Ifrael, 
cuyos perverfos Principes merecían tan claramente la 
indignación de Dios, que eftaba lleno de tragedlas aquel 
Sólio. Allá fe va la malicia del hombre, donde halla cír-
cunftancias que congenien: aborrecía Acház fus Mayo
res, porque havlan íido buenos: bufea el exemplo haf-
ta en fus enemigos , para que tenga apoyo fu maldad. 
Mas fácilmente fe imita lo malo, porque es lifonja de la 
relajación delánimo , que no lleva bien eftár ceñido de 
la L e y , y porque la de Moyscs tenia alguna formalidad 
precifa en fus Ritos , y en fus preceptos, adora el Rey 
á Baal ím, y Aftaroth; y defgarrado el animo á formar á 
fu modo d güito > ofec^g jncienfo ga ios bofques, m 
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los collados , y baxqde qualquier árbol ^ que le patc* 
cicíTe frondoío. Ais! deíordenaba fu adoración el Gen-
tliifmo 5 con libertad al íacriíncio donde quiera , ha
ciendo Templo de una Selva $ de un Monte, o de qual
quier parage, donde el capricho 3 difsimulado en re l i 
gión ) fe fstisfacia en no ligarle á lugar determinado 
alguno. Tan v i l amigo de fu faifa libertad es el homr 

tVxi. y. ZÍ brcl 
' Prodigiofa , y reparable vida es la de Acház! A nin-ñ 

guno habló mas claro Ifaias^ y á nadie reveló mas abier
tamente las mifericordias de Dios fus amenazas, caf-

. ^ tigos. Raí in , Rey de Syria, y Phacee de Ifraél,, coligados 
contra Acház 3 mueven fus Exercitos acia jerufalen. Te
me el Rey ^ pero no acude i Dios j ni fe lee3 que entraf-
fe al Templo} porque ya le havla olvidado ; pero como 
edaba Dios indignado contra R a ñ n , y Phacee , por fus 
Enormes delitos , y iniquidades 3 y no quería profpevar
ios á coilas de judá 5 protege á A c h á z , que no pudo fer * 
efía vez vencido,y no entendía el auxilio, antes medita
ba hacer liga con los Afyrios contra fus enemigos. En
cuéntrale en el campo el Profeta líaiasjanrcs que fe accr-
caíícn á Jerufalen las Tropas de Syria, y lira el, y halla al 

Ifai. C.7.Y. Rey defpavorido. El texto de los Profetas dice, comino-» 
vido fu corazón , y el de fu Pueblo , como hoja agitada' 
del viento en eí árbol, porque havia tenido cxaéta noti
cia de la Alianza, cuyos Artículos entre Syria,y Ifraci fe 
havian eíhblecido en Samaría , Ciudad de Éphraim , y 
.Ccrte de l í raé l . Afsi turbaba al mi fer o Rey el riefgoque 
le amenaza , porque en Interno aviío conocía fus ádU 
tos,y maldades. Dios havia embiado á ífaias con preven-» 
cien, que 11cvalle coníigo fu hijo jaíub , y que le cnecn-
t ra fíe á la fuente de la fuperior Laguna. Eítaba efh en el 
campo de los Batanes. Miftciio era llevar, coníigo á ja-v 
íuh, porque fu i ;oa .bíc%nIÍ ;ca , boiverá d olvidado, 9 

cor*"* 
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converthanfe las reliquias, porque Dios 3 aun por íyoi- ifaias^ 7. 
bolos/y materialidades quería expikar á A cha 2 fus mi fe- ^ hafta 
ricordÍas;y afsi manda,que le diga el Profeta efto: Mira , 
que calles , temas x no fe amedrante tu corazón de dos ca
bos de tizones , que humean en ¡a k a del furor de Ra¡in9 1 
Rey de Sjr ia , J> del hijo de Romella ; ni que fe h a y a n : 
tado contra ú Syria 3 / Ephratm 9 diciendo : fuhamos h Judk¿ 
fef arémosle , y arranquemcsU 9 y fongámes en 11 por Rey a l 
hijo de Tale el y porque dice Dios 3 que efto nc fucederat An~ 
tes efta centra Syria y cuya Cabeza es Damafco , y de Da^ 
wtafeo Rafín. Aun hay fefentay tinco añossy dexara Ephraim 
^e fer Pueblo , cuya € a h z a es Samarla s y Cabeza de Sama* 
'ria el hijo de Romelia, No permaneceréis ft no creéis ejlo, Pi~ 
•de Dios una fenal 3 0 mi portento en hprofundo del Inferno, 
$ lo fuhñme de los Cielos, Todo es letra del texto de Ifaias, 
y todo auxilio , que daba D i o s , compadecido de ia ce^ 
guedad de Acház. 

Decirle que calle, es decir, que no blasfeme de Dios, 
tomo folia,y que recoja en fu mente eílas efpecies, pa^a 
atender á lo que el Profeta le dice : aliéntale , tratando 
'Con tal defprecio á fus enemigos , que les da apodo de 
tizones, que fofo tenían humo, y no llama : declára
le los artículos de la Confederación de Syria, y ífraéí, y 
¡que havian determinado dar el Rey no de judá á un Ami 
go de ellos, hijo de Tabeel ; que aunque cíle nombre 
creyeron algunosExpoíitores , que era el de un Idolo, 
que querían losSyrios co'ocar en el Templo de Judá, 
Cyr i io , y el Cornelia (6® de C::nir3 que era nombre pro-
prio de varón , aliado de !o>s B^yes Ha^in , y Phaccc , en • 
quien querían pon r la. Corona de J u d á , para tenerla 
í iempre á fu devoción. N o podía expücarfe masDios^ 
lque diciendo clarameote Ifaíast. Mo fuceda-a efio , mas 
prefto lo contrario y prcdic |#j i#i el Profeta el estermí-
r4Q Îc Damafco, y S.iiiuuLt 5 y para alentar los Varones 



EA MONÁRCHIA HEB^EA^ 
'de Judá^y al Rey, dice con emphaíis : No permaneceréis^ 
Jt no lo creé is , Efta exprefsion es digna de reparo , por
que funda toda la permanencia del hombre ,toda la per
petuidad de fu dicha en la Fe. Santo T h o m á s , Haymo, 
San Geronymo, y Ruperto dicen 5 que efta fué amena
za, vaticinando, que no permanecería elReynode Judá, 
íí no creían la palabra de Dios,proferida porlfaias; pero 
efiaba Acház tan obftinado , que no le daba crédi to , 
antes meditaba exponer fu anguilla á íos Idolos d é l o s 
Gentiles, y pedir fu auxilio, buícando á fu dcfenfa otro 
Principe Gent i l .No esponderabic efta perfidia del Rey: 
y e i a , que no prevalecían contra él los formidables apa
ratos de fus enemigos: hablábale un Profeta , que havia 
tenido en tiempo de 02ias,y ]oathám los mayores c ré 
ditos en el Oriente : teníanle por Santo, y no le creen. 
Pero Dios, para dar otro golpe al corazón de Acház, le 
ofrece un milagro por feñal , dándole á elegir el genero 
de éljfueífe en los Abyfmos,ó en ios Aftros; y mas perti
naz^ incrédulo fe queda el Rey. Efta Hiftoria importa 
para defengañar á los pcrfidos,que queremos para nuef-
traconverí ion milagros,y aUxilios,porque todo lo fruftra 
nueftra malicia; y era tanta la de Acház, que viendofe ya 
cerca de fer convencido, no quiere el milagro, ni la fe-
fial.No havia, ni con ella,de amará Dios, y afsi aborrece 
fus favores; eftaba todo entregado á la vana adoración 
de los Idolos : t éme, que vacile efta fee, que les tenia, y 
no quiere ver lo que le pudiera alentar, y aun perfuadir 
mas fácilmente á tenerla folo en Dios. Le ruega Ifaias 
con un milagro, y lo defprecia: ni un Santo le puede per
fuadir: no pudo vencer fu entendimiento, pues aun per
manecía adverfa la voluntad, porque el Rey aborrecía á 
Ifaias, y áquan tos profeííaban la verdadera Ley. Si 
antes no captivamos el animo, no tenemos que efpc-
rar, Q U C haga ia r^zon fu oficio i íjempre obra efta coa 

efpc-! 



PARTE TERCERA, A C H A Z ; ' j9 
f/peclcs que las dora , Q las hace dcrprcclablcs la vo 
luntad. 

No pido ferial alguno, ( dixo Achaz ) y no tentar} Ibld.v.x>. 
a l Señor, La rcfpueíla están artificiofa, que ha engaña-» 
do á muchos hombres, pero no engañaba al Profeta. San 
Ambroíío creyó , que efta fue humildad , y conocimien
to de fus culpas, no queriendo un milagro, porque no 
le merecía, ó porque no le havia menefter: ya fabiabien 
el poder de Dios, aunque para hacer una vida mas libre,; 
adoraba los Idolos; pero de lo que fe efeandeció el Pro* 
feta fe arguye la depravada intención del Rey. Afsi lo 
entienden San Geronymo, Cyr i lo , San Bafilio,y Ruper
to , que aífeguran, que fue hypocresia, y impiedad • y 
ique no creía tanto en el poder de Dios , como en el de 
Jos Idolos, no haciéndole fuerza los milagros ? que no 
ignoraba, y reputaba por menores, de los que podían 
hacer Baalim , y Aftaroth. Pererio, y Sánchez templan 
eftas dos opiniones, y dicen, que fué demafiada confian
za , no en ios Diofes, que adoraba , fino en los medios 
humanos que havia aplicado , previniendo un formida-» 
ble Exercito , y haviendo pedido focorro al Rey de los 
Afyrios. Aqu i mueftra Acház , nofolo fer i m p í o , pero 
necio, pues cree independentes del poder de Dios las 
caufas fubalternas. Baxamcnte difeurre de la Omnipo
tencia > y íi duda en efta , quita fu conftitutivo á la Dey* 
dad , y fu eííencia : c ñ o fe roza con Atheifmo, que para 
fer Acház mas perverfole eíconde con efe ufar fe de admi
tir un milagro , el qua l , ofrecido , no era rentar a Dios, 
f ino refignarfe á recibirla explicación de fu voluntad,y 
la feguridad de fu promeífa. También mueftra fer ingra
to , pues por no pagar á Dios tac gran beneticio , n i le 
acepta , ni le cofíeifa por t a l , antes rebufa ej auxilio. 

Enardecido de tanta complicación de culpas IIalas,-
le dice : Dios dará ¡a f e ñ a l , (oncelira una F i n e n , y pa» 



'Co L A MÜN'AÍICHIA HEB^EX,-
r / r i un hijo -5 que fe IIamara E w a n u e l ' comerá lülí'ro ¡y^ 
m h l , para que fepa reprobar l ó m a l o ̂  y elegir U bueno ; y 
tintes 9 que U experimente, f e r a depena la tierra 9 que tu$ 
m t e fus dos Reyes , déte fias, y temes* 

Efta k t r a , en parte clanfsím^ , y confírmáHk con el 
hecho , tenia bañante obfcurldad para aílómbrar á 
^AcKáz,Tiendo dignó de admiración,, que el mas per ver-
ib Rey de judá haya merecido primero 5 como feñal de 
las miieticordias de Dios , palabras tan ciertas, y ciaras 
de la Redempcion del Genero Humano. Pero efte no era 
favor para el Rey , era amenaza de que entonces caerían 
los Idolos, que tanto veneraba , y mucho antes ferian 
un páramo las tierras, donde tenia las efperanzas de fu 
feguridad , y fu temor. Hilaba la amenaza embuclta en 
piedad, pues nada manihefta masía de Dios, que la En
carnación del Verbo 3 que llama Emanuel. Efto dixo co
mo en un rapto, y excclTo demente Ifaias , arguyendo 
de lo mas, á lo menos, y dando por feñal de que le l i 
braría Dios de Raíin, y Phacee, el mayor t r iunfo , que 
era librar el Linage Humano de las cadenas de la culpa 
original, que tenia cerradas las puertas de lá Vifion Bea
tifica, y de la eterna Bienaventuranza. Sánchez dice,que 
no era feñal de la vitoria que havia de tener Acház , la 
que fe ofrecía en el portento de haver de concebir una 
Doncella ; antes al contrario % que el librar a ora á ]eru-
falén, y á Acház del poder de los Reyes de Ifraé^y Sy-
ria ,eraíeñal de la Redempcion, porque quería Dios con-
fervar la cílirpe Real de David, de la qual nacería el Ver
bo; y para dar profecía cierta de la reparación de la culpa, 
y de la venida deÍMesias,la pufo baxo la feñal del tr iun
fo de Acházjy como cíle era cierto, lo feria aquello,por-
que quería ya Dios empezar á introducir con fus Profe
tas la noticia de efta miíericordia, y venida del Redemp-
tor,para que fe faeííen prepjtrandq los ánimos á recibirle. 

Mas 



Í P A R T S T E R C E R A , 'ACHAZ; '¿,t 
Mas dice í fahspara confirmar á Achaz, qué creyeífe 

en la mifericordia infinita de D i o s , que fe deftruiria Sy-
ría ,y Samarla antes de la feñal que ofrecía, por íí eftír 
feliz noticia , proferida por líalas 3 le hacia declinar del 
odio contra los que profeííaban la verdadera Religión^ 
Todo era natural, porque Alexandro Magno favorecid 
a los Hebreos, q u a n d o í u p o , que uno de ellos , que eraí 
Dan ie l , havia vaticinado, que un Griego deftruiria el 
Imperio de los Afyrios; y fe aplico á si la profecía. 

Blafio, Viegas, y Barradlo dicen , que como no qui-
fo Acház feñal alguno, no pudiendoie dar para la^adual 
Vitoria del Rey, rehufandolo éfte, pafsó del t y p o , y de 
la figura á la verdad Í pues el librar aora á jerufalén, 
erafeguro prefsgio de librar al hombre de la culpa, y 
lo dio 3 no por íeúa l , fino por milagro, porque Acház no 
trela los de Dios , ni que pedia hacerlos: y para confun
dirle , declara el Profeta uno, que es el mayor de los 
iagros, incluyendofe en el la unión h y p o í l a t k a , y haver 
de concebir una Doncella, 

Porfía Dios con la iniquidad de Achaz , dice el C O N 
r e l i o , y pretende violentar con fu mifericordia á que 
crea fu felicidad. Los Hebreos, Symácho, y Aquila, leen 
en vez del termino Virgen , Mczuela , y que efta pariría 
á Acház un hijo. Efta opinión figuieren muchos d é l o s 
impíos fequaces de Ecolampadio , que niegan la Virgin 
nidad de la Madre de Chrifto ; pero es claro fu error , 6 
fu malicia , pues quando Ifaias quiere dar á Acház ferian 
les prodigiofas, ningún milagro era, que paricííe una mix* 
ger joven un hijo á Acház ; pues íl habla de fu muger9 
(como creyeron) yáefia havia parido a Exequias. Contra 
He lv id io , que afsintió á aquel error , negando la V i r 
ginidad de Mar i a Santifsima , eferivio Sau Geronymo, 
y esde Fe, que ifaias hablo por ella , con términos cía» 
los a ^ eKgre¿§Í¥os5 como lo creyó San M a t h i ^ El parto 

m h 



1 HA MONABXHTÁ HEÍRIAÍ 
milagrofo de cfi-a Virgen vaticinaron defpucs las Sybllas 
Phrigia , y Cuín ana ; afsi lo dicen San Aguílin . y Eu íe -

ihld.y. i r . 'pjQ: aunque ignorante 5 ó adulador Virgi l io , paíía efta 
profecía áSalonio 3 hijo de Aíinio Pol l íon, en tiempo 
de Augufto. 

Viendo ífaias , que ni efto compungía el empeder
nido corazón del Rey , profetiza aora fus defgracias, y 
las de J u d á , porque profigue diciendo ; Tu , y tu Ca~ 

J a 9 y Pueblo veré i s del Rey de J f y r i a un d í a j a m á s 
vtjio 3 de/de la feparacion de E p h r a m de la Tribu á e j u ~ 
d a . L l a m a r a el Señor con filvos a la M o f e a , c^üe efta en 
los extremos del Rio de fcgyfto i y a la Abeja , que eflk 
en A / s u r , Efto era predecir, que los mifmos Afyrios, 
en quienes libraba fu feguridad Acház , ferian fu 
ru ina , porque enamorados de la fertilidad de fu Rey-
no , le ocuparían s echando de él á los Hebreos. Efto 
alude á la violencia s que padecería de la mano de 
Senacherlb, ó Nabuco, llamando Dios con la metá
fora del que junta las Abejas con el íilvo , defdc el 
K i l o los Egypcios contra j u d á , en tanto numero co
mo Mofeas , y tan moleftos; y á los de Afsür jque 
fon los Afyrios i á quienes nombra con apodo de 
'Abejas 3 por ei aguijón con que hieren al que las i n 
quieta, De eftas claras comparaciones, y metáfora fe 
valía Ifaias, para fer mas inteligible la amenaza , y 
añade . 

Vendrán a defeanfar en los torrentes de los Val les , en 

hafta J'19' ^ds Cue^as 3 } ' en ca^a Lugar de vueflro Reyno 3 y raerá 
Dios s con la conducida navaja ¡ y con los que eflan allh del 
Rio s l a cabeza , la barba , y hafla los pies ; y apenas el mas 
tico criara una Baca 9 y dos Ovejas s y comerá el que quedare 
miel 3 y butiro: / e r a n Efvinates las Viñas . y v a l d r á n mi l 
'vides mi l monedas de plata : f e cubrirh la t ierra de cambro
nes 9 y efpip0s ? ¿ e j J U i h ¡os qnmigos con arco , p f a l ta . , y 

de 



PARTE TERCERA. A C H A Z , 

'ie miedo no fe cultivarhn los que aova ¡uxur ían f é r t i l e s 

Montes, 
Efto era vaticinarla entera deíblacion de la tierra^ 

evacuada de fus moradores, ó muertos, ó trasladados, y; 
conducidos como efe la vos , que eflb quifo íígniíicar^ 
q liando dixo: J$¡ue los raer ía Dios defáe la cabeza a los pies $ 
ton la conducida navaja de a l lá del J o r d á n , Eííos eran losf 
Afyrios , llamados de Acházen fu auxilio : afsi habló al 
Rey, con libertad inalterable, Ifaias. Todo cfte capitulo 
es converfacion con Acház , y le dexo masperverfo.No 
refpondió al Profeta, ni fe le© le haya hecho violencia al* 
guna: tanto le abatió la verdad, cuya fuerza muchas ve
ces rinde. Profiguió á facrifícar, y adorar los Idolos en el 
(Valle de Benennóm , donde edificó un fumptuofo Altar , ^ t j ^ * 
como en gracias de haverfe librado de Raíin , y Phacee; 
pero Raíin, para fatlsfacer en parte fu furor, echó de A i -
Jath los Vaílallos de Acház, y la reñl tuyó á los Idumcos, 

N o conoció efte infeliz Principe la fuente de la cle
mencia, y atribuye á fu esfuerzo , y diligencias haverfe 
librado de fus enemigos: eíla irracional culpa provoca 
en los mi irnos términos el caftígo, porque aunque no lle
garon á jerufalen Rafín, y Phacee , efpaicicron fus Tro
pas por las dos Tribus de jodá , y Benjamín , y vencie
ron ai Rey , y á fu Exercito , que falió al encuentro. La 
letra del Paralipoinenon dice : J^ue le entrego Dios en ¡bíd,v. '¿.?« 

manes de f u s enemigos , y que llevaron de f u Rey no i n - 8« 
mmerahle p e j a s Jaqueando las mas ricas Ciudades , y 
?oblaciones^; pero efto no fe entiende, que llevaííen cauti* 
v o á A c h á z , fino que enteramente !e derrotaron , y ven
cieron la fegunda vez . que atacaron fus Dominios, 
Entrególe Dios a] arbitrio del vencedor , al qual no 
permitió por aorallegaííe baila Jerufalem , n i padeció 
la perfona del Rey mas, que el oprobrio , y, daño de 
l€ | v envido k faejujando fg Re^n-o coi) tal r i go r , y inhn-? 



^4' LA MoMARCtflA í-IlEREÁS 
roanidad , que dice el texto : J^ue en un día el Rey de J/U 
r a l ! pafso a cuchillo ciento ¡ y veinte mil hombres ^ejuda^ 
de las Troyas del Rey, Luego da la cauía de eña tragedla 
el tnifmo texto. E-fío fue e di o , (dice) porque olvidaren a l 

i b l d . v . 6. S e ñ o r , que era el Dios de fus Progenitores. Eftos males cao-» 
faba la protervia , y apoílasia del Rey , y no lo en
t iende, aun quando vé el cílrago mas atroz , porque 
Zechri , uno de los Principes de Ephraim , mató á 
Amafias, hijo del Rey ; á Eicana , fu primer Miniftro; 
y á Ezrica , fu Mayordomo Mayor, Llevanfe los de 

. Ifraél docientos mil pr i í ioneros , entre mugeres, don
cellas, y n iños , con tan bárbaro furor , que ya creían 
la defolacion entera de ] u d á , y fu exterminio, Pero co
mo Dios quería confervar efte Reyno para la Cafa de 
David , no permite fe dcfpueble, y infpira en ios mif-, 
mos Ifraelitas , no efperada compafsion con los Cau
t ivos , que encaminándolos á Samarla , ya efiaban def-
tinados á mifera efclavitud , quando fale al encuentro 
al vencedor Exercito Obed , un Profeta del Señor , y 

^ixw/' 9' ^ fus Gefes : Dios ) ayrado contra J u d a , haentre~ 
gado fus Tropas i y moradores en vueftras manos i y les ha» 
veis tratado tan cruelmente , que llega vueflra atrocidad a 
los Cielos: aora queréis hacer efclavaslas miferas reliquias^ 
que de fus fami l ia s quedaron } y que os firvan f u s muge-
res i y f u s hijas : efíe grave delito provoca contra vofo-

. fros el Divino furor : tomad mi confejo : re f í i tmd a f u s ca
f a s effos prifioneros 9 porque la indignación de Dios os 
amenaza, 

Efta amonedación de Obed es digna de reparo,por
que pretende imponer á un Pueblo idolatra en ei cono
cimiento de la ira , y el poder de un Dios, que no cono-, 
cia, ó que dcfpreciaba. Los Idolos eran Dioies de Ifraél, 
y el Profeta amenaza con el de Jacob, y Abrahám , que 
ya olvidaron 3 y quitándoles la vanidad de vencedores» 

di-



P A R T E TERCEIIAÍ ' A'CHÁZ,' ' 6 f 
Hice ,'que havla íido aquello efedo de la indignación de 
P í o s contra ]udá . Nada de eílo debían creer Ies Ifraeli-
tasjpncs le negaban; pero aora le temen : tanta efíca« 
cía tuvo la verdad en los labios de Obed, Méritos tenia 
para ello, pero no los coníídera fiempre Dios , para ha
cer eficaces losaviíos de los Santos; pues también los 
tenia líalas 3 y no podía convertir á Acházs mas proter
vo, que ios mifmos Ifraelitas, porque eftos s á h amena
za temieron s y obedecen á Obed ; el Rey fe endurecía 
mascón las deIfa ías . 

No quería Dios la entera ruina de ] u d i , y afsi inf-
piró en el corazón de quatro Principes de Ephraiín,Aza-
rias, Baraquias, Ezequias, y Amadas 3 que refiftan al 
Exercito 3 á quien con fu autoridad obligan, que reíHtu-
yan lasmugeres ,doncellas 3 y niños á Judca. La forma 
de laexortacion es reparable * pues k s dicen: P a r a que Chronlcs . 
queréis añad ir nuevas cuicas a las antiguas que hemos come
tido? Yá conocían los delfraelfu infeliz eííado, y fu erra
da Rel ig ión, y no la deteftan. 

Rcfíítuyeron los Ifraelitas los pr i í ioneros , y quanta 
prefa facaron de ] u d á , rendidos á la pcrfuaíion de eítos 
Magnates. Por eíTo ha difpueño Dios en el Mundo Ge-
rarquias, para que en natural orden, enfrene á la ínfolen-
cia de los Plebeyos la autoridad de los Nobles , y con
tenga la muchedumbre en una veneración, y refpet'O, de 
que fon los principales Varones acreedores. A eñe fin 
los diftinguió Dios entre fus mifinas gentes , y los exalto 
á un grado^que parecen mas de lo que eííencialmente ion, 
porque la mifma defeendencia traían todos defde Jacob. 
E ñ e favor convierten los Poderofos, alguna vez, en deln 
to , oprimiendo al Plebeyo 5y al infelice, abufando de una 
autoridad ¿que le grava de mas eftrecha obligación á fer 
béneíico,y proteger la agena mifetia: exalta Dios al hom-
bre,para que fea m e p ó y con lo que le favorecerle gravan 

Tom, I I , 1 Efe 
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Eílos Principes de Ephraim , atentos á fu obligación 

y t cmero íbsde la ira de Dios, vlfiiendo antes los que ef-
raban de ]udá deínudos por fu defgracia , ó por la pade
cida violencia , refocilando los flacos con copioía comi
da, y ungiendo los enfermos, los reftituyeron hafta ] e -
r i c ó , proveyendo para los mas débiles bailantes caval-
gaduras, y executado efte aAo de magnanimidad, y m i -
ícricordia , fe bolvieron á Samarla. Unos hombres ma
los 3 y idolatras executaron efto bueno , bien s que folo 
era virtud moral > y como efiaban en defgracia $ no me
recían j pero D i o s , como Autor de la Naturaleza * con
curría á eíía vir tud. Si efto conociera el hombre, cono
ciera fu vileza , y adelantara el conocimiento , á que fe 
debe eíle auxilio á un Dios, que tiene ofendido , qué le 
debería íi fe le hacia grato? Indubitable es, que dio*Dios 
auxilio á los de Ephraim para eíla heroyea caridad. Mas 
parece que les da, que daba á Acház, porque dice la Ef-
critura , en el mifmo contexto: J^ue Dios le quito f u au* 
xilio a l Re j sj> que por effo los Idumeos hicieron una cruel //?-. 
va/ton en f u Kejwo , }> le Jaquearon, quando los Philifléos 
por la otra parte Meridional de Paleílina fe apoderaron 
de las Ciudades de Bethfames, Ahialón, Gaderoth, So* 
cho. Tamnam, y Gamzo, con todas fus Villas, y Territo
rios, fíxando alli fu domicilio. 

N o le faltaba al Rey bailante auxi l io , que es el que 
da la gracia , á nadie negada, quanto baila á obrar bien, 
pero le faltaba el efpecial, y el que era meneíler para 
libiarfe de fus enemigos , porque eíle caíligo dependía 
de aquella culpa. Menos auxilio merecía cada día , por
que havia tenido mas, pues todo quanto oyó de boca 
de Ifaías, auxilio era, tan maniheí lo , que le rogaba Dios 
con milagros. Avigoraba los alientos de los Philiíléos, 
y Idumeos, y enfla^uecu los de Acház : afsi quedaba 
.vencido. 

Na-



PARTE TEUCSILAÍ A C H A Z , 
Nada de cftas futilezas entendía el Rey , y todo apll- ibi¿. ^ 

cado á medios naturales , llama en fu ("ocorro al Rey de %0* 
ATyria, Thelgatphalafar , dcfpreciando á Dios : es pon
deración del texto.Rara malicia la de Achaz! N o baila
ba ofenderle , fino ajarle con defprecios ; parece vulgar 
la expreísion , porque qualquiera 3 que le ofende le def-
precia í pero bien reparado, es íingular culpa , pues juz
gaba tan baxamente de Dios , que tenia en nada fu Om
nipotencia; no creía fu poder, por eíto le defpreclaba. 
Muchos le ofenden fin eífa grave circunftancia , arraíha-
dos de fus afectos, y confeííando todos los atributos, 
que á Dios adornan , y que le fon eflendales : ellos pa
rece, que delinquen con la humanidad , Achaz con el en
cendimiento,porque avivando fus faifas razones al error, 
no era fu flaqueza la que caia vencida de la pafsion, fino 
fu errado entender, contaminada directamente contra 
Dios de odio , y de defprccio la voluntad j pues quanto 
mas le magnificaban los que bien le conocían , él en fu 
corazón le defpreciaba mas , aun quando veía evidentes 
los caftígos; porque el mifmo Rey de Afyria le afligió, 
y oprimió tanto, que devaíló fu Rcyno , fin que le va-
lieífe á Acház haverlc entregado los vafos mas precio-
fos, y los adornos del Templo , y las alhajas mas ricas 
de fu Palacio, Cafas Reales, y de otros Principes de 
Jerufalén. Aquiprofigue la ponderación de fu maldad 
el texto , y dice : J^ae quantas mas anguftias padecía lbii,f,%t 
J c h a z , defpreciaha mas a Dios el por si mifmo, Efie mo
do de explicarfe cafi con pleonafmo, es exageración 
de fu malicia , y perverfidad , porque el expreffar por 
si mifmo 3 era decir por proprio didamen , y intima 
malignidad de fu pecho. Tan radicada tenia el infeliz 
Rey la adverfion , y el odio á Dios , que en el nacía el 
fundamento de fu maldad , por fu proprio natural mo
do de difcurrlr, y fin agena fugeftion.Parece que eiludió 

E 2 un 
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im cxquiíito genero de fer malo , que no me he 
jamás figurar hombre peor. 

Por fus propi ias defgraclas , y el infeliz éxito de fus 
cofas, mide el poder de los Dloíes de Syria 3 y arguye, 
¡que eííos fon los verdaderos, porqwe profperaban fus 
adoradores. Crec^que la felicidad de los Gentiles proce
de de fus Idolos 5 y la que él tuvo , librandofe la primera 
vez jerufalén de Raíin, y Phacec, no la atribuye á Dios. 

Mal lógico era Acház, porque en errados filogifmos, 
es contra él miímo la confcqucncia , pues fi la adoración 
á ios Idolos hacia felices , debía el ferio mas que todos 
los Reyes de judá , porque nunca adoró al Dios verda
dero ,y p r e ñ o íiempre culto á Baallm , y Aftaroth : n i 
podía quexarfe , que no le afslfcieííe el Dios de Jacob, 
porque no le havia preñado cultos. N o tenia folucion 
eñe argumento , pero no fe impugnarla á si miímo Acház 
con tan fuerte r e d a r g u í c i o n j y creyendo, que fo lo el po
der cfiaba en los Idolos, eftrecha mas fu veneración , y, . 
cu l to , amplificando losobfequios,y losfacriíícios.Man* 
da cerrarlas puertas del Templo, ( nadie harta aqui fe 
havia atrevido á tanto) erige nuevos Altares en las ef-
quinas de las Calles de Jerufalén , y en fus Plazas. Orde
na, que fe edifiquen entodas las Ciudades de fu D o m i -

Ibid. 7^3, n l o , y multiplica los infames facriíicios, diciendo : ^ u s 
5-4, "5* efperaha Jo corro de e/los Dly'es , que f a l t a n favorecer a los, 

que los adora lan^X Sagrado Hiíloriador añade ; JPue an^ 
tes a l contrario , eran ellos f u ruina , y de todo Ifrael , 

La forma como el Libro de los Reyes refiere haver 
Acház implorado el focorro del Rey de Afyria , es la¡ 
mas indecente , y ignominlofa para un Principe , porque 
le efci ive en eftos tcrminos , embiandole Embaxadcresí, 

Keyss i . c. ^ Ioy tuSiervo,) / tu hijo , f u he a Syr ia , y I f r a e l , y li¿>ra^ 
í í . v. 3. me de las manos deRafin dePhacee s que me aprimen, 

ÍSofe puede concebir süglic^ gon termino^ mas fumiíTos^ 
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tmp^^andofe á declarar Siervo de otro Soberano , aba
tiendo hafta lo Ínfimo aquel íublimc esplendor de la Ca
ía de David, Salomón , y Jofaphat^ Reyes, que hicieron 
temblar el Oriente , y tuvieron por tributarios los mia
mos, que aora llama en Tu auxilio el infame Acház , que 
no por aclo de humildad, üno por cobardía , y temor ufa 
de voces tan improprias de la Mageftad, la qual, fi decln. 
na de fu fobcrana independencia, fe hace dcfprccio. 

La virtud mas difícil que tiene que praólicar el Prín
cipe es la humildad , porque íi es abatimiento , es ultra-» 
ge: el decoro, que es p ropr iü ,y eíícncialde la Mageftsd, 
no es difpenfable , aunque en lo interior humille fu ani
mo por virtud moral el Principe. Dentro de si puede fer 
humilde, y fobervio: efto es vicio: aquello es virtud; pe
ro fe debe de genero componer con la propria honra, 
que efta, ni en las apariencias deícaezca, porque fe man
tenga el rcfpcto.Dios aprueba por fu fuma redicud todas 
Jas proporciones del eftado, y dignidad , que permitió 
al hombrelas quales fe inutilizan 3 fi íe Íes quita el ser, 
que las coníHtuye. Peca el Principe 5 que fu honra def-
perdicia,y en trage de humilde fe envilece, porque Dios 
pedirá cuenta de la dignidad que pufo á fu cargo : todas 
fon de D ios , por cíío fe han de tratar como encomendar 
das , no como proprias : el fín á que fueron inftiruidas fe 
malogra , íí no fe tratan con la mayor atención. Salomón 
dixo , que no fe dicíle fu honra á otro , porque efta es 
una prerrogativa , que ennobleciendo ai animo , le hace 
mas digno de fer domicilio de la gracia. Los que fe en
vilecen 5 y bu fea n los oprobrios por Chrifto , eligieron 
im eftado ,quc para cumplir con e l , no necefsitan dé la 
veneracion de loe hombres: caminan por otra fenda, 
y los guia el fervor, y el cfpiritu á dar excmplo, no 
á moderar , y regir los mortales: por eíío diximos, que 
P í o s aprueba las proporciones de los eílados en quq 
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coníll tuyo á los hombres: importo íingirfe loco a Davidj 
quando hombre pnvado:í i lo huvicra hecho quando Rey, 
feria indecente ardid, para qualquier idea: quando afeen-
dio al Trono , fe acreditaba de Sabio , y no rebufaba las 
exterioridades de Profeta. Humiliefe á Dios el Rey 3 y 
ferá exaltado: crea,que no merece lo que goza, y que es 
gracia la diftincion entre todos los mortales, y nunca po
drá fer fobervio. N o hablamos aquí contra la afabilidad, 
que es el mas bello efmalte de la autoridad mayor. 

Hijo de un G e n t i l , aunque metaphoricamente 3 fe 
llama Acház : ningún obfervante de la Ley lo huviera, 
ni por liíonja , confeí lado. Declara la cortedad de fus 
fuerzas, y que no podía reíiftir á las del Rey de Syria, y 
Ifracl. A q u í , fobre ultrajarfe á si mifmo , fué mal Poli-
tico , porque de fe ubi e fu flaqueza, que dio alientos def-
pues al miímo Rey de los Afyr ios , á defpreciarle, y 
oprimirle. Los Principes minea han de confeífar las de
clinaciones de fu poder3y fus fuerzas, porque aventuran, 
que la exaóta noticia haga o í íados , y advertidos de no 
perder la oportunidad á un vencimiento : bafta conocer 
lo que no puede,para medir fus ideas,y ajuftarlas á la ra
zón, fin maniícftaríe todo. El reípeto es una formalidad 
del ageno concepto, que fe va á lo que fe facramenta en 
el fecreto: fe venera mas lo que en parte fe ignora : l i 
dexa regiftrar á la luz publica la precifa declinación, y el 
defeco, que no fe cfpcraba, difminuye la veneración. 

Menos pedia Alexandro de lo que creyó el Mundo, 
que podía : el concepto que mantuvo le daba conquiílas, 
caí! impradicablcs del humano poder, y de la induftria: 
afsi crecieron los Romanos, luego que vieron las otras 
Naciones, que podían fer vencidos , los vencieron , y fe 
deftruyó el Imperio: el mayor no tiene mas termino, que 
baila que fe levanten oííados, y irreverentes. 

Para engañar mejor á Acház el Rey Afyrio ? invade 
los 



PARTE TERCERA, ACHAZ; 71 
Jos Dominios de Syria : íltia á Dama fe o , y muerto en ía 
batalla Rafin, paíía el vencedor fus moradores á Cirene, 
no la que eftá en Africa , ni Ethiopia, fino la que eftá 
en ia Media. Por eíío dixo jofcpho , que.havia pafiado 
Theglatphalafar los Damafcenos á la Media. Parre á en
contrarle Acház á Damafco , y fe le rinde como tributa
r io : podo tanto fu íifonja , que para agradar á los Gen
tiles , embió á jcrufalcn el modelo s y planta del Altar 
de Damafco , y ordenó al Summo Sacerdote Urias ,que ibid.r. 1^ 
fe edlficafle otro como aquel , y fe previnieííe para fa-
criMcar , á la bu cita á fu Corte el Rey. Poco religiofo, 
y acobardado el Pontífice obedeció á Achaz, y en ei 
Templo de Salomón s quitando el antiguo , y coníaora
do Al ta r , erigió efte, fegun el difeño , que le embió el 
Rey , que luego quitó el Altar de metal, que e íhba ante 
el Señor en el Sanóla-Sanólorum 3 donde tenia fu fixo 
ñfsiento el Orácu lo , y le puío , como por dcfprccio s en 
un ángulo del nuevo Altar 3 denotándole inferior, y ya 
no en ufo. 

Nadie niega, que pecaííc gravemente Urias faltando 
á fu obligación.No ha muchos años le havIan dado exera
pio de confiancia en el Templo Azarias , y los Sacerdo
tes , contra Ozias ; pero efte Pontífice , contaminado del 
Centilifrno , en todo lifonjea á Acház. Mas pecó que el 
Kcy, porque cfiaba á fu cargo la Religión , y la Immuni-
idad del Temploj perla qual debíafacrifícar la vida: aun
que el lento fervor del efpiritu díííuada lo contrario, lo 
manda el empleo i h Thiara rclplandece}y pefa : eftofc-
gundo explica el cargo , y la obligación : ni aun á esfuer
zos del rigor no puede venerar á los í^rincipes mas, que 
ha í íae l Araren ella es folo á Dios á quien ha de fatisfaccr. 

Efios facriiegios complicó Acház 3 con animofi-
<dad , y defprecio del Rito Hebreo s y quando bolvió á 
Jerufalen gelebro fus infames facriliclos en la reciente 

E 4 Ara, 
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Ara . N o contento, ni fatifccho de efto, paíía á fer Le* 
gislador de las Sagradas Ceremonias, y mandil á Urias^ 
que (obre el Airar Mayor (era el nuevo) ofrezca el ho-
locaufto de la mañana , y el facrifícío de la tarde , la vic
tima del Rey, y del Pueblo , la fangrc de las quales la 
derrame toda íbbre é l , y que el Altar de metal de Salen-
món le dexaííe á fu difpoíicion , el qual todo le defeom-
pufo el impío Rey: levantóle de las aburiladas, y hifto-
riadas bafes: quitó la gran vaííja de cobre que fobñenian 
los Bueyes de metal , y todo lo arrojó defailcado en tier
ra, fobre el pavimento, con defenfado tan facrilcgo , que 
era eícandalo, aun de los miímos Gentiles. De la RelH 
gion de fus Mayores quería hacer obfequio al Rey de 
Afyriaj ífongeandole con tomar fus vanos fuperfticiofos 
ritos, y ceremonias : antes havia mandado cerrar el Tem
plo : aora ufa de él , profanándole con Altar facrilego, 
y prohibidas ceremonias; y aquellos facrofantos Atrios, 
y Tabernáculo , que mandó Dios confagrar á fu cuito, 
que fe llenaron de la gloria del Altifsimo tantas veces, y 
que eran como fu efpecial, y único Trono en la Tierra, 
ocupan los viles quebradizos ídolos , hechos fabulofos 
D i o fes por el defvario de los Gentiles. Haíla en el que 
llamaban Mufach los Hebreos tranfeendió fu licenciofa 

Xbíd. v,i8. íacrilcga oííadía : eftaesla letra : J^uito también el M u * 
f a c h del Salado , que ejlaha edificado en el Templo 3y la en~ 
i r a d a del Rey por defuera convirtió en el Templo del Señor} 
pdr el Rey de A f y r i a , 

Efte es uno de los textos mas.obfcuros de todo lo 
hiftorial de la Efcritura , por la gran variedad de opinio
nes , y falta de noticias, defpues que fe perdieron los 
Comentarios de los Reyes. Mufach era un termino pro-
prio de las cofas que havia en el Templo, y como en He
breo ílgniíica cubierto , ó techo jquií ieron algunos,que 
í í l e fucffe donde fe fentaban los Sábados , para aísiftír 

SÍ 

, 1 



pARTfE TERCERA. 'ACHAZ. J $ 
§1 Sacrificio , y efcuchar el capitulo de la L e y , que fe 
kia» Era como una gran Grada , ó Solio, donde aclamo 
Rey ]oyada á ]oas, y de éi fe hace mención en la vida de 
Jofías, llamándole Grada,porque colocado fobre un gran 
tarima , fe levantaba por algunos palmos del íuelo : aísi 
lo entiende Rabi Salomón. Pore í íb leen los Setenta, en 
vez de Mufach, fundamento de la Cáthedra de los Sába
dos, tomando aqui la baíe por el todo : efte eftaba junto 
al At r io de los Sacerdotes , pero por defuera. 

Vatablo lee Pulpito, ó un como Tablado cubierto, y 
ceñido de una barandilla, donde fe fentaban los Levitas, 
y Sacerdotes, quando enfeñaban á los Pueblos la L e y , y. 
explicaban los Profetas, fegun lo hacia Efdras. 

Otros dicen, que no era Pulpito, fino como un Tabla
do para los Levitas , y Sacriftanes del Templo , quando 
venían los Sábados, que les tocaba, á afslftir á las funcio
nes : efto lo facan de la mifma verfion de Vatablo. Mari
no en fu Lexicón , por Mufach lee Pó r t i co : de efto han 
juzgado muchos, que era un Pórtico cubierto en el A t r io 
del Pueblo, para defenderfe de la lluvia, y del Sol, y que 
todo efto qui tó Acház ,quando mandó cerrar el Templo. 

Muchos lo entienden de otra manera de las ultimas 
palabras del texto, porque dicen , que Acház profano 
el Templo , y que le hizo como única entrada para fu 
Palacio , cerrando las demás partes por donde fe podia 
entrar á é l , para fortihcatfe mas , y que no pudieíTcn los 
enemigos entrar en la Real habi tac ión, íl no expugna
ban antes el Templo ; y que como á efta difpoíicion 
embarazaba el Atrio , que llamaban Mufach , le mandó 
quitar. Thcodoreto , y Lyra juzgan lo contrario , y que 
Achaz qui tó el paífo por donde fe iba del Palacio al 
Templo , para liíbnjear al Rey de Afyr ia , con dcfpre-
ciar el culto del Dios de Moysés. En la forma, que lee 
1̂ Caldeo efte te^to, parece que es de efte fentir, porque 

donr. 
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conde dice; J^tte convirtió ¡a entrada a l Te m f í o , '(ellos cT« 
criveo ) ¡a h l z o v y r e , como que quiraOe la puerta de la 
comunicación con el Palacio, para que iosCorrc íanos , 
y Aulicos no tuvieíTen facilidad de ir al Templo dcTde el 
Palacio; fino que eñuvieííen obligados á baxar dcfde el 
Monte Sión, y gyrar por todo Ophéí para llegar al Valle 
del Monte Moria ,yde alli fubir ai Templo por novecien
tas gradas. De eíTa opinión es Saliano , y que fué inven-
clon para quitar á los que afsiftian al Palacio 3 y á las Cu
rias, la oportunidad de ir á adorar ai Señor , 

Otros creen, que alargó' los Atrios del Templo, qu i 
tando el Mufach, que era el Lugar, que le dividía , hada 
incluirle en los Patios del Palacio , para profanarle mas, 
abriendo quanto era prohibido á los Seglares, y folo re-
fervado á los Sacerdotes , y que íirvieííe de paíí'eo á los 
•que efperaban la expedición de los negocios. Gafpár 
"Sánchez, Lyra , y el Corncllo entienden de otra maner a 
todo efte texto, y dicen , que el Mufach era el Sitial del 
Rey, vecino al At r io de los Sacerdotes, pero afuera ; y 
que quitando el Rey , por dcfprccio , y por lifonja del 
•Rey Afyt io , la media pared , ó baranda, que le dividía, 
'Je incluyó en el Atr io Sacerdotal, profanando lo Sagra-
tío del Lugar, y violando la Ley; y como á eftc Sit ial , ó 
'Solio fe entraba por puerta efe nía da , defde el Palacio, 
hizo ( quitando la fendá privada ) entrada publica, haíhi 

• fu Solio, que ya efiaba en el Atr io de los Sacerdotes, y 
llegaba íin embarazo hada el Sancta-Sañdorum , que cf-
to quiere decir convertir la entrada exterior del Rey ai 
.Templo. El Abulcnfe , no diílntiendo del todo de eña 
explicación , dice, que el convertir la entrada exterior 
del,Rey al Templo , es querer dar á entender,que qui tó 
el Rey la entrada publica por miedo del Rey de Afyria, 
y que dexó la fecreta , y interior al Palacio, para qu 
do quería ( fia fervi í ío} baxar si Templo i porque liavia; 
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pára él dos entradas , defde la habitación Re al j pero á 
efio obíla eldcfprecio , que del Templo hacia Acház i y 
que no havia en fu impío corazón fervor, ni devoción 
para v Hita ríe en fecreto. 

Dionyfio, y Hugo, por Mufach entienden una Caxa, 
que cftaba puefta en la entrada del primer Atr io del 
Templo, donde el Rey, los Sábados s que iba á él , echa
ba dinero de limofna, y que ya del todo prevaricado , y 
ageno de toda s las virtudes, aun morales, mandó quitar . , 
eíía Arca , que era como la que hizo conílituir ]oas para 
el dinero del Templo. 

Tanta era la impiedad de efle Principe , que ha dado 
que difeurrir á los Expoí i tores , cftudiando cada uno co
mo ponderarla mas. Bufcaba el infeliz Rey auxilio de 
los í d o l o s , y eran fus enemigos , porque eftaba en ellos 
prendiendo el Demonio , mortal enemigo del hombre, 
á quien no favorece , íino para perderle: jamás ufa 
verdad, íino para engañar , porque fe adormezca la con
fianza con un acierto, ó un fingido beneficio. Su embi-
dia le lleva á perfeguir al que le fobftiruyó Dios en los 
íupremos afsientos , que no fupo confervar fu fobervia, 
y fu ingratitud: no efpera remedio , y afsi no quiíiera 
Je hallaífe el hombre en fus miferias: por cíío toma por 
fu cuenta animar los viles Idolos , que embozados en lai 
falfamentc atribuida divinidad, en ellos fe hace obede
cer , y adorar. 

Defpues de diez y feís años de Imperio , murió al fm 
en fus enormidades , y pecados el infeliz Rey, de edad 
de treinta y íeis años. No la dilató Dios mas , por quitar 
efte impío Moníhuo del Mundo , indigno de ocupar el 
Trono de David. 

El Libro del Paralipomenon d ice , que le fepultaron Chroñica, 
en ]crufalén , porque no le quifieron recibir en el Se- z8' Y-Z7' 
pulcro rfe los Reyes delfraei. JBfta duda ^ de c|ue no fe 

ka-
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hacen cargo los Expoí i to res , parecería error cíe Tmprdñ* 
t a , íí todos los C ó d i g o s , y cxcmplares de la Efcriturá 
tío lo confírínaííen. Sueítanla muchos, diciendo, que por;, 
Reyes de Ifraél fe entienden los de ]udá , por el dere
cho, que tenían á todo Ifraél , ó por hijos de Jacob: mas 
cííb es bolver á equivocar la difHncion , que ufa el texto 
de Reyes de Judá , y de I f r aé l , defpues que perdió diez 
Tribus Roboam , y fe erigió otro Reyno , que llamamos 
de Ifraél ; y íi por eftos enciende ios de Judá el texto, es 
afiegurar , que no le quiíieron dar fepultura en el Pan
teón de David , y no quiere decirnos , que pretendió 
íAcház fepultarfe en el Sepulcro de otros Príncipes fue
ra de Jerufalén» El Libro de los Beyes dice exprcífamen-

Reycs i.e. te * clue durmió con fus Mayores, y que le fepultaron 
Í^.V.IO. cnjerufalcn, fin decir en qué lugar, porque él campo 

del Panteón de los Reyes era efpadoíífsimo. Nadie po
día refiftirfe á hacer eíía honra al cadáver deí Rey , por
que el verdadero fucceííor de David Salomón era fu 
hijo Ezequias. Difcurrir , que fu irreligioíidad 5 y idola
tría quifieífe facar hafta fus cenizas de la Santa Ciudad 
dcjerufalén , y que huvíeííe mandado antes de morir, 
que le llevafien á enterrar á Therfa , ó Samaría , al Se
pulcro de los Reyes de Ifraél , tiene otra implicación^ 
porque con el que anualmente reynaba no tenía paren-
tefeo , antes era fu enemigo j y aunque tenía derecho a! 
Sepulcro de Samaría ,porque defeendia de Athalia, hija 
de Achab, ya fe havia acabado eífa linca, y no havia co
municación entre ] u d á , y Ifraél, contra quien confervo 
^ c h á z toda fu vida un mortal ódio , y podía creer, qu^ 

no le admitirían. Dexémos efí.a duda en fu 
fuerza para quien lo entienda 

piejor^ 
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E Z E a U I A S , 
DECIMOQUINTO REY D E JUDA, 

De/de 32-2.1. ha/la 3250. 

NO tuvo mas felicidad Acház , que elegir por mu-
ger á Abia , hija de Zacharias , nieta del Pontiíi-

ce , y Martyr delíuifmo nombre a á quien hizo el rigor 
de ]oas felice. Heredó eíia de fus Mayores la pureza de 
la Religión , y á p e í a r de la idolgtria de fu marido , la 
confervó in taáa , y la infpiró en el blando corazón de 
Ezequias fu h i j o , para reftablecer el explendór del So
l io de D a v i d , que manchado de los torpes errores de 
•Acház , amenazaba ruina, Deftruirla el Orbe la malicia, 
íi no la reparaíTe la bondad: ella es e! At lante , que íe 
foíliene. En un folo Noc juílo fe confervó , quando por 
la iniquidad de los hombres le fu m erg i ó Dios en las 
aguas: allí da la razón el t ex to , porque dice , que todos 
eran malos , y fi no le aconteciera al ííglo la felicidad 
detener á N o é , huvicra perecido. Teníale prevenido 
Dios eííe Varón bueno5porque no le quería deftruir.Pop 
eíía mifma razón permite compañera del ^ólio de Acház 
á Abla 3de quien dicen San Geionymo, y Saliano,que ie 
Introduxo con fu crianza , y fu leche el verdadero dic
tamen en la Religión á Ezequias. No pudo acabar coa 
ella el pérfido Acház , porque permanecía en el corazón 
de Abia.: tanto ñr?porta á los Principes faber elegir éf-
pofa : no entendía eíía felicidad , que fe debió á la elec
ción de Joa thám, porque era tan mozo Achaz quan
do fe casó , que ha dado que dudar á los Expofn 
Jores el texto del Libro quarto de IpsRe^es^ donde 
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dice : J2ife tenia Ezequias veinte y cinco sños quando entro a 
reynar ; y como fu Padre no vivió mas que treinta y feis, 
vendría íolo á tener once quando engendro á Ezequias. 

De cíla dificultad fe hacen cargo San Geronymo ,en 
JaEpiftoIa ciento y treinta y dos á V i t a l , Sánchez, y 
Cayetano , y dicen , que cabe en las fuerzas de la natu
raleza engendrar á cífa edad : traen muchos exemplos, 
y pudiéramos añadir otros, Tacados de los Libros de Me
dicina , y de Cardofo. El A bulen fe , poco inclinado á 
dar tanto vigor á la naturaleza , dice , que Acház tenia 
catorce años quando engendró á Ezequias , y que vivió 
treinta y ocho, aunque no cumplidos, porque tenia mas 
de veinte quando entró á reynar, bien,que no cumpli
do el veinte y uno: eftos mefes no los cuenta laEfcritu-
ra , y los que reynó mas de diez y feis: afsi fe le ajuftan 
poco menos de treita y ocho , y dando algunos me fes 
menos de veinte y cinco años á Ezequias quando fubió 
al Solio , añade dos años y medio á los once , para darle 
fin dificultad la virtud de haver engendrado á Ezequias, 
y quiere , que no fe cuenten en Acház los años empeza
dos, y no cumplidos, y que en fu hijo fe cuente como 
cumplido el empezado, 

ibíd. v. 4. Defde los preliminares del Trono dio el Rey feñas 
de fu Religión , porque cortó los profanos Bofques,def-
t ruyó fus Altares, quemó fus Idolos , y re íkblcció el 
culto del Templo ; y para quitar de raiz la ocaíion á la 
Idolatría , y a la fuperfticlon , hizo pedazos laSerpiente 
de bronce , que havia fundido , y elevado Moysés , para 
fanar los que de las Serpientes eftaban mordidos; y 
en memoria de eííe beneficio , la ofrecían incienfo , haf
ta entonces, y adoraban los Hebreos, Havianlo fuñido 
los Religioíifsimos Reyes D a v i d , lofaphat, y Joathám, 
porque aquel culto no les pareció idolatría , fino como 
una acción de gracias al Señor por haver librado con 

aquel 
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^quel inftrumento de tan gran mal á fus Mayores. I n -
ccnfarlc no parecía perfeda adoración 5 y con eíte equi
voco fe radico en el Pueblo una co(lumbre , que en mu
chos paííaba á idola t r ía , y en todos á fupeiilición , á 
que tftaba inclinada la Cala de Jacob 3 porque fe havian 
criado entre Gentiles. Sufrían mal los iviaeílrosde la Ley 
eñe culto á la Serpiente * porque ignoraban ios fondos 
del corazón , y formada una general difputa ( parecida 
a la que en nuefiros tiempos fe mantiene en la China 
fobre la Imagen de Con fu fio) la toleraban los mas ze-
lantes con defagrado, baila queEzequlas, fin contem-
piar el Pueblo , hizo en polvos eíía Eftatua de bronce, 1 &mt 
y la l l amóNohef tán , que fignifica un diminutivo del 
termino bronce, como en defprecio de ella , queriendo 
decir , que no creyeífen divinidad alguna , ni excelen
cia en un poco de bronce v i l , negro, y deformado , por
que eftudíaba fu ardentifsimo zelo á la veidadera Ley; 
quitar toda ocafion al t ropiezo, en la facilidad facrile-
gadel Hebreo: Pues aunque aquella Serpiente de Moy« 
s é s , nos dice el'Evangelio, que figuraba á Chrifio , que 
elevado en el Arbol de la Cruz y fanó las mordeduras 
de la Serpiente del Paralfo; pero Ezequias no enten
día fymbolos, y figuras, fino de extirpar las ocafiones 
al error, Efto executaba con tan exaéto cuidado , que 
dice Philaftrio en fu Libro de las Heregias , que mandó 
raer, y quitar con eícoplo unas notas , imágenes , y ca-
taderes , que havian defignado los Hebreos en el. obe-
Jifco del Templo , que fervia de columna, de donde co
piándolas en unas laminitas de cobre , y añadiéndole 
ciertas letras, las llevaban pendientes al cuel lo, con un, 
cordón , como los que llamamos amuletos j para fus en
cantos , y hechizos. Servianfe para hacerfe amar, pre-
fervarfe de los danos , y adivinaban muchas veces fobte 
ellos, Efta erajnagia declarada ? pero muchos ignorantes 
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no lo entendían , por no IIJVQV hecho expllcíco eí pado, 
porque el Demonio ofreció z f s lñh á la operación , íin 
roas contrato que el que hizo con otros, el q u d valia' 
ímplicitaracnte para todos los que aquellas notas llevaf-
fen 5 ó fus términos profíricífen. Aun ios que lo ignora
ban reñían fu implícito pado , fin coníentir la voluntad; 
y lo que es mas , aunque le rcnunciaííen, pecaban, por
que daban c réd i to , y executaban una acción ilícita , de* 
hiendofaber, que aquellas figuras no podían tener natu
ralmente la virtud que les bufeaban , y ufar de ellas les 
eñaba muchas veces prohibido en la Ley. 

Tanto invigilaba Exequias en que recurrieífe al Se
ñor el Pueblo , que viendo que en fus enfermedades na-; 
turales, olvidado de Dios, ulaba de los grandes fecretos, 
que ha vía dexado Salomón para todas las dolencias, 
declarando la cfpeclíica virtud de losfímples, dice Ana& 
tafio Nifeno , citando á Eufebio , que mando quemar* 
eííos Libros, aunque pertinaces los Hebreos notaron en 

. fus particulares eferitos los remedios, y propriedades 
de las cofas, que ya havian experimentado ,y cada uno 
tenia íus memorias de fecrctos naturales, que á nadie 
los enfeñaban, hafta que en obfequio de los Gentiles, 
íiendo fus efclavos, los revelaron, y baxo de! Imperio 
de los Griegos fe formó un volumen de todas las natu
rales virtudes de las cofas, yá muchas adulteradas de 
como lo eferivió Salomón, otras añadidas, y inventadas, 
y de eíTo fe formó laque llaman Clavicula, que recono
cida , y no defpreciada por Alberto Magno, algunos 
exemplares fe confervan en manos de los fuperfticiofos, 
que con pretexto de tener fecretos naturales, no ahorre-, 
cen la Nigromancia , porque les añaden á las operacio
nes, que por sí no fon difíciles, y a la virtud de la natu
raleza , fupetfliciofgs pbfervaciones, fiando roda la fuer
za al encanto, 

3 á -
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Sabio Exequias j y conociendo , que todo eí poder 

He la Naturaleza cftá en Dios , como fu Autor , y que 
fuera de Dios no hay poder en el e f n r a h a : es ex- lb:á.\'. %. 
prcfsbn del texto , para darle el mayor elogio. Quien 
efpcra en Dios , funda solida fu efperanza; lo contrario3 
todo es engaño , ó de nucílra vanidad , ó de nuefli o de
l i r io . En confequencia de eíío dice el mefmo texto $ que iblde.^ 
ni antes , n\ defpues de Ezequias huvo otro Jeme] ante a e¡: 
parece hyperbole. De Abrahán fe diso lo mifmo, y re
parando en efta locución el Cornelio , dice , que no fe 
entiende preferirle á todos, porque ninguno de los Re-
yes de ]udá fué mejor que David > pero en las exadas 
diligencias de quitar la ocafiou á la Idola t r ía , y fuperftí-
ciones del Gennlifmo , no tuvo Ezequias igual , porque 
nadie deshizo la Serpiente de bronce, ni quemó los bof-
ques, y ios Altares en que facrifícaba el Pueblo, aunque 
con verdadera Religión , con falfo rito } pues íblo era el 
Templo de jerufalcn , donde quería Dios fer manifiefta-
niente adorado. De efta felicidad le nació al Rey la de el 
acierto en quanto executaba ; hacíalo todo con pruden
cia, y fabiduna, porque eftaba Dios en é l , premiando 1¿ 
puntual obfervancia de la Ley , y de el precepto. N o fe 
contentaba el Rey de fer perfeólo imitador de David en 
la Rel ig ión, y en muchas de fus virtudes , pero aun 
quería que fus vaííallos lo fueííen ; efta es la obligación 
<3el Principe, menos practicada , que preciía. Si puede 
el Rey para confervar el Trono dexar defviar fus Subdi
tos de la verdadera Religión , es una duda que parece 
grande , y tiene fácil folucion , porque todo efta en ave
riguar fu poder. Si fus fuerzas, y fu abfoluto dominio 
pueden extirpar el error , no le debe confentir, pofpo-
niendo temporales interefíes. De efto dieron cxemplo, 
contra ios Sarracenos, Fcrdinando el Catholico , y Phe~ 
lipe Segundo de Efpaña; y contra ios Hugonotes, Luis 

? m t n * g Bc-3 
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Dccimoquarto de Francia. Confirmados en H error fus 
fubditos , no debe derpojaríe del Rey no , ni intentar 
una violencia fuperior á fus fuerzas, y á íu fortuna, 
Accmodandofe á e l la , debían regir el Trono los Ef^ 
tuardos en Inglaterra. Congrego Exequias Sacerdotes, 
y Levitas, en la Plazuela Oriental de el Templo , y 

CKi-on a.c. ¡es habló afsi -. Oídme Levi tas , y fantificaos 5 purificad l a 
u ia4'*1^"" Cafa de el Señor 3 quitad toda l a inmundicia de el S a n 

tuario, Pecaron nuefiros Mayores , holvieron las efpal~ 
das a l Sagrado Tabernáculo , cerraron las puertas , apa
garen las l a m p a r a s , no quemaron incienjo , ni ofrecieron 
holocaujlo en el Santuario a l Dios de I j r a e l , Por ejjo i n 
digna Jo contra J u d h , y Jerufa len , los entrego a la in* 

fe l ic idad i a la muerte 3 y a l cprohrio : fueron pajfados 
a cuchillo nuefiros Abuelos \ padecieron dura y y ignomi-
niofa fervidumhre nuejlras hijas , y mugeres^ L a caufa 
no es menefter b u f a r l a mas que en la Idolatr ía , y afsi 
es mi voluntad , que hagamos con el Dios de I J r a l l nueva 
a l ianza , para que temple f u i r a . No os de fu ide i s , hijos 
mi os i que os el igió el Señor para f u fagrado mi ni f e r i o 3y 

facrificio. 
Con la mayor energía oró Ezequias ante el Pueblo, 

y períuadeles lo que les cfiaba tan bien. En el Rey era 
zelo á la Religión 5,pudo íer política , porque nada hace 

ib íá . V.ÍS . 0125 ajeados los hombres. Movidos de tan piadofa 
hafta 20. exottacion los Levitas a Mahath , loél3 Cisy Azarias, y 

otros 3 que eran cabezas de las familias mas principales 
de la Tribu de L e v i , congregaron fus parientes , fe pu
rificaren ) y fegun el precepto del Rey , quitaron toda 
Immunda reliquia 3 y indrumento del At r io de los Sa
cerdotes s y echaron en el Torrente Cedrón los Idolos^ 
y fupciüiciofas imágenes , que havia colocado Acház. 
Empezó efta función el primer día de el mes de Marzo, 
«^uellaaia elHebiep W/V^, y fepeció ¡a! diez y feis del 
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niiTmo mes. Dieron qoenta al Rey de lo executado, que 
mandando acudicííen todos los Magnates , y Varones 
principales de la Ciudad al Templo , ofrecieron en ho-
locafto íiete Toros , otros tantos Carneros , fíete Cor- zo' 
de ros, y numero igual de Cabrones; por el pecado , por ia a i>'* 
el Reyno , por el Santuario , y por jada, fegun la ley del Levl tko.c . 

Levitico , cuyo capitulo quarto explica los Sacrificios 4 , i u í b fia. 

en íatisfaccion del pecado , conforme la calidad de el. 
Mandó el Rey , que fe obfervaííe enteramente el ri to, 
que fe derramaííe la fangre de las viótlmas fobre el A l 
tar a porque ya efiaba olvidado el Ceremonial de Moy-
ses , con ias infames fuperfliciones de la Idolatría. Reí - Chron.i .c . 

tabléelo la muíica de D a v i d , fundada pata el Templo, ZÍ* 
los Cantores, y los inftrumentos de Címbalos , Pfalte-
rios, y Cytaras,fegun la difpofícion de Gath, y Nathán , 
Propheta. Ordenó defpues un general Sacrificio por to 
do el Pueblo, ofrecíendofe fetenta ToroSjCien Carneros, ibld.v. 51. 
dofeientos Corderos, feifeientos Bueyes, y tres mil Ove- haíla 56» 
jas. Ayudaron á defollar las victimas los Levitas, porque 
no bailaban los Sacerdotes , pues aquellos fe purificaban 
mas prefto , y con menos ceremonias que eíios , fegun 
lo difpueño en el capitulo o ¿lavo del Levitico. Efla ce
lebridad, quanto menosefperada , fué de las mas gratas, 
y alegres á todo el Reyno. Dlfundiófe el gozo , y la ale- Chron , c . 

gria, y tranfeendió fuera del Reyno de jada, porque v i - l^,'1,1"1^ 
nieron innumerales ífraelitas á facriñear al Templo, def- ^ 
de Ephraim , y Manafsés principalmente ; y á labuelta á 
fus cafas, deftruyeron los Idolos-, quemaron los pro
fanados bofqucs, y demolieron losfacrilegos Altares. 

E í h b a ya tan religiofo j u d á , y pagaba tan puntual
mente las Primicias, y Diezmos al Templo , y á ios Sa
cerdotes ,que faltaban troxes en que confervar las^a í la 
que el Rey, á fus expenfas , y á c a r g o d e Chonenias, Le-
vlca, hizo nuevos Almacenes. Ofrecía el Rey hQiocaüftos 

F z tna« 
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mañana J y tarde , no fe lo los Sábados, las Kalendas, y 
las demás Feftividadcs, í iguícndolaLcy de Moysés>pero 
í icmprc ( afsí lo exprefia claramente el texto) con tanta 
piedad , y devoción , que Tolo reynaba Dios en Ai alma* 
A l ápice de la prcfperidad llego el Rey, mas por lo que 
la merecía j que por lo que la lograba : merecer el biea 
es mas blasón que tenerle : eílo es de la jurifdicion de lai 
fortuna : aquello fe debe un hombre a si mifmo. N o de-
xó Dios que tuvicíle la fuerte imperio en Fzequias , ni 
queefta fe deíproporcionaííe ai mér i to : llénale de felici
dades.para que briliaíle íu jufllcia en el premio;y en opo* 
lición del pe limo , y defdichado Acbáz , profpéra al reii-s 
gioiifsimo Succeflor. 

Chro» t, c. Mas fiando de Dios, que de fu poder, niega el acof-
tumbrado tributo á Sa]manasár,Rey de Afyria, reputan* 
do indigna del Rey de j u d á efta fervidumbre, que impu
fo la vileza de Acház. La feguridad de la conciencia in 
funde elevados, y heroycos efpiritus, que no conocen 
temor. Dios es la verdadera fortaleza , y penetrando el 
alma, la ennoblece , y avigora.Faifo es el valor fundado 
en la humana robuílez, ó induílria: engaña fu arrogancia 
al hombre: folo la gracia es la fuente de las virtudes: co
mo tal fe ha de poííeer la fortaleza, no con vanidad , 6 
arrojo. Los Afyrios tenían el primer nombre en el Orlen-
te ; y aunque al quarto año de Ezequias , vencido 
Ozcc , ultimo Rey de Ifrael , de Salmanasár, fe havia 
llevado cautivas las T r ibus , le defprecia Ezequias: le-
vantaíe con el t r ibuto, y no fe atrevió Salmanasár con
tra Judá. Forma el Rey poderofo Exercito , va con
tra los Filiüeos , y en varias victorias vencidos , fe 
retiraron ha fia Gaza , desando fus limites , deíde la 
.Torre, que llamaban de las Guardias, (que era co
mo una Atalaya ruftica enmedio del campo) hafta ei 
primer Prefinió ? cjuc enconíraroru Eílo todo era jurif* 
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Híccion de ]udá , pero lo havian ganado los Fílíílcosv 
que menos venturofos con Ezequias, probaron el furor 
de fu efpada , mas guiada de fu efpiritu 3 que de fu 
mano. 

Para hacer Dios mayores portentos íobre Ezequias, 
y para hacerle mas gloriofo , le hizo parecer infeliz. 
Permítele una aflicción , para que no olvidaííe fu mife-
r b , 6 para probar fu fec. A los catorce años de fu Rey-
nado en Jerufalcn , Senacherib , Rey de Afyriaá fuccef-
for de Salmanafir , inunda con poderofo Exercito el 
R e y n o d e ] u d á , Era naturalmente irreparable fu poder, 
rindenfele las mas fuertes Plazas, y le preñaron todas 
las Ciudades obediencia: faltaba Jerufalen para que per-
dicííe el Reyno Ezequias , cuyo vacilante Trono amena
zaba ruina. N o parece que eílá Dios con el Rey , pues 
Je aflige ; ais i juzgaría el mundo, y juzgarla baxamentc 
del poder de Dios. Los mas impíos tendrían por faifa la 
Religión del Rey. Pienfan los hombres , que folo dando 
venturas eftá Dios propicio. Los j u ñ o s , afligidos con 
trabajos , fon felices , porque ya pafso por el crysól fd 
conftancia. Muchas cofas hacia Dios permitiendo efta 
guerra; examinaba al Rey, caftigaba á Judá por la paífa-
da Idolatría , y autorizaba fu poder , con el que preve
nía caftigo á los Afyrios. 

Turbado el Rey de la fuperior fatalidad que le ef« 
peraba , aunque acude en fu corazón á D ios , aplica 
los medios, que íugeria la humana prudencia , quita las 
aguas de el campo , y introdúcelas por condudos á la 
Ciudad para fus muros, quema los forrages, y conforta Cm-oníc. 
con valor al Pueblo. Todo era inú t i l , pero como Dios 
quería obflenrar fu poder, permitió que agoraííe fus futi
lezas , y medios la providencia del Rey , y que folo fe 
adoraííc la del Señor. 

Embia Ezequias Embaxa^res, ĉ ue digan á Sena-
T c n u I L F ? 1 che-

Sí. 
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•Reyes a. c. chcrlb ; Peque j ¿pártate de mi Kejno , y llevare el trihutdy 
l8* v 'I4 , que me m f ú j t e r e s j cfla es la letra de el texto. Aquí por 

fe que entiende haver faltado á la promeíí.i del tributo: 
mucho fe humilla Exequias > porque le faltaban fuerzas 
á oponerfe al formidable poder de los Afyrios} que con 
ja nueva conquifta de todo el Reyno de í f raé i , fobre fer 
mas podcrofüs, penetraban con facilidad en ]udá, ceñida 
por todas partes de enemigos. Engrieíe el Rey de A f y -
l ia , y de ver tan humillado á Ezequias, abraza la favora
ble oca fien de pedir fe le crnbien trefeientos talentos de 
plata, y treinta de oro. Puntualmente fe pagó el tributo, 
tomando Ezequias del Templo,y de fus Palacios quanto 

Ibid.v. I J , preciofo metal los adornaba, hafta las láminas de oro3de 
que cfiaban aforradas las puertas del Templo , y el mef-
ITIO Ezequias las havia prefentado á el . La necefsidad ef-
cufa al Rey de valerfe de lo fagrado, para librar fus Pue
blos* de la pefada mano de los Afyrios , que áfuego , y 
fangre cafi dieron fin de las Tribus, 

Hydropica la ambición de Senacherib , ufando 
mal de la refignacion de Ezequias s y faltando bár
baramente al pa&o , defpues de haver recibido el pre
ciofo tributo , embia contra Jerufalcn un poderofo 
Exercito , dcfde Lachis s donde eftaba alojado. Eran 
fus Ce fes Jathám 5 Rabfaris , y Rabfaces. Plantan 
fus Reales al condudo de la fuperior Piícina , que 
eftaba en el camino de el Campo de los Batanes, y 
con nunca viña arrogancia llaman al Rey. Salen de 
orden de Ezequias Eíiacim , Mayordomo Mayor de fu 
Cafa Real; Sobna, Secretario de el Defpaclio > y joahe, 

Ih!d.v.18. fu Ccronifta , á quienes dixo Rabfaccs ; H a l l a d 
hafta ié. ¿ Ezequias ¡porque efto dice el gran R e j , Rej> de ¡os A f y 

rios ; ¿hCe es ejla confianza en que te fundas > E n qul 
razen , o poder eflriva tu reheiion ? Porque te pudifíe, 
¿ p a r t a r de m ^ i0V$M fohn^ m báculo de c a ñ a d e / E g j p - . 

to9 
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10 3 que carvandofe fohre ella , fe quiebra , y ta ladra 
¡a mano ? J f s i es Pharacn , Rey de Egypio para los que 
en el efferan. S i me refrendes s que fiáis en Dios s no es 
efte de quien quito Ezequias los J l t a r e s , y dixo h J í i d h i 
y J^rufalen : E n efte Al tar adorareis? Entrégate ¿ mi Amo 
el Rey de A f y r i a , confedérate con el 3 y te daré dos mil 
cavadlos i aunque creo no podras dar para ellos dos mi l 
ginetes. Como podras refíjl ir la cara de uno de los meno
res Miniflros del Rey > Engañado eflas i ft fias en Egypfo, 
€n f u s tiros de C a r r o z a , y en fu C a v a l l e n a , Acafo j u l n k 
ej la t ierra fin difpoficion del Señor 3 para a r r u m a r l a ? Dios 
me dixo: Suhe ¡ y deftruyela. 

Efta arrogante Oración hizo Rabfaces á los p r i 
meros Miníftros de Ezequias. Emphaíls tienen las 
amenazas, y tratando con defprecio al ReydeEgyp-
to , de quien era Ezequias amigo , parece que 1c 
quiere quitar toda cfperanza , y aun la de Dios, 
porque finge , que infpirado , ó por orden expreíía 
de el Altifsimo , venia contra judá . Aquí , para defef-
perar al Rey, le acuerda haver demolido los Altares 
de los bofques, porque no conocían los Gentiles mas 
Dios , que aquellos Idolos , que havia perfeguido 
tanto Ezequias. Efte Rabfaces era el Capitán General 
de las Tropas que embió Senacherib, Aquí fingieron 
los Rabinos , que porque habló Hebreo, era uno de 
los hijos de Ifaias , que havia huido á los Afyriosí 
pero refieren efto como fábula San Geronymo , y San 
Aguftin. 

Eílaba el muro de jerufalén coronado de gente, 
oyendo al General Afyrio , y temiendo los Miniftros de 
Ezequiasjque fe amedrantaffe el Pueblo, le dixeron, que 
Jes hablaííe en lengua Afyria, que ya la entendían , por
que no era razón que lo oyeífen los que eftabanfobre el 
muro, Comprehcndió eífa aprchenfion Rabfaces, y en 

F 4 t o -
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t 'ü* V7* tono mas a^£0 5 y an'0gantc ^ í - c : we tmh'ta el tejt 
-a a 3 ' /'^r^ é/aí /;^/'/^ r<?« Ezequias i o con vofotros i y no con el Pue~ 

hlo3 que efth ajfcmado a la mural la i para que coma de f u ef* 
t ierccl ,} ' he ha de f u orina} Bflo dice el Rey , oíd fus pala
bras : ttc os engañe Ezequlass porque no os podra librar de mt¿ 

y no os dexeis l levar de la confianza 3 que os perfuadira en 
D¡os3 que no ha de permit ir , que f e tome la Ciudad. Ufad con* 
migo de vtteflra hendicion , f a l i d a rnl 3 y coma cada uno de 
f u v i ñ a } y f u higuera ¡ y heha de f u c t f l e r n a , hafia que 'huel* 
•va i y los lleve a una tierra parecida a efía , abundante de 
Trigo j y Vino, No os perturbe E z e q u i a s , diciendos que os / / -
h r a r a Dios, Acafo pudieren los Di o fes de las gentes l ibrar ca* 
da uno fu tierra de las manos del Rey de A f y r i a , donde efta 
el Dios de E m a t h , y Arphad ? Donde el Dios de Sepharvaim^ 
Acafo libraron a S a m a r i a de mis manos y p a r a que haya. 
Dios , que de ellas libre a jerufa len ? Nada rcfpondieiorí 
ios Miniaros de Exequias, porque afsi tenían la orden , y 
fueron á referirle lo que pallaba en laftimofo trage , defn 
pedazadas fus veltiduras. 

Eíla nueva perfnaííon del Afyrlo al Pueblo efiá tan. 
llena de blasfemias, y facriiega jactancia , que no podía 
dexar de commover la indignación de Dios. Mas de los 
pFOprios Númenes que adora fe exalta , dcfprecio hace 
de los que veneraba If raél , y quiere hacer á Senacherib 

Keyes i . c. Dios del Mundo. Quando dixo que ufaííc con él de fu 
í^. v. 3. bendición el Puebloj no quifo entender de la aótiva^ fino 

de la pafsiva, como queriéndoles decir, que íí fe le ren
dían, les darla fu bendic ión, fu protección , y fu ampara 
quifo decir > afsi lo entienden el Cornelio ; y León Caf« 
u l o : no puede paííar de alli la arrogancia. 

A l oir eílo Exequias, dcfpedazadas fus vePJduras/ 
y ceñido en un cilicio en forma de faco, entró ai Tem
plo. Con el mifmo trage embió á Ellacim, á Sobna, y a l 
gunos de ios iflas ancianos SgccrdQ|c,s¿ á que bufeafíen al 
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jPropHetá l íalas , y le dlxeííen : Zfte es día de trihulacion^ 
de corrección t y hlasfemia : Llego fe el tiempo de! parto 3 y no 
friiy f u e r z a para parir* Ruega por las reliquias que quedaron ̂  
f i oye el Señor las blasfemias de R a l far es , contra Dios vivo* 
Can la metaphora del parto quifo explicar el Rey, que" 
no havia fuerzas para falir del rieígo , cuya tribula
ción, y anguília pondera femé jante á la muger que eftá 
para parir : afsi lo explican Theodoreto3 P i o c o p í o , y 
Eucherio. 

Refpondc Ifaias : Decid a l R e y , que eflo dice Dios: No Reyes 2. c¿ 

temas de las palabras con que me blasfemaron los Criados del ip.v.j.haf» 
% 'ey de A f y r i a : To le d a n un Efpiri tu ) oh k el Embaxador, ta ' ^ 
polvera a f u tierra , donde yo le haré que muera a los filos de 
una e/pada,Eñ3L rcfpuefta fué todo el alivio de Ezcquiasá. 
miró fu fee como infalible el remedio 5 avivóla el crédito 
que tenia en Ifaias s que no habla eíla vez obfeuro, aun
que en el Efpir i tu , que dice que embiaria Dios á Sena-
cherib, varían los Expofitores, San Geronymo dice^quQ 
le embiaria un enemigo Í Ahymo, que tina tr iñe malá 
nueva ; Vatablo entiende por Efpiritu un irnpulfo >y vo
luntad de bolver á fu Patria, León Caftrio entiende, que 
le embiaria un ayre corrompido , ó peñe , porque eferi-» 
vio Bcrofo, que de ella murieron las Tropas Afyrtás:. 
Lyra 3 y Sánchez dicen , que le embiaria un Efpiritu de 
temor , y turbación , ai faber, que f ha rae ha , Rey de 
Ethiopia, havia movido fus armas contra él, 

Buelve Rabfaces fin rcfpucfra alguna al Campo de 
Senachcrib , que eflaba finando á Lobna. Aqui le l legó 
la noticia , que fe havia movido el Ethiope, y para dar 
el ultimo esfuerzo áfus amenazas, y defembarazarfe de 
la guerra de Jerufalén, buelve á embiar Embaxadores á 
Ezcqulas, y le dicen otra vez ; No te envañe tu D h s , en que 
íúnj ias i j a cijte las g lor ías de los J f j n o s sfus triunfos ¿y j u s & l ^ 
i i & W W s * Acafo los piojes libraron las tierras de J u poder> 

Sujs 
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'Subvertieren mis Padres a Cozan , l i a r a , ^ Refeph , ^ 
htjcs de Edem s que eftahan en Tha!asar . Donde efta el Rey 
de Emath , / de Jrphat ; el Rey de la Ciudad de Sephar» 
valm , s / /^^¿r? 

Mas arrogante cílá el Rey Afyrlo , quanto teme mas 
del Ethlope , y con amenazas pretende rendir á jeruía-
Jcn , antes que vaya á oponerfe á Tharacha. Expone los 
n i ü m p h o s d c los Áfyrios 4 y en algunos términos necef-
íita el texto explicación, porque en los Setenta.por Ana, 
y Ava fe lee Anagugava , corrompido el nombre. Ana 
era la Corte de los Lidos , de quien en los tiempos de 
Cyro j fué Creíío el Rey, antes que la poblaíTen los Sar
dios, y laerigieííe en Metrópol iSardanapalo , de quien 
tomaron el nombre, Sepharvaim , juzgan algunos era la 
Corte del Reyno de Pontico, y Bofphorano, íituada , fe-
gun Eflrabón , junto al Bofphoro Cymerio 3 y el Ponto 
Euxino. 

Efto mefmo eferivió Senachcríb á Ezequ ía s , y con
tenían los defpachos lo que en voz havia dicho ei Em-
baxador , á quien no fe lee haya dado refpuefta alguna, 
ni que la haya mandado dar de fus Miniftros. Efte def-
precio era fce, porque acudiendo luego á Dios , entró al 
Templo , arrojó las cartas de Senacherib ante Dios a co
mo rogando, que las ¡uzgaíTe. Ofrécelas, implorando el 
auxilio que efpcraba, en venganza de aquellas injurias,, y 
amenazas , y esforzando la plegaria quanto pedia la ne-

ibíeí. v. 14. cefsidad , oró en alta voz de efta manera : Dios , y Señor 
hafta zo, de les Exercltos 5 tuyo afsiento fon ¡os Querubines ; tu eres 

Jólo el Señor de los Rey nos del mundo > tu hictfle la T i e r r a , 
y el Cielo : Inclina , Señor , tu oído , y efeucha ; a ire tus 
ojos fy mira ; eye las palabras de Senacherib, que blasfeman 
h Dios vivo» Verdaderamente hicieron los Afyrios d e f e r í a s 
las que eran populoffsimas Regiones , y Provincias j entrega" 
ron a la l lama fus Dio/es , porque no lo eran , fino obra de l a 
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'piano de los hombres , leño s o p iedra , y afst los pudieron def~ 
ir tur . T u acra 5 Señor ¡ y Dios nuejlro ¿ f a í v a n o s de f u mano^ 
y conozca toda la T i e r r a , que tu eresfclo el Señort Hila Ora
ción la dixo igualmente Ezequias con el corazón s como 
con los labios5 fu fee la hacia proferir con energía: ya 
no teme , y implora el auxilio confiado. Lucharla fu ef-
peranza con fu humildad , y venciendo aquella s obligó á 
Diosa o í r l e : tanto es el valor de eftas dos Vistudes 
Theologales 5 que predi a n la Omnipotencia al milagro, 
porque es promeífa de Dios 3 que ha de hacer la fee los 
.que quifiere. Ifaias le embió á decir : Efio dice el Dios de ih\¿% v. 20; 
i j r a e l , por lo que le. havia rogado Johre Senaeherih $ Rey de ^aíl* 35* 
\4fyrÍQs s y eftas fon las palabras contra el. Te defprecib, 
hurlandcfe de ú , h i ja de Sion , y en tu oprohrio movió a tus 
efpaldas f u cabezas como por mofa. Ve quien hicifie irrifion} 
a quien blasfemafte} fo'bre quien txaltafle tu voz i y elevafls 
la a l taner ía de. tus ojos $ Contra el Santo , contra el Dios 
de Ifrael* Por manos de tus Siervos i n j u ñ a f t e a l Señor ¡ y 
dixifle v Sobre el poder de mis carros , y tiros f u l n la emi
nencia de los montes i los collados del Líbano; cortare la agígan* 
l a da robufiez de los Cedros ¡ y de las crecidas Hayas; penetrare 
hafla la mayor altura ¡ y las cimas de f u Carmelo* é W t 
ciflemas , bebí 3 y agote los caudales con mis plantas^ Na 
etfle , dice V i c s , lo que hice con el ? Le forme defde l a an~ 
tiguedad y le conduxe , y le di fuerzas par a que defp.lanfúffe 
montes, y dejlruyejfe Ciudades', Temblaren de f u poder los 
tnoradores de las Provincias 9 f e confundieron,y reduxeron: 
(orno el heno del .campo } y la y e r v a de los texados 3 que f e 

feca antes d e f u f a z o n ; conocí tu i fines , tus entradas 5 y f a -
lulas: fue loco tu furor contra m i j quando te enfurecías teo)ai 
por ejfo te pondré en las narices un. circulo , o anillo un frena 
en tus labios 9 y te haré retroceder por donde venifle. Para t i 
(ó Exequias!) eftafera l a f e ñ a l : Come efe aña lo que na tu -
i M W ^ B f f r Í Í H f J t é l C0M. i » el f i a n d o año manzanas j en 
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€Í tercero pemhra s y fiega , planta majuelos 9 y come d e j a 

f r u t o . Echará raices lo que fe fa lvara. t y fe quedara d e j u ~ 
da y y ha de fruft l f icar, porque f a l d r á n de Jerufaltn las rcl i~ 
quias , y la f a l u d de Sion ; el zelo del Señor de los Exerdtos 
^hara e/lo. Por lo que e/lo dice el Señor fohre el Rey de A f y -
r í a : Ne? entrara h efla Ciudad^ ni en el la difpararh dardo 
4¡gmtffi no levantara trinchera contra ella^ni elevara f u E f c u -
do \ helverh por donde ha venido , y patrocinar} efta Ciudad 
p a r a f a l v a r l a 5 por nú mefmo, y por D a v i d mi Siervo, 

Efta fue la Prophccia de Ifalas, aunque llena de me
ta phor as , nada obfeura. Habla primero con Exequias, 
defpucs redarguye á Senacherib, y le acufa de fus blasfe
mias, de fu fobervia, y del defprecio con que trató á j e -
rufalén , y al Dios de Ifrael. Refiere muchas de fus vani
dades, y jactancias, y acuerda los beneficios que de Dios 
recibieron los Principes Afyrios. Dice , que íes pondrá 
un circulo en las narices, como fe hace con los mulos,y 
beftias, para reducirlos al lugar que rebufan. Trátale 
Dios de brutáljpues le compara tan vilmente; amenazan
do un caftigo , que fe da folo á los brutos, y añade, que 
]c pondrá freno. Sánchez reparó, que en pena de la bíaf-
femiale quiere dar un tormento , con que defeoncíerte 
ojos , boca, y narices, inftrumentos de la fobervia, y 
de la vanidad. San Gregorio dice , que en eífc circulo, y 
freno fe figuraba la Omnipotencia. 

Defpues, buelto Ifaias al Rey, para alentarle , y for
tificarle en la Fe , le da las feñas del propicio Decreto 
de Dios , con términos mas myfteriofos, y emphaticcs, 
ofreciéndole largo alimento , quando fe veia fitiado de 
los Afyrios.El Abulenfe, Cayetano ,Tornlelo , y otros, 
dicen , que en aquel primer año explicó Dios ha vía de 
comer judá de lo que la tierra naturalmente produciría, 
aun devalada, y forrageada de las guadañas de los Ene
migos, porque fe havia de apartar Senacherib > para ir. 

con-



tontra- el Ethiope. En el fe gurdo 3 cerno havia quedado 
Prcíidio Afyrio en las Ciudades de j u d á , no podrían la
brar, y feria precííb comer los frutos de ios arboles, que 
explica con el termino genérico de pomos, que ais i. fue-
na en Latin, aunque en nueftro Idioma fe contrahe á fig-
niíicacion particular de manzanas , ó los que llamamos, 
pomos de A d á n ; pero Ifaias quifo entender todos los 
frutos de los arboles. El tercer año , que íemhrarlan 3 J 
.que alegremente fegaííen , porque era fu y a la cofecha» 
pues aunque bolveria Scnacherib, yá vencido el Ethio
pe , un Angel desbarataría, y desharía todas las Tropas 
.AfyrlaSa 

Qiiando dice frudífícaria lo reíiduo de j u d á , y echa^ 
ría raizes, entienden San Geronymo , C y r l i o , y Theor 
doreto, que fe propagarían maravillofamente los ]udios, 
que quedaííen del eftrago , que hizo en ellos la efpada 
de Senacherib 3 aunque León Caftrio , y Eufebio l o 
entienden cílo por los Apodóles , que fueroareliquias 
del Rey no de judá . Donde dice, que faivará Dios la 
Ciudad por si mifmo , y por los méritos de David, 
repara Glicas, por qué no dice por la Oración de Exe
quias 5 ó de Ifaias ? Y refponde , que fué , porque no 
juzgaííc el Rey , que aunque tenia tanta jufticia fu cau-v 
ía , y fe havia humillado tanto 3 que merecia la ciernen* 
cía que havia de experimentar, y tuvicíle íiempic por 
íuperlores los méritos de David. Con cílo peifuadia 
Dios á la imkacion , y quitaba al Rey 3 y á líaias los mo
tivos de vanidad. Por eíío tienen ha fia los favores de 
Dios peligro , fegun como los abraza nueftro enrendi-
raiento, que alguna vez fe engríe , pe ufando de si mas 
altamente, que era razón,. 

Por si mifmo dice Dios 3 que íalvana á Jerufalén, o 
porque fe acordaba de la palabra dada á David , y por 
£ Í o le iioiiibra taaibjen, ó porque necefsiuba ¡de aque-

í l i 
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lia Ciudad por los prodigios que fe havian de esecutar 
en ella í y continuar en el Trono la serie de los Antecef-
fores de Chiif lo , harta el tiempo en que fe aOeguraííe 
Ja fuccefslon. 

El texto , en la narración de e í h Hlftoi ia , eftá obf-
curo. Cierto es, que al oír Senacherib , que fe havia 
movido contra el Tharacha, Rey Ethiope , viendo la 
cbnftancia de Exequias, levantó el campo , y bol vio al 

^uvTz 'u tercer ano con igual Exercito , mandado por Rapfaccs, 
al Sitio de jerufalcn. U n Angel entonces, una noche, 
dando fobre el Exercito Afyrio , le derroto, y mató de 
ellos ciento y ochenta y cinco m i l ; y aunque en el modo 
de referirlo parece que fucedió luego , quifo e lHi f to -
riador ceñir la narración á lo fubílanclal , y refiere como 
hecho fin intervalo de t iempo, lo que pofué executado 
hafta el tercer ano. 

E l Abulenfe dlce j que era efte Angel el P r o t e d ó r 
de la Synagoga,San Miguel, Otros creen, que fué el que 
induxo las formidables plagas en Egypto. El texto no 
determina mas,que fué obra de un Angel j qual fueffees 
inaveriguable, Cayetano , y el Abulenfe fueron de fen-
t i r , que les mataífe con fuego : jofepho d ixo , que con 
pefte. Ella Hiñoria adultera Herodoto en fu Euterpe, y 
dice, que Senacherib acometió al Egypto, y que los Sa
cerdotes de Bulcáno , embiando unos Ratones , que ro
yeron los Arcos, y Armas de los Afyrios , los hicieron 
inútiles á la batalla , y que defarmados , los vencieron. 
Todo es una mera fábula , viciando la verdad de eñe 
hecho. 

De eíle común , y cafi univerfal eílrago de fus T r o 
pas préfervó Dios á Senacherib, para mayor caíligo,por-

Reyes i . c <lue haviendofe precipltofamente retirado áNin ive , ado-
19. v. 36. lando un dia en el Templo al Idolo Mefroen , que era fu 
37* DiosTutelar,lc mataron á trayeion fushijosAdramclech, 

y 
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y Sarazaf: huyeron á Ararath, y fuccedló á Senacherlb 
Aííarhaddón, 

Ha vía blasfemado el Rey contra el Dios que le hizo: 
por eíío muere á manos de los hijos que engendro, (es 
ponderación de Theodoreto) Lyra , citando á Rabi Sa
lomón ,dice , que le mataron fiishijos, porque los que
ría facrifícar á fus Idolos, rabiofo de no haver podido 
expugnar ájerufalén J y no fofo afligíalos Ifraclitas, que 
tenia cautivos , pero aun á los Tuyos. El Abulenfe dice, 
que le mataron los dos hijos mayores^porque quería dar 
el Reyno al menor, 

Aísi libro Dios el Reyno de ]udá de los Afyrios, 
rdonde queda la duda de fi cooperaron algo los méritos 
¡de Ezequlas, porque fi declaro Dios, que lo havia hecho 
por si mi ímo, y por David, toda la fee, y la plegaria del 
Rey fué fuperflua. En otra parte dice el texto, que Dios 
Oy ó á Ezequias. Efte genero de locución en la Efcritura, 
es decir, que fué grata, y acepta fu Oración, Los Expofi-
torcs llenan de dudas eftas ponderaciones , pues parece, 
que el alto Decreto de Dios , no admitiendo otra caufá 
que los méritos de David , no hacia cafo de los del Rey, 
ni del Profeta Ifaias; pero efta confequencia no es legi
tima, porque pudo Dios tener muchas razones á la oprcf-
íion de los Afyrios, y a. librar á Jerufalén í y no reveló á 
Ifaias mas que una , que era la fantiddd de David , pues 
en la mifma letra del texto confia, que le indignaron mu
cho las blasfemias de los: Criados del Rey, y los Princi
pes Afyrios. En una (ola acción executa Dios muchas, y 
cada una de ellas tiene impeiccptibles fines 3 negados á 
la humana inteligencia. 

Pudo librar á jerufalén , íln eximir al Rey del peli
gro, pero fe libró el Rey de quantos le amcnazaban,con-
fe rvó fu Trono , y dilató fu fama, con realces de munda
na gloria: todo eflo era gremio de fus memos? cierto 



es, que á proporción de ellos obra Dios en los hombres: 
de otra manera no exercitára los inalterables Decretos 
de fu ju(Vicia. A la obra dei hombre le correfponde, ó fu 
pena , ó fu premio.Dios folo mide el valor de ellas, y e l 
hombre le ignora , porque fabe poco de si mifmo , aun 
prefumiendo faber mucho de lo que eftá lexos de si.Sabe 
quando dcfmerece por el embarazo de la culpa , pero el 
merecimiento paffa por un crisol y que no entiende, 

R 1< ^ En efíe tiempo 3 de las padecidas fatigas de tan pel i -
ÍOLI. ' grofa guerra , ó de la aprehení ion, enfermó mortal men

te Ezequias. Su enfermedad era una poftema, cuya cor
rupción, comunicada á la fangre , ahogaba los efplricus 
de la vida. Entró Ifaias á verle , y le dixo : Di/pon de ta 
C a f a 9 por que has de morir. En que tiempo precifamente 
enfcrmaííe el Rey , es duda á que ha dado caufa Jofc-
pho, diciendo, que fue defpues de haverfe librado Jera-
íaien. Del texto confta lo contrario, porque fué en el 
primer año del Sitio , y á los catorce de fuReynado , en 
aquel intervalo de tiempo en que Senacherib levantó el 
Sitio de lerufalén , para i r contra el Ethiope ; porque 
confiando del texto, que reynó Ezequias veinte y nueve 
años , y haviendo vivido defpues de efta enfermedad 
quince, fin duda la padeció á los catorce de fu Imperio;/ 
aunque la Efe ri tu ra la cuenta deípucs de la liberación de 
Jerufalén, y afsimifmo la refiere Ifaias, fue porlnterriim« 
pír el curfo de la Hiíloria , para la mas fací! inteligencia; 
y figuiendo eífe merhodo , no me he atrevido yo á mu
darle en lo que eferivo , aun procurando eícrivir los he
chos ajuílados á la serie de los tiempos. 

Oíra mayor enfermedad padece el Rey en la Profe
cía de Ifaias. Los Exponroresbufcan el motivo , p o r q u é 
'afligió tanto Dios á tan Religíofo Rey , pues la abfoluta 
fentencia , que oyó del Profeta , pudo matarle, (in mas 
caufa natural, San Geronymo,San Cyrilo ,7 Thcodorcto, 
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alcen j qué fue porque no fe enfobervccicííe con la pvo-
nKtída viroria. El Autor de las maravillas de la Eícri tura, 
citado de San Aguflin, dice, que fué, porque no dio baf-
ta«tes gracias á Dios del beneficio que recibía.El Come-
lío, que fué para purificarle, y darle con efte trabajo mas 
perfección, reiterándole las oca [ion es en que aprcndieííe 
á rogar con fervor. Mayor duda es , que tuvo el Rey el 
fufto , y no fe cumplió la Profecía de l í a í a s , padeciendo 
en efta falfedad el aífentado crédi to del Profeta. San 
Aguftin aíregura,que hablo Ifaias fegon las caufas natu
rales , porque v i o , que era mayor la malicia de la enfer
medad, que las fuerzas de la naturaleza , y que yá circu
laba , corrompida la fangre , mas veneno que fubftancia. 
Poreffo ledixo aíin en nombre.de D ios , que havia de 
morir , porque no podia vivir fin milagro , y fe le efeon-
dió eño al Profeta, ó no lo p r o p a l ó , para dexar que mc-
recieífe Ezequiascon fu Oración. 

Amante el Rey de fu vida , porque le pareció tem
prana la muerte en la edad de treinta y nueve a ñ o s , a u n 
que oyó la Profecía , acudió á Dios por el remedio. Sa
bia , que tiene la vida dos periodos: uno impueílo de la 
naturaleza : otro de Dios: efte es fíxo , y cierto r no fe 
puede difminuir , ni aumentar: el de la naturaleza si, 
porque eftá fubordinada á Dios , y le fufpende fu curfo 
natural, ó le alarga , fegun las razones que le determi
nan. Contados eílán de Dios los días del hombre, y no fe 
puede de ellos paííar , porque Dios conoció la verdad 
infalible del hecho: el hombre los ignora, no tanto por
que nofabe las fuerzas de la naturaleza, y la phyíica ar* 
monia , que le conferva viviente , quanto porque igno
ra los Decretos de D i o s , que mata al que naturalmente 
viviría mas, y alarga la vida , al que yá , fegun el vigor 
¡de fu naturaleza, la tenia acabada. Si Dios no interpone 
milagro , ó cfpecial providencia ? ¿exand^ correr las 

T o m . I h g cau-
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caufas fubalternasj puede quitar fe el hombre la vida^que 
feria naturalrneute mas dilatada , y puede 3 confervando 
el vigor de fu natiirale?a, y cuidardo de la calidad de fu 
temperamento,alargarla,quanto cabe en las fuerzas de él , 
porque en todo dexó D i es libre el alvedrio. Tiene impe
rio en la Naturaleza como fu A u t o r : entonces ufa de fu 
a b í b l u o poder, y no fe le puede pedir razón, ni cuenta, 

Buelta el Rey la cara á la-pared , aparrando los ojos 
de las gentes, contriftado , y afligido, ó para no diftraer-
fe con la variedad de los objetos , 6 corrido de que 1c 
vieíícn tan turbado, fegun dice San Geronymo , oró á 
Dios de efta manera. 

Reyes 2. c. Acuérdate , Señors te ruego, que he caminado fiempre en 
30. v. 3. }aspendas de la verdad , ccnferfeSio corazón ¡ y que executl 

lo que era agradable a tus ojos 3 j i a tu voluntad; y fin ex
plicar mas fu petición , l loró. E l texto pondera como 
grandes cílas lagrimas. 

Nada pide á DiosEzequias, llora ,ruega , alega con 
Dios fervicios, interpone méritos , y no fabemos qual 
fea fu demanda ; no la explicó el Rey , pero Dios ya en
tendía el idioma de fus lagrimas. Parece que fe alaba 
Ezcquias , porque expone mucho fu mérito , y pudiera 
acercarfe á fer fobervio. Alegar fervicios, no es vanidad, 
es querer obligar, y fundar juila efperanza en la fegnri-
dad de la conciencia. San Juan Evangeliza dexó efe rita 
en fu primera Eplftola, que tenemos verdadera la con
fianza, quando no nos reprehende el corazón. San Gero
nymo, fobre efte hecho de Ezcquias , llama feliz á la 
conciencia, que en tiempo de la aflicción puede acordar 
méritos. La conciencia ayuda á efperai 5 pero en la mife-
ricordia, y el divino auxilio. 

La razón del llanto del Rey ha dado que difcurrlr á 
los Expofitores. El Cornelio dice , citando el Abulenfe, 
2 Ca^etano^ que Hoyaba por fu temprana muerte ? y por-? 
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qué moría fin rucccfslon } porque aun no havla nacido 
Manafsés , y no d ex aba raíz , de la qual pudlcíTe nacer 
Chrif to . Humillado efta el Rey fobre toda ponderación: 
efte útil traen las enfermedades: con ellas fe reconoció 
mortal Alexandro , y fe humanó la ferocidad de Ant igo-
no , dice Plutarco. Compadecido Dios del Rey, mandó 
á Ifaias , que le dixeííe: 0/ tu Oración , vt tus lagrimassyh Reycs c* 
vfths Jano , de aquí a tres d ía s ftthhas a l Templo, y añado h 7 / V' 
ios tuyos quince años\ te li'hrare también de las manos del Reŷ  
de A f y r i a , y froiegere ej la Ciudad ¡ p o r mí , y por mi Sier~, 
vo D a v i d , 

Aqui buelvc Dios por el Profeta, porque quiere, 
que fus labios, ya que hablaron una vez equívocamente, 
profieran aora defnudala verd íd . Con mayor aflicción 
pudiera haver comprado el Rey efta dicha. Sabe el año 
que ha de morir , quando todos le ignoran. Muchos qu i - • 
fieran efta felicidad , pero no á todos firviera , ya que no 
nos firve la noticia de la infalibilidad de la muerte , que 
el quando , es corta diferencia de a ñ o s , quizá menos de 
los que creemos. Lo que fupo Ezequias fabemos todos: 
el año no es menefter fe nos revele,porque como es cier
to , cada dia fe debe reputar como ultimo en nueftra v i 
gilancia , por la mifma razón que fe ignora. N o havia fa-
lido Ifaias aím por las puertas del Palacio , en la mitad 
cftaba del At r io , quando Dios le reveló lo que dixo al 
Rey.Executiva es fu clemencia,pues quiere, fin dilación 
de tiempo , aliviar la congoxa de Ezequias. El libro de 
los Reyes refiere efte hecho mas extenfamente, que el 
mifmo Ifaias en fus Efcritos. 

Efte texto dexa indubitable, que aun no fe havia l i 
brado Jcrufalén quando enfermó el Rey, porque entre 
los confueíos que Dios le permite, es la noticia de la l i 
beración de Jerufalen, repitiendo Dios, para humillar mas 
a Ezequias, que lo hacia por si mifmo ? y por David, coa 

6 ¿ auicn 



t o o L A MOSARCHTA H U B J E A ; 
•quien he reparado , que aun ufe Dios mas prlmorofa f i -
iicza ^porque en lo que manda decir por boca de l íalas, 
exprefía, que le diga afsi: Efto dice el Señor Dios de D a v i d , 
Pudiera decir Dios de Abrahám, delfaac, de Jacob, que 
era cxprefsion mas ufual. Aora íe inaniíicfta como Dios 
de Davids para engrandecer eftes méritos. Todo era lla
mar al Rey á la imitación, y proponer el cxcmplo,y para 
eí lo, mejor era David , que fue en ]udá Rey como Exe
quias , porque no tuvieííe efe ufa alguna la tranrgrefsion. 
Él exemplo de nuciros iguales nos perfuade con mas 
perfeólas circunftancias,y nos quita muchas diículpas. 

lbl¿'*f.. 7' Tomo IJa ías una majfa de higos , y aplicándola a la 
Haga del R e j , l a fanh , (dice el texto) N o hallamos de 
cílo neceísidad, ya quef Dios le havia de fanar mila-
grofamente. De Fe es, que no havia remedio natural, 
que tuvicífe eficacia á librar al Rey de fu dolencia, Afsi 
lo dixp ífaias: por eíTo produce en términos natura
les la muerte : luego es fuperfíuo efte medicamento que 
aplica : íiendo afsi, efta acción era intrlnfecamente en-
gañofa , y podía íer perjudicial , fi enfeñaba un reme
d i o , que no lo era : tenia también el inconveniente , de 
que no creycíTe milagrofa fu falud el Rey , pues veía 
aplicar cofas naturales, que no las ha menefter Dios para 
fus portentos. Yo creo , que fué humildad de Ifaias para 
encubrir el milagro , que fin duda fe le aplicarla á el el 
(Vulgo: por eílo fe valió como de medios naturales, no 
para quitarle á la llaga lo morta l , que eílo lo hizo Dios, 
íino para ablandarla parte ofendida , y quitarle al Rey 
ios dolores inmediatamente; porque íegun Metheolo en 
fu Diofcorides, la fubíhncia de los higos dulcifica la par
te , que pedia mortificarla un cáncer , y quita las excref-
cencias de la carne babofa , que embaraza el que eíle 
i ruy limpia la llaga. Galeno d lxo , que los higos hacen 
/ u p u m ,4u-̂ -sa un tnmojr cacrudecldc f % rebelde: 
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quizas Ifaias , abriendo al Rey el tumor , le hizo llaga, y 
k curo; pero el texto parece que aíícgura, que havia lla-

g.i. De qualquier manera nótenla eíla maíía de higos tan
ca virtud natural : afsi lo dicen Valcíio , Vatablo , y el 
Cornel io. Chrifto , quando reftiruyó la vlfta al ciego, no 
tenia necefsidad de hacer del polvo aquella maíía'de lo 
do , ni efta tenia natural virtud ; pero con fu voluntad» y 
í u contado fe la dio Chrifto ; afsi es fácil, que haya dado 
Ifaias á los higos la virtud que no tenían, ó que á efta le 
dicífe mayor eficacia : fíxo es , que no quiíb efeonder el 
milngro, porque luego aconteció otro mayor, que publH 
caba la mifericordia de Dios con Exequias. 

Duda el Rey de fu prometida falud , y pide una fe-
ñal á Ifaias , que le refponde : Q u i e r e s , que la fomhra en Ibi¿' f* y>: 

Relox de Achdz retroceda diez lineas 9 b que f e adelante^ . 
Es fácil adelantarfe , le refpondió Ezequias , haz que 
buelva atrás. Luego lo executó el Profeta , y dice el tex
to : ^ » e retrocedió el Sol diez grados, Eftc era un Relox 
de So l , que havia mandado hacer Achaz. El Cornclio 
entiende , que era cfte el primer Relox de S o l , que fe 
vio en el Mundo , y convence á Plinio , que dice , que 
fue el inventor del primero Anaximenes Miieí io,porque 
eftefuc muy poílerior caíí docientos años á Ezequias, 
LosExpofitores ponen la duda, fi retrocedió folo la fom-
bra,y no el periodo del dia, ó íi bolvió atrás el Sol, Va
tablo, el Burgenfe,y Arias Montano, dicen, que folo mi 
ró el Rey de fu cama bolver atrás la fombra, pero que 
proííguió fu curfo el día ; eílo prueba difufamente Sán
chez. Lo contrario entienden San Geronymo,San Cyr i io , 
ProcopiOjHaymo^yra^Hugo^y otros, fundados en que 
dice la letra del Paralipomenon,que losBabylonlos vinie
ron á Ezequias á preguntarle lacaufa de efta maravilla, de 
que feinfiere,que experimentó enBabylonia ha ver retro
cedido el S0l,y durado mas Q \d ia .A efto fe añade,que la 
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Efcrltürá de Ifaías dice : Que retrocedll el Sol diez linea*} 
for los grados que hav la fuhido. Adhiriendo á efta opinión 
el Padre Clavio en fu Fábrica de inftrumentos de Reio-^ 
xcs, dice, que lo contrario no huviera fui o milagro, por
que en qualquier parage prueba , que fe pueden hacer 
á e l o x c s , en que folo la ícmbra retroceda : por exemplo, 
íi fe hacen de tal forma planos , que tengan la altura del 
polo , menor que veinte»y tres grados y medio, y donde 
cftá eíía altitud entre el Equator, y uno d é l o s t róp i 
cos,Cancro fea,© Capricornio, íucederá cíío; y por eíío 
dixo Pedro Nonio , que ha ver buelto la fombra atrás en 
el Relox del Rey, no havia fido milagro Í pero confta del 
texto, que lo fue,pucs no havia de dár Ifaias una cofa na
tural, por fe nal de la Talud, milagrofamcnte recobrada. 

También cftá la duda , íi eftos grados , ó lineas , que 
bolvió la fombra atrás, eran horas enteras, 6 menor mc« 
dida de tiempo. Cayetano creyó, que cada linea era folo. 
media hora , porque íi tantas horas huvieífe i etrocedido^ 
quantas havia íub ido la íbmbra , como dixo Ifaias, ferian 
veinte, y no caben en el dia, porque yá feria noche,don
de no hay fombra de Sol. Contra efto eferivieron San 
Dionyíio ,Beda , Angelomo, y Eucherio, porque dicen, 
que en el Relox del S o l , cada grado, ó cada linea es una 
hora i y reí penden á la razón de Cayetano , que la fom
bra fe toma aquí por la figura metonymia por el Sol , y 
que cíle es el ícntido de la pregunta de ifaias : quieres» 
que el Sol fe adelante diez horas, y fe haga noche, oque 
tantas retroceda al lugar donde eftabaefta mañana? Cor* 
nelio adhiere á Cayetano , y toma el termino fombra ca 
l i t e ra l , y rigurofo fentido., y cree, que las diez lineas 
fueron cinco horas , en las quales pudo haver fubido , y 
retroceder la fombra en el periodo del día , porque eftu-
vo mirando el milagro el Rey , y tuviera muchos incoa-
rvenlentes, que eífe día huvieífq gdo tan largo, como de 

íreln-
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treinta y dos horas de S o l , que era mas que el periodo 

'de tres días i y contra la opinión de Díonyíio 3 d\cct 
que en el Relox de Acház eftaban las lineas notadas por 
inedias horas. 

También fe dnda, fi retrocedió cña fombra lentamen
te , ó de golpe, en un veloz movímienro. Dionyíio dice, 
que fue infenfiblemenre , y con el mifmo movimiento, 
que havia fubido. Otros,que tardó en bolver atitis cinco 
horas, y que defpues , bolvíendo á fubir por el efpacio 
de diez , havia crecido el día quince , que figuraban los 
años , que añadió Dios á Ezequias. Tornielo dice , que 
como bolvió atrás tantas, que aquel dia fué mayor de to
dos de diez horas. El Cornelio ,que ífaias hizo retroce
der la fombra en un momento, y que bolviendo á andar 
las cinco horas, que havia buelto a t r á s , folo de tantas 
fue mayor cííe dia. 

Aím queda que faber á qué hora hizo eíle m í k g r o 
Ifaias. Cornelio dice, que al medio dia,quando ya el Sol 
havia andado cinco horas , porque en ningún otro punco 
fe acomoda bien el hecho , principalmente en un Relox, 
que notaría por lo menos diez horas, como era el de 
Acház >• ( fegun el común fentir) y en la Paletina , que 
cftá en grados treinta y tres de la elevación del Polo , ó 
poco menos, donde el mas breve dia es de diez horas, y 
el mas largo de catorce , y en qualquier otro punto que 
fe ponga,fuera de medio dia , no podía baxar cinco ho
ras; y fubir otras tantas la íbmbra, ó el Relox, nojend ría 
defígnadasdiez horas, y feria imperfeéto, porque le fal
tarían muchas para que pudíeífe fervir todo el Verano, 
hafb el Equifiodo del Otoño . De eílas fupoíkiones fe 
faca , que eftc Relox era vertical auftrál, no enufpherico 
concavo ; y para falvar todo lo dicho, es mas probable 
que afsi fueífe, porque eíle es mas claro, y mas acomo
dado al común ufo, y fe puede formar en qualquier 

p 4 P^* 
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'parre , y es ma"s proprio elbaxar) y fubír la fombra eni 
c-ñe, que en el coneavojpara el qual es muy difícil hallar 
lugar apropofíto, patente,y elevado, porque no todas las 
cafas eílán fabricadas con cííadifpoíicion, y añade Proco* 
p ío , que los grados de la Cafa de Exequias, en jcrufalén^ 
eran acomodados para Relox ver t ica l , no concavo ^ ^ 
cmifpherico. 

Acfui es de notar, que Ifaias n o d í x o , quieres que fu-
ba, ó baxe la fombra, fino que fuba, ó buelva atrás, por
que como era medio dia, no podía en la esphera deiRe-
lox baxar mas la fombra, pero si bolver a t r á s , porque el 
punto del medio día es el mas ínfimo, eoníiderada la ima
gen del Relox de alto á baxo , pues fubiendo á la tarde, 
crece la fombra , porque es mayor ,y mas larga, afisi es 
por la mañana grande , y fe va minorando baña medio 
día, que es la mas chica, porque á eíía hora el Sol, en el 
Zerfith,hace las fombras corras:de lo qual facó aquel céle
bre enigma,que refiere Hermipo deTheodcdkSjdiciendo, 
que hay cofa, que en fu nacimiento, y muerte es grande* 
y en fu confidencia, y vigor es chica,y efla es la fombra. 

El Abulenfe dudó fi fué foío el Sol, 6 todos los Aftros 
retrocedieron, para alargar el dia; y refponde,que rodos 
igualmente bolvieron a t r á s , porque de otra manera fe 
confundirla el curfo de las Esferas Celc í les , y eran me-
íieílcr otros muchos milagros para bolvci lo á concerrar. 
Solo Ifaias, haciendo retroceder el So 1, ]ofuéparando 1 e* 
y ChrWo eclypfandole en el plenilunio , quando mira la 
Luna cara á cara , fueron milagros hechos en las Esferas, 
y jurifdiccíon de los Planetas, y Aílros: los demás, como 
Ja Eíhella de los Magos, y muchas veces, que ha bnxado 
fuego.del Cielo, eftán hechos en la Región del Ayre, 

Ccn fus acoftumbrados fueños , ó fábulas los He
breos , dicen , que eflas diez horas , que tuvo d e m á s el 
¿la Exequias5 l̂ s t^vo de m^nps el en que fepula-

s ron 
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ron al pcí imo Acház , pero todos fon delirios de Rabí-
pos. Cierto es, que usó Dios de eííe milagro , pudlendo 
¿ár otras fe nal es al Rey 5 para manifeñar a lUn íve r ío fu 
peder, y confundir los Gentiles. N o sé con qué funda
mento Lyra dice, que Acház formó cííe Reíos en uno 
de los marmoles del Altar 5 que deshizo en el Templo, y 
que quilo hacer en él Dios el milagro 3 como cofa partí* 
culaimente propria. 

El Libro de los Reyes, y el Paralipomcron 5 no ha
cen mención de la Oración, que compufo Ezequlas, con
valecido de fu enfermedad s pero la tiene en fu Libro 
Ifaiasj y aunque algunos dicen , que era fu y a , y no del 
Rey , e í l e , que llaman Carmen Euchariftico, pero la le
tra del Libro de líalas es clara , porque dice en el titulo: 
JífcrnuYa de Ezequias , R e j dejuda^ quando haviendo ejlado Ifaks^.j», 
inaloy convaleció de f u enfermedad, efia es, D'ixe enja mitad ^ a 
'de mis di as , iré i las puertas de lo inferior de la t i erra , 
hufque el ref. duo de mis años, Dix¿s no veré a Dios en la tier
r a de los vivientes 3 no ver i mas a l hemhre s y a l que hahlta 
con quietud. Se quith mi generación como C a l a ñ a 3 b T a ~ 
Vernáculo de P afitres : corto f e mi v ida , como por manes 
de la 'que texe , quando t o d a v í a tirdia mi trenco : de la 
m a ñ a n a a la tarde me has de acabarme 3 efperaha ha f i a 
m a ñ a n a : como un León defmenuzo todos mis hueffos; de 
Ja mañana a la tarde has de acabar , clamaba como fio* 
'Huelo de golondrina, meditaba como paloma. Atenuaron f e 
mis ojos mirando a lo excelfo. Padezco violencias, Señor, 
refponde por mi , £ > u l d m , § que me hade refponder fi ello 
difpone : todos mis años te traeré a la memoria en la amar* 
gura de mi a lma. S e ñ o r . fi afsi fe v i v e , y en tales an~ 
gtijtias ej ia el efptntu de mi v i d a , me contri fiar as 3 j me has-
de vivif icar. Ta efia puefia en paz mi a m a r g m f i m a amar» 
gura 5 tu l ihraftemi alma 3para que no perecieffe 3 todos mis 
lffi*£<ll i í b á f i i s & tus efp¿i¡dAs*No te ha de confeffqi el infiera 
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r.o, m fe ha de alabar ¡a muerte; no efferan "tu verdad 
los que haxaron a l iagú. E l viviente te ha de confefjar i coma 
yo oy ¡ y e l ? adre manífef l ara a f u s hijos tu verdad a Sa lvan 
me Señor , y cantaremos todos los d í a s de nttejlra v ida en tu 
C a f a nueftros Pfalmos. 

Efta es literalmente la oración , que mandó divulgar 
en varios cxcmplarcs el Rey , para magnificar á Dios. El 
cfiilo de cftos verfos es emphatico, y mageftuofo. Bra el 
Rey hombre entendido , y erudito. Sixto Sencnfe dixo, 
que fué el Autor del Libro de los jueces. Hugo fué de 
opinión, que él recogió las Parábolas de Salomón , y que 
eferivió la Vida de los Reyes de Ifraél, y j u d á , que le 
precedieron. En efta oración buelve á hacer recuerdo de 
lo que havria proferido en el afán de fus temores , y el 
dolor de morir en lo mejor de fus años; en la mirad dice, 
porque tenia treinta y nueve, que ordinariamente es la 
mitad de la vida,aiin de los que la tienen larga. Creía ba
sar á lo inferior de la tierra: aquí explica, como aunque 
murieífe en gracia, iría al Limbo , y no podía gozar de 
Dios, porque no havia venido el Redemptor del Mundo: 
por eíío fe quexa de que fe acababa fu Cafa, y lü Familia, 
y compara fu inftabilidad á lo mudable del Tabernáculo, 
ó Barraca de los Paftores; y dice, que quando eftaba ur
diendo, ó deíignando grandes cofas,le cortaba como con 
tixera de texedora el hilo la muerte. 

Crcia de la mañana á la tarde m o r i r , y exagera el 
temblor de fus hueífos , como acometido de un León. 
Comparafc á la inquietud, ó lamento del pollo de la go
londrina, quando le defamparó fu madre, y al gemida 
triíle de la paloma , cuya seria quexa parece que medita 
fus males. Expre ía lo refumido de fus ojos, que eleva
ba á Dios , y quiere , que refponda por e l ; efto es, que 
k patrocinaííc , para reíiftir la fuerza de fus dolores. 
Acuerda con amargura ante Dios fus paíTadas delicias, y 

fus 
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fus culpas, pidiendo de ellas mifericordia rcí ignado, por
que ya coníicíTa , que todo era voluntad del Akifsimo9 
y excita los Actos de Efperanza/y Fe. Deípues dlcc3qae 
ya fe pacificó fu amargura , y no curando de la elegancia 
rethorica, la l l a ^ ainarguirsima, boivíendo el adjetivo 
( aun fin mudar fignifícado del fubíhnt ivo) á exagerar
lo mas con la repetición. Confieíía , que le libró Dios, á 
quien ha de alabar toda fu vida , que no lo podrán hacer,, 
dice, los que habitan en el Infierno, fino los vivientes. 
Magnifica á Dios , y dice , que de padres á hijos, por tra
dición , ha de vivir lameraoria de eñe portentoío hecho, 
y mifericordia del Señor , á quien otra vez pide que le 
falve. Y e(lando ya convalecido de fu enfermedad , y 
í a b i e n d o , que aun havia de vivir quince años , mas pide 
que la vida temporal. 

Ya convalecido el Rey, y rcííltuido enteramente á 
fu falud a tuvo una folcmne embaxada , dándole losplá-' 
cernes de hecho tan venturofo Merodach Baladan , Rey 
de Babylonios,. Baladan era el nombre efpecifico , y díf- |,eyes ̂  ê  
t intivo dé eíle Principe, como-lo fue de ío Padre, que fe 
llamaba también Baladan,porque Merodach era nombre 
genérico á tedos los Reyes de Babylonia, comoá los de 
Egypto Ptholomeo., y á ios Emperadores Romanos Ce-
far. Hafta aora no íe nombra eüe Baladan. Sallano cree,, 
que fe alzó con el Reyno de Babylonia,muerto Senache-
l ib^y derrotado íu Exercito , y que mató á fu hijo Aííar-
hedon , levantandofe con ella parte del Reyno de loa 
Afyrios »cuya Monarquía (e deftruyó , y fe erigió la de 
Babylonia »ííendo el primero efte Baladan , Padre de 
Nabona í ía r , como fiente Genebrardo, Sobre eñe nuevo 
Reyno hay algunas dudas, pero no fon de mi alfumpto^ 
¡que fe ciñe foio á los Reyes de Judá» 

El portento de retroceder el Sol,y hacerfe reconocef 
Re^ de Bab^loa^ Baladan ^ fue el motivo de íu Embala-
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ída , que algunos creen fué á los veinte y feis años del 
Reynado de Ezequbsrpcro íi era congratularfe de fu me-
j o r í a , era muy carde , poique la enferínedad fue á los 
catorce años de fu Imperio. 

Lo mas probable es , que luego que murió Aífarhe-» 
. tdón , y fe levantó con el Reyno Baladan , embiaííe fus 

Embaxadores á Jerufalén, que los recibió el Rey tan guf-
to fo , y placentero , quanco no ha podido dexar de pon
derar el texto , diciendo , que fe alegró mucho de efu 
Embaxada Exequias, 

ifaU? c. p , Para agaííajar los Embaxadores , mueílrales todas las 
v. z, grandezas, y magnificencias de fu Palacio. Dice la Sagra

da Hif tona, que nada dexó de moftrarles , haciendo va
nidad de fus riquezas, y preciofas alhajas, que adornaban 
la fobervia habitación de un Rey tan p o d e r o í o , y tan r i 
co. Dioles á ver la Cafa de los aromas,y perfumería,que 
no tenia igual el Oriente. Los theforos de plata , y oro, 
la fundería de fus ungüen tos , y preciofos medicinales 
pharmacos. La repoftena llena de vafos de oro , y plata, 
labrados de los mas sabios Artífices. De todo hizo pom
pa, y vanidad , exaltando fu corazón á una immoderada, 
y vana obftentacion de lo que poííeia. 

v. Viene á verle el Profeta ífaias , y le dice: 4?ue teque~ 

f ian eftes Embaxadores^ De donde han venido ? De Babylo-
nia, rcfpondió el Rey» ¿t¡ne vieron en tu Cafa ? Replicó el 
Profeta, Todos mis theforos les mofirt , dixo Ezequ'tas, Oye 
jacra loque dice Dios , añade Ifaias : Vendrá dia en que 
Sodo efto , y quanto hicieren tus Mayores9 f era defpojo de los 
Hdhylotiios , hafta que nada quede. Tus defeendientes i r a 0 
cautives a M a í y h n i a , / feran Eunnc&j en el Palacio de 

f u Rey, 

Rigurofo cftá Dios con Exequias , porque para tan 
gran caftigo , no fe# nos manifiefta la culpa , pues moftrsr 
Sis riquezas á ios Embaxadores de Babylonia, quando 

mas. 
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jnas3 havrá fido un pecado venial de vanidad; afsi lo su» 
tienden San Geronymo, Tertuliano, San Ambrofio ,C^r 
yetano , y otros, Entumeciofc el Rey , y exaltó fu cora
ron , mas de lo que debía. En otro lo fíntiera Dios me
nos, mas en Ezcquias, porque le eftaba nuevamente ob l i 
gado con tantos beneficios*Por eíTo dice el Libro del Pa-
ralípomencn : £>ue no havta dado a Dios gracias for ellos ^ a 
proporción de la magnitud del favor ¡ y que fe exalto f u cora** 
zon con una vana fohervia. Sin duda pecó de ingratitudrvi-
ilano vicio 3 que irrita al bien-hechor s aunque fea Dios» 
Ezequias era de los Efcogidos, y como Dios le quiere 
purificar a haíla las venialidades le caftiga. Su ira es feñal 
de fu amor^quando prorrumpe en demonflracioncs, que 
mas que pena, fon corrección : con eíío llama á la en
mienda , y ufa de otra piedad, embozada en rigidez. Afsi 
l lamó á Ezequias á fer perfedo, porque el mifmo Libro 
tíelParalipomenon dice -.^ue f e humillo defpues f u cora-' xblá.v.aá 
zon , quanto f e havia exaltado s j que por effo no fue e dio ejfa 
tragedia en f u tiempo % 

Aun prefeindiendo de la humildad , con que debía 
gozar fus thcforos Jno fué gran Político Ezequias, exci
tando,la ambición de los Babylonios, admirados de tanta 
riqueza del Rey^que yaque ha vía de hacer un axTto de va
nidad , era mas proprio de un Principe la' magnanimi
dad de defpreciar fus riquezas,, y no hacer de ellas obf-
tcntacion,ypornpa..E{lo mifmo le debió de reprehender 
l íaias,preguntándole lo que no ignoraba,para que oyén
dolo de fu boca,entraííe el Rey en si,y recordare de fu er-
l o r .Faé t an eficaz cña induflria deIfalaSjquc compungido, 
y refignado el V.Qy^\yiQ'.Bi:ena es l a p a l a h a d e l S e ñ ú r . Q u ñ z 
es la feíitencla,qu2fo decir) / c l á m e n t e ruego ¡quefe-haga paz , 

y verdad en mi tiempo «Eña petición parece ob feúra, porque 
p í d e l a verdad, que el primer termino paz yá esclarr,pues 
Queríale líbraílb Dios de las manos, tyranas QQ IcsBaby* 

te 
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Ionios , y Afyi ios. Muchos han creído , que pidiendo k 
verdad , rogo, que en fu tiempo vinieffe Chrifto , pero 
cíía es interpretación voluntaria; pues aunque por l íaias, 
y los demás Profetas 3que entonces vivían , no igno raba 
havia de venir el Mesías; pero como ya fabia, que no ha-
viade vivir masque quince años defpuesde fu enferme
dad, era querer muy aprieíía, lo que por las mifmas Pro
fecías de Ifaias, y de Amos , no podía fuceder, hafta que 
fe cumpiieífen muchos vaticinios. Lo mas cierto es,que 
pidiendo el Rey paz , y verdad , pidió por todo el t iem
po de fu Reynado una entera , y perfecta tranquilidad en 
fus Dominios, la qual no puede íubíiftir fin paz, y verdad» 
Algunos Rabinos creyeron digno de reprehcníion á Exe
quias, porque folo pidió para si, no cuidando de fus fue-
ceííorcs, y de fu Pueblo; pero como yá havia entendido 
abfoluta,y irrevocable la fentencia, no fe atrevió á pedir 
la derogación del Decreto , finóla corta dilación deéí# 
por el termino de fu vida. 

Aun cierto el Rey de los pocos años que le queda
ban , fe aplicó á acumular grandes riquezas , porque de 

CHron.i c. Haphliba , una de fus Mugeres , tres años defpues de fu 
ilal' 17' e n ^ c r í n c c ^ > ĉ nació Manafsés. El Paralipomenon def

erí ve con particularidad fus bienes; dice , que fué muy 
rico , y efclarecido, que juntó muchos theforosde oro, 
plata, y piedras preciofas,de aromas , armas, y vafos de 
gran precio, muchos Almacenes de Tr igo, Vino , y Acey-
te, innumerables rebaños de Ovejas,y de todo genero de 
Ganado. Edificó muchas Ciudades, reparó los Muros de 
]eriifalcn,hizo muchas obras publicas. La mayor fué cer
rar el antiguo condudo de la fuperior Fuente de G ión , 
que fe divertía por los campos, y la introduxo á Jerufa-
len por la parte de Occidente. Efto lo hizo quando vio 
bolver contra Jcrufalcn los Afyrios : obra verdadera
mente grande , pues era tan copiofa la Fuente, que el 

Li<-



PARTE TERCERA, E Z E Q V I A S ; I I I 
Libro del Paralipomcnon la llama Rio , porque de ella 
fe formaba el que corría junto á las murallas de Sión, 
y todo él le introduxo el Rey á las cifteinas de la C iu 
dad , cortando una peña , y formando enmedio de ] c ru -
falén una gran balfa, ó pife i na, para que no faltaíTe agua. 
Por efte hecho empieza las alabanzas de efte Principe 
Je fus Sirach, Autor del Eclefíañico. También reftauró 
el Rey la Fuente de Siloé , cuya célebre pifeina duro 
hafta los tiempos de Chrifto á donde mandó lavar los 
pjos al Ciego que iluminó* 

Afsi vivió Ezequias ios otros quince años que fe Ic 
añadieron de vida 3 lleno de profperidades, y riquezas, 
Reynó veinte y nueve anos, y vivió cinquenra y feis: fc-̂  
pultaronlc en el Sepulcro de David : celebró fus Exe* 
fluías todo Judá * y jerufalcn,. y le fuccedió Manafsés* 

M A N A S S E S, 
DECIMOSEXTO R E Y D E J U D A , 

íDefde 32,^0. ia/ia 33:05. 

Ucho defeanfaba la Tierra con Ezequias, y pará 
X V A tomar de ella venganza Dios 3 por los pafíados 
deli tos, nace Manafscs a tan opuefto á fu Padre ^ que la 
mifma exaóta diligencia que pufo aquel para la obfer-
vancia de la verdadera Rdlgiunjaüadió efte para cí erra
do culto de los mentidos Idolos. Se adelantó tanto fu 
malicia , que venció la edad , porque teniendo fok>do
ce años quando entró á reynar, exprefla de él tantas 
maldades el texto,que no cabían naturalmente en aque
lla edad. Havia crecido la malicias pera fin duda erabas 
natural | <pe adquiridaporque empezando á hablar de 

él 
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% l la Efcrltura deíde fu tierna infancia, no fe lee, que, ni 
£n los periodos de ella, haya oh fe r va do efte Principe la 
verdadera Religión, Aun no tiene edad de elegir , ni en
tenderla , y elige lo peor: csforzófe fu naturaleza á unos 
progreífos caíi portcatofos en la malicia : crece efta mas 
que la bondad , porque facilita la diííolucion del animo, 
y todo lo que modera , y contiene , lo lleva el hombre 
cucíla arriba , hafta que c! conocimiento , ó la reflexión 
fuaviza la jufta aparente fe ver i dad de la Ley. Malo pa
rece que nace Manafses)porque no tuvo tiempo á apren* 
der quanta excrcitó malicia con hereza nunca oída. La 
educación no pudo fubminiílrar materiales á tanta1 maU 
dad, porque en un Palacio tan religiofo , regido por un 
Rey tan Santo como Ezequias, no fe fu pone inftruido 
un Príncipe heredero, fino en la Religión de Moyscs, 
con ios preceptos morales, y políticos mas proprios de 
la Mageílad , que ultrajada por el impío Manafsés, nace 
un Monftruo. 

Todo ]udá cílaba religiofo; afsi lo havía reducido el 
cxefnplo de fu Padre ; y un Niño le defordena , le per
vierte, y le hace idolatra. Tenían los Gentiles fus profa
nas feíHvidadcs , donde el jubilo , y la alegría declinaba 
en torpeza. El exterior culto con que fe contentaba el 
Demonio , no tenia compunción de animo , ni aquel he-
royco dolor de las culpas,que e*rt lo mifmo que contnfts, 
y aflige,eleva i la incomparable felicidad de la. gracia.No 
tenia el Gentílifmo Leyes en la Religión; arbitrarios eran 
los cultos, y el modo de los obfequios ; las ceremonias 
las eftablecia la coftombre , y las derogaba el capricho:, 
todo era licito , y para llegar á la ceguedad mayor , era 
permitido á los mortales formar Diofes, vanarles figuras, 
trage, y atributos. N i la Ley Natural hallaba obfer-
vancia, y en aquellos ciegos entendimientos, paífaban 
pbza de virtudes Igs vicios ¿ auia los repugnantes á ia 

nar 
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* r, s tu rale ¿a 1 haciafe de ellos culto, y liíonja á las DeycU« 
. ¿es, y libre la voluntad, corría por todo el campo de fus 

'delirios , y de fu apetito. Por elfo tenía tantos fequaccs 
la Idolatría ; por cíio aborrecía Manafsés la Religión de 
Ezequias, donde fundado el precepto en la Ley Natu
ra l , dirigida h adoración ai que fok» es digno de ella , y 
cftablecidas las ceremonias por immediata difpoíicíon del 
!Altiisimo,tan myfteriofas como debían íe r lo lasque erar» 
figuras , que precedían al mas alto M y f t c i i o , contenían 
por fuerza la voluntad en los limites de la razón. 

Quien haya íído el Ayo de cite Principe , fe Ignora-: 
juflo ha-íido callar el nombre de Varón tan ineííc 
no pudo, ya que no infpirar virtudes, plantar á lo me
nos la Religión en el ánimo de Manafsés. Su madre fe 
llamaba Haphíiba: quien éfta fuefle , calla el texto ; pero • 
fe fu pone muy religiofa , íiendo mugei; Ezequias, 
San G^ronymo dice, citando á los Hebreos, que Manaf
sés era hijo de hija de Ifaias, y que no fe nombra" en el 
texto el Padre de Haphíiba , porque era indigno efte 
Principe de tan fanto Abuelo. Cornelio, fobre el capi-
culo-zi .del quarto de los Reyes, dice, que ifaias era 
Suegro de Manafsés; íiendo afsi, fe casó con una her
mana de fu madre , que era mucha circunftancia para cav
ilada de la Eícritura : y mas, que el texto no nombra 
mas muger de Manafsés , que Idída , hija de Hadaya. 
Todo eílo hace dudólo , quien fueííe la madre de cíie 
Principe , de la qua l , foio el nombre fabémos. 

Ponderando el texto la Idolatría de Manafsés, dices 
J^ue reedifico ¡osprofanos Altares de los hofques, que h a v í a 
deftrmdo f u Padre ¡que erigió el A r a d# B a a ¡ ¡ queflanth feU ^ ' ^ ^ . y ' 
v a s p d r a el fuperflidofo Rito $ y que adoro en fin toda ¡a Mí~ 
l icia de los Cielos, Efta fraííe es común al Libro de los Re
yes, y al del Paralipomenon. San Gcronymo entiende, 
que adoró al Sol¿ la Luna ? y las demás £íUellas ,-que 

Chron s c. 
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tomo Milicias de Dios , marchan en orden conioFfquá- * 
día de Soldados , y pelean.por Dios, iníliumentos algu-" 
na vez de fu voluntad. Veneraban fe baxo varios nom^ 
bies , y denominaciones ; Tolo el Sol tenia treinta y dos, 
y mas nombres 3 Apolo , Phebo, Liceo , Oíiris , y otros 
muchos 3 que fe pueden leer en Paufanias*, Cartario, y 
Natal Comité , fegun los varios efedos, y cofas que 
el Sol produce, y fegun el delirio de lasNaciones ; ha-
viendo enfeñado eííos falfos Ritos Egypto , cuyo p r in 
cipal ídolo 3 fegun Diodoro , era el Sol s á quien daban 
en fu imagen por compañía varios ammalesael Efcaraba-
jo , el Carnero 5 el Cocod-rilo. A eñe tiempo en Fenicia 
le adoraban en forma de una piedra negra redonda 3 y 
hecha á modo de pyramlde. En Perfia también haviaa 
propagado fu adoración con varias, y ridiculas Eftatuas, 
y no tenia m^qores la Luna , y los demás Planetas. To
do cito aprendió Manafses , haciendo de los* Afíros 
P io í c s 3 para que fucííe incomprchenfible , é inmenfo el 
numero , y no le faltaííe en que variar cada inflante á h 
Inconftancia del delirio. Para hacer mas facrilcgofu er
ror , pufo efíos Idolos, y Eflatuas de los Planetas en el 
¡Templo del Señor »profanando el lugar en que Dios ha-
via eftablecido fu Santifsimo Nombre; y como no podig 
paííar los bofques al Templo yhho de varios metales co
mo una felva en e l , y coloco fus Idolos. Ninguna cere
monia olvido del Gentilifmo , y pufo eftudio en imitar 
quantos modos de adoración tenían las Naciones. El 
texto dice, que procuro también imitar al pefimo A^hab, 
Rey de Ifracl. En obfequio de los Númenes pafso á fu 
íiijo ]olias por las llamas. Entregado á todo genero de 
füperílicion , y diabólica Magia , eftudio el Arte Divina-
torio , y adivinabaáfu modo, incluyendofe en el nume
ro de los falfos Profetas,que multiplicaba la adulación, 

ibia. y4 é. y el €x>m£lo del Rey. El r w o dice , o^e hizo Hcchicer 
ros. 

Kcycs 2.£» 
a i . v. 3. 
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ros, yPhltonifas; y aunque no explica s que enfcñaííc 
ja Magia, pero es claro, que la aprcndícííc; y e! termino 
de haverlos hecho , quiere decir fomentarlos, y acre
cerlos con fu protección. Que era grande obfervador 
de agüeros., dice también la Efcritura s todo era confe-
quente á la ruperfticiofa idolatr ía. Arte era entre ellos, 
y feiencia adivinar: pretendían alcanzar lo futuro del 
canto de las Aves, del modo de volar, y aun de las yer-
vas, de que fe alimentaban,* efto era propriamente aguc-
rar. Defpues eft^ndió el Demonio las obfervadones 
á las entrañas de los animales, y á varios acaecimientos, 
apriílonando tanto al ánimo el temor, y la fuperíHcion,, 
que no fe movían para emprcíía alguna , fino á tajes ho
ras 3 y días , que llamaban fauftos, otros aziagos, ó po
co venturofos. De las rayas de las manos, de las piedras, 
de las feñaíes del defeortezado tronco , de lo que o h n , 
ó veían mas pronto, quando interiormente dudaban algo 
indecifos, formaban bueno , ó mal pronoftico. Peucero, 
Budco, y Alexandro de. Alexandro, eferivicron di rufa
mente de los varios géneros de agüerar , y todos los fa* 
bia por profefsion Manafses. Eño invento el precito ef-
piri tu para atormentar los hombres con agüeros, temien
do fiempre alguna defgracia , por feñalestan remotos de 
.tener connexlon con lo venidero, y con la verdad , que 
no fe puede efeufar de delirio. Miran las motas negras, 
ó blancas, que aparecen fobre las uñas, y creen,que der-
ramarfe f a l , ó aceyte , quebrarfe un criftál, caerfe un 
retrato, es avifo de la venidera defgracia. Eftas, y otras 
infinitas obfervaciones eran la norma de la vida del Rey, 
ignorancia tan indigna de la Magcftad, y de la verdadera 
Rel igión, que lo tenia expreííamcnte prohibido Diosen 
el Dcuteronomio ; pero aunque lo repugnaba, acredita-* 
bafc con el Rey la diabólica áftucia, que enreda fu en
tendimiento. De efto quedaron en eUpundo los Agoré-
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í e s : era t)fíelo Sacerdotal en Roma* y fueron e.n eíTo ce
lebres Mafurío s y Mudo , dice Plinio.En Toícanaj dicen 
GIccrón, y Plutarco, havia de ellos publica Eícuelaj por
que haviendo ocupado al mundo el Gcnti l i ímo, antes de 
la Venida de Chrifto , todo lo poíTeia con fus encantos, 
y fuperfticiones el Demonio. Gala hacia de fer fu difei-
pulo Manaíses ,y bueltas las efpaldas áDlos 3 no ha vía; 
maldad,que horrpnzaííe al impío Rey, Los Hechiceros,; 
y Encantadores eran fus mas allegados amigos. El texto 

Ibíi. y. 6. dice : J^ue en todo f e f e r v i a de arte múgica ^ y de maleficios^ 
y era puntuaUJsimo ohfervador de.fueños s que para enga-

' fiarle mejor 5 alguna vez le moftraba en ellos el Demonio 
lo que.ha vía de íuceder s quanro podía por conjeturas fu 
malograda feiencia penetrar.Infpirabale la interpretación 
de ellos en lo dudofo, y afsi le reduxp á tan ignominlorai • 
cfclavitud a que cxpreíía la Efcritura : £ r ¿ Manafses mas 
malo , y fuperfticiofo , que los mifmas Gentiles s y Amorreos^ 
de quienes lo h av ia aprendido, 

Obíervar losfueños, reflexionsr en ellos, y dexar herir 
t i animo de fus vanas íigmficaciones, no lo veo tan def-
preciado como la Dodrlna Evangélica lo manda s quizá 
porque no faben diftingulr los hombres la dlveríidad de 
los fueños. Es elfueño una quietud de la parte animaren 
que privandofeel alma de las difpoíkioncs con que man
da á los fentidos, dexa que fe rinda á aquella natural paf-
ík iijcaufada de los vapores del alimentoso del humer,y 
encraííados en la frialdad del cerebro,poi que fe eníbrpe-

, cicron los organos3por donáe , atenta el alma á las cfpc-
cics que le reprefentan los fentidos,ordena fes operacío-
nes.EÜo es dormir,y íiendo indisbitable,quc entonces ya
ce fepultada la mente^y ociofa.mal puede recibir efpeci^s, 
que ligniHqüen,íino esfobrenaturalmentc en la diítincion 
de les fueños, que llama Divinos en fu Thcati o Lorenzo 
|irycrlinc,como fuerond $ Q Nabuco^para eípanrarle,el 
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que oyó Gedcón referir para animarle á la ctupreíTa , y 
otros fcmejanrcs. Hablar Diosal alma en fue ños, nocs fo
llar. Afsi avisó á San joíeph}quc huyeííc á Egypto. N i es 
fo fiar lo que revela Dios can cima explicación para fus 
arcanos fines : por eíío dixo Job , que Dios abria los ojos 
de los hombres en eiíuenOjy que los inftruia.Hugo deSan 
Viótor pone cinco maneras de fue ños, que los llama Orá
culo, Viíion, Sueño, llufion , y Fantafma. El Oráculo esa 
q u ando Dios habla en fue ños al hombre.Viíion es,quan-
cfo le mueftra tan claro , como íl no durmleííe ^lo futuro. 
Sueño es5 el que embuelto en figuras, no puede tener in
terpretación, llufion , ó falío fue ño es, quando fatiga al 
dormido lo que 1c afligía defplcrto. Funtafma es,quando 
al.dormido le parece,que no lo efiá,y ve varias, y def-
ordenádas cofas,fin con ncxion,y tal vez repugnantes. So
ñar natnra-lmcnte, es efe do de la afección del cuerpo , y 
del temperamento del cencurfo de los humores y o r r ^ 
caufas naturales. Si predomina la melancolía, fue ña cofas 
trií les, y funeílos acaecimientos: fi la bilis, guerra , rifas, 
pendencias , y enemiíiades :• donde hay abundancia de 
¡angre , fe ven en fue ños varios colores , f u e g p y jardi
nes: fi de pituita,aguas ,fuentes, tempeílades, y lugares 
húmedos. Por eíío Hypocmes conjeturaba el tempéra
me nto% del hombre de losfucños. Sin duda los hay demo-
niacos,inducidos del An'gel malo^ópara afligir á los hom
bres, ó para tentarlos á q u e los crean, porque una vez, 
que fe rinda el animo á ef!a fuperíl icíon,fc envilece de 
genero, que nada obra defpierto , fino por las reglas , ó 
fantafmasquc vio dormido. Afsi tenia enredado al Gen-
t i l i fmo, y al mifero Manafsés. Deliraron en efte error 
muchos labios, Órphco,Pythagoras , Platón,y losEftoy-
cos. Eftos dixeron, que todos los fueños fignlfícaban: 
los Platónicos, que algunos; rieronfe de ellos Epicuro, 
Mctrodoro jZenophancs,^ y Cicerón. Cryfipo íe atre-

' H3 vio 
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vio á decirjque ha vía en los fue ños una interior explica* 
cion de los D io fes. Mas arrojado fué Adrián Junio, Me
dico , que á todos los fue ños pufo íu íignificacion, como 
íi unas foituitas efpecieSíCiiyas caufas íón varias, y natu
rales , mvieííen fuerza de divinacion fin el Demonio. La 
ultima razón para deteílarlos, es reprobarlos la Ley en el 
(Viejo, y Nuevo Teftamento. Salomón dixo en fu Ecle-
íiaftes, ( aun con haver experimentado el mas faufto fue-
ño) que quien los a tend ía , era como quien abrazábala 
fombra , ó peifcguia el viento. Efto reprueba tanto en 
Manafsés la Efcritura, lo quaí , no folo es indicio de ani
mo fúperñiciofo, pero de leve, y poco serio: defeótos^ 
<|ue dcfdójan la Mageftad , y la ultrajan. 

Mal fatisfecho de fu propria malicia el Rey J# efta^bá 
Ckon i.c. empeñado en comunicarla á fu Pueblo: la Efcritura dice, 
33'Y- 9- que era Seductor de judá , y de los moradores de ]eru-

Ép len : por fuerza parece que los hacia idolatrar, irritado 
de la doéhina de Exequias. Mas execrable delito es ha
cer prevaricar á otros, que cometerlos por propria i n 
terna flaqueza. Débil , y apafsionado dclinque el hom
bre , cíía es fragilidad de la voluntad : perfuadir la culpa, 
es alta malicia del entendimiento , jurado enemigo de la 
virtud : yá eílá entonces todo el hombre corrompido, 
porque de piopofito parcial del vicio, quiere exte/minar 
la bondad. 

. Para no omitir Dios diligencia alguna, hace , que los 
Profetas, que á eñe tiempo vivían, reprehendan, y amo-

IbU. v. 10. ncíícn al Rey. El texto es claro, porque dice: ^ u e le h a 
blo Dios por medio de fus Siervos, , y de f u s Prof. tas. M u 
chos havia en J u d á , y l í raé l , que no fe nombran , ni de-
xaicn eferitos. Los que vivían á eííe tiempo fabemos que 
eran Olee, A m ó s j o é l , Nahum, J o ñ a s , Abdias,y Ifaias, 
que era el que con mas libertad hablaba al Rey , mas i n 
flamado fu PJvíno Efpintu ¿ que de [a oífadia que 1c 

po-
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podía dar fu nacimiento , porque era Principe de la ían-
gre Real s y eftrecho pariente de Mannfscs, ó fu Abuelo 
niaterno , como diximos. Eíío dixo Dros á fus Profetas: 
Porque M a n a j s e s , Key de J u d a , cometro eflas pljtmas aho~ Rc7es s-c' 
mhmdones ¡ m a y o r e s , que las que antes-de el cometieron los haft^i/.1* 
Amorreos i hizo delinqvrr a J u d a en fus torpezas , y imnun~ 
dicias 1 e/lo direís 9 que projiere el Dios de Tfiae!, Yo derra
mare tangos males JohreJuda ¡ y J -emfa l ln , que quede el -
zumbido d-el-horror en los oídos de quien lo oyere, Ef tendere ío -
h r e j e r u f a l l n la cuerda de Samar la , y 'el gravifsimo pefo 

, de la Cafa de Achah * quitare a J,erufarén % Como fe fuden 
raer las tablas : la fuhvenir) . , y e f e r í v i n con pluma de 
hterro 'fohre f u cara , Dexaré de mi mano las reliquias de mi 
herencia i y las entregare a las de fus enemigos , y ferhn de~ 
hafladas syprefa dt fus adverfarios ¡porque cometieron ante 
mi fus maldades sy perfeveraron irr i tándome , defde que fa . -
lieron de Egypto j hafla oy, 

Efto habló fe vero Dios , pero no lo creyó Manafsés> 
antes, mas enardecido de la libertad de los Profetas, ce-
bándofe en fu fangre , degenera en Tyrano* tanta derra
mó en ]erufalcn,qúe dice el texto, con hyperbole el ma
yor , que la llenó de inocente fangre , hafta la boca. Mas 
Martyres hizo , que quantos Gentiles fe enfurecieron 
contra la Ley de Moysés. El numero Ignoramos. Jofcpho x c# 
eferive, que hacia cada día matar uno de los Profetas, y 
avivando mas fu fuerza contra Ifaias, le mandó partir el 
cuerpo con una fierra de madera, para que la dilatada an
guilla del alma acufaífe tarda á la muerte. Por la cabeza 
empezaron á dividir el preciofo cuerpo del- mas Sayto 
Varón de juda; y hay quien diga, que fué executado eíle 
martyrio en prefencia del Rey , como deleytandofe en 
él. Efto canoniza mas á Ifaias, que debió fin duda fer el 
que con mayor zelo reprehendía fus vicios , pues era el 
mas aborrecido. N i la Efcritúradel Paralipomcnon , ni 

' H 4 la 



la de los Reyes, en !a Hilloría de Manafses, liabLm de 
eñe m'artyrio de ííaias; pero por antigua tradición , y fee 
de machos efclarecidos Autores n o fe pone en duda: por 
eíío el iMartyrologio Romano, el día íeis de Julio . dice, 
que nació en ludea San Ifaias Profeta , y que fue por 
orden de Manafses dividido con una- fierra. Lo mif-
mo dice el C h r c n k ó n Alejandrino ; y San Pablo , en 
la undécima Epifióla á los Hebreos-, dice ,.que cor
taron los Profetas: ni fe puede entender por -otro , que 
por Ifaias: efie' texto lee San Gcronymo de cfla mane
ra : Los dividieron con íierra. Eíle es el común fentk 
de ios Padres , á que adhieren Orígenes 3 Dorotheo , y 
Ifídcro 3 San Epiphanio , San Juan Chryfoftomo, y San 
JuflinCo Con mas individualidad tferive eífe man y rio 
San Zenón , diciendo , que le ferraron defde la cabeza* 
j i o por la comifura, fino al t ravés , partiendo las ore)ns;y 
que cortandofe con la violencia los dientes de la fierra, 
lo torpe del corte avivaba roas el dolor , con el funefto 
efpedaculo de abrirfe las venas, y bañarfe en fangre el 
cuerpo del Santo Profeta , que aguardaba arrodillado el 
martyrio f y aunque al manifeftarfe rotas todas las túni
cas del cerebro (theforo de los efpiritus) fe havria natu
ralmente deípedido de la materia el alma , profiguieron 
los fangrientos Miniaros la obra, hafta partir en dos m i 
ta des.el tronco ; y prodigo de fu propria fangre Manaf
ses, parece, que bufeaba en el pecho de Ifaias, yen fu 
corazón , el theatro de los Arcanos, que aborrecía. El 
Abulenfe , no aísinriendo á las antiguas tradiciones, nle-
g^c í le Martyrio , creyendo, que huvieííc muerto antes 
de Manafses , porque en lalnfcripcion de fus.Profecías 
no nombra el miímo Profeta mas Reyes que Ozias joa-
thám j Achaz , y f zequias, de lo que arguye, que no 
profetizó en fu tiempo. Eftc argumento es d é b i l , por
que piulo haver concluido fus Profécías antes', y ea 

ellas. 
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¿Has no nombrar á Manafses , porque era niño , y deí -

las 
inque amoneftando , y reprehendiendo ai 

un Rey, y á los Principes de Jndá , fe -haya concitado ur 
odio j que produxo la felicidad de efl'e Ñlartyrio. Para el 
ponen los Expoíirores dos caufas ; la fuerza s y viveza de 
la reprcheníion ; y la Injuria, y el defprecio conque tra
taba en fus Profecías á los Hebreos, llamándolos Pr ín
cipes de So Joma , Pueblo de Gomorra, y que los havia 
D Í Ü S de echar de s i , y llamar á los Gentiles. San Doro-
theo, y Epiphanio, dicen, que fepultaron á Ifaias junto á 
la Fuente, de Siloé , para- que cíluvicííen perennes fus 
aguas, y íi venían los Enemigos , no rakaí íen, como ha
via fu cedido en tiempo de Ezequlas. Dorothco añade, 
que antes de empezarle^á atormentar pidió agua , y que 
haviendofela negado los Sayones3los Angeles fe la traxe-
ron de la Fuente de Siloé , y que fe vio viíiblemente caer 
fobie fus fedicntos labios,áridos,y fecosde la anguilla de 
tTperar la muer te,y de ver aquel nuevo horrorofo in frr t i
men to con que le haviaíi de dividir . Eíía fed,pedir agua, 
y morir á violencias dc*un madero, le ha hecho fisura de 
Chri í lo; y la inte-rprctacion de fu nómbreles/fegun LCOFI 
CafíriosSalüd,6 Sa 1 vadordelSeñor;porquc lesHebreosle . 
lbman]cfaias,y interpretan también fu nombreJefusDios. 

Por lo que padeció Ifaias fe dihne el atróz^corazon de 
Manafses. Huyeren los demás Profetas, que Dios quería ' 
yefervar para continuo martyiio de los Hebreos i pero 
ya no podía la eícandalofa crueldad del Rey eximir fe 
del masMgnominioíb caífigo. Mueven fu Excrcito los C h r o n . ^ e , 

'Afyrios centra Jerufalén , incendian i laquean, y turban 33, 
todo el Reyno de Judá. Manafses era mas próvido para 
fus vicios, y deleytcs,que para fu feguridad. Por eífo 
S9 gudo tefifíirie á fer ogrobiio v i l de los Enemigos,qui 
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apoderados del Alcázar de Sión , y del Palacio del Rey,-
cogieron á Mansfsés 3 y cargado de cadenas, y grillos, 
le llevaron cautivo á Babyionia,miíero efpedaculode co
do el Oriente. Afsi humilló Dios la fobervia^ y impiedad 
de efte Principe, y no olvidando los tormentos de Ifaias, 
infpiró en el corazón de los Afyrios , que les probaííe 
el Rey j porque dice San Gcronymo , por tradición de 
los Hebi^os jque te encerraron en un gran vaío de bron
ce, con rerpiraderos , al qual aplicaron fuego lento para 
adormentarle 5 no tan velozmente > que le quitaííe la 
vida , eíludiándo la crueldad dihuarfela , para que nt) le 
faitaííc aííumpto. Eíío mifmohavia hecho Manafses con 
Ifaias; efta es la cuerda, ó la medida con que iguala Dios 
el cafh'go á la impiedad. Ya le havian vaticinado los Pro
fetas, que medirá á judá con la cuerda de Samarla; eílo 
es , que los haría parecidos en la pena , y á que io fueron 
en las culpas ; pero Manafses no lo e n t e n d i ó , haíla que 
íe lo explicó fu defventura. El Imperfeto , y San Cle
mente, citando unos Códigos Griegos, dicen , que le 
daban al Rey en la priíion un. poco de pan negro de fal-
vado, y una chica medida de agua con vinagre ; afsi lo 
eferive el Cornelio , citando lefs mifmos Autores. San 
Geronymo dice, que quando le ponían á arder en la má
quina de bronce, invocaba el Rey fus vanos Idolos ; .y 
viendo , que nada podían , entró en s i , y reconoció-el 
verdadero p í o s , acordandofe de las palabras que repe-

• tia Ezequias del Deuteronomio, donde dice Dios al 
hombre : Si me invocares en la trihulacion , y te convir-

ibíd. v. 12. ti eres a m í , te oh e. El texto del Paralipomenon dice: 
J^ue en fu anguflia oro al Señor * y que hizo penitencia , que 
rofh•enteramente convertido, que ojo Dios fu Oración, y que 
le reflituyo fu libertad , y fu Rey no i y que defines reco
noció fiempre, que fofo era Dios el Señor, Gran mifericordia 
del Altifsimo, dar gracia á qüe pudicííc arrepentirfe Ma-

naf-
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nafscs, y que hombre tan impío 5 tyrano, facrrlcgo. ido-
Jarra j y hechicero, pudicííc formar una plegaria , que 
tranícendieííe á los Cielos! 

A l fin de ia Sagrada Efcritura eílá la Oración , que 
hizo en Babylonia 5 pero como no es Canónica , no eftá 
en el lugar que debiera , fi la huvieíle aprobado la Igle-
í i a p o r t a l . En muchos Concilios fe di íputó fobre ella; 
mas como no confía j que eftuvieííe en los Códigos He
breos ^que traduxeron los Setenta , y andaba fuclta por 
manos de los eruditos obfervadores de la antigua Ley, 
no le ha dado, autoridad alguna. Canónica el Concilio 
iTridentlno; pero como fe hallaba en todos los Archivos 
mas auténticos del Orientes y. la tenían ya algunas Biblias 
Griegas, y Caldcas, la traduxo San Geronymo s y Ja 
Igleíia la dexacorrer, como los dos últimos Libios de 
Efdras,que no fon Canónicos, al fin de la Efcritura Santa 
del Viejo, y Nuevo Tcftamento» N o dándole mas aíícn- , 
fo, que el que la Iglefia quiere, la refumo aquirEftafnc, 

Omnipotente Señor , Dios, de nuefíros Padres Ahrahams 
ífaac , y Jacob > Jl de los JuJIos} que de 'ellos de-J~cendieron*, 
Tu , cjue hicijle f l Cielo iy¡ la Tierra , con. todos fus admira
bles adornos , que liga/ie con tu precepto el Mar y y. fellafte. 
con tu terrible s y admirahle/Nombre el j^bifmo^.Tliy de quien, 
todos tiemblan h la magnificencia s de cuya gUria , y a cuyo-
poder nadie refijle , Jtendo. irreparable la-ir a.con que amena* 
zas los pecadores* Immenfa s pero inescrutable, es la míferi^ 
cordia de tupromejfa 3 y de tu verdad 5 porque tu eres i Se
ñor , folo el Ahi[simo 3 Benigno , Liberal , Eemunerador '9y 
que fufpendes tus Decretos fobre la malicia délos hombres,Tk9¡ 
Señor. s j h cfrecijle el perdón a los pecadores arrepentidos 3y 
tn virtud de tu infinita mi/ericordia 3 prometifíe hacer falu^ 
dable, la penitencia * Tu , Señor., Diosdelos-Jujíos s no im~ 
pufífie la penitencia a.Abraham , Ifaac sy Jacob ^gue nunca 
f ecaren, fino ¿ m t f pecador 9 cuyas culpas ̂ exceden el numero. 

M 
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de las arenas del mar , y nofoy por ellas digno 5 v per la infi
nita muchedumhre de mis iniquidades , tantas veces multifli-
cadas i de mirar la hermofura de los Cielos, A gama do, y****, 
dido me tiene la péfadez de las cadenas de hierro. No puede 
levantar mi cabezas ni refpirar, porque provoque tu ira ; exe-
cute contra ñ mil maldades y y rcfflido h tu voluntad , no 
obferve tu Ley , ni tus Preceptos, E/iahlea abominaciottes } / 
multiplique los delitos. T a , Señor 3poJIra la rodilla mi cora* 
'zon , pidiendo mi/ericordia.s Pequ} ; Señor } peque) ygonezco 
mis delitos. Propicie a mis ruegossperdóname sy no me pierdas ' 
con mis maldades 9 ni confervando enteramente í u furor^ 
referves los inacabables males s condenándome al centro de la 
tierra 3 porque tu eres el Dios de los penitentes 9 y arrepenii" 
dos } y en mi has de obficntar ¡oda tu mifericordia .3 y tu bon* 
dad i porque Jalvards un indigno en virtud de tu incompre— 
henfihte clemencia, j yo te alabare aun mas que todos los 

, dias de mi vida 3 pues a/si te alaban las P otejlades s y VirtM* 
des de los Cielos en tu Gloria, 

Efta es la Oración de Manafscs. N o hay que dudar 
que habló en el contrito el corazón > pues le oyó Dios, y 
le libró del cautiverio de ios Afyrios; y como el texto d i 
ce , que le llevaron prcíb á Babylonia, fin duda efluvo en 
Ninive^rcynando Merodach Baladan^ el que embió aque
lla folemnc Embaxada á Exequias ,quandopredíxoífa i^s , 
por la obftentacion que hizo de fus riquezas , que fe las 
ha vían de llevar ios Afyrios ; y como fu dolor mereció 
diferir el cafti'go, fe cumplió en fu hijo Manaísés, que ya 
reconocido, le reñi tuye Dios á íu Trono. El modó cómo 
bolvió el Rey á Jerufalén , qué tiempo duróTu priíion, y 
cómo íe governaron las dos Tribus de judá , y Benjamm 
en cííe interregno , calla el texto, y todo es en la Hiíloria 
gravilsima duda. • 

San (Jeronymo, hablando de ííaias , y Manafsés, d i -
que bolvió milagrofamente de Bibylonia , como fue 

•allá 
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^ílá el Profeta Habacuc. Efk , para dar de comer á Da
niel en el Lago de los Leones, fue arrebatado por los ca
be] los, de un Angel, defde Judea á Ninive, y de eíla for
ma de facar á Manafses de la prilion nadie habla s ni es 
probable , que i\ hu-vieíie aísl defaparecido, le dexaíícn 
de bufear como huido los Afyrios; mas veroíimii es, que 
Bal adán , íatlsfecho de la rica prefa , y de la vanidad de 
haver tenido cautivo á un Rey, viendo, que no podía fu-
jetar el Reyno, y que ya tenia Manafses uiccciTores , le 
haya reílituido fu libertad , con ventajoías condiciones á 
los Afyrios. N i la priíion pudo fer muy dilatada, porque 
ebrecharon tanto al Rey en ella, y 1c dabaatan á medida 
'el alimento , que llamarla aceleradaoieme la muerte el 
'dolor , y la amargura del animo, y mas eo fugeto acof-
tumbrado á delicias, y á las vanidades del Trono; y como 
'íio tardarla á acudir á Dios , quien efiaba con el padecer 
tan. mal hallado 3 y el texto dice, que o};ó Dios fu Gra-
t i o n 9 y fe a p i a d ó , 00 es creíble, que eñe ruego, que hâ , 
cia prompto , y eficaz la necefsidad, haya permitido iarn 
gos plazos. A efto fe añade , que no dando los Hiíloria-s 
¡dores Sagrados noticia del modo con que fe governó en-? 
tonccs ludá, en la trágica auícncia del Rey 5debe e ü a h a -
Ver fido breve, Quantos años tenia quando padeció cñt í 
'defventura,es difícil de averiguará punco fíxo: doce teni^ 
Lquando fubió al Trono,y le ocupó cinquenta y cinco. 

Los de toda fu vida fueron feícnray íietej y como en 
el mifmo texto del Paralipomcnon íe halla, que decia 
!Amón fu hijo, que al ex emolo de fu Padre quena defen-. 
fren arfe en la juventud , para reducirfe en ía vejez , y 
coofta, que Manafses debió las luces de fu eonocimien-
ío á las tinieblas de la pr i í ion, fe infiere , que ya era de 
crecida edad quando le aconteció efta deígracia , diia^ 
íandola quizá Dios , hafía que pudieííe la gracia obrar en 
í:i ya maduro animo ? ^ libre de ios vivos ardores de la 
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juventud. Obra la gracia , y fe hace eficaz q 11 ando halla 
las difpoíiciones de la msfma gracia, que eftas también ai 
humano alvedrio fe fu jetan í y como es el hombre quien 
ha de determinarfe á abrazar ios auxilios , prenden mas 
difícilmente eftos en la verde juventud , perturbada de 
las falaces apariencias del deleyte. 

ibia. v. Muchos auxilios havia dado Dios á Manafsés: pará 
avifarle , expufo s y entregó al cuchillo fus Profetas: na
da baftaba, haíla que amoneftado de si mifmo,foíícgado 
el animo, conoció la verdadera caufa de fu infelicidad en 
fu delito. Efta dicha traen las def^racias miradas en fu 
origen; y corno naturalmente el hombre aborrece la can
ia de fu mal , aborrece por cíío fu culpa. La dificultad de 
eíía reflexión efta en comprehender/que la defgracia no 
es accidental, fino caftigó. 

Reflituido el Rey á Jerufalén, levantó una muralla 
fucta de la que era recinto de la Ciudad al Occidente, 
acia Gión incluyendo el Valle 3 que aunque havia me-
sefter mas Prefidio á defenderla, era nueva fortaleza, 
para la que llamaban Ciudad de Dav id , y el Alcázar de 
Sión3 porque empezaba la linea del muro, defde la puer
ta de los Pezes, hafta O p h é l , alzándole quanto fué pof-
íible. Pufo Gefcs , y Governadores en todos los Prefi-
dios de ] u d á , hizo nuevas Levas de gente veterana , y 
formó fus Exercitos,efcarmentado del defeuido, con que 
harta entonces fe havian tratado las armas. Tanto enfe-
ñan los riefgos, y las dcfgradas. Coaodeiida , que uno 
era c! Dios verdadero , (acó por legitima confcqucncía, 
que no podía tener competidores la Deydad , y advirtió, 
que era el Demonio el que animaba los Idolos , y que 
tenia con falacias , y mentiras engañados á los mortales; 
y afsi mandó facar del Templo la Eftatuá , que havia eri
gido, y echarla Con Jas d í más fuera de la Ciudad : deílru-
yo losfaciilegos Altares, y purificó el Templo; facrificó 

fe-
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fcgun el Rito de Moyses, y m a n d ó , que todo Juái cb-
fct vaífeTa verdadera Religión. Del error havia apren
dido Manafscs: feliz Macñro s ü fe prefenta como error 
g] entendimiento ! Las enormidades del-deüto fuelen fer 
eñimulo ala penitencia. El Paralipomcnon no la duda 
en Manafscs s y probable es s que la confervaífe hafta el 
Sepulcro. 

. Murió al fin, defpuesde cinquenta y cinco años de 
¡Trono , el mascruél Principe, que huvo en la eftirpe de 
David » y amándole Dios ,-al parecer, mas de lo que mc-
f ecia , olvidó fus ofenfas. Sepultáronle en el jardín de fu 
cafa, que llamaban eí Huerto de Oza, porque aquile ma
tó Diosquando tocó atrevido el Arca, Efte eftaba junto 
á.Jerufalen , y dilatandofe los Reales Jardines, le incluye
ron. Quando bolvió de Babylonla, edificó aqui fu Sepul
cro Manafscs , íeparado del de David , quyíá por humil
dad de no profanarle. Mas probable es en un Rey ya pe
nitente eíía moderación, que creer haya erigido un Maik 
foléo por vanidad/ 

A M O 
DECIMOSEXTO R E Y D E J U D A, 

© e / J e 3305. h a / l a 3307. 
* 

O podía Manafscs tener otro fucceífor, que Amóni 
X ^ S mas perveito que e l , fegun nota el mifmo texto; 
ya porque era juila efia pena a los delitos del Padre; ya 
porque el exeraplo havria fund ado en el corazón del h i -
jo la raizdeia Iniquidad. Malo ,y..penitente fue Manaf
scs; Arnón folo malo, porque haviendo de imitar , h 
k - ^ m m aialjcja cíiá inclinada á lo peor. Veinte y dos 
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!2ÜOS tenía quando heredó el Keynode jüda .Era fu Má-
dre Meííalemerh 3 hija de Harüs de lett ha ? ü'na de las 
muchas mugeres que tuvo Manaísés, fin duda Idólatra, 
porque no podía dexar de ferio quien adulaba a! Rey en 
fu mocedad ; y afsi havia criado á Amón tan inclinado á 
la íuperfticiofa idolatría3 que aun reducido 3 y penitente 
fu Padre, no pudo en fu corazón deteftaría* porque ape
nas íubió al Solio, quando dexandoíe llevar de fu genio, 
y de \z perveríldad de fu corazón , reftituyó los Idolos, 

• fabricó Altares, y bolviófc iVdefconoccr en Jerufaién el 
Keycs 2. c. Dios verdadero. El texto dice ? que íirvió Amona las 

A*. inmundicias ; y aunque por efte nombre vienen íigniíica-
• dos los Idolos 3 porque defpues dice, que los adoró > pe-

. Í*O es termino expreísivo de férvidos con torpeza-, Ado* 
rao ios hombres fus vicios como Idolos; eílo es fervir á 
la inmundicia. Aquellas Deydades no la defdeüaban , y 
sis 1 defenfrenado Amón , adoraba á fu apetito; y porque 
en aquella errada Religión havia licencia para todo, pref-

Chren.s.c. taba culto á fus Diofcs. N o íabemos por qué dice el tex-
to del Paralipomenon , que hizo mayores delitos que fu 
Padre,porque le imitó en la Idolatría, y ao fué tan crücl , 
ni fangricnto, fiendo tantas veces homicida como havia 
íido Manafsés, ,pues quedaban muchos Profetas, y no fe 
lee haya hecho íacriHcar alguno á fu rigór. A ella duda 
folo fe puede refponder, que guardada la proporción 
del tiempo que tuvo de pecar el Rey ? fué peor que Ma
naísés, porque cftc reynó cinquenta^y cinco años, Amón 
folo dos. Las culpas que cometió antes de fu imperio no 
las cuenta la Efcritura Sagrada , y folo refiere las come
tidas mientras reynó ? porque las de los Reyes fon mas 
graves que ellas mifmas , fi fe coníidci aííen en un horn* 
bre privado. El que .debe dar exemplo por fu autori
dad , ó por fu oficio , añade á í u pecado confequencías, 
•íiiTe le hacen mayar, porque no folo induce pero pa-

. re-
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rece qu? ordena delinquir. Efte cargo , que á tanta cir-
cunfpeccion pteciía , debe gravar el cuidado , para evi
tar el efcandalo : no aconfejamos la hypocicsia, si la cau
tela : yá que no podemos efeonder de los ojos de Dios 
nueflra maldad , efcondamosla quanto es pofsiblc de los 
hombres 3 para íer menos malos. El vicio fe produce con 
el defenfado de los cícandaloíbs ; afsi fe publica , y fe 
propaga la iniquidad : darle mafcara de virtud es otro v i 
cio, no se íi tan malo como hacer gala de él: muchos M o -
raliftas hán tocado la queíHon, de fi es mas malo el efcaa-
da ío fo , ó el hypocrita : en abftrado no tiene foíucion 
cfta duda, porque concretado el hecho, pende del fuge-
to 5y de las circunílancias la refpuefta. En Amón fuerá 
menor delito fer hypocrita , porque defordenó tanto la 
Corte , y ala juventud dcjerufalén ia perjudicial defem-
boltura del Rey , que nunca fe praótlcaron tantas torpe
zas en judá . Dice Glicas,citado del Cornelio, que repe
lía muchas veces Amón,que havia de imitar á fu Padre en 
las maldades de la juventud , y en la penitencia de la ve
jez. San Clemente dice lo propio , y que fiado en lo que 
no cftaba en fu poder, que era la gracia, y el tiempo 3 le 
íeñaiaba á fu gufto para el dolor que juftifica , como íi le 
pudiera alcanzar independente. En nofotros ha de nacer 
el arrepcntimientOjpero el principal Autor de él es Dios, 
que es quien le excita,y da las difpoíkiones en el animo 
para abrazar el auxilio. Nadie , ni fiado en fus méritos, 
puede prefumir de obtener tan grande felicidad; menos 
que todos A m ó n , con una defordenada voluntad , que 
penfando efperar , ciegamente deliraba. 

Nada hay mas difícil que faber efperar en Dios , por
que es muchas veces tentarle atrevidos: mucho fe ha de 
fiar en Dios , no tanto , que le creamos injufto , ni propi
cio á la maldad : no fabe de otra manera ufar de fu mife-
ricordia, que baxo las Leyes de fu juílicia:. nadie es d i g -

T m , h I no 
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no de perdón de los que íe ofendieron , y aunaíTentadaS 
tedas laspofslbíes.y debidas circur.ftancias en el arrepen
tido , es í i r ra c k n ereia impetrarle: ecn inccííantesdili
gencias fe del e aplacar la razón de la ira, á que proveed 
á Lies el pecador: ít eflas fe dilatan,fobre que fe ignora íi 
havra tiempo, fe da á aquella razón mas fuerza,y es rae-
ncíler mas penitencia , y mas gracia. El tiempo hace mas 
robu fia la malicia, y fi Amón refervaba á la vejez el dolor, 
como eñe no putde venir fin que entre Dios en el cora
zón, qnanto mas 1c llenaria de culpas, con el prógreíío de 
los años , no cabria Dios , que es incompatible con ellas? 
ni haviendo echado raiz las maldades, es fácil defocupar 
el lugar para el auxilio.Pródigo del tiempo Amón, efpe-
randole dilitado , hace fu cuenta fobre el caudal que no 
tiene j nifabe que le haya de tener: quiere dar á Dios las 
Inútiles declinaciones de la edad , y referva la naturaleza 
caída, y yá canfada^para un aóto, que ha menefier robuf-
tez.y vigor,como es el arrepentiríe de fus culpas. El ver
dadero dolores el aóto mas tuerte, y exprefsivo,que t i c -
re que hacer el hombre: es una refolucion firme, y .tenaz 
del ánimo,conílante,y refuelto á padecer antes que delin
quir: es un propofito, y una cxccucion de arrancar del al
ma los perverfos afeaos, y irregulares pafsiones,quc co
mo echaron profundifsimas raizes en el corazón , cafi es 
menefter deítrozarle para Tacarlas: para efto es precifa 
fucr7a tanta, que fi no la diera la gracia avigorando el De
ere to del hombre,no fe puede executar. Aquellos vicios, 
que fe fueren poco á poco formando del defeuido , ó la 
'malicia , tienen cierta familiaiicad con el animo, que le 
ocupan todo , le vician , y le hacen efclavo, porque las 
pal sienes fon naturalmente impcriofas.Dexar una invete
rada , y pefima cofiumbre , es a ¿lo de fortaleza, y la exc-
curan mal los decrépitos , cuya edad nunca dexa fuspaf-
í iones , aunque la humanidad, rendida á las Injurias del 

t iem-
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tiempo, no las pueda poner en prád lca . Aborrecía Amón 
aDios,porque Ic ofendía .y adoraba á fu enemigív, píen-
fa,derpucs de largos años, amarle. No podía fin amor do
ler fe , porque fi aquel no es la g^uía para el dolor , cfte es 
inúti l . Sin amor' (aunque no fea del mas perfedo.) nadie 
fe juftifica, y era delirio prevenir feguridades al amor en 
los brazos del odio , embarazando efíe á que Dios dieífc 
el habito de la caridad, que es el que mueve la voluntad 
á amar. En eftos dcfvarios entretenía fu ciego entendi
miento el Rey, y fígurabafe venturolo,pues creía compa
tible la eterna felicidad con el vicio. Con tal dcfaiiño v i 
vía en todo, que los mifmos Criados, á quienes mas favo-
recia, le quitaron traydoramentc la vida. El motivo de 
efte alevofo facrilcgo atrevimiento fe nos efeonde > ni el 
texto , ni los Expoíitores le dicen. También fe callan los 
Reos,contra quienes conjurado e lPueblo , tomó entera fa-
tísfaccion de delito tan enorme, y luego juraron Rey á Jo-
íias,Primogenito deAmómLa calidad de Criados del Rey, Reyes 4t c> 
fupone feria lostraydores de los primeros Magnates de n.v.xj.i^ 
]udá; por eíTo fué menefter la fiel unión de todo un Pue
blo, en la qual no parece quiere darnos á entender la Ef-
critura, que entraífe la NobIcza,y afsi queda obfeuro efte 
hecho, íiendo ella aquí la mas notada de infamia. 

Aísi feneció el péfimo Amón , de un accidente , que 
no efperaba. Defconformo la fortuna los fncefios á fu 
idea: nada hay mas natural, facando aquella de las reglas 
de la razón.Dos años ocupó el TronOjCn que creía enve-
jecenfueron los de fu vida veinte y quatro:acoi tóla Dios, 
porque creía engañado, que la tendría dilatadaé Acelera
ron el periodo fus vicios, enemigos de la duración por lo 
violento; elquclos cultiva mas, los gózamenos , porque 
eldeforden,comocs ofenfa dé la naturaleza, tanto la mal
trata ,que la confume. En el Sepulcro defu Padre, en el 
campo de Oza, enterraron á A m ó n , y reynó joíias. 

U JO-
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J O S I A S, 
DECIMO-OCTAVO REY DE JUDA? 

©e/Se 3307. hafta 3.338. 

TAnta ruina amenazaba el Reyno 3 que ya era mc-
nefter nácieífe quien pudieíTc repararla. Efte es 

Joíias , cuyo non-bic , que írgnífica Donde Dios 3 o fegun 
otra letra , Fuego de Dios> eílüvo Impucfto s y profeti
zado trecientos y veinte y fiete años antes que nacieííe, 
porque un Profeta , qüe fué defpcdazado de un León, 
faliendo de Betbcl, (como veremos en la vida de ]ero-
bea n , Rey de l f raé l ) havia vaticinado, que nacería en 
la Cafa de David un Principe llamado Jo í i a s , que fobre 
el facriiego Al ta r , erigido de Jeroboam , havia de que
mar los hueííos de los Gentiles Sacerdotes, y de los I d ó 
latras. Por eííb dice San Juan Chryfoíiomo en la prime
ra Homilía fobre San Matheo 3 que íigoifíca Jofias Hof~ 
ti a para Divs , pues havia de facrifícar á fu Deydad las 
inmundas Hoílias de los facrilegos Sacerdotes ? y repa
ra , que fué Joíias uno de los tres , cuyo nombre fe va
ticinó antes de nacer: eílos fueron S a n s ó n , Jo í i a s , ^ 
Juan. 

Con grandes prefagíos viene eñe Principe al Mun
do j y ocupa el Treno de David ; pero como folo tenia 
echo años , no fe manifefiaban las luces de fu entendi
miento 3 ni los fervores de fu voluntad. Regían el Reyno 
los Tribunales de Judá : tenia el Rey efeogidos Varones, 
que canfados de la infame idolatría , le educaron en la 
verdadera Religión? El mejor A y o era fu Madre Idida, 

hi-
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hija de Hadaya de Bcfecath. Tan perfeólo falló jehos, 
que antes de empezar la Ierra del Libro de ios Reyes 
ja narración de íus hechos, dice: J^m agrado el Key en todo t«c» 
a Dios 9 y que camino por fenda tan rsSia , que nunca fe defvio 
a la derecha , ni a la ftnijlra, Efta inaterial cxprefsion tan 
íignificativa,maniíiefta la innata recitad de eftePrincípc, 
y la armenia entre la razón, y el án imo , que no dexaba á 
cfte declinar en los excefíos de que fe forman las imper
fecciones , y los vicios. Tanto madrugaron en el Rey las 
luces del alma, que apenas cumplidos diez y feisanosjdi-
ce la Efcritura del Paraiipomenon , que empezó á bufear chron.^c. 
el Dios de David.Efta cxprefsion es,al parecer,contraria 33-V- 3-
á ios que le educaron, porque fupone, que íí no bufeo á 
Dios hafta diez y feis años , que antes huviciTe idolatra
do; pero ningún texto aílegura efie error del Rey : antes, (̂  
luego que fe nombra joíias en la Hiftorla, &\ct\£>iie(tem~ '•^•^s^ 
fre agrado a Dios9/tn defviarfe de lo re uto. Eftaba jerufalcn, 
y todo el Reyno corrompido de ios vicios de Amón,que 
defpues de la muerte de Manafses havia buelto á intro
ducir los Idolos en el Templo , y erigido facrilegos , y 
profanos Altares ; y aunque quedaban Varones Rcligio* 
fbs en Jcrufalcn , con tal libertad de conciencia v i 
vían los Pueblos, que mezclada la verdad con la menti
ra , ambos carecían de P r o t e d ó r ; y arbitro de si mifmo 
cada uno, obfervaba la Ley que elegia. Eíle era el eílado 
del Reyno los primeros ocho años en que la menor edad 
del Rey no determinaba por s i , ni hacia mas figura, 
que de efperanza en los buenos, y de terror en los males, 
porque en tan tierna edad, aun no havia declarado Jofias 
la propenfion de fu animo en punto de Religión; pero 
apenas entrado en la juventud ( muchacho aun, dice cí 
texto ) empezó á bufear á Dios: efto es, haveríc declara
do por la Ley de Moyscs, adorando la verdadera Dey-
dad, con deteílar las fingidas. 
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Bailaba entonces, que mandaííc el Rey con el exém-
plo , y ya adelantado en la mocedad } a los veinte años, 
que era el duedecimo de fu reynado , viendo, que no fe 
havla explicado bafíantemente la voluntad de que íe ref-
tablcckí íe el verdadero culto, la explicó con riguroías 
ordcr( s,y mando echar de todo el Rtynolos Idolos^ef-
truyó las Aras de Baal,y fus Eftatuas, y quemándolas, las 
echó fobre los Sepulcros de los mas célebres Idólatras. 
Otro graviísimo pefo quifo añadir á los inanimados huef-
fos de los miíeros adoradores de las fingidas Deydades: 
pcríiguelos hafta el Sepulcro: imponeles otro feo túmulo 
de ddaíTeadas pavcTas, y vi l polvo, en que convirtió las 
E íb tuas . Padrón era , ó muda inferipcion, que manchaba 
la memoria,y la fama de losmiferos ícpul tadosIdólatras . 
N o eran ya aquellos capaces de mayor pena: contra lo 
infenfible fe enfurece: nada fentian los muertos,pero ha
blaba con los vIvos5y explicaba el formidable Decreto de 
perfeguirlos rnas allá de la vida. El texto dice , que l i m 
pió el Reyno, y extenfamente el Libro de los Reyes def-
crive los religiofos Decretos del Rey. En el tiempo en 
que eftos fe executaron, parece que varia eíla letra de la 
del Paralipomcnon, que pone todas las diligencias dejo-
fias en extirpar la idolatría entre el duodécimo año de 
fu reynado, y el décimo-octavo : defpuesdc efte las ef-
crive el Libro de los Reyes, y como por confequencia 
de lo que le havia embiadoá decir Holda, Profetifa,mii-
ger de Sellíim. N o le quita eílo la gloria de fus refolucio-
nes, porque es texto expreíTo, que cbfervó la Ley de 
Moyscs dcfde diez y feis años , y que qui tó los Idolos á 
veinte , antes de la Profecía de Holda, y aun de la de Je
remías, que empezó á hablar profeticamente al decimo
tercio año de fu Reynado, que era á los veinte y uno de 
fu edad. No huvo ir enefíer Profetas la reiigioíidad del 
Rey para introducir d verdadero Culto Í pero paracon-

fer-
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fervarle en fu propoíito } mucho importaron las amena
zas, y terribles vaticinios de Jeremías. 

Fervorólo el Rey echó del Templo los vanos iníh u-
mentos con que fe facriíicaba á las fabulofas Deydadcs: 
impía obra de Manafses , y de Amón : mandólos quemar 
fuera de la Ciudad , en el Valle que dividía el Cedrón : 
facó el polvo fuera de todo fu Rey no , y le embió á Be-
t h é l , Lugar ya inmundo , con los Idolos de Jeroboam. 
Efto lo executó , mandándolo á*Helcias, Summo Sacer- Rĉ es z.c. 
dote , y aplicaron fus manos los demás Sacerdotes , que **• v'4* 
llama el texto de fegunda Orden , porque eílaban fub-
ordinados á Helcias : afsi lo entienden el Abuíenfe , Va-
tab lo , y Sánchez. Perfiguió los Agoreros , deñinados, 
por los que fueron malos Reyes de )udá , á facriricar en 
los bofques, y en los contornos de Jerufalcn a y los que 
ofrecían adoraciones á Baal, al Sol , á la Luna, á los Pla
netas , y Signos: infame culto, introducido por fu Abue
lo . El texto dice : J^ue quito' los Cavalhs que havian da- ^.^ ^ -
do los Reyes de J u á k al Sel , que eflahan en la entrada 
de el Templo, junto al pórtico , en que fe fentaha Natha-
melech, Eunucho, que eflaha en Phaturi, y que quemh el Car" 
ro del Sol, Efta letra tiene mucha dificultad por averiguar, 
que entiende aquí por Cavallos del So l , íi vivos 3 y ver
daderos , dedicados con errada religión al Sol, que ado
raban por Numen , ó Imágenes , y E íh tuas de ellos 5 íi-
guiendo los delirios del Gcntiiifmo , y la moralidad em
bucha en fábula , que le aplicaba quatro Cavallos á fu 
Carro , llamados Piro o , Eoo , Ethón , y Phlegón. Ra
bí Salomón , citado del Cornel io , dice, qu.e eftoseran 
verdaderos Cavallos s que embiaban todas las mañanas á 
Taludar al Sol, Otros dicen, que eran de ios que fe íervian 
ios que por rito , y devoción fallan del Templo á Talu
darle en fu Oriente, cuya coftumbre tomaron dcfpuesSó
crates, y los Romanos, reprehendidos agriamente por cíío 
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de San León . Otros afirman, que eran los Cavallos, que fe 
• facrificaban al Sol, ceremonia^que duró mucho tiempo en 

el Gcntllifmo, como parece por la Hiftoria de Herodoto, 
y Xcnofonte ; y leemos en Philoftrato , que Palamedes 
mandó á los Griegos facrifícar al Soi un Cavallo blanca. 
El Abulcnfe cree, que fucilen Cavallos en imagen,efcul-
pidos en ei Carro del Sol. Lo contrario íiente el Corne-
l i o , fundado en que dice la letra, que ] o lías quitó los Ca
vallos, y quemó el Carro, que ü bu vieran fido en eftatua, 
dixera , que lo havia quemado todo. Otra razón da mas 
fuerte , que es la exprefsion de la Ffcritura , de que efta-
ban junto al p ó r t i c o , q t ^ tenia adornado de afsicntos 
Nathamelech , que era como un lugar en que fe juntaban 
á converfacion los de Jerufalén, y junto a él efiaba la Ca-
valleriza de eftos Cavallos, á cargo de eííc Eunucho. Yo 
folo hallo cootra cfta opinión , que íi fueíTen verdaderos, 
ya tendrian mas edad de ln regular; y mas, íi haviendo 
íido introducida efia adoración al Sol, en Jerufalén , por 
el impío Manafscs, mucho antes de fu cautiverio , efia
ban defde entonces los Cavallos hafta los veinte años de 
Jofías 5 con que es precifo para foílener eíía opinión de
cir , que los havia buelto á poner en fu Rcynado Amón, 
lo qual no inñnüa el texto. 

lbid4f. 7. Defírufo tam'hien el Rey ( dice la letra) las cafitas 
'de ¡os hemhtes afeminados , que eflahan en la Cafa del 
Señor a for las quales texlan las mugeres como3 unos pa~ 
vellones de lienzo , b velo , que las ocultaba como en (i~ 
mtlhud de un hofque. Por no explicarla , caíi dexé de 
eferivir efta circunílancia. Eran eñas como unos apar
tamientos, ó apofenticos, en que vivian los infames 
jóvenes , ó muchachos dedicados á Prlapo , y á V e 
nus, y allí e fiaban ex puertos , y proftituidos á los que 
con nefanda lafcivia querían ufar de ellos, embozan
do ei v i l dcleyte ca a^o de Rel igión, y obfequlo á las 

fa-
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fabuíofas Dcyaadcs, que forjo hydropica , y raaliciofa U 
juxuria. Dcfde el tiempo de Aíía vimos la jufta peí fe-
cucíon contra los adoradores de Priapo. íntrodoxofe efte 
faez vicio en los Templos de los Bolqoes , y en las pro
fanas Selvas ; pero Manafsés lo trasladó al Templo de 
Salomón , donde deftinadasá ef t í torpcza , fabricó aque
llas como celdillas en el fingido Bofque; eftableció jóve
nes de primera edad,que toleraííen tan abominable opro-
brío , y mugeres ,que texicífen unos velos, que fervían 
como de cortinas, á ocultar el feo execrable delitos Afsi 
cftaba violado con la mancha mas torpe el único Tem-
plo 5 que tenia Dios en el Mundo: no es conceptible mas 
exquiíita , ni mas irracional malicia. Efto deftruyó Joíias, 
y mandó : J^ne túd&s íos Sacerdotes de Judh contaminaffen> 
los Bofques de los Idolatras, Efta fraile es literal de la Ef-
critura. No podian ellos contaminarfe mas de lo que lo 
havian eftado con la idolatría ; pero por dcfprecio man-
ü ó echar en ellos va fu ra , y eftiercol, y hueíTos de difun
tos , que defenterró con oprobrio» Todo efto hizo en los 
.Templos, y Bofques , defdc Gabaa , hafta Bcrfabc s y ar
ru inó las Aras del Pórtico de Jofué , Govemador de la 
Ciudad > que eílaba á la parte íinieftra de la puerta prin
cipal de ella. Contaminó á Tophetb , que eílaba en el ihiá^^^-
[Valle del hijo de Ennón, donde fe confagraban los hijos, 18. 
ó fe purificaban con el fuego, en obfequio de Moloch. lbld-T*Ifefi 
ÍQuemó todos los Altares, que Manafsés havia erigido en 
Jos dos Atrios del Templo, y los que eftaban fobre el te
cho del Cenáculo de Acház , que havian edificado algu
nos de fus anteceííores, y eftos polvos echó en el Torren
te Cedro» , también lleno de inmundicia , y de vafura los Ibld'v> l3" 
Bofques , que efiaban en Jerufaün 9 a la parte derecha del 
'Monte de la ofenfa, dice el texto : de la idolatría quifo de- Ib.d 
c i r , que es la ofenfa mayor. Aqui havia edificado Tem- ' '15' 
P^gSa lomón á Aftaroth >Mclchóm , y Chames, ído los , 

que 
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que introduxcron fus adoradas Sydonias , Moabitldas, y 
Ammonitas. Runca permitió , que bolvicííen á adminíf-
trar en ci Templo ios Sacerdotes 3 que en errado culto 
facriíicaroii á los Idolos. 

N o contento de perfeguir los Idolatras en fus Hila
dos , aunque ya la tierra , que componía ci Reyno de I f -
rael la pofician los Afyrios, rompe- los términos de Ma-
nafses, Ephraim , Simeón , y hafta Nephthali j tala los 
profa nados Bofques, demuele los Templos, deftruye los 
Altares , quema los Idolos , y mudando eíHlo en enfu
rece ríe contra los difuntos , para cumplirfe la Profecía 
proferida en Bethél , faca de los Monumentos , y Tumbas 
los hucílos de los impíos Sacerdotes , á quienes , ni el 
eftrago de los Siglos pudieron prefervar del jufto furor 
de Joíias ,y quémalos fobre el Altar, que confagró el im
pío Jeroboam á los dos Becerros de oro. En ]udá pufo las 
ruinas de muchos Altares fobre los hucííos de los difun
tos : en Ifraél pone las cenizas de los hueífos fobre el A U 
tar: todo era oprobrio : mas perííguc los cadáveres de 
I f r ac l , facandolos otra vez á la luz del Mundo , con i r r i -
í íon^porquehavian tenido en eífe Reyno demaííada auto
ridad los facrilegos Sacerdotes , de quienes quería , que 
no tuviefien 3 ni las cenizas, repofo, y fe quitaííe la ve
neración, que aím fe mantenía entre los Gentiles. Quería 
publicar la infamia de Ifracl al Orbe , por caftigo; eífe erá 
zelo. Quería fepultar la de Judá con otro tnmuloíeí íc era 
fonrojo, y vergüenza , de que fe huvicííe en fu Reyno 
cometido error tan v i l . Todo fue altifsima infpíración 
porque fe ha vía de cumplir el vaticinio del Profeta, cuyo 
túmulo vio con una feñal , ó inferipcion en Bethehy pi e-» 
ganfando el Rey de quien era , fupo, que de aquel Pro
feta , que predixo en tiempo de Jeroboam , que nacerl í 
Joíias, y de fent rañando los Sepulcros, quemaría fobre las 
Arks los hueífos de los Sacerdotes. Qiial fu eífe la feñal 
cjue vio el Rey , íc duda. A i -
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Algunos arbitrariamente difeurren, que fucile la feñal 

'¿e la Cruz , ó el nombre de Jehova, 6 otra cofa, que ma-
pifcftaííe } eftaban allí las Reliquias de un Varón Santo, 
B ñ o dice el Cornelio. Para que eítuvieífe la Cruz, no ha
llo motivo, porque no eftaba en aquella Ley venerada, y 
era precifo para eíTo apelar á otra Profecía. Mas proba
blemente feria el nombre de Dios , como explicando la 
Religión , que profeííaba el que aíli yacía fepultado. Eíla 
inferipcion, ó titulo la havrin puerto el Profeta de Bethcl, 
que engañó al otro combidandole á comer á fu caía , por
que era el Sepulcro fu yo, y enterró en el al Varón Santo, 
para prefervar fu proprio cadáver de los furores de] o fias, 
que yá fe le havia manifeftado que efíofucederia. Los Ra
binos, inventando fábulas á fu modo, dicen, que nacía de 
eíla tumba, ó fepultura unas yervas hermofas, fragantes, 
y faludables,por las qualcs conoció el Rey, que allí fe ef-
condian los polvos de algún Varón Santo. El texto dice: 
J^ue reffetojofias ejje Sepulcro , / no permitió que fe ahriejje, ih\Lv. 16, 
Pro/iguió en la juila perfecucion contra los Sacerdotes l7'l8* 
Idolatras, y losfacriíicó en las inmundas Aras,que ellos 
prevenían á fus torpes oblaciones. No quedó Templo, ni 
Selva dedicada al errado culto, que fe libraíle de fu a\ra
da mano: todo lo inquirió,queriendo purificar la Tierra. 

Feliz Jo í i a s , para quien fe refervó hecho tan glorio-
fol Efte, que folo parece a ¿lo de Religión, no dexó de fer 
heroyco, porque para executarlo , atropello con los con
fínes de otro Principe mas podci ofo,y en repentina inva-
fíon, empleó fusTropas en arruinar tanto pompofo Edi
ficio , y defentrañar tanto Sepulcro. N i en la Sagrada, 
ni profanaHiftoriafe lee, quehaliaí íe el Rey opoficion 
en eíla atrevida empreña , que tan al vivo hería al Genti-
l ífmo, y la Real autoridad del BabyIonio Principe, que 
entonces pofieia á Ifraél , porque yá Salmanasár havia 
llevado cautivas las diez Tribus, fueífe efla negligencia 
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de ios Gentiles , ímpuerta por alto Decreto , que no co
nocieron , ó porque fue la i n va lien tan repeniina, que no 
tuvo tiempo el Rey de Babylonia de juntar fu Excreto, 
porque luego que joíias forzó hs Ciudades donde ha-
via Templos, dice el texto, que fe feíUtuyó á jerufa-
íén. El Cornclio dice , que dcfpues de la deftruccioti 
de! Imperio líraelitico , llevando captivos á ios Hebreos 
Salmunasár, Rey Ai y r i o , que incorporó c i u tierra en 
fu Rey no el de judá , como herencia que le pertenecía. 
Pero eíío eftá contra la serie de la Hiíloria Profana , que 
nos a í ícgura , haver ocupado los Afyrios toda la tierrá 
de ífrael, y trasladado fus moradores á Nin ive , poblan
do las vencidas regiones de vaílallos p r o p ú o s . Lomas 
cierto es, (como confia dcfpues caíi claramente por el 
texto) que tenia liga , y amiftad joíias con el A f y r i o , 6 
Bnbylonio, y que le havria affegurado, no entraba á ocu
par parte alguna de aquella Tierra. Efte cxemplar de Jo-
íiuS ha quitado, aun en la Ley de Gracia , la duda de d 
era Uciro ufar de caftigo contra loshueí íosde los pérfidos 
Idólo t ras , y Hereges , porque haviendofe movido cíía 
queílion en la quinta Synodo univerfal , refpondió Eut í -
chio j que eíío no necefsitaba de Concilio , ni de difeuf-
íion 5 porque Joíias ha vía hecho cxemplar de facar , y 
quemar los hucffos de los pérfidos idólatras. Es erudición 
de Nicephoro ai libro diez y fíete de fu Hiíloria. 

N o dcxrba de contribuir á la política efte arrojo, 
porque fe dilataba como terror fu nombre en el Oriente. 

Chron.i.c. Aplicado á rcfUbleccr la Ley , al decimo-oétavo año de 
H 8* fu reynado , encomendó á Maaíias , Governador de Je-
Chron 2.c rü^¿>n * á ]ohá , fu Coronifta, y á Saphan, Efcrívano 

del Templo.que repara (Ten las ruinas de cljá exemplo de 
Joas. Mandó al Pontífice Hclcias , que la moneda que fe 
haüafíc en ci Templo , recogida de las acoílumbradas 
ofrendas que traían , no folo ios de la Tribu de J u d á , y 

Ben-
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benjamín > pero de las de Ifrael (donde aunque efclavos 
fe corifervaban muchos Varones religiolos ) fe aplicafie 
a la reftauracion de la parte del Templo, que el defeuido, 
o la malicia de los paííados Principes havia dexado ar
ruinar. Ordenó 5 que fe entregafic fobre fu íee , y fin 
mas quenta á losMaeftros de Obras , á quienes eíía la
bor pertenecía, y que fe reparaííen los techos, que como 
Jo mas expuefto , amenazaba mas próxima ruina. Obe
deció Hclcias, y reconociendo las Arcas del Templo, ya 
muchos años olvidadas, halló un libro 3 que fe le embió ^ 
al Rey con el mifmo Efcrivano , ó Sccietario Saphan ; y 
al prefcntarfele , leyendo ante el Rey parte de fu con
tenido , prorrumpió Jofias en tantos efhcmos de dolor, 
que rafgó íus veftiduras. Eíía demonftracion , por ufual, 
no era impropria de la Mageftad, ni pudo íu celante con-
tíicion contener el fentimiento en los limites de lo sciio, 
herido el animo , al ver, que nada cbferveiba la Cafa de 
¡Jacob de lo que para ella eftaba efe r i to . Qiial fucile cftc 
l ibro , dudan los ExpoíTtorcs. Genebrsrdo en fu Crono
logía dice , que era a'Jim cxcmplar de la Ley , efe rito 
por mano de Moyscs, ochocientos años antes. San Juan 
Chrifoftomo, San Athanafio , y el Abulenfe dicen , que 
era el Denreronomio ; y jofepho s que todo elPenta teu» 
t o n . Cayetano pondera , que por efpacio de cinquenta 
y cinco años cftaba tan olvidada la Ley , y fus libros,que 
fe eelebró como gran novedad hallar uno en el Thefoi o 
del Templo. Lyra , citando á Rabí Salomón , añade } que 
A cha z mandó quemar todos los volúmenes de la Ley 
Efcrita ,y que los Albañiles , reparando el Templo , ha
llaron en lo grueíío de una pared cííé libro , efeondido 
por los Sacerdotes mas celantes s para que no fe perdief-
íe tan fagrada dodrina, N o es probable jque efla, en ro
do , ó en parte , no eíluvieííe trasladada en muchas co-
P^s, que tendrían en fu poder los principales Hebreos, 

y 
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y los obfervantcs de la Ley , como inftitudon , y réglr, 
cti'os como erudición , o hiftoría ; y afsi el nuevamente 
hallado en el Templo , feria íín duda algún antiguo or í -
ginal: y adhiero mas á la opinión de Genebrardo, porque 
foio havian paííado veinte años de la muerte de Manaf-
ses 5 y en el tiempo de fu penitencia, quando mandó ref-
tabieccr el verdadero culto, no es imaginable^que dexaf-
fe todo el Reyno fin un libro de la Ley, y aunque los hu-
vicííe mandado quemar fu Abuelo , procuraría bufear los 
efeondf íjos de las Arcas del Templo, para hallar uno. 

Hon orizafe el Rey con los caftigos, que amenazaba 
el libro al tfanfgreíTor, pues llorando la dcfgrada de j u -
dá 3 da á entender, que havía hallado en eííe libro cofa 
que ignoraba. Efto prueba, que los que corrían vulgares 
no explicaban toda la Ley , ó que citaban adulterados, 
callando la malicia del Hebreo los mas rígurofos precep
tos , y las olvidadas ceremonias , y afsi nos confirmamos 
en la opinión, que efte fu eñe un original , que lo abraza* 
ba todo, y exponía loque por la injuria del t iempo, y la 
malicia de ios Idólatras fe ignoraba. 

Compungido el religíofo animo de Jo/tas , y bufean-
do el verdadero remedio á efta defgracia, mandó al Su
mo SacerdoteHelcias, á Saphan , Ahica, Achobor, y 
Afayas fu Criado, que confultaífen al Señor (obre fu per-
fona , fobre el Reyno, y el Pueblo, por el hallazgo de 
efte libro : Porque es grande (les dixo) la ira de Dios contra 

va0' n-)fotros9no haviendo ohfervado nueftros Mayores los Preceptos, 
en e! efcritcs. E ñ o parece que fue mandarles, confultaílen 
en la acoüumbrada forma con Dios ; pero ellos fe van 
á H o l d a ,mügcr de Sellümi que tenia en Jerufalcn crédi
tos de Prophetifa; otros leen madre de Sellnm i los He* 
breos dicen , que efte era Padre de jeremías^ Duda há 
quedado , por qué no fueron á efte Profeta»fino á H o l -
da? No es muy llana la folucion. El Cornelio d ice , que. 

acá-
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'acafo n0 e^a^a Jeremías en la Ciudad. Cierto es, que ya 
c\nco años efiaba profetizando , y havia adquirido cé le 
bre opinión en ]udá. San Geronymo dice , que cfto con
tenia una oculta reprehenfion contra todos ios Varones, 
nccefsitados los que havian de confultar á bufear una 
muger. Eíla, dice el texto , que hahltaha en la fegunda 5 es 
decir s en el fegundo recinto de la Ciudad , porque ] e -
rufalén tenia tres: eíía es la opinión de San Geronymo, 
Villalpando, Ribera, Saliano, y Scrario. El Caldeo, per 
fegunda , entiende Cafa de Ocarina , ó Efcueía , y en 
eífc barrio , ó fegunda parte de Jcrufalcn habitaban los 
Profetas, Doctores, y Rechabkas , como retirados de el 
bullicio de la Ciudad, 

Expuííeron Hclcias, y los demás emblados por el 
Rey efías congoxas á Holda; y ella refpondc : Efiodice 
Dios , rejponded a l Varen que os emlia a nii ^ que eflo 
dice el Dios de JJro}l : To emhiare mil males fe he e/le L u 
gar y y J h r t fus moradores, Eflo contienen las f al airas de 
la Ley , que leyó el Reyde J u d a ; Porque me olvidaron , f 

Jacrificarcn h los Dio fes de las gentes, irritándome en to
das fus obras 5 arderá mi furor fohre tilos , y no fe apa" 
gara j y diréis a l Rey , que os em'io h confultar al Señor, 
que e/lo refponde: Porque 01 fie las 'palairas de aquel vo
lumen , te amedrantafie s compungifle, llorafle, / ra/gafle tus 
vefli duras , yo te oi, y te recógete 3 tus Mayores, y a tu 
Sepulcro en paz , para que no vean tus ojos las deígracias 
que hede emhiar a e/le Lugar. Aquí p:irece que aííegurá 

a, que a ella los'embió el Rey , dtfpues dice , que 
á Dios. Confieíía fu efpiiitu iluminado con tanta fe-
guridad , para que la crean. 

Con efta refpuefta Jofias, confirmado en fu propo- ibid. v. x9, 
fito de reílablecer la Religión verdadera , juntó los mas 33» 
ancianos, y principales Varones de fu Reyno , y con t o 
dos los Sacerdotes, y el Pueblo fué al Templo. Sentófe 
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en fu acoílimibrado Sitial , que era el Mufach que quito 
el péíimo Acház , y le havia ya reftítuido joílas. Mando 
leer todo el libro nuevamente hallado, y hizo otro paóto, 
y celebró mas eftrecha alianza con Dios , en nombre de 
todo el Pueblo, para que nunca bolvicííen á olvidarle, 
y deteftaíTcn la infame idolatría. Añadió rigurofos De
cretos, y atraxo al conocimiento de la verdadera Ley 
quantos Hebreos habitaban en If racl , invigilando con 
tanto fervor en cfta obíervancia , que mientras vivió 
Joñas , no bolvió el Pueblo á idolatrar. Por eíío dice el 
testo, que ni antes , ni defpues de el huvo otro femejante Rey, 
Havíalo efto dicho de otros , y entiendefe del zelo en la 
Re l ig ión , y de las diligencias en reOablccerla. Aora lo 
dice de Jofias , porque ninguno hizo mas, ni tuvo tanto 
que remediar, cada día mas fumergido en los errores e l 
Ingrato Hebreo , por eíío no tuvo femejante. 

Dcípues de efto celebró la Fiefta , que llamaban 
Thafe los Hebreos , á los catorce del primer mes. Era 
¿íTa facrifícar un Cordero , pero como acceí íor io, fe ef-
tendió á mucho mas la obligación. Mandó á los Levitas, 
que pudeíTen el Arca en el Santuario edificado por Salo
món : afsí declara la Efcritura , que no eftaba en el 
Templo : San Gcronymo dice , que fe quitó en tiempo 
de Manáfsés, para que no cfiuvieíTe con los Idolos , y 
qae ie paísó á cafa de Seilüm , tío de jeremías. Ordenó 
el Re y rcíHtuirla á fu lugar en ombros de los Sacerdotes, 

Orón.z c. y les dixo , que no la llevarían otra vez : efto fué a&o de 
15 v,5- fec , efperaudo , que no faltarla 'de Jerufalén la verda

dera Religión, 
Mucho promete Joíias, fiado en fu fincero corazón, 

ó en fu pado; y no fe engañó , porque los Sacerdotes 
no tuvieron mas ocafion de llevar el Arca. Como fe ha
via de dil l i ibuir parte de las vlÓHmas á tan numerofo 
Pueblo, dio de fu propio caudal ei Rey treinta mil Rcfcs, 
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y tres mil Bueyes, Los Principes, y los hombres mas iMd.v./.s. 
¡•ico#s contribuyeron rarnblcn largamente. El Pontífice 9' 
j achar í a s , y Ja hiél (que eran ios mas autorizados en 
eíTe 'mplo) Choncnias, Semeyas , Nathanacl, y otros 
Principes ciieron íicte mil y fciícienras cabezas de Gana
do menor, y ochocientos Bueyes; canto puede el exem-
plo del Principe. Todo lo recibía Dios del Rey , porque 
él era el mot ivo , y caufa de efte Culto. Celebróte con U 
mayor pompa el Sacrificio , derramaron la íangre i obre 
el Altar los Sacerdotes, y íe renovaron las olvidadas ce
remonias, Siguiófc por fíete dias la folemnidad de los 
Azimos: el texto dice, <p¿ no huvo mas cllehre Pffafe defde ^ » v« 
i l tiempo de Samuel. En eíía magnificencia tuvo fu induf-
tria el Rey , para atraer al Culto los olvidadizos ánimos, 
y los ingratos Ifraclitas , como engañándolos con la ex
terioridad del jubilo, y de la alegría. Todos eftos ardides 
ufa Dios para nuéftro bien , y feliz inftrumento ]o(ias, 
fe llevaba los aplaufos, y el mérito, juntar efto es difícil, 
no es ¡mpofsible, íi no fe bufean aquellos. 

Eftaba yá reparado con la vigilancia del Rey el Tem
plo, reftablecida la Ley , y no faltándole á Joñas humana 
felicidad alguna , que no hicicíTe compatible con la 
. eterna, á los treinta y un años de fu Rcynado , Nechao, 

Rey de Egypto, movió guerra al Rey Afyrio , y preren- c ^ n . t . c 
dió paífar por los Eftacios de jofias , que confederado 3? 
con el A f y r i o , 6 recelofo de permitir cntraíícn tantas 
Tropas en fu Rcyno , falló con las fuyasá oponerfe á los 
Egypcios. Hcrodoto , y alguna equivocación de muchos " 
Expoíitorcs han confundido la vérdad de cfta Hiíloria. 
Aquel dice, que Ñeco , Rey de Egypto , hijo de Pfammi-
ticho , combatió con losSyros , y que ganó la batalla en 
Magdaíó; y de cílo facó el Abulcnfe , que Faraón, Rey 
de Egypto ( que es el mifrao llamado Nechao) intimó 
guerra á Adadremón ,Rcy de Syria 3 Aliado del Rey de 
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]udá. Herodoto confunde los términos,*por Necbao po
ne Ñeco 3 S'yna por Aíyiia , y por Maggeddo 5 Magd'alo. 
Eíla3 y la opinión del Abulenfe fon improbables, porque 
no hallamos en la Hiííoria Sagrada , ni Profana efte'Rey 
Adadrcmón, y el Rey de Egypto no marchaba contra los 
S) ros , que. habitaban junto al L íbano , fino contra los 
Aíyr iosdel Eufrates. 

Coníi iman otro^, que verdaderamente Faraón iba 
contra los Afyr ios , mas no fe encuentran ya en las hif-
torias de tííe tiempo , porque Afaihadón , hijo de Sena-
che i ib, dcfpuesde la derrota dada áfu Padre por el A n 
gel en If s Campos de Jcrufalcn, no reynó mas que diez 
años, y en é] fe acabo ellmperio Afyrio , al año veinte y 
cinco de Exequias , Rey de ]udá, noventa años antes del 
treinta y fino del dé joñas ; y de ("pues del fallecimiento 
de cfte Afarhcdón, no fe nombran mas Reyes de Afyria , 
fino de Babylonla, porque erigió Mero'dach el Reyno de 
Jos Caldeos, quien fue cedió Benbcrodach; y a efte Na -
bopalaílar,llamado NalVucodonosór el viejo , Rey junta
mente de Afyrios , y Babylonios, que tenían fu Corte 
en Ninive , aunque el texto de los Reyes diga , que falió 
á pelear Nechao co.ntra el Rey de Afyrios, no de Afyria, 
porque efta eílaba ya incorporada , y como Provincia de 
Babylonia. Lo mas probable es , y conforme á la Chro-
nrlrgia de los tiempos, que Faraón marchaba contra 
Nabucodoncscr el viejo ¿ amigo de Jofias , y por eífo le 
negó el paílo por fus dominios. 

SJncerandofe Nechao , embió á decir a Joí ias : ¿2ue 
no fe intrcduxejfe en ^uefíicn , que no le impértala , que 

Jólo fe enderezaba al Euphrates •) contra Na luco , y aña-
dio , que Dios le havia mandado emprehender ejja guer
ra . No obres centra Dios 5 (le dice) / dexame 9 para que 
xc te mate. Citando San Geronymo á ios Hebreos, afir
ma 5 que Jeremías embió en nombre de Dios á decir 

á . 
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2 Ncchao, que movld íc guerra á Nabuco; y San juí t ino 

a ñ a d e , que por cíío le faiió tan impróípera á Joñas, por
que no creyó los aviícscic jeremías de no metcifc en ella. 
Hilo no confia del texto; pero en el del Paralipomenonfe 
leen unos términos , que algo de cíío íigniíícan, porque 
dice: H avien do ya fal'ulo con [u Exercito J ojias a openerfe Ibld. v. 2» 
al Rej/ de Egypto a -no quijo holver atrás 3 ni dio fee 4 ¡aspa
labras de Nechao *qtte eran de la hua de Vi os , fino que fafso 
adelante ¿y dib ¡a batalla en Maggeddo.Y como en Rey 
Gentil no pondría Dios fus palabras, para que las clicííe 
crédito un Principe tan religlolb c orno Jofias/e prefume, 
f[ue las huvieffe Jeremías confirmado , ó antes predicho, 

*porque fi no/ninguna culpa de incrédulo fedebia atribuir 
al Rey, como parece que le atrilfuye eííe texto. 

El Abulenfe efeufa á Jofias; Cayetano , y San Juílíno 
¡e culpan : eíle ,porque no creyó la profecía; aquel, por
que no confulto á Dios antes de mezdaiTc en eíía guerra. 

Llega Joíias á Maggeddo , veele Nechao, y da la ba
talla: Cargan los Egypcios á la parte en que cñaba el 
Rey d e j u d á , y hiriéronle con una facta tan mortalmen-
te , que mandó á fu Cochero, le faca líe del campo de ba
talla. Mudáronle á otro coche , ó cano de r e í p e t o , que 
folian traer los Reyes , porque la derramada fangre ha-
via manchado el primero , y reftituy endole á Jerufalén, 
antes de falir del campo murió Jofias. Efle , aunque glo-
r i o f o , trágico fin tuvo un Principe tan efclarccido , y 
tan fanto, á ios treinta y nueve años de fu edad, y treinta 
y uno de fu Imperio. Cornclio dice , que le qui tó el Se
ñ o r , porque no vieííe las defgracias , que fu cederían á 
judá , y á la Cafa toda de Jacob. Perdiófe la luz de Jeru-
falén , y el Proteólor de la Ley , y de la verdad. Por allí 
empezaban los caíligos que Dios prevenía al pérfido 
Hebreo. Llevafe á si los buenos, para que no le eflorvea 
la execuclon de fu jufto Decreto contra los malos. Quitar 

K i del 
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idcl Mundo á joíias era premio, y aunque no le llevaba de 
prompto á gozar, pero le aíTeguraba la eterna bienaven
turanza, y el Heyno de mejor jerufalén. 

fxyes i . c. ]o íepho dice, que murió en la Corte j la letra del Lí-
*3'v* 30* bro de los Reyes es clara, que aííegura murió en Magged-« 

do , y que le fepultarcn en el Sepulcro de fus Mayores. 
Lloró ci Reyno todo á Jofias , y la Efcritura dice , que 
jeremías le lloró mas que todos. Porefío afirma Joíepho., 
San Geronymo , Lyra , el Abulenfe , y Hugo, que al fin 
de fus Trenos , ó Lamentaciones llora el Profeta á Joñas. 
Lo com/ario fiente el Cornelio , no hallando el fentidb 
de efíbs Trenos conforme á efte lamentable par t ícula^ 
fu ce fío , porque en ellos lloró Jeremías la defoiacion de 
las Tribus , y la ruina , y incendio de jerufaien ; y añade, 
que los Trenos que compufo el Profeta por la muerte 
de jofias, fe perdieron con la injuria del tiempo , y la 
irrupción dé los Caldeos, Lamentaciones efpccialcs me
reció de tan gran Profeta jofias, y que cíías las ufaífen 
como en Anniveríario los Cantores , y las Mu ge res, que 
cantaban en jerufalen , tanto , que dice el texto , que fe 
eftableció como Ley, y á qusiquier defgracia fe cantaban 

Chron.i.c e^os Trenos de jeremías , compueftos por la muerte del 
2 j . v. 24 . ' Rey: tan triftes eran,y laftimofos. Vive el bueno en la me

moria de los mortales,y vive el malo:aquel,como en triun
fo: efte, en abominación. N o es cífencial eífa gloria al que 
goza de la eterna, pero fe glorifica á Diosconel recuerdo 
de los que efeogió para exemplo en el Mundo; no fe debe 
bufear eííc aplaufo, pero fe deben juntar los materiales á 
el, para que Dios tenga eífa gloria , y eífa alabanza. 

Afsi habla de Jofias el Ecleíiaftico al capitulo qua-
renta y nueve. Dirclo á la letra , aunque la traducción es 
inelegante. L a wemcríi* de Jofias (dice) efth cemptefta co
mo ¡a fragrancia de un fYCCícftfsimo ungüento , j / f e e n d u L 
z a r a en toda hoca > cerno miel > y como tnuíica en un com'hite . 
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¿ l fue aí támente dirigido p a r a la penitencia de ¡asgentes $ y 

q u i t a r l a s abominaciones de la impiedad, Governo fu cora* 
zon fegun Dios, y planto la piedad ) y Religión en el mas fer~ 
vorojo tiempo del pecado. Todos pecaron) ( en la idolatría fe 
entiende ) foio D a v i d , Ezcqu ias , y Jopas , fues los Reyes 
de Judo, olvidaron la Ley del Alt i js imo , dieron k otro fus 
Rey nos t y f u gloria, 

i * ^ 3*ífft4t |*ü€* i^fíif t*^*f f^íf I * ^ ftíf f**f f*^*# 

J O A C A Z , 
D E C I M O N O N O REY DE JUDA? 

Bn el ano 3338. 

EN Jofías no feneció la Cafa de David, no el Trono, 
pero si el explcndór de e l , y caíi la íbberania. Ha-

via llegado la jufticia al extremo, que no era ya practica
ble la clemencia: iba declinando el Imperio Hebreo, que 
haviendofe elevado á lo fumo en Salomón , el miírno en-
feñó el modo cómo perderle , porque dio exemplo á la 
idolatría. A!gunos(aunque pocos) SucceíTores^obfervan-
tes de la verdadera L e y , embarazaron á Dios fu jufticia, 
( cííe es efedo del amor ) y dio largos términos á la en
mienda, aun fabiendo que ferian inútiles, para que con fu 
proprio delito fe fabricaííe el Hebreo la ultima defgracia. 

Muerto glorio famente Jo fias en el Campo de Maggcd-
do , concordes ios Pueblos eligen Rey á Joacaz , ultimo 
hijo del Rey , y de A m i t a l , hija de Jeremías de Lobna, 
Tenia veinte y tres años. Las prefentes infelices circunf-
tancias le hicieron preferir á Eliacim,Primogénito de ] o -
íias, que tenia dos años mas , porque era joacaz de mas 
elevado cfpiri tu, y de mas fuerte corazón , para refiftir la 
tropelía con que trataba el Reyno de Judá Nechao , Rey 

rom , / / . K 3 de 
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de Egypto, que defpucs de la viótoria en que murió Jo-
í ias , hollando gloricTo las riberas del Euphrates 3 venció 
también los Babylonlos 3 y convierte las armas contra ] U " 
da. Reccgiendo las reliquias de fu Exercito joacaz , pre
tendió hacer frente al ímpetu feroz de los Egypcios3que 
fobervíos con dos viólorias, era el Aisla corto efpacio á 
quanra abultaba idea la felicidad. Afsi engríe al animo 
del hombre la dicha : pocos fe convierten á Dios , reco
nociéndole Autor de ella; y eñe , que parece defeuido, es 
febervia. Imagina el hombre debe ríe á si la felicidad , al 
acafo la dcfgracia, y gloriandofe en lo prófpero a nunca 
fe acuía en lo adverfo. N o es tanto cílo por lo que fe 
ama , quanto por lo que fe efiima ; por lo que fe reputa 
quiero decir, t f t c concepto , que tiene el hombre de si 
nuTmo, e s nobleza del alma racional; pero engañada con 
cltumultnario deforden de los afedos. 

La obra mayor que tenia que hacer joacáz le prefen-
tó la ocaíion , ni mucho menos, ni nada fe pedia execu-
taf fin Dios, y en vez de bufcarle el Rey , le defprecía 
idó la t ra , como fus peíimos anteceííores , que aunque no 
tuvo tiempo de bolver á contaminar el Templo s formó 
fu adoración en el Boíque. Sus mayores esfuerzos pufo 
en efta guerra , que fue una de las mas crueles que vió 
juda. Era el Rey naturalmente valcrofo; León le llama 
en fus Profecías Ezequiel ; pero también le trata de tyra-

Ezcquícl c 110 * Y ̂ C fangilento. De el dice 3 ¿¡tie face la Cafa de D¿~ 
j^.v.j.haí-v i'/V uno de f u s l eci:es , que aprendió a tomar la prefa , j 
ta 10' i ceme;fe a l hemhre. Defpucs dice 3 que oyeron l a f a m d 

de f u ferocidad les Gentiles , JI que por el miedo de que f e 
cenjíf maffe en el Treno s aplicaren todo f u poder a la guerra y 
que prefiguio contra Nechao, Ho tuvo gran tiempo el Rey 
de me ílrar fus vicios , y fus virtudes, porque á los tres 
mefesde fu Imperio s yá acampados ambos Exercítos en 
el campo de Reclamen la tierra de Emat l i , trávafc fan-

gi icn-
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orienta batalla , y dcfpues de largo combate , en que 
joacáz peleaba con fu propia mano con la mayor valentía, 
fué prefo , y vencido de Nechao. N o le cogieren los 
Egypcios fin herida , dice Ezequiél en el capitulo diez y 
nueve, en que perfuade á jerufalcn , que llore fu defgra-
cia. Efta locución parece equivoca , porque no explica ü 
fon adivas, ó pafslvas las heridas; pero como la letra de 
Ezequiél dice aís i : No fin fus heridas le cogieron los '%g$f~ 
d o s , parece, que cftas quiere denotar fcan de los Ven
cedores , expreíTando el trabajo , que les coftó tener por 
pri í ionero al Rey. Aísi lo dice el Cornclio , porque lo 
explica claramente en el verficulo odavo del mifmo ca- * 
pirulo Ezequ ié l , donde dice : Convinieron contra eUasgen~ 
tes de todas U s Provincias , tendieron f u red p a r a cogerle , y 
no lo legraron antes que recthiejfen ellas muchas heridas, 
Efto hace gloriofa la defgracia del mifero Joacaz , que ya 
amarrado á durifsimas cadenas, le lleva en triunfo por 
toda judca Nechao. Conquifta el Rey no , fubviertc el 
Trono de David, íícntafe en él el Rey Egypcio, y ufando 
del derecho de vencedor, impone el tributo de un talen
to de oro , y cien de plata á las dos Tribus. Deftrona á Chron.a.c. 
Joacaz, y coloca en el Trono á Eliacim, hijo Primogénito { ^ J ^ ' 
de ]oíias. Con efte hecho dio fin la foberania de la Cafa 
de David, porque ya tributarios fus defeendientes, y ex-
puefto al arbitrio de los Gentiles el Solio , mendigaba la 
ultrajada Purpura de la elección de otro Rey , que á fu 
gufto, ya fujetadajudéa, quitaba, y ponía Principes. 

Ya reducida como Provincia de Egypto la Tierra de 
Promifsion , que era Reyno de la Cafa de Dav id , buelve 
Nechao tres veces vidoriofo á fu Corte , y fe lleva p r i 
íionero con ignominia, aun mas que de vencido ^ j o a 
caz , fobre quien poco defpues profetizó jeremías , que 
no bolveria mas á Jerufalén. N o faltó el trifte vaticinio, 
porque, ó decaufas naturales, ó de si mifmo oprefo el 

K 4 al-
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alto efplrltu del Rey , cedió al fatal dcftino en fu prlíion,. 
tan horrenda 5 que en la vcríion del texto de Ezequic 
dicen los Hebreos, que le guardaban como en una caber-
na 3 ó pozo. Tres mefes fué todo fu imperio , ó no fue, 
porque apenas coronado 3 falio acampana contra el Rey 
'deEgyptd 

E L I A C I M, 
V I G E S S I M O R E Y DE J U D A , 

íDefde 3338. ba/la 3349. 

Esluftrado , y íín el exp l cndó r , con que conftru-
yo el Solio David , ocupa el Trono Eliacim, 

mas Subdito de el Rey de Egypto , que Soberano en 
]udca , porque mendigando el favor de Nechao, vifiió 
la deftrozada Purpura, que parte de ella ultrajaban en 
]oacáz las Guardias de las prifiones de Egypto. Ge
mía en ellas el depucí lo Principe fuera de el Trono, 
ni Eliacim le ocupaba independente , porque hecha 
Judea Provincia de Egypto , era ya tributaria la eftir-
pe de David , y porque en ingrata apoftasia havía 
adorado los Idolos de los Gentiles, adora ahora fus 
Reyes. Efclavo en el Solio Eliacim, hafta fu proprio 
nombre olvida , porque Nechao , por faftofa feñal de 
fu triunfo , le obligó á tomar el nombre de Joakim: 
f i la marca de inferioridad fu frió el hijo Primogénito del 
inclyto Joíias. Era columbre en los Vencedores mudar 
nombre á los Principes tributarios, como obftenrando 
fuperioridadjhafta en infubflanciales circunftancias,glo
rificando el proprio nombre, y dilatándole con oprobrio, 
y fuprcÍMon del ag&no. Tenia Eliacim veinte y cinco 

años 
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•liíosquando empuñó el poco brillante Cetro. Era í o \o 
predio hermano de Joacaz , porque aquel era hijo de 
^cnitaUy eñe de ]ebida,hija de Phadaya de Ruma; y fuef-
/c la crianza, ó el péíimo natural del Kcy, fallo un Princi* 
pe tan perveifo} que degenerando de las virtudes de Jo-
fias , havia en él refucitado Manafsés. Era impío, tyrano, 
jnjufto , avaro , lafcivo , y (obre todo Idólatra , N i ador
naban fu animo naturales virtudes, ni proporcionaba á la 
Magcftad las ideas, y los hechos. Era naturalmente def-
leal, nada fincero, v i l , y medroío : fus hechos llama abo-
cninaciones la letra de 1P a r al i po m e n o n. Provocado Dios 
de las maldades de Joakim , en vez de prorrumpir en fu
rores, dá nuevos, y mas inmediatos auxilios, porque em-
bia al Profeta Jeremías , que le hable. De e í h EmLaxada 
formó el capitulo veinte y dos de fus Profecías, que aim-
¡que San Geronymo , Rábano , Hugo , y Dionyíio dicen, 
;que fué Sedéelas ei Rey á quien Dios le embió , y que 
dcfde el primer verí iculo, hafta el décimo , habla de lo 
¡que dixo en tiempo de Joakim á Sellam , que es joacaz; 
pero efto (dice el Cornelio) fuera grande , y dura hyí lc -
rologiajy error en la Chronologia , porque Joakim pre
cedió á Sedecias , y efte capitulo todo va con cxaóta serie 
encadenado , y ya eftaba Scllüm , ó Joacaz prilionero en 
Egypto. Efto dixo por parte de Dios jeremías. 

Oje la palabra de Dios 3 Rey de J t i d á , que ejlhs en el j^as ^ 
S l l í o de Dav id 1 oyganla tus Criados 3 y qnavtes entran en sS.v.̂ .haf-
tus umhrahs.Ef lo manda Dios : Haced j u j l i c i a 3 redimid el ta 2l ' 
efr-efo d é l a calumnia^ no cournijleis a l Adveneá lzo^a l Pufi~ 
lo t y la Viuda ; no derraméis fangrt innocente. S i ejfo ohJtr~ 
v a i s 3 reinara en efte Treno la eftirf e de D a v i d con pompa , y 
tnagnifícencía. Ve lo contrario s jure por m í mifmo 3 que de 
e £ a caja haré un paramo , y un drperto* Galaad , Cabeza del 

- Lthano '9 juro , que te redurirl a f b l e d a d i y h a r l Inhahitalies 
tus Ciudades, Santificare el Varen 9 j U s Armas s que te 
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mataren» Cortarán los mas altos Cedros-de tus Montes , y los 
entregaran a las l lamas. Con admiración lospajfageros prega»* 
taran, por que reduxo Dios a [ s i a una Ciudad tan grande> S e r á 
l a refpuefta : Porque olvidaron f u paffo 3 j adoraron los Dio-

fes de las Gentes, 

Efto decía Jeremías al Rey: no habló Dios con myíle-
rio, ni enigmas: no puede fer mas clara la exortacion , n i 
la amenaza. Aquella empieza por hacer jufticia, y no de-
xar oprimir del Poderofo al defvalido. Sin duda es e! pr i 
mer documento como el mas importante : nada media en
tre eftos extremos; el Principe ,que no es j u ñ o , e« tyra-
no. La jufticia es uno de los atributos- principales de 
Dios : eftá en el effencialmente , y derivafe por la luz de 
la razón al animo del hombre. Debe eftár en el como ra
zo n3 y como precepto : íi de ella fe defvia , fe aparta tan
to de Dios , que toca en el otro extremo : mirad quanta 
Infelicidad fe ra tener diametral opoficion á Dios. Ella es 
el fundamento de los Imperios, la que contiene en fus 
formales limites al Orbe: quitadla, y caerá. Avergonza
do debía eftár el Rey de que le embiaífc Dios á decir, 
que hicieífe jufticia: eífa era reprehenfion : dexóla en fus 
Efcritos jeremías , para manchar eternamente al Rey I4, 
opinión : era otro caftigo , que aunque no le vé el que 
muere, le lee el que vive: alli mira envilecido el nombre, 
y la fama : quien no la eftima es irracional: por eíío dixo 
el Ecleíiaftico , que cuídaíTemosdel nombre. 

Ofrece Dios,en larga serie de fucceífores, dilatado el 
Trono á Joakin: ni efto le mueve : tenia la ambición co
mo heroi ímo. Aun en Ios-hombres privados arde el defeo 
de perpetuar fu Cafa; en Joakin de extinguirla, porque 
para uno , y otro le propone Dios los medios. La terrible 
amenaza de la defolacion de fu Imperio le quiere hacer 
feliz , y el necio Principe elige fer defdichado. Mas cree 
á fus aféelos, que al Profeta : todo era falta de fee. 

U 
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• La amenaza centra Galaad era myücriofa , porque 

ts un Monte cabeza , y principio de i Líbano : tomó fu 
nombre de la confederación que celebró allí ]acob con 
Labán , porque fe interpreta Monte del teftimonio. N o 
era la amenaza directa contra el Libano , fino metaphorl-
camente, porque por Galaad entiende Hugo el Templo, 
que havia de fer mifera viótima del furor de los Caldeos. 
Santo Thomás 3 y Vatablo entienden á Jeruíalen como 
Cabera de la Tierra de Promiísion. Cornclio dice, que 
venia por Galaad íigniíícada la Caía ReaÍ3 y que la redu
cirla Dios como un Monte, abrigo de Fieras, y Animales, 
que afsl lo havia predicho Ezequiel. 

Ya no podia faltar la amenaza , porque Dios havia 
jurado por si mifmo. Eñe no era juramento en rigor,, Cmo 
Decreto, fundado en la verdad eterna de la Divina Eílen-
cia j y afsi cerno era efío indefeétible , lo feria el cafligo, 
que prevenía á los Hebreos, íi no lo embarazaba la en
mienda. Santificar Dios las Armas de los Gentiles, no 
íignifica mas , que protegerlos : también es metaphorico, 
porque como lo que Dios fantifíca eííá prefervado de to
do finicftro acaecimiento, afsi el poder de los Reyes, que 
defiinaba para el exterminio del imperio Hebreo. M a Ido-
nado dice , que fantificar era lo proprio , que determi
nación immutable : de eíla fraile usó quando al tercer 
capitulo dixo Joél : Santificad la guerra. Profigue j^eremias, Jercni- c» 
y dice : No lloréis a ! muerto } i lerad a l que Ja le de f u T i e r r a , jg. * 

j> no hohera jamas* EJio dice Bies á Selllim , hijo de Jc f ias : 
RCJKO per f u Padre,fa/ ib de aqui s j no ha de ho'ver; morirá 
en la T i e r r a a que le tranfplante t Ay del que edifica f u caja en 
i r f ' f i i c ia I J h e efpacicfas ventanas , conftvuye magnificas 
piezas , y las pinta. Acafo reynaras porque te amparas a i C e 
dro ? T u Padre hizo j ujiieia 3y fue f e l i z ¡perqué me reconoció 
per f u Dios 3pero tus ojos nc me ven , convenidos a la tyrama, 
a l a injuf ín ia , ¡i la calumnia , y a l logro, 

Po-
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Poca expoficion ha mcnefter aqui el Profeta. Toda 

la diriculrad eílá en quien eraSellüm, y quien el muerto, 
que no íe debía llorar. Por eftc enriende el Pagnino á 
joakim ; pero habla Jeremías mas claro , porque Joakim 
rey naba. San Geronymo , R á b a n o , y Hugo ío entienden 
por Sedéelas , q ue havia de fer el ultimo Rey de judá; 
Lyra , por Joacáz, que en la prifion de Egypto fe reputa
ba como muerto , como íi dixeííe Jeremías , q<ie eran in
dignos de fer llorados por fus maldades. Thcodoreto, 
Santo Thomás , Caftrio , y Sánchez lo entienden por Jo-
íias, á quien no fe debía llorar;por haver muerto gioriofo, 
defendiendo fu honor, y fu Reyno, y gozar por fus vir tu
des de la certidumbre de la eterna felicidad. Se debe l l o 
rar (dice) el que no ha de bolver, ni verá mas á fu Patria, 
hi le es Joacáz , que havia de morir en las priíiones de 
Egypto , á quien llama Jeremías Sellüm , porque Jo fias 
tuvo quatro hijos. E l Primogénito fué Johanam , como 
coníla del Paralipomenón , y efte murió antes de fu Pa
dre. El fegundo Eliacim , que es el que aora reyna con 
nombre de Joakim, y le llamaban también Eliakim, y ]e-
chonias. El tercero SedecÍ3s}que también fe llamaba Ma-
thanias. El quarto Jo^caZjque fe llamaba también Sellüm. 
En efto conííentcn Janfenio, Prado , Caftrio , Sánchez ¡ y 
otros. Y aunque diga el Paralipomenón , que Sellüm era 
el tercer- hijo de Jofias, es, que no hace cafo de Johanam, 
que murió muy mozo , y no reyno, y de los tres, que de-
xó jofias , era Joacáz , ó Sellüm , el tercero. 

El mifmo contexto de la letra lo explica , porque no 
boivió de Egypto , ni vio jamás los perdidos muros de 
jerufalcn. Reprehende aqui la magnificencia de las fump-
tuofas Fabricas, íirviendo á ellas los caudales , que acu
muló la injafHcia , y la tyrania de las exprimidas faculta
des dv.'l Pueblo , gravado con tributos , y fu fangre. Efte 
de fe d o han tenido muchos Principes grandes; abultan 

la 
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la Idea fobre fu proprio Erario, y agotando los ágenos , 
empobrecen: forman fobervios obelifcos de bien fuda-
¿os jafpes , que fon tantos padrones de la injuftícia. En 
eñe vicio excedió á todos Salomón , y gravó tanto á fus 
iVaífalíos, que por librarfe de eftas impoíiclones facudie-
ron el yugo, y de un adolorido, y quexofo hizo un re
belde. N o eílá en arbitrio del Principe j fino de la necef-
íidad , la impoficion de nuevos tributos: qual es la ver
dadera necefsidad, es la gran duda, porque no es W 
flueel Principe fe forja , ni la que reputa por tal. C o n 
cretar efía quefíion es impofsible , pende del tiempo 3 y 
de las circunftancias: en- fin , nunca fe ra neccfsidad lo 
que es faufto > y vana ambición del animo. Polidoro en 
la Hiftoria de Inglaterra d íxo , qu? moftrandole fus thc-
foros á Eduardo Tercero, para que le delcytaííe una gran 
fuma de dinero , recogida de un injufto t r ibuto , vio en 
jgyrodcel la , faltando, y como regocijado al Demonio. 

'Por exemplo trae aqui Dios á joí las: por fus palabras le 
canoniza,por íi puede reducirá imitarle al ímpio'joakira» 
mas tiene que decir jeremías 3 pues repite. 

Eíto dice Dios á joakim : No han de llorarle 3 no ha de jerem.cap 
haver flarAderas , que digan ay, Tendrh la Jepulttna deju~ v. 18 
mentó podrido 3 j arrojado f u e r a de Jerufa len , Suhe el L i h a -
x c , clama , da voces en Basan , perecieron tus amantes. Te 
l laml cen prcfperidades i no o)fle , efta f i a tu fenda áefde tu 
juventud , porque no atendí f ie a mi vez , Fafcerkel viento a 
tus Pajlores s y tus amfgosfe defiinan a l cautiverio. 

Con efta pofthuma infamia de carecer de fepukuraa 
Amenaza Jeremías al Rey , que le echarán á un muladar 
como jumento muerto. Eflo contriftaria á uno de eleva-
tío efpiritu amante de fu fama , mas no hace mella en el 
v i l corazón de Joakim. 

Por el L íbano , y Basan entienden los Expofitores á 
Jeruía lcn, cuya ruina predice. Por los Paftores entienden 

los 
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los Reyes, Govcrnadorcs, Sacerdores, y Jueces, Pondera 
eílo para cxpreííar entérala dcfolacion del Imperio. Mas 
dícv Jeremías . 

Terem. c. L a que tienes tu afs íento en el Llhano , vemtrhs como 
hafu ' / 3 ' muger que va departo, V h a j o , dice Dios4 que Jt Jecho-

mas fuejje mía f er t i ja , que tnviejje en ¡as manos, me la 
. arrancar ía de ellas, To te entregare a las de los que tanto 

ternes^ a las de los Caldeos , jt de Nahucodonosor , Rey de Ba~ 
hyhnta, Emhiare a t} i y a tu madre i tierra a ge na j a l íh 
moriré i s s a la tierra de donde de fe a n holver 9 y no holverán, 
Acafo eravafo de harto Jechonias ? Acajo era vafo fin de-
ley te ? ?cr ejjo han fido l l 9 y f u linea echados a la tierra, 
que ignoraban. 

Para amedrantar mas al Rey, propone aquí el Profe
ta la defgracia de Jechonias , tan fin remedio , que al fe-
gura irrevocable el Decreto $ pues pondera el od io , que 
Dios le tiene , con decir, que aunque fucíTe una preciofk 
fortija de fus manos, la arrojaría de si. Quando no tu-* 
vieííc la maldad mas pena, que el odio de D i o s / h o r r o 
rizaría al menos advertido.Amando Dios,conferva; abor
reciendo, deftruye: fu voluntad propicia, es fola la fuente 
de la felicidad , y fu adverfion de la defgracia : hacerfe 
amar de los hombres es dif íci l , de- Dios es tan fácil, que 
folode nofotros depende , porque la primera cofta del 
amor yá la tiene hecho en la creación. Ama Dios todas 
fus hechuras: eífa es providencia de Creador, que fía 
eíío no fe pueden confervar: al hambre le ama tres veces, 
por fer fu hechura, fu imágen , y por bueno; ni fe puede 
perder efta dicha íin el pecado : afsi probamos , que.es el 
hombre el que fe hace aborrecer delinquiendo, que íí no, 

• Dios íicnipre le eíU , y cftará eternamente amando. Coa 
aquella interrogación de íi era Jechonias vafo de barro fe 
burla de la íobervla humana , porque la ira de Diosle 
micbró , y deshizo fu pompa corno vafo quebradizo: afsi 
lo enciende el Co rnelio. Tier~ 
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Tierra , t u r r a 3 tierra , ( proíiguc Jeremías) oye U vez 

'je! Señor, Efte dice: Neta , y ejerive al Varón c f t h i l ) que 
fio tendr a projper'íáad > ni fuccejfor , que herede el Solio de 
David, Como ya no oia Joakim, habla Jeremías con la 
tierra» tres veces la llama: efta era exprefsion , y ener
gía : afsi dice Thcodoreto. Con Jcchonias, lujo del 
Rey habla , cuyos Succeííores no reynarian en Judá ; y 
aunque eftuvo en el cautiverio de Babylonia , engendró 
á Salathiél , y otros fiete hijos, y de Salatbiél nació Zoro-
babel, que fue Caudillo del Pueblo Hebreo, qnando def-
pues de fetenta años de cautiverio bolvió á Jciufalcn,pe
ro no fué Rey : afsi lo explican San Getonymo , Rábano, 
y Hugo. Sánchez dixo, que vaticinó el Profeta á Eliakim, 
que fu nieto Jechonias no tendría hijos en la vida del 
Rey , como amenazándola de corta , porque no verla la 
tercera generación. Aqui habla Jeremías del Rey no tem
poral, porque cí efpiritual ya le hcrcdoChrifto,que def-
cendia de Jechcnias. Peor hizo Je re ITs i 3 S a 1 Rey , y mas 
iniquo con fu clara,y prolixa amonedación. Los auxilios, 
fi no aprovechan ,fon otro cargo , que añade c i rcuníhn-
ciasá la culpa. Muchos Theologcs defícrder^ que es otro 
delito el defprecio del auxilio, conocido como t a l , y que 
á no fer afsi, no podía fer otro Cñrgo: cíla qoeftion moraj 
no es de mi aí íumptc: íi el defprecio es formal con irre
verencia, fin duda ferá otro crimen: íi es bárbara iloxedad 
del animo envilecido con la culpa 5 no es menefter otra 
para dificultar la gracia. 

En efte tiempo, dice J e r e m í a s , que fe levanto otro jerím< c. 
Profeta en Jerufalén , llamado Ur i a s , hijo de Semey de ^ r** 
Cariatharim , el qual vaticinando la ruina de Jerufalén, haa'a M' 
incurrió en tanta indignación del Rey , que aunque huyó 
á Egypro , embio a Elnarhán , hijo de Alchodór , que fa-
candole con engaño , le entregó en manos de joakim, 
que le mando matar. Lo proprio huviera hecho de jete-' 
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miaSjíi no hnvicra abogado por H Ahíca^hljo de Sapban, 
Bivario > adhiriendo a la opinión de Diego del Rofa-

rlo , 6 Eílevan San Payo , que dicen , que para quita ríe 
parte de ios Judíos , que e íhban cautivos en Babylonia, 
los eoibiaron á Efpaña , afirma3 que entre eilos paísó Pe
dro, hijo de efte Profeta Orias, y que murió en elia; pero 
que defpues de feiícientos años le refuciló San ]aymc 
el Mayor , y fué Obifpo : de cfla fábula de Rabinos fe 
ríen Juan Bolando,y Godofrido Heníchenio , en la Vida 
de San Cecilio. Embióle Jeremías al Rey eferito el Libro 
de fus Profecías por manos de Baruch , que le afsiília á 
la pluma. Eftaba joakim fentado al brafero calentandoíe, 
y irritado de oír vaticinios tan tremendos, mandóle que
mar en aquella lumbre. Buelvcle el Profeta á eferivir de 
orden de Dios , porque no fe perdíeíTen tan importantes 
avifos. Quiere el Rey matar á Jeremías > y á fu Ama-
nuenfe: cílos huyen* 

Pagaba Joakim tributo al Rey de Egypto , porque 
le havia colocado en el Sollo. Pagábale al Rey de Baby-
lonia , obfervando todavía el paóto con que fe redimió 
Manafses ; y viendo , que defpues de vencido jo í i a s , y 
Joacáz , prevalecía en el Afsia el nombre del Rey de 
Egypto , que triunfando también de los Babylonios , ha
via hecho tributaria á Judéa , al quai to año de fu Reyna-
do negó el tributo á Nabuco 3 Rey de Babylonia, nueva-

Keycs a.c. mente exaltado al Trono, Irritado cfte con la ofenfa, 
14. v. 1. mueve fus Tropas contra Jerufalén , y fin que pudieííe 

llegar á tiempo el focorro de Egypto, apoderado de la 
Ciudad , prende al Rey , y con muchos principales Vasa
llos de judéa fe le lleva cautivo á Babylonia. Entre ellos 
fue prefo Daniel, y conducido á N i ni ve: eñe es uno de 
los Profetas, que llamamos Menores,que tenia entonces, 
fegun la quenta de Maldonado, veinte años, aunque diga 
Pcrerio, que folo tenis diez años, Era cfte de Bctheróa 

/ jun*. 
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ven 

on 
junto á Emaiis, nueve mil i as di fr ante de j crnfalcn . jóver 
¿c la Real cítirpc de Judá s con quien también lievaroi 
prillonerosá A.nanias> MifaeUy Azarias, á ios qualcsmu
do nombre Nabuco,quando los dio á educar áAfphenes, 
Prepoíi to de los Elleunucos.Lo hiftorial de cíla guerra ío 
cuenta difufamentej oícpho,y el modo de fu cautiverio le 
refiere en fus Profecías el mifmo Danic]Jdiciendo)que fue 
prefo con el Rey al año tercero de fu Reynado. jeremías 
al capítulo 2 5.diceíquc cílo fucedíó alquarto año delRey-
nado de J o a k í m , con que parece que hay opogeion en 
los dos Profetas. Cornelio, fundado en el mifmo texto de 
Jeremías , lueltala dificultad de cíla manera. Todo fuce
d íó en el primer año de la exaltación deNabnco : empero 
Ja expedición contra lerufalen al tercer año de Joakim, 
yá en los últimos periodos de é l , y triunfó del Rey ; pe
ro para fujear á judéa , paífaron los mefes , que fueron 
precifos para empezar el quarto a ñ o , en el qual entro 
en Ninive joakim : afsi fe concillan Daniel , y jeremías. 
E l Libro de los Reyes , y el del ParaÜpomenon no d i 
cen á punto fíxo que año acontecicífe; pero no admitien
do duda , que fué el primero de Nabuco, no podía de-
xar de fer entre el tercero , y el quarto del Rey de j udá , 
porque afsi confta por los Profetas , y por la séríe délos 
años que rcynó joakim. El ParaÜpomenon > y la Efcri-
tura de Daniel dicen , que fe llevó Nabuco todos lo's va-
fos delTemplo : eftas crueles transformaciones tiene la 
culpa. Entre otras afrentas s que hizo á los Cautivos He
breos el Rey de Babylonia , fue hacerlos Eunucos, cum-
pliendofe la Profecía de l í a l a s , hablando con Ezequias. 
Que paííaííe por eífe oprobrio Daniel dicen joíepho,Orí
genes , Zonaras , y San Geronymo; pero nieganlo Mal-
donado 5 L y r z y San Epiphanio , y Doroteo , y que folo 
afsiftia al Rey entre los Eunucos. 

Poco duró el cautiverio de j o a k i m , mas los de los 
' T o m j l . L íVm~ 

Datiíel 
i . v. i , 

c. ^6. y,io. 
& Danlelj 
C £. V. t» 
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Principes} que fe llevó Nabuco} porque fe le dio al Rey 
. libertad fobre fu palabra , y fe obligó de nuevo á pagar 

el antiguo tributo. N o podía efperar focorro de Egypto, 
porque era cada día maspoderofo el Babylonio. En efte 
t iempo, enfei vo)I?ado Je r emías , viendo la declinación 
del Imperio Hebreo, por las culpas de la Cafa de Jacob, 
esforzaba fu zelo , y publicaba en alia voz fus triftes va
ticinios ; pero havialcs ya la propria culpa ) íi no quitado 

.. el conocimiento , endurecido el animo. Defordenado el 
de Jcalym , adverfo á fu proprio bien 3 porque le falta
ban cada día mas los auxilios, niega otra vez fu palabra, 
y el tributo al Rey de Babylcnía. Mueve efte fus Tropas, 
íitia á Jerufalen , y la rinde. Por dcfprccio del valor del 
Hebreo , dice el texto , que no vino Nabuco , fino que 
cmbiódef tacadosdefusTropas unosPar t idar íosCaldéos , 
Syros^, Moabitas3y Ammonicas; todos eran fus vaíTallos: 
pequeños Ladrones los llama ta Hfcritura de los Reyes, 

l 'C ' Porclue eY^n CompafiiaSjno formadas en Regimiento,íino 
efeogidos para dcvaflar Rey nos, y conducir las prefas.Sin 
dificultad entraron efiosen Jeruíaicn , prendenfil Rey, y 
fuera de fus puertas le dan muerte. Quedó infepulto el 
cadáver ,porque fe havia de cumplir la Profecía de Jere-

Ibíd. v.3.4. mías , de que tendría fcpultura de jumento, La letra del 
Libro dí- los Reyes dice, que durmió con fus mayores. 
Eño*parece que alude á lograr íepultura, y tiene aparen
te opoficion con el texto de jeremias. Los enemigos echa
ron en un muladar fu cadáver,y baila para el vaticinio. 

Dcípues fu hijo recogió las reliquias, que fobraron 
al hambre de los Perros, y a la voracidad de las Aves, y 
le dio fepultura. Aunque la amenaza de jeremias fué, 
que havia de morir fuera de jeruíalen , folo fe enriende 
fuera de la Ciudad , no fuera del Rcyno: afsi lo fíente el 
Cornelio con la mayor parte de los Expolltores. Aquí 
cambien fe cumplió la Profecía de ífaias contra Ezequias, 

y 
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y Manafses j por cuyos pecados dice el Libro de los Re
yes , que fucedieron cftas defgracias. Púdolas reparar 
Ja enmienda, pero ya pofieidos de la abominación, y 
del pecado , bu fe aban fu exterminio. Efte fué el fin del 
mifero Rey, dcfpues de once años de Imper io , mas íub-
alterno, que abfoluro. 

****** ******** i***^^^**^***» 

J O A C H. I N, 
VIGESSIMO RRIMO REY DE JUDA 

En el año 3 34^. 

TRibutaría Judéa de los BabyIonios, confintiendo cf-
tos, aclaman Rey á Joachin, hijo del difunto joa-

kim ; y aunque el nombre parece el mifmo , añadir una 
letra, y mudar o t ra , hace diverfa íignificacion en He
breo , porque ]oakim íignifíca Dios lo firmara , y ]oa-
t h \ n Dios lo di r ig i rá . Para evitar efta equivocación jere
mías , llama á Joachin Jechonias, y afsi le llama San Ma-
t h é o , que era otro nombre de efte Principe, cuya Madre 
era Nohefta , hija de Elnathám de Jerufalén. 

•La Efcrityra de los Reyes dice, que tenia diez y ocho chronic; 
años quando le coronaron: la del Paralipomenon que c' s^^* 
ocho. Rcfpondc á efta que parece contradicion el Abu-
lenfc , que quando reynó con lu Padre tenia ocho años; 
y quando folo , diez y ocho : con que haviendo reynado 
joakim once y.defde el fegundo de fu Reynado havrá 
tenido por compañero en el Trono á fu h i jo , fíendótan 
n i ñ o , lo que es improbable, fino es que al tercer año 
deel Reynadudefu Padre le huvieííen declarado Rey, 
quando aquel fué llevado captivo á Ninive , que ferian 
en cífe cafo los de fu edad diez y ocho años no cumpli-

L 2 dos. 
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dos, y algunos mcfcs, y mas do ocho quando le declara;-3 
rían Rey , en aufencia de fu Padre, N o era efte Principe 
mejor que fus Mayores, tan iniquo,y tan perverfo era co
mo ellos: Abonecia Dios ya el Trono de David, y como 
quería acabar con e l , no permite mas que perveríos Re
yes. De haver fdo malos los predeceííores , fon pcíimos 
los que aora reynan; eííe es el mayor caftigo de los impe
rios, y la fenda infalible á fu ruina. Poco tiempo tuvo 
Jo^chin de fer mal Rey , porque folo reynó *res mefes; 
pero antes de re y na r era hombre tan malvado , como le 
íiavia menefter Dios para una Monarchia , que havia de
terminado aniquilar. El texto no dice íi le colocaron en ei 
Solio los BabyIonios. Improbable parece,que fe hicieiTe 
la elección íin el coníentimicnto de Nabucoi pero la serle 
de la hiftoria caíí declara , que no ccníintieíTe, porque 
apenas llegó á fu noticia , qiie rey naba joachin , quando 
movió fu Exercíto otra vez contra Jerufalcn , fin ha ve ríe 

r 5 d a d o eñe Principe motivo á deícntronizarle. Reynaba 
IblÚ. V. 10. » . s r s 1 ¿ir» 

pocos días , quando determino armarle contra c!. El Pa
ra Ispomenon dice, que fué la Invaíion de los Babyionios 
ai círculo del año. Eílo no fe enciende, que paílaíle ente
ro , defde la aciam-aclon de Joachin , á la invafion de los 
Baby Ionios; fino que eña aconteció al fin del año, que es 
quando da la buelra entera el circulo del S§1 j afsl expo
ne el Corneiio cíía letra. 

No temiendo ya Nabuco de los Egypc ío s , porque 
havia conquiflado fobre ellos quanto hay defde el N i lo 
al Euphrates, de genero , que dice el texto , que no fe 
atrevía el Rey de Egypto á falir de les cortos confines, 
que lehavían quedado , entra triunfando en Judea Na
buco , arrima fus Tropas al bloqueo de jcrufalén s y no 
vino en per fon a halla que eftuvieííen conífruidas las 
máquinas contra el muro. La Efcritura dice , que le c i -
íid de fortalezas, y asrincheramientos. Tan altas debían 

fer 
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fer como el muro, porque como entonces no havia ca
ñones con que batirle , para echar de lo alto de la emi
nencia de ella á los Balleneros, que por troneras difpa-
raban fus faétas, era predio elevar máquinas fuperiores 
á la muralla para quitar la de fe ufa. Afsi rindió á Marfe-i 
lia Julio Cefar: afsi Ti to defpucs á jerufaién. Yá veci
nos á dár el aííalto los Babyionios , llega Nabuco, teme 
ci Rey , abre las puertas de la Ciudad , y fe entrega á fu 
enemigo. El Cornelio dice, que fue á pcrfuaíion , y por 
confejode jeremías; y confta claro,porquefobre la v i -
íion que tuvo el Profeta de los dos ceftos de higos , unos 
muy buenos, otros muy malos, le explicó Dios, que 
eran los buenos la generación de Jechonias, ó Joachin, 
de la qual aun en el cautiverio de Babylonia fe havia de 
compadecer, y reftituir á fu Patria , y declaró la indig
nación contra Scdecias , comparado al higo malo , que 
porque no fe puede comer , fe arroja. Las defgracias 
de joachin, y la felicidad de fu extirpe , vé Jeremías 
fymbolizada en un cefto de higos. San Aguftin dice en 
el Sermón treinta y uno, que venían en los higos fym-
bolizados los hombres , porque de fus hojas fe hizo 
veílido el primer Adán avergonzado. Voluntariamente 
el Rey fe entrego con toda fu Cafa, y fus Principes á Na
buco. Tomó eííe todos los theforos del Templo, y las xbid-
alhajas de la Cata Real: quebró todos los vafos de oro de 
Salomón ; y expreffa el texto tanto efta tragedia , que d i 
ce por byperbole , que trasladó toda Jerufaién á Ninlve, 
todos fus Principes , y diez mil Varones efeogidos del 
Exercito de Judá : todos los artífices , y los que llama 
el texto Incluforcs, Sobre efte termino es varia la expo-
ík ion . San Geronymo, R á b a n o , H u g o , Santo Thomás , 
y Lyra, entienden Orífices, que llaman en Caftilla Plate
ros de o ro , porque fon eftos los que incluyen en él las 
piedras preciofas, V a t a b l ó , Angelóme , y Sánchez , por 

Tm» I I . L 3 I n -

V. I«» 
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Inclufor entienden los que marcaban el campo en los 
Exercitos3 peritos en faber acampar las Tropas, y incluir 
los parages,que coníHtuyen un bueno, y fuerte acampa
mento j pero cerno antes de cfte termino, ya havia nom
brado el texto Art íf ices, mas probable es la primera opi
n ión . El Cornclio entiende Fabricadores de Armas, Efta 
difputa me parece infubftancial, porque confia del mif-
mo texto , que todo fe llevó á Babylonia Nabucodono-
sor , excepto los pobres , y mendigos. 

Efte hecho de Joachin de entregarfe fin hacer ma-
f or defenfa , y fin capitulación alguna , íiguiendo el 
dlólairien de Jeremías, parece v i l , pero ya le vemos 
aprobado por Dios en la vi (ion de los higos, y en el 
undécimo capitulo de Hzcquici, poique allí le dice Dios.* 

EzeqníeljC ^ u e aquellos, que pajfaron con Jechonias voluntariarrientey 
X I . Y . I / . I S . burlados ) j injuriados de los que quedaban en Jerufa len , 

J e r i a n en el cautiverio el Pueblo de Dios) los quales f a n ~ 
tij¡car)a i y dice ) que les quitara el corazón de piedra , / 
les pondrá otro de carpe : d ó c i l , obediente , y flexible fe 
entiende , y quitada la dura pertinacia en el delito. E i 
corazón de piedra no es mas que una voluntad infenílble 
al auxilio , ciega , pcíada , y fin fentido, como es la pie
dra. Ais i lo pondera San Aguílin, y añade, que dar Dios 
el corazón de carne es metáphora de la gracia prevenien
te , de laqual excitado el hombre , y libremente coope
rando , hace nueva voluntad , y eílo es tener nuevo co
razón, ablandado , y de una calidad capaz á que le hagan 
imprcísion los auxilios , como lo hace en la carne qual-
q u i e r e o í a . Entendido de la voluntad de Dios Joachín* 
no fe refifte al Decreto, adórale j uño , fe rcíigna , y obe
dece. Paífa al captiverio humillado, reconoce la razón 
de la ira del Altiisimo , y abraza como voluntaria la def-

. ventura. Eílo obligó tanto á Dios , que profpcrando fu 
generación en Babylonia, la reí l i tuyó, defpuesde fetenta 

años. 
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3ños2 á Jeriifalén, y de ella nació Chrifto , como muc/lra 
en el iibro de fu generación el Evangeliíta. 

Treinta y íicce años cftuvo en la priíion de,BabyIo- Reyes s e, 
nía el infeliz Principe , y muerto Nabucodonosor, ha- ^ v- z7* 
viendo fuccedido en el Reyno fu hijo Evilmerodach , fa- ' ^ 
có al Rey de las duras Cárceles el día veinte y íicte del 
mes ultimo , que era entre Febrero , y Marzo , fegon la 
Efcritura de los Reyes. En el capiculo cinquenta y dos jerem. e. 
de Jeremías fe lee , que le l ibertó el día veinte y cinco, íi*v' 3L« 
con que parece que fe contradicen los dos textos. El 
Cornelio refponde ,que efto lo determinó el Rey de Ba-
bylonia eldia veinte y cinco , y lo executó al veinte y 
fíete. Vatablo dice, (de cuya opinión es Sánchez) que al 
veinte y cinco le facó de las Cárceles, y que á los veinte 
y íiete le colocó en el Trono, feñalado por los demás Re
yes tributarios de el de Babylonia. Rabi Dav id , citado 
de el Cornelio, dice , con ningún fundamento , que Na -
buco tenia á fu hijo Evilmerodach en la Cárce l , porque 
havia confpirado contra e l , y que muerto* aquel el día 
veinte y cinco , en el de veinte y feis le dieron fepul-
tura , y Tacaron de priíion al nuevo Rey, el qual, al vein
te y fíete , usó de la mefma piedad con joachin. Otros 
Rabinos dicen , que temiendo Evilmerodach , que fu Pa
dre refucitaííe, como fe havia reftituido á figura de hom
bre de la de bruto, que aguardó hafta ei dia veinte y íicte 
á dar libertad á joachin, aunque lo havia determinado al 
veinte y cinco , en que murió fu Padre. Otros Hebreos, 
con fus acoftumbradas ficciones , dicen, que por confejo 
de joachin, dividió en trefeientos pedazos Evilmerodach 
el cadáver de fu Padre, y le dió á comer á los Buytres, 
para que no crcycíTen los fuperfticiofos Babylonios ,qae 
podía refucicar quien havia mudado tantas formas , y 
que en premio de eíle confejo , le dio libertad. Efto lo 
fundan en el icxco del capitulo catorce de Ifaias, en que 

L 4 va-
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vaticinando contra Babylonia^y fu Rcy,dicc: Efiárhs echa-
de de tu Sepulcro, manchado como tronco i n ú t i l , cerno ¡os que 
Murieron ai filo de ¡a ejpadaty haxarcn al fundamento del l a 
go , y tu cadáver podrido no tendrá conforcio) ni fepuí tura , Efta 
Ierra, dice San Geronymo, que la entienden los Hebreos 
por Nabuco s y añaden el Abulenfe 3 Haymo 5 y Hugo la 
circunfhncia de haver dividido por confejo de Joachin 
en trefcicntas partes clcadaver de fu PadrcEvilmcrodach. 
A eílo no quiere aííentir el Cornelio, las cree ficciones de 
Kabinos , y mas, que la letra de Ifaias es clara, que eíía 
amenaza es contra Balthafar, Rey de Babylonia, á quien 
ha vía de matar Cyro. Algunos creen, que Nabuco peni
tente ( como confia del capitulo quinto de Daniel) man-
daífe á fu hijo, antes de morir, que dieííe libertad al Rey 
de ]udá. La verdadera caufa de efta compafsion del Rey 
Babylonio fe ignora; pero conftando del texto, que luego 
exaltado al Trono uíaííc de ella , fin duda eñuvo e í l e D e 
creto comprchendido en aquellas gracias, que hacen los 
Principes eltiia de fu aclamación. Diófe á Joachin lugar 
entre losdemásReyes ,que eílnban en Ninivc. Eftoscran 
el de Tyro , Edóm, Ammón,y Moab, vencidos del Baby
lonio, y vivían tributarios en fu Corte. La Hiftoria de los 
Reyes dice : J^ttefe le hizo ajeachm mudar veftido i y que 
f e le dih una larga penft' n ^ a r a que vivieffe decentemente todos 
¡os dias de f u v ida, C i n q u e n t a y cinco añostenia quando le 
permitió Dios t ile favor, pues á los diez y ocho fué pr i -
í ioncro, y duró la priíion treinta y íiete; tarde le llegó el 
alivio.Lo mejor,y mas florido de fu edad pafsó enlasCar-
celcs de Baby ¡onia:en la Cafa de las Cárceles dice el tex
to , y aunque vivieík en ellas con anchura, pero vivía ñn 
Jiberrad , ni aun la que íe permitía á los demás Cautivos. 

En la priíion tuvo muchos hijos: el primero Saiathiél, 
Padre de Zorobabc !, el que rey nando Cyro ,fuc Caudi* 
l io del Pueblo Hebreo, que fe reftituyó á Jeruíalcn. 

SE-
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S E D E C I A S . 
yiGESSIMO S E G U N D O R E Y D E JUDA, 

De/de 3350. hafta 3361. 

ANtes de conducir el Rey de Babylonía cautivo á 
Joachin, y toda fu Cafa , colocó en el Solio de Ju-

dá á Mathanias fu tio 3 hermano de j o a c á z , y de Joakimj 
nías de aquel , porque eran hijos de una propria Madre, 
pues dice el texto ^ que la Madre de efte era Amital 3 h i 
ja de Jeremías de Lobna. Todos eran hijos de joílas , y 
refl i tuyólesDios el Reyno, aun defpues de tantas def-
venruras , por fi podía el exemplo de fu Padre moderar 
cftos iniquos Principes. 

Ya radicada la malicia, el exemplo del hueno fe mira 
tomo horror , no como do<5hina. Predicaba Jo fias dtTde 
el Sepulcro á fus hijos : rogarla dcTde el Seno de Abra-
ham á Dios ; pero ya no efeucha , porque también ci
tan fordos los dcTcendicntes de ] o fias. Sobervio el Rey 
de Babylonía con poner , y quitar Reyes á fu arbitrio, 
por feña de efclavitud , muda fu nombre á Mathanias, y 
le dio e) de Sedéelas , para acordarle fu obligación , por
que en Hebreo , dice Cayetano, que fignifica mi ju f t i c ia 
ts Dios. El Paralipomenon dice, que le conjuró por Dios Ib'jt y# 
Nabuco , que le guardafle fee , y amenazábale con el 
exemplo de tres Reyes , que havia depuefio ; pero Sede-
cias no conocía en fu corazón fidelidad. Quien es infiel 
a Dios 3 lo ha de fer á los hombres, porque fe aparta de 
laíuprcma razón , queda regla ai animo , fin la quai no 
puede liaver fee. Es la fidelidad una confiante verdad del 
animo , coa un conítmimicnto firme á lo prometido: ni 

pue-
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puede ícr cña mas propicia á los hombres, que lo es á 
Dios , porque íi falta , negandofe al fupremo objeto , y 
verdad cfícncial , que es Dios , menos reparo hará en 
faltar á los hombres , contra quienes no es tan facrilego 
el atrevimiento. La fidelidad es v i r t ud , í7 intervino jura-, 
mentó , es otro contrato s que tiene por Fiador á Dios: el 
1c aííegura : fu verdad eterna eftá por el hombre , que fe 
fía , y contra el que promete, íi falta. Muchos, por falaz 
vir tud moral del animo,faltan mas prefto á Dios , que á 
los hombres; aquello es flaqueza , efto fobervia : preten
den un aplaufo vano de una fee,quc obfervan con quien 
es todo mentira , negándola al que es todo verdad. 

Sedecias , poco embarazado de fu obligación , no 
guarda fee á Dios , ni á Nabuco , porque apenasfe firma 
fu tributario , quando yá medita como no cumplir fu pa
labra. Su edad era la primera juventud : tenia veinte y 
un años Í pero havia vifto mas en ellos , que pudiera ver 
en muchos ítglos. V io vencido á fu Padre ; arraftrado con 
duras cadenas al cautiverio de Egypto á fu hermano; 
otro muerto , y echado en un muladar de Jerufalcn j y 
aíin efiaba fu fobrino en las Cárceles de Nin ive . V i o , en 
poco periodo de tiempo , mucho eftrago en quatro Re
yes , que le precedieron, Havianle dicho J e r e m í a s , y 
Ezequiel lacaufade eílos infortunios , que era la idola
tría , y los vicios de Judá Í y masperverfo que todos, 
eftá tan lexos de la enmienda , que dicen muchas letras 
de los Profetas , que era mas iniqua Jerufalén , que lo 
fiavia fído Samaría. 

Eftaba cautivo en Ninive Ezequiel, profetizando con
tra Judá , para aliviar el dolor de los que voluntariamen
te , por dictamen de Jeremías , fe havian entregado con 
Joakim. La quexade eftosera haver í idoengañados ,pues 
todavía permanecía Jerufalén, reynaba Sedecias, y goza-t 
baa de fus cafas 3 y haciendas los que fe havian quedado; 

Y 
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y para hacerles Dios ver la verdad del vaticinio de Jere
mías, repite las mifmas dcfgracias Ezcquiel. Fué mila-
grofamente arrebatado de Dios á j c r u f a l e n , para que 
víeííe las abominaciones de fu Pueblo , y vio por un agu
jero de la pared del Templo de Salomón la Eftatua de 
Baal,que havia mandado colocar Sedéelas,y por todas las 
fagradas paredes pintados los Idolos de Ifraél. V io l l o 
rar á las Mu ge res de Jerufalén, en obfequio de Venus, la 
muerte de Adonis, y que los impíos Sacerdotes , buelras 
las efpaldas al Tabernáculo , adoraban en el Oriente al 
Sol . N o tenían error los Gentiles, que no le huvieííe 
trasladado á si el infeliz Hebreo: fin duda llego á lo fu 
mo la culpa , porque eftaba vecina la pena. En eftc Sede-
cías fe havia de acabar el temporal Reyno de David 3 la 
Hebrea Monarchia , y el regio explendór de la Cafa de 
Jacob. Sin duda fué efte Rey el mas perverfo, porque en 
él fe cansó de efperar la Mííericordia , y prorrumpió en 
el prometido caftigo. 

El texto dice : ¿?ue no J e avergonzaba de obrar tan mal Ibíd. v. zx, 
a los ojos de J e r e m í a s , qite con intrepidez imperturbable re
prehendía los vicies i y a m e n a z á b a l e ru ina . Todavía llevaba 
arraftrando el Profeta las cadenas, ó cuerdas, y el yugo 
de madera que viílió en tiempo de jcaldm ; y para ame
drentar masá Sedéelas , mándale Dios , que publique la 
exaltación de Nabuco , y que le havia Dios deftinado caíi 
todos los Reynos de la Tierra: (del Aísia quifo decir) 
efta es la Monarchia de los Babylonios, que también vio 
Daniel elevada hafta lo sübiime. 

Eftaban en ta Corte de Sedecias los Embaxadores, 
y Miniftros de los Reyes de T y r o , Sydonia, Edóm , y 
Moab, y manda Dios á Jeremías , que les dé parte de las 
cadenas que llevaba 3 y que les diga. Efto dice Dios: 
To hice la T ierra y los Hombres, y los Animales: la dt & quien jefem.cap. 

fue mi gujlo : aora la he dado a Nabucodsnosor ? R e j de »7- T- 4. 
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Bal'jloma , ni Siervo , y ¡e d) ¡as heflias del campo , pava 
que Je obedezcan", ohfequiaran a 11 s a fu Hijo 3 y & /** 
Nieto i hafta que venga f u tiempo : le fe rv i ran grandes 
Principes , y Reyes, J^uien no inclinare f u cabeza a efle jugo , 
y no f e le rindiere , ha de morir de hambre ¡pefie , o guerra. 
No creáis a vueflros Profetas , que os adulan. Los que fe le 
rendirán voluntarios ¡ fe refli t i i iran a f u Cafa ¡ y a f u Tierra , 
Todo efto dice á Sedéelas,y que fe fujete á Nabuco, def-
preciando fus falíbs Profetas. To no hs emhio, (dice Dios) 
ellos os engañan para que perezcáis : Vendrán aprifa de Ba~ 
'iylonia los vafos del Señor: f e r v i d a Nabuco, p m fe re» 
ducirh a foledad Jerufalen, Los que aqui han quedado f e 
trasladaran k Bahylonia , hafla que yo la viftte ¡ y f e ref-
t i iuyan, 

Efto habló Jeremías á los principios del Reynado de 
Sedéelas. Pocas dudas tiene la letra. Llama Siervo fuyo 
Dios á Nabuco, no porque no era i dó l a t r a , y hombre 
fobci v i o , tyrano , y malvado , si porque le eligió por 
fu inftrumcntopara abatir á Judéa ,y otras Naciones con
finantes. N o le dio derecho fobre ella; permitió fu ry -
rania , para que fubvertieíTe el Trono de la Cafa de Ja
cob : defpuesle hizo cargo del rigor: efte era hijo de fu 
injufticia, que no la quifo Dios embarazar, porque fe 
fervia de ella para fus altiísimos fines. Dios aborrece el 
inftrumento con que caftiga , porque no es Autor de la 
tyrania , y la crueldad , aunque le venga apropofuo para 
el caftigo que determina. 

Tan fordo eftá el Rey á eñas voces , que quando 
Dios mandaba firvieííe voluntariamente á Nabuco, me
dica rebelarfe de el. Qtieria Dios falvar á Jerufalcn del 
Incendio,y á fu Pueblo del eftrago.Por eíTo perfuade, no 
fe refíftan á la fervidumbre ; perocomo tan grandes pe
cadores no merecían mas auxilio , defprecian al Profeta. 
Efte bailaba, íi aífentian á é l , mas no querían vencerfe á 

si 
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$1 tnlfaos, y cfclavos ya de la culpa, y bien hallados con 
elj3j no ks hacia fuerza la amenaza de las dcígracias por 

U idolatría , porque veían ofrecer profperidades,y í l ey -
nosá un ídóíarra. Efte argumento ios engañaba , íin re
parar ,que Dios no podía cuenta del Culto , y de la Re
ligión > mas que á la Cafa de Jacob , porque á ella ha-
vía dado la Ley , y fe le havia mamfcíhdo como Dios 
verdadero. N o la dio á los Gentiles , los quales s como 
racionales, no tenían mas Ley que la Na tura l , y con to
do , en el deforden de fu errada Religión aun delinquían, 
aunque no fe les havia hafta entonces explicado por Dios 
Ja verdadera. 

N o ignoraba todas eílas ProfecíasNabuco. Tenía en 
Babylonia á eííe tiempo á Daniel , y Ezequcl. Havia Ezequícl .c 

vifto á eñe falir de la Ciudad , vendados los ojos, carga- 4e 
do de los pocos muebles que tenia en fu caía , y que ex
plicaba efta figura á los Hebreos cautivos, diciendo, que 
cíío era fymbolo de la huida de Sedéelas de Jeruíalcn, 
y que le havia de facar los ojos Nabuco. Sabia quanto 
clamaba en alta voz el Profeta , y que rayendofe la bar
ba de orden de Dios , parte de los cabellos havia corta- E^cquleU, 

do con un cuchillo, parte quemado , y parte entregado 
al viento , explicando , que afsi fe confumirian con ham
bre, pefte,y guerra, dos partes de los moradores de Judá, 
y la otra Iriadilperfa, errante, y fin Patria por el Mundo. 
Havia vifto defci ibír á Ezequicl en un ladrillo, de orden 
de D ios , íitiada ájerufa'én , delinear los ataques , y las 
trincheras, las máquinas militares , y ios arietes. 

Todo eílo le inflamaba á la empreííá, y eran alientos, 
^ue le daba Dios para cxecutarla. Cre ía á lós Profetas, 
que Sedecias defprcció. Todo importaba, y eran Jos me
dios para cumplir Dios fu Decret o5 pero por no negar ja* 
B ".s ios bañantes auxilios, profiguen ios prodigios, y 
Profecías de jercmla.s» 

L e -

5' 

jEzquíel^cc» 
4» 
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jerem.cap. Lcvantofc en Jerufiilén un Profeta falfo , llamado 
31,1a a .n jiananias, hijo de Azur , y por adular al Rey , qui tó de

jante del Pueblo las cadenas , y cuerdas, que llevaba al 
cuello Jeremías , y dixo : Afs l Je romperán las que pretende 
imponer Nabuco a j i i d a . Dentro de dos anos fe dejlrmrh el I m 
perio Bahyhnio. Manda Dios a Jeremías , que en vez de 
cíías cuerdas, y cadenas de madera, fe las pon^a de hier
r o , y diga, que efte pe fado yugo impondría á Judá , fu jc-
tandole á Nabuco ; y á Hananias le díxo : Porque quieres 
engañar al Pueblo , morirás efte año ; y fu cedió afsi. 

Para acreditar fu vaticinio , eícrivió á los Varones 
principales de Judca, que e íhban cautivos en Babylo-
nía : JPue mandaba Dios fabrica (Ten cafas É plantaffen v iñas . 

Jcrcm cap. , ^ _ 7 ^ u . 7 ' r f . , 
t.9. v. i . ^ huertas 3 y propagajjen f u generación, porque havian de 
hafta 14. f e r efe favos fetenta años: J^ue defpues bolverian b f u Patria, 

bu/carian a Dios ^ y le encontrarian : ^ue no creyeffen i 
Achab 9 y Sedéelas s f alfós Profetas $ h los quales havia de 

f r e i r en una f a r t l n Nabuco : J^ue rogajfen por Ninive , por
que pendia de f u confervacion f u quietud, Eftas Cartas 
embió á Ninive el Profeta, conElafa , y Gamarias,Em-
baxadores, que el Rey (ya creyendo el vaticinio ) em
bió para pagar el tributo á Nabuco , y renovar el pac
to . Aquí parece que depone la dureza de fu corazón el 
R e y , porque empieza á creer , pero no á o b r a r : no da 
plena fee á las palabras de Jeremías , duda, y efto le bafta 
para temer. 

Lucha en mil contrariedades fu fobervia , y fu pocá 
fee , porque Semeyas , un falfo Profeta Hebreo, que cf-

lblft¡ fin4 ta^a en ^a^y^onía s havia eferito á Jerufalén , á Sopho-
nias , Sacerdote jdiciendole, que reprchendiefíen, y caL 
tigaífen á J e r e m í a s , porque havia d icho, que duraría c| 
cautiverio de Babylonia fetenta años. Leyó cfta Carta e 
Pontifíce.á jeremías , y bolviendo á efer ivirálos princi-l 
pales Varones, que eftaban en el cautiverio , les ratifico 

el 
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cl vaticinio , y que no creyciTen en fueños 3ni en fusfal-
fos Profetas , que dlxcíícn á Scmeyas, que viíitaria el 
rígorde Dios fu Cafa , y que no quedarla de ella quien 
vkíTe la miíencordia , que ufaría Dios con fu Pueblo, 
defpucs de fetenta años. Efta fegunda Carra de Jeremías 
era impulfo de la Divina mifericordia 5 que quería mani-
feftarfe aun en el ardor del caftigo. Pocos de los que 
entonces toleraban la fervidumbre conocerían la liber
t a d , porque empezandofe-a contar los fetenta años del 
cautiverio , defde la prifíon de jcachin, no havian paf-
fado mas que cinco, ó feis , y faltaban muchos á la fe l i 
cidad que fe les prometía. Queríalos Dios humillados, 
con la adual defgracia , y para que no deíefperen , les 
mueílra de lexos la dicha , y porque no fe perdieííe en 
el tiempo del cautiverio la Religión , fi no efperaban de 
Dios mifericordia,conociendo, que íi fe imaginaban per
didos , fe entregarían mas á los vicios. 

En la primera Carta havia mandado á los Hebreos, 
que rogaííen por Nínive : aquí mueftra la obligación de 
rogar por los enemigos. Para exercitar effa virtud , y no 
olvidar la orac ión , lo efcrivirla, porque yáfabia el Pro
feta, que duraría el Imperio Babylonico íolo ha fía la 
exaltación de Cyro j pues todo el capitulo treinta de fus 
Profecías , es vaticinar, que abíbrvci ia el poder de los 
Per fas, baxo de C y r o , todo el Dominio Babylonico, 
Mandarla quizá rogar por c l , poique fabia importaban 
eíías oraciones para confer var íe , hafta el tiempo prefígi-
do del cautiverio, porque íi fe fubvertia antes Babylo-
nia3 padecerían, ó nueva tranfmigracion,ó nuevos traba
jos los Hebreos; y yá eftaban, aunque en dura fervidum-
brej no mal viftosde Nabuco, y de fu Real defeendencia. 
Por eííb añadió en efte precepto de rogar por N í n i v e , de 
que á fu confcrvacioíi era relativa la de los. Hebreos, 
t i l o no fe oponía á lo abfoluto del Decreto, como íi 

de 
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de cíTas oraciones ctcpcndicííc , pesque Dios le hizo con 
prcíciencia de todas las circunílancias. Ninguna obliga 
á Dios para ío que determina j pero como obra íiempre 
jufficla , no decreta fin preveer todas las razones que la 
conftítuyen tal. Sabia Dios , que fe havia de apiadar de 
Ninivc , contra la Profecía de Jonás , C\ hacia peniten
cia , y determinó perdonaría , porque ya los havia viílo 
penitentes. Los Decretos abfolutos fon con clara pre í -
cicncia de lo futuro : los condicionales Tolo es explica
ción de las razones de fu juíHcia : no tienen la rigurofa 
fuerza de Decreto, pues en eOTe mifmo aííumpto , yá 
le hizo Dios en fu altifsima mente abfoluto , íin expii-
carlo á los hombres, que las condiciones neceíTaríaS'á 
la determinación yá las ha vifto.-Ofrece el Rcyno de las 
doce Tribus á la Cafa de David , fi obfervaííen la verda
dera Religión fus defeendientes: no es vano el ofreci
miento , porque dependió el cumplirlo de la voluntad de 
los hombres ; pero Dios yá determinó abfolutamente 
quitar á la defeendencia de David diez T r ibus , porque 
vio , que ferian Idólatras . Efte modo de explicar condi-
cionesjcs un genero de expíicarfe por exceífo de bondad. 
Todo lo vio defde el principio fin principio: figuió á la 
juflicla el Decreto : el faber Dios cómo ha de obrar el 
hombre, no le quita el alvediio. 

Canfado yá Sedéelas de las triíles claufulas que pro
fería JercmiaSj le manda prender; no era eftrecha la p r i -
í ion, porque fofo eílaba en los patios de la Cárcel: ni allí 
callaba el Profeta. Eran las quexas del Rey , el que pre
decía havian de rendir á Jerufalen losBabylonios, que 
feria llevado priíionero el Rey á Ninivc , y que fus ojos 
verían los deNabuco .Eí la ultima circunílancia irritó mu-

jerem.cap. cho á Sedéelas. N o le afligía tanto fer vencido , como 
hlcxz'i*.0' v " ia C M dei vcncedor. El Cornclio dice , que efta 

fué una de las mayores penas del Rey , creer, que eñaria 
oblí-



o^í'^ado á íufrir la terrible cara de Nabuco , entumeci
do con la victoria , y reprehendiéndole la violación del 
pacto j y del juramento. No eftá confequente en fus ope
raciones el Rey , porque al año odavo de fu Rey nado, 
poco defpues de havcr embiado Embaxadores á Ninivc 
á renovar el pado, y el tributo, fe alza con él, y fe apar
ta de Nabuco. Efto era no dar crédito á j e remías , y por 
caftigar fu atrevimiento 1c tenia prefo : ha vía vifto mu
chos prodigios, y havia creído , quando temió : aora, ni 
cree , ni teme. La fec podia falvarlc de la dcfgracia : era 
tnenefter mas auxilio para confervarla : niegafela Dios 
jucamente , porque quando havia empezado á creer, no 
echó los Idolos del Templo, ni dctcfló el Gentiüfmo, y 
no havia de auxiliar Dios una , que mas que fee , era du
da. Nunca creyó Sedéelas , ni en la verdadera , ni en la 
faifa Religión ; combatíanle dudas, que ie acercaban al 
atheifmo. 

Irritado Nabuco de laofenfa, ¡unta fus formidables 
Tropas contra judéa . Los Hebreos cautivos, que efto 
vieron, quieren preguntar a Ezequíél el éxito de la guer
ra. Revelafelo Dios, y mándale, que no les refponda. Ya 
les havia dicho el año antes : ^ u e era J e r u / a l h el Leñó Ezequtel,c* 
de la v id cortada , que no firve (inopara el fuego* Havianlc bafta 
viflo fembrar brafas por la Ciudad , figurando el incen
dio del Templo , y de Sión. Havia ya dicho : £>j*e decía 
"Dios 9 que no perdonaría a J e r u f a ü n , aunque por ella ro-
gajpn Noe, D a n ' ú l ¡ y j o h , Efte texto me ha ocaíionado 
íiempre gran reparo,porque parece que califica por prin
cipales en la gracia de Dios á eftos tres Santos. Siendo 
canonko todo lo que habló Ezequiel, no hay que dudar, 
que Dios exageró fu furor, con aííegurar negarla el per-
don , aunque fe interpuíicííen eftostres, fiendo también 
digno de reparo, que fe canonizaífe Daniel,que aünvi 
vía. La letra cílá al capitulo decimoquarto de Ezequiel, 

? c n u H» M don-
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donde hablando Dios cómo havia de caíHgarlos mofá-
Ezequíel^ dores de Jerufalen j dice: Si eftuvieffen enmedio de ellos 
14. v, 14. u0} ^ Daniel, yJoh3fe f a lva r t an ejlos¡y perecería la Ciudad, 

Defpues dice: Si ejtuviejpn, ni fus hijos) y hijas l ihrar iani 
fino que fe havian de f a l v a r folos 9 y? emhiajfe las fieras h que 
devcrajfie e l? uehhi, y l o profrio fucederta, fi emhiajfe la guer* 
ra9 h la pefie,Repara el Corneiio^por qué fe nombran ef-
tostres Santos}y no Abrahám, Jacob^y Moysés,que pa
rece que fueron de los Mayores? Porque en los Efe ritos 
dclfaiasfe halla ha verle dicho Dios , no perdonaría á Je
rufalen, aunque fe interpuíu fien Moyscs, y Samuel. Ref-
ponde Orígenes , que era porque aquellos tres havian 
vifto antes profpefldades, defpues defgracias, y otra vez 
d k h a s . N o é vio el Mundo entero deftruido , y luego re
novado. Daniel vio á los Judíos florecientes, cautivos, y 
libres, porque vivió hafta los tiempos de Cyro. Job fué 
rico,y feliz, pobre, y de (graciado; y de fpues de efío, mas 
prófpero, que havia íklo jamásjy fe nombran eftos como 
por excmplo de la clemencia , apiovechandofe del auxi
l io , dando á cntenderjque aísi podía fer Jeruía lcn , í ique-
rla. Efta refpucfta no es de la aprobación del Cornelio. 
S.Geronymo dice, que fe nombran eíios por moñrar cla
ra la Divina fcvcridad, que no fe con padeció á fus rue
g o s ^ que ni fe compadeceria aora, aunque los interpu-
íieífen, porque Noc no pudo, con toda fu perfección, y 
plegarias,templar la ira de Dios, para que no embiaííe el 
diluvio ; ni Daniel para que no permitieííc c! cautiverio 
en Babylonia ; ni Job para no ver morir todos fus hijos. 
Solo fe falvó N o é con fu familia , Daniel fe libró del La
go de los Leones,y Job de la perfecucion del Demonio. 
De efta mifma opinión es Malionado.San juanChryfof-
tomo, por lo contrario, dice, que el fentido es, no los 
libraría por eíl;os, aunque por N o é , Daniel, y Job ha 
ilbiado muchos; poiq-ae las Oraciones de Noé falvaron 
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t 0 ¿ z fu familia ; las de Daniel u los tres jóvenes , que 
echaron en el Horno de Babylonla , y á otros mochos 
j_j ebreos del furor de Nabuce: Job falvó todos fus cria* 
¿ o s , y dependientes>de las plagas, que para probar fu 
paciencia, le embiaba Dios. Prado refponde mas ade* 
quadan-entc, y dice , que eílos tres fueron en fu íiglo la 
Antorcha del Orbe , amantifsimos de la falnd del pioxi« 
mo j y efícacifsimos en la Oración , como confía en fu 
Hiftoria; porque Noc falvó el Genero Humano í Daniel, 
el Pueblo Hebreo del furor de los vencedores Baby Io
nios; Job, á fus dependientes,y amigos de la períecucion 
del Mundo, mientras el fué defgraciado. Quando afsi ex
plicaba Diosquan grato le era Daniel, tenia efte treinta 
y q na tro años , porque tenia veinte quando fué el primer 
cautiverio de Joakim, y defde entonces, ai año fexto de 
Sedecias .paliaron catorce. Grande elogio mereció v i 
viendo! Pocos lograron efta dicha.Dios dixo á S . Pablo: 
Th/erks mi Vafo de ¿/^«¿-«.Viviendo aífeguró á la Magda
lena Chriflo, que eílaba en fu gracia, porque fe le haviaa 
perdonado los pecados.Nicolao V . hablando deSan A n -
toninojque vivía, y de San Bernardino , quehavia muer-
to,dixo,qiie con tanta juílicia fe podía canonizar á aquel, 
que aun vivía, como á efte , que ya era difunto. Los He-
re ge s , de efía letra de Ezequiél íacan, que no fe deben 
interponer con Dios los méritos de los Santos, y efte ab-
furdo le deshace el mifmo texto,pues allí fe da Dios por 
amigo de ios]uftos,y que fe fleéte á fus ruegos,pues por 
exageración de fu juila ira , dice , que no revocará aora. 
el Decreto contra Judá , aunque fe lo rogaíícn aquellos, 
por quienes havia perdonado á tantos* 

Ya havia hecho todos fus esfuerzos la Mifcncordia 
con los auxilios, y afsi fe hizo irrevocable la í'enrencia, 
y moftró á Ezequicl havia mandado á feis Angeles, fe- ^ ^ f i í * 
Maffen con el Thaü en U frente á los que quería en Ju-

M z. da, 
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ciá , y Jcrufalén refervar del cuchillo.de losBabylonlos, 
y Caldeos. LosExpofitoresdudan , por qué losqui íb re
dimir con eíla ultima letra del Alphabcto Hebreo , y no 
fon otra c* Rcfponde Or ígenes ,que cf teThaü, antes que 
bolviefie á eferivir los íaeradosLibros Efdras, le ufaban 
en forma de cruz, y que eñe fue un claro vaticinio , que 
en aquella feñal redimiria Dios el Mundo. 

Ya juntas las Tropas pro pilas , y de los Principes 
v* tributarios Nabuco , alano nono del Rey nado de Sedé

elas, entra á fargre , y fuego en Judá , emprehende á un 
tiempo muchos fitios , y lo principal del Exeicho lo d i 
rige contra Jerufalcn,nunca nías bien fortificada , porque 
á i m pul ib s de fu propria dañada conciencia, no defeui-
dó de fu defenfa Sedéelas > y efia , que en fu obliga
ción parecía v i r t u d , era proteivía , y pertinaz incre
dulidad , porque Jereriiias, defdc los Patios de la Cárce l , 
repetía inceííantemente , que havia Dios de entregar 
en manos de Nabuco á Jerufalcn. Plantan el cordón los 
Baby Ionios, c ieña fus muros Sedéelas , y como no tenia 
Exercito que lo impidiefic, empezaron luego los Ene-

*jtr«ni.cap. mígos á coiiftruir lus ataques. A tfle tiempo Hanameel, 
sa ?n7*haí" Pr^rn0'^errnano ^c J^t^n ias, fe llegó á é l , y le dlxo:H^ 

de vender el campo que tergo en Anatlj^lh , t'iei ra de 'Ben~ 
j&nnn , tu eres el más frefinquo ¿ la herencia, ccwp'alet\in~\ 
tendió el Profeta, que eíía era la voluntad del Señor, 
y compró el campo, en la opinión de Arias Montano, 
por el piecio de quatrocientcs y doce fieles, (cada ííclo 
era quatro reales de plata, ó un florín de Bravante) 
Haciendo la quenta de otra manera, dicen o t ios , que 
folo pagó jeiemiasdlcz y (icte l ides , pero eíTe era pre
cio muy baso, aunque diga Vatablo , que defpuespago 
lo demás, C e k h i ó el a cío de compra jeremías con toda 
lafolemnídad del Derecho j y le e nuegó á Baruch , que 
cía q í ikn 1c afsiílja á la pluma > y le dixp; guarda eftos 

ac-
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a^los en un vaío de barro, para que fe conferven. raa-
cho cíe ropo , porque ha de bolver del captlverio e! qire 
los poseyere» Con efto alentaba el defconíucló de je- ' 
riífalén aííeguraba , que havian de bolver los Capt i 
vos , pero que antes havian de ferio. Dcfpues de eílo 
hizo «na larga Oración á Dios, que feria prolixidad tra
ducirla. Ya amedrentado el corazón del Rey, oye mas 
benignamente al Profeta , aunque eñe le dice de or
den de Dios : J^ue fe r ia friftenero del Rey dg Bahjlo" 
ma. y que no moriría en efla guerra 3 porque fe r ia pacifi* 
c» f u fin ¡ y que le hartan Reales Exequias, como a fus 
Vreáeceffores. Viendo el Rey , que á un tiempo eftaba 
fitiado Jerufalcn , Lachis, y Azccha , para aplacar á 
Dios, mandó, que fe obíervade la Ley , que tanto t iem
po havia dcfpreciado , y que cada qual dicííe libertad á 
lás fiervas, y fiervosHebreos, fegun el eftatuto de la re~ 
mifsion eftablecidopor Moyscs , y no havian curado de 
adímplirla los Principes^ hombres poderofos. De pron
to fe obedeció el Real Decreto, pero luego, haciéndoles 
falta aquellosCriados,losbolvieron á la dura fervidum-
bre que padecían. A Dios acude como de burlas Sedé
elas: Manda que fe obferve la Ley,y no quita los Idolos, 
Ve quan poco duradera fué la obediencia de fnsVaííallos, 
porque bolvieron á la fervidumbre los que daba por l i 
bres la Ley, y fufre eííe oprobrío. N o hablaba el corazón 
de Sedéelas coa Dios , í ino la lengua : quiere engañarle 
con la apariencia; nunca ha íkio mas irracional, ni facri-
lego ; miedo era , no amor» liega tarde fu compunción, 
porque no era verdadera , que á ferio , nunca es tarde, 
Poíícido ya de fu miedo, embia á juchal, y á Sophonias, 
para que digan al Profeta , que ya cftaba fuera de la Vz v. j . 
Cárcel , que rogaííe á Dios por el Rey, y por el Pueblo. 
A eíle tiempo havian levantado el fulo los Caldeos, por* 
que venían en focorro de Jerufaién los Egypcios, pero 

t o m , / / . j fue 

feretrucas 
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fué corro el alivio qce tuvo el Rey, porque ahuyentados 
ios Eg y pe ios , bolvíeron los Babylonlos á fu emprefla, 
Aísi íe lo en bió á decir Jeremías, que fucederia. En cííe 
medio tiempo , que aun no eílaba buelta á íltiar la C i u -
.dad, falló jeremías de Jcrufalcn por la puerta de Benja-

luftály!1' m]n * Para J*r ^ ^u tierra, á hacer divifion de unas poíTef-
íiones que tenia , y haviendole viflo Jerias , que cftaba 
de qu artel guardando efia puerta 5 como tenia a ver fio n 
con el Profeta , porque havia vaticinado la muerte á fu 
Abuelo Ananias , (cOmo diximos) le p r e n d i ó , con pre
texto que quería paííarfe á la tierra de los Enemigos , y 
con tifa acufacior? le llevo á los Príncipes de la Ciudad. 
Negaba Jeremías fer efia fu intención: efta es prueba, 
que no le tenían por Santo , porque creían que mentía, 
y haviendolo antes mandado azotar ( efta es la opinión 
de R á b a n o , Santo Thomás , y Lyra) le embiaron á la 
herrorofa Cárcel j de la quai era Álcayde Jonathás , un 
Efcrlvano. El texto dice , que le /acudieren antes; jg 
veiíion Latina lo explica con un termino equivoco, en 
el capitulo treinta y fiete de fus Profecías , porque no 
dice íi fué con palo, azote, varilla, ó bofetadas. Su pro-
pria tragedia refiere Jeremías, y calla el modo : de qnal-
quiera, fué figura de Chr i í lo , padeciendo por la verdad* 
Ya tres veces que vemos á Jeremías prefo; pero eífa u l 
tima le tenían en una priíion tan obfeura, profunda , he
dionda , y húmeda , que el texto la llama lago : feria co
mo una bobeda, ó cueba fubterranea , nunca penetrada 
del Sol. Efcrive Nicephoro , que en honra del Profeta, 
adornó con una fobervia fabrica cfta Cárcel el Empera^ 
dor Conílant ino. Aquí eftuvo muchos días prefo , hafia 
que de compafsion el Rey le mandó facar, y llamándole 
á fu prefe ncia , como en Audiencia fecrcta , le pregun
tó en coníiariza % fi todo lo que decía era de orden de Dios? 

ia f t^/n?' Conftantc Jeremías le refponde; Dios d k e , q'ue has ds 
te 
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- fCf prifionero de Na buco, £« he f a l t a d o j o con- • 
ík4 ri , »/ <r<7»fr4 e l Pueblo 9 que me haces prender} 
•ponde t f l h n los Profetas , que te dec ían , f&'í /?¿r¿r-

d e l Rey de Bab i lon ia > Oyeme ahora , ^ « ^ r 3 / 
Rey mío ; rnegóte no me buelvas ¿ /Í? p ipón de Jona thh% 
porque no muera a l l í . Movido á piedad el Rey , k 
mando fofo poner.en los Patios de las Cárceles pu
blicas , donde havia otra vez eftado , y que fe le dicf-
fe cada dia un Pan redondo como torta , hafta que 
huvieííc Pan en la Ciudad > y ademas de efto, un pota-
ge * que fe anadia al Pan , que era una maíía de lentejas, 
ó legumbres, 6 una vianda de ellas en efcudilla. (efto 
fué lo que eftaba comiendo jacob , quando la gula de 
Efaü le vendió la primogenltura) Sin medida manda 
el Rey , que fe de cito á Jeremías: compafsivo eftá, 6 
medrofo» Aquí prevaleció un poco la humanidad en el 
Profeta, porque rehuía ir á padecer en aquella obfeúra 
Cárcel , 6 lago,y esfuerza fu ruego, ya rendido á la apre-
henfíon. Humilde habla , es que ruega : efta flaqueza de 
animo no le defvia de la verdad, pero le abate : de efte 
frági l , y poco refiftido barro fon los Santos, por efíb 
merecen tanto* 

Bucive á exortar defde losClauftros de la Carcel,quc 
fe entreguen al Rey de Babylonia, y no aguarden el u l 
timo rigor de fu efpada , con tan cxprefsivos términos, 
que Saphatlas, Gedolias, ]uchal, y Phafur, Magnates de 
]erufa!cn ,perfuadieron al Rey , que le mataííe , porque ¡¿ ' ¡^ 
Atstriítcs vaticinios, yconfejos amedrentaban ios que 
liayian de defender la Ciudad^ cuya ruina parece quc-fe
licitaba jeremías. Nada determinó el Rey, y fe los entre
gar Dependía entonces de fus vaífallos , y los procura 
complacer, aun con jufticla , porque la innocencia del 
Profeta era clara , ni podía refiftirfe á lo que mandaba 
Dios que profmeífe* Tomanle,y con cuerdas k echan á 

M 4 
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nnpozo fin agua 9 y cenagofo , que cftaba en ta entrada 
de les Patios de las Cárceles , que era de Melchias. ] o -
fepho dice, que eftaba fumeigido en el lodo baila el cue-

jeccm cap. l i o . Invocó á Dios , y infpiro fu Divina clemencia en el 
t l ' I ^ "animo de Abdcmelech,Eunuco Erhiope, criado, y favon, 

recido del Rey,que le protegieífe, y le pidicííe al Rey fu 
libertad. Concédela Sedéelas s y le dice ; Terna treinta 
hombres, y /'¿¡cale. N o eran meneílcr tantos , repara el 
Cornelio, pero eran como Guardas de Jeremías , por
que los que le havian acufado le querían matar. Sin du
da le echaron defnudo a! pozo, porque Abdernelech le 
echo unas veí l iduras, y unos trapos viejos 3 que pufieíTe 
baxo las cuerdas^ para no laílimaiíe. Sacanle,y buelvcn-
le á los Patios de k Cárcel , pero con gri l los , y cadenas, 
que aunque el texto no lo efpccifíca, dice defpues, que 
f c l o s q u i t ó el General de los Babylonios, expugnada 
Je tul al en, 

jerem.cap. Llama el Rey otra vez á Je remías , y íe pregunta 
38. v, 14. la verdad. Me mataras i fi te la digo, (refpondíó) / m 

tomarás mi confejo, Yá fabla la dureza del corazón del 
Rey, y por eífo dice, que no abrazarla fu didamen.Con 
iodo, ofreciéndole Sedée las , no le haría matar, ni en-

, .¿ ^ ^ rregaría á los que le perfeguian? dixo el V t o f e x r . S í / a l e s , 
* X8.' * entregándote wiuntdriamente h Maluco s v iv i rás ^ no H 

h a r á mal y y f e librara J e r u f a í l n del e/trago del vence~ 
áor^iDe lo contrario 5 tU d a r á s -en f u s manos , y los Cal" 
déos han de entregar i las llamas la infeñz Ciudad< Yá 
fabla Dios 9 que no executaria Sedecias efíc parecer, 
pero quifo dar efía razón mas á fu jnílicia , aun viendo, 
que malograba el auxilio. Per caufas naturalesfabia, qti« 
no feria tanto el rigor de los Caldeos, ó Babylonios, ü 
la entrega era voluntaria. Nuevas diligencias aplica Dios 
^ara falvar del incendio á Jerufalcn , y hacer al Rey ote-
r^osinfeliz ? pero como dependil de 1̂  Ijbxe yoluotad de 
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tMCf no lo podía hacer Dios un milagro, y contra el 
orden natural no quería hacerlo, porque no lo merecían 
jos Hebreos. Replica el Rey: no quiere confentir i J ^ ; ^ 1 ^ 
¿¡Jo) fo rque no l i entregue Kahuco a ¡CJ J u d i e s , que f e 

J t v i a n paJJ,ado * f u Part ido 3 / hagan efe armo de l h A US 
de cífa contingencia 1c afíegura el Piofeta , pero ís 
queda Sedéelas pertinaz. Huye .un oprobrio .ccntiiigcn-
te, y fe queda vi ¿tima de mayor , y mas infalible injuria. 
Obraba como Pi íncipe, nunca abatido ío efpiritu, huyen
do fer irriíion del Mundo , y no cediendo voluniaua-
mente á la dcígracia; y eílas, que parecen virtudes, eran 
profundos vicios del a^mo tenas , y falta de fec en las 
palabras de Jeremías , y no rcíignaríe fobervio á la vo
luntad de Dios, que pedia al Rey cfte voluntario fan i f i -
cio de entregar fe prifioncro , para que abrazando , íl no 
guftofo , humilde , la merecida defvenrura , fe hlcieífc 
digno de moderarfele la defgracia4 Tenia Dios en manos 
d corazón de Nabuco : le vela, y penetraba fus afecios: 
por eíío ofrece por e l , Jo que no fupo lograr la ciega 
tenacidad del Rey. Mándale á jeremías , que calle f i no ibia.r.-4:, 
quiere m o t i r } $ que fi lef reguntan les pr incipes ^ diga , que •l5afir3 28« 
era efle eohquio rogar a l R e j 3 que no te holvteffs k La Car*-
¿ e l de jcna thks , Afsi ío cxccutó el Profeta , y no mintió, 
porque ya havia hpecho eífa petición antes, y con pala
bras equivocas podía licitamente obedecer.. Ya refueltos 
el Rey , y fus Principes de probar los últimos esfuerzos 
de la adverfa fortuna , no cedit ion á el la , hafta que el 
hambre obligó al Pueblo, de ípuesde diez y ocho mt íes 
de fitioj i querer entregarle en el quarto mes , ai día 
quinto. Defde el año nono del Rey nado de Sedéelas r m * 
p e z ó el fitio á los últimos mefes,duró todo el año diez3y 
á los principio del onceno fe rindió la Ciudad, No la 
Siandó abrir el Rey: el texto dice, que fe abrió : calla el 
^ o d o . Entraron ips Principes Babyionios^ y Caldeo^ 



porque Nabucos caníado de í t i o tan políjo, fe ha vía re
tirado á Epiphinias3aienifsimi Ciudad de Syria.Los Ca
bos del Exercíco vencedor,que entraron , fegun la letra 
de Ezequíe l , eran fcis, (Archiduques los llama el Cor-

jerem.cap, nclio) Nercgel, Screfer, Seme^arnabus, Saríachim.Rab-
lares,y Rcb.mg.Eí los entraron pailando á cuchillo quau
tos infelices no havian los Angeles feñalado con el Thau: 
ellos guiaban la feroz cuchilla de las vencedoras manos, 
porque , ni todos ios quería llevar á la fervldumbre de 
Babylonia Dios, ni todos encregirlos al Hlo de la efpada, 
o al incendio. El Abulenfe, y Varablo creyeron , que los 
arietes, y máquinas Militares d^Babylonio abrieron la 
muralla , y que por la brecha entraron los vencedores. 
Cayetano es de fentir, que la abrió el Rey , y ios Mag
nates, para efeaparfe, no pudiendo refiftir mas.El texto 
de jereroias quita toda la duda , en quanto al modo de la 

Re-es-» c ^u^a del Rey , porque dice: £>jie huyo por los Reahf 
25.v,7.ha¿ fanclmes , y por la puerca i que efiaha entre -los dos re" 
ta zo . cintos , y fe encamino a l Defierto, Penetrado efto por los 

enemigos, deftacaron gran parte del Exercito para al
canzarle. Con fus acoftumbradas Fábulas , dice Rabi 
Salomón , citado del Cornclio , que Sedéelas huyó por 
un fubterraneo conduóto , que deíde la Ciudad tenia fu 
falída muy lexos de ella al campo, y que al ralfmo tiem
po una cabra/eguida de algunosCazadoresdel Exercito, 
huia por el proprio camino fobre la tierra , y vino á pa
rar en la boca del condudo, al mifmo tiempo , que falíá 
por ella el Rey, que accidentalmente fué cogido de los 
Cazadores, y llevado á la prefenda de Ha buco. De e ñ e 
cuento fe rien el Abulenfe , y Lyra , porque es texto ex* 
prcffo, que los Caldeos Cupieron fu fuga, con toda fu Ca
fa Real , y los Principes de la Ciudad, pues juntos fuerort 
llevados adonde efbba Nabuco. ]ofepho dice , que por 
losdefdrtoresfupieron los enemigos^qwe havia falido d« 
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\¿ Ciudad. Ha vía ya llegado el miícro Key hafía la íple- Jercm.c^n 

daci de Jericó : allí 1c alcanzaron , y conduxeroo pri/io* 39'Y* ' 7* 
^ero á Reblacha , Provincia de la Syria , donde efiaba 
Kabuco en la Ciudad de Emath la Menor , que dcfpues 
por Anrioco Epiphanes fué llamada Epiphania. 

Faltan términos a ponderar qual íeria el dolor del 
defventurado Rey , vencido , y puc fio á ia prefencia del 
vencedor 5que argüía con impericia voz s y anegantes 
palabras fu ingratitud , y infidelidad , pues haviendolc 
colocado en el Solio,contentandoíc de corto tributo,ha-
yia Sedéelas faltado á fu palabra , y á la obligación de 
agradecido. Afsi explican jo íepho,y Theodoreto el quin
to verfteulo del capitulo treinta y nueve de Jeremías» 
Añade Lyr33que en lo que mas le argüía Nabuco, era en 
haver faltado al juramento. Manda , que en fu prefencia 
le maten todos fus hijos , y dcfpues de haver paila do á 
cuchillo quantos Principes de judá íiguieron al Reyjman-
dale á efte facar los ojqs, y cargado de cadenas condu
cirle á las Cárceles de Babylonias 

U n mes eftuvieron ios vencedores faqueando á jeru-
falén j con tan exada diligencia s que defentrañaban los 
Sepulcros, Ya havia díchoSophoniass que cfcudriFiaria ibid, v.4.5. 

Dios á Jerufalcn con linternas. La mas pompoía , y mag
nifica Ciudad del Oibe afean las ruinas3 que produxo la 
ambición , y la crueldad. No perdono el furor edad, ni 
fexo : las mugeres s y concubinas del Rey fueron v i d i -
ma de la torpeza de los Principes vencedores; llora
ban las virgines , mas fu violada caftidad , que fu vida, 
Dcfgreñadas las ipfc'lces matronas s bufeaban anüofas 
en los filos de la enemiga cfpada el fin de fu defgracia: 
muchas, con violenta dcíerperaclon, no perdonaron á si 
mifmas : no huvo genero de muerte , que no eftrcnnfie 
la impkdad griiila el culpado, y el inocente: de fe aba 
•ftr piiíioucro el que moría rcílos eran ios mas viles ; ios 

mas ' 
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mas hcroycos anhelaba» cambiar h íervldurobrc con la 
muerrc. 

Tranfcendió al Templo de Salomón la avaricia:rom-
pcnfc las magnificas columnas de bronce , y por aprove
char él meta] el codiciofo Caldeo ,deih-uye los mas per-
fe ¿tos cimeros-del arte. Deílrozafe el A l t a r , y en bot ín 
facrijegq , íírvieron todos los inftrumentos del Templo á 
la codicia. Efta confuíion la qui tó otra mayor, porque 
entregada toda la Ciudad , y el Monte de Sión á las l la 
mas , caian triftes pavefas los precioíos fudores de la ar-
qukeéhi ra . En un dia abforvió la llama quanto havian 
cení}ruido veinte Reyes, por el decurfo de mas de tres 
ligios s y quanto havia conftruido Salomón , que es todo 
lo ponderable. Yace en si mifma feo montón de cenizas, 
y denegridas piedras Jerufaién. Qiiien no tiñó fus lofas 
de fangre , arraílraba la pefada cadena del cautiverio , y 
humedecía de llanto las dilatadas diftancias, dcfde Síón, 
á Ninive. Nabufardan , Capitán General del Exercito 
de Na buco , fué quien conduxolos Cautivos. Tenia or
den de dexar en libertad á Jeremías , y defpues de haver 
trasladado toda Judéa á Babylonia, dexó el Govierna 
de ella á Godolias , con Dcfpacho de Nabuco, h e c h í 
Judca Provincia de Babylonia. 

Eftc fue el lafHmoíb fin de los Reyes de Juda: el mi-
fero Sedéelas el poftrero : aquí feneció el Imperio tem
poral de la Cafa de David : aqui fus tymbres , y fus glo
rias. Huviera fenecido fu eftirpcfi no quedara la defeen-
dencia de joacliin3que aím eftaba prefo en Ninive, 

Yá todo eílo lo havian vaticinado los Profetas, y nacte 
ignoraban los Reyes dejada, íi lo quiíteron entender.Es 
cofa ra ra,que á ninguno le faltó un^rofetajy aun machos, 
que cncaminaíTcn fus p3Ííos,y moftraííen eífe trágico fin, 
fino fe enderezaban al termino de la virtud , y de la obe
diencia á la Ley.Saúl tuvo por Dírcótof > y Confejero a 
Samuel: David á Na ihán .y Gad. 
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Salomón oyó las mayores amoneíiacionés del Gran 

profeta David,y del mifmo Dios3 quando le ofreció éter-» 
no el Solio, íi le obedecía fíe!. De lo contrario le amena
zo, que haría de ífrael un Proverbio, y Fábula de las Na-, 
ciones , aborrecería fu Templo s quitaría de la ház de la 
tierra los hijos de Jacob. En fu tiempo profetizó Ahias 
Siionita,y no ignoró el ofrecimiento del Rey no de Ifrael 
¡a Jeroboam. 

Roboam oyó muchas veces al Profeta Semeyas,quan«* 
ido le dió a entender, que havia íido Dios el que le ha vía 
quitado las diez Tribus. N o ignoraba lo que decía en Si
lo Ahias, y como contra la idolatría predicaba aquel Pro
feta de J u d á , que fué á B e t h c l , fe l lamaííejadón , como 
jdice Jofepho, Addo , ó ]oam. Como dicen otros. 

Abras, aun conoció vivo al Silonlta, y á Semeyas. A 
^Aíía díó faludables amoncflaciones, y con fe jos I c h o . O y ó 
las Profecías de Jchü jhijo de Anani , contraBaaía. ]oía-
phat conoció á Elias, y oyó las amenazas de Míchcas , y 
ía profecía de la muerte de Achab. Amoncftaronle tres 
Profetas , J c h í i , ]ahaí ic l , y Elíezér. 

Jorám conoció á Elíseo , vio fus prodigios, y los 
innumerables males, que predecía á la Cafa de Jacob: deí-
pucs de haver defaparecido del Mundo s le eferivíó una 
Carta Elias, (auxilio con nadie practicado) y le amenazó 
la ruina de fu Pueblo. También conoció á Elíseo fu hijo 
Ochoí ías , y los Profetas fus Difcipulos: uno de los qua-
les, el que ungió á J ehü , Rey de Ifrael, mandó, en nom
bre de Dios, quitar toda la defeendencia de Achab, en la 
qual fe incluyó el mifero Ochoíías. 

Joashizo martyral Profeta lachar ías , hijo de Joynda, 
porque le reprehendía , y vaticinaba la deftruccion de 
Jerufalén. 

A mafias alcanzó también á E l í s eo , y muchos de fus 
Pifcipulos* 
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A Azarlas, Joathám, Achaz, y Manáis es les previnie

ron eílas dcfgracias de palabra,y por cientoIfaias, Ofce, 
Joél3 Amós5 Joñas, y Abdias. También eferivio fus triftes 
prefagios en tiempo de Joa thám, Nahüm , y ei otro M i -
chéas. 

joíias oyó á Holda, y las primeras quexas de Jere-
mias contra Judá . Mas oyó de ellas Joakim, que vio tam
bién los Efcritos de Baruch, y Sophonias,y mandó matar 
á Urias por fus avifos. 

Joachin, y Sedecias leyeron lo que eferivia Ezequicl, 
y Daniel, y tuvieron íiempre al oido á Jeremías , hafta la 
entera ruina del Imperio. Tanto oyeron, que dcTcubima 
la obfeura cara del t iempo, la miraron como prefrnte, 
porque no huvo Profeta , que no autorizafle fu profecía 
con milagros. 

Reynó Sedecias once años cabales. Treinta y uno 
tenía quando perdió el Reyno , la l ibertad, la defeen-

dendSj» y la fifta* A l fin murió en las Cárceles 
¿ e Ninive, 

L A 
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P A R T E Q U A R T A . 

LOS REYES DE ISRAEL 
P R O L O G O . 

E un Rebelde fe prodtixo «na serle de diez y 
nueve Reyes, cuyos infames hechos , y erra
da Religión , llevó diez Tribus al cautiverio. 
El tiempo havía coníhuido un Solio con to 
das las íeñasde duradero, porque olvidada la 

rebellón de las Tribus ya fe havia compuefto con fu 
dcfgracia la Cafa de David , y reconocía por verdaderos 
Reyes á fus Rebeldes, no pudiendo refiftir el altifsimo 
Decreto de la Divina Jufticia , que tomaba venganza de 
la idolatría de Salomón 5 y conociendo los Infelices Re
yes de Ifraél, que era aquella la que havia dividido en 
dos pedazos el Cetro de David, la ponen por piedra an
gular de fu Trono, Sobre ruinofos cimientos fundaron 
u n Rey no , que no es maravilla que fe deftruyeífc , fino 
que duraiíe quarenta y dos años mas de dos Siglos , no 
co ntando el interregno de once años, que dicen algunos 
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Expoí i ro res , q v t huvo entre Zachat hs, y el fegundo J é -
roboam , cuya difputa fe verá en fu lugar. 

No aconteció la felicidad de fer bueno, y pío á al
guno de eílos miíeros Reyes, que ios hizo peores el con
tinuado defprecio de los auxilios , malogrando la dicha 
de ha ver nacido en fus Dominios los mas zclantes Varo
nes de la Ley, y los Profetas, que con mayores milagros 
hizo Dios autentica fu verdad : eílos fueron Elias , y Elí
seo , á l o s quales íiguieron otros,que acufan con fu def-
precio , y martyrio la pertinacia de eftosReyes. Indignos 
fueran de la memoria fus hechos, ñ no los con fe r vara en 
ella la Sagrada Hiftoria , para facar del efearmiento Eru
dición. La horrorofa imagen de eílos Principes no h 
proponemos como cxemplo,' la moftramos como efcollo, 
del que debe huir quien ama fu feguridad : moftramos 
fus vicios comoxaufa de fu mal , porque al amor proprio 
nada le avifa mas, que el daño age no. 

J E R O B O A M , 
P R I M E R R E Y DE I S R A E L ; 

De/de 2^84. hafta 3005* 

N la serie de los Reyes de Ifraél fe cuanta el prime-
™-# ro ]eroboam,y es el fegundo^orque y á / o b r e once 

Tribus, havia rey nado en Ifracl fíete años Isboscth , hijo 
de Saül; pero no fe cuenta, ó porinfeiiee, ó porque hav/á 
dado Dios fu Reyno á David, Efta es la fegunda fe pira
d o n de las diez Tribus, de la de Judá: apartaronfe del Do
minio de Dav id , por adherir á la Cafa deSai^I* acra ha
cen lo mifmo,entregando la Coronaá je roboam;pe ro co« 
mo á efte ie deftino Dios para Rey,fe numera el primero, 

aun* 



PARTE QUAKTA, ]EROBOAM, 195 
ni-'nq^c le haya en el niiímo Trono precedido otro. Dios 
es por quien reynan los Reyes: no llega la humana induf-
tl ja al fiipreíno dosel del Solio por si íola : efia alta íobe-
rana prerrogativa , entre todos Jos mortales , es regalía 
de Dios , tan executoríada en la Hiftoria de los Reyes de 
líraél, y j u d á , que el favor de Dios vlfiblementc los ele
vaba , la indignación los deponía. 

Era Jeroboam un Ephratéo , fu Patria Sareda , hijo Reyesi.c. 
de Nabath. Algunos Rabinos quieren , que efte fea Se- 11,Vi2<" 
sney, el que maidixo á David Í y por el caftigo, que exc-
cutó en el Salomón ^pretenden radicar en Jeroboam i m 
mortal odio contra fu Cafa; pero eílo es invcroíimil, 
porque no le huviera favorecido tanto Salomón , ñ era 
hijo de Scmey. Su Madre fe llamaba Sarva: quedó efta 
viuda j y aungue en efte termino leen San Getonymo , y 
San Lucífero Calaritano, en fu Libro de los Reyes Apos
tatas , Ramera, no es corriente la opinión : no le impon
gamos á efte Principe un lunar, que le falta. Exprcííar el 
texto viuda á fu Madre, es digno de reparo: fin duda fué 
por moftrar mayor la habilidad de Jeroboam , que fin d i 
ligencias de Nabath s fe hizo tanto lagar en la Corte, la-
braudo , á eficacias de fu propria induftria, tan agiganta
da fortuna. Ningún caudal mas 3 que á sí mifmo tenia , y 
no tenia poco. Nada es el hombre, fi no es mas elevado 
fu cfpiritu , que fu cuna: fuperior debe fer a todo lo que 
poflee: el que es inferior á fu fortuna , la hará defgracia: 
el que es mas que fu defgrada , la hará dicha. El hombre 
debecrejer, que nace á fer fo lo , no ha de efperar,que le 
conftruyan las dichas , y los progreífos; ha de fer Autor 
de otros nuevos, para deberfe á si mas , que debió á fu 
progenie. ]ofepho, difiniendo á jeroboam, dice, que era 
de elevado efpíritu , capaz de grandes ideas , aunque de 
genio turbulento , y eficaz. Todas fon ajuftadas proprie- ft lU 
dades para la Corte, donde {upo ganar rapto la voluntad 

T 6 m . I L N de 
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de Salomón s que le hizo abfoluto intendente fotre los 
tributos de la Tribu de jofeph , que era de las mas opu
lentas, juzgaba, y conecia íbbre la razón de las contribu
ciones; cuidaba de ponerlas en cobro, y remitirlas al the. 
foro del Rey: nadie «era mas exa£to, ni puntual. Afsi cre
cía fu autoridad á lo immoderado, y defpótico, porque la 
grandeza de Salomón , mal aplicada á la utilidad de los 
vaííallos , los fu jetaba ciegamente á los Miniftros, como 
no fe agotaíTen lostheíoroSj que en crecidas , y rigurofas 
impoíiciones, fervian al faufto, y á la magnificencia. Por 
cíío eran los mas allegados al Rey los que cuidaban de la 
Real Hacienda, en-penada en íuperfluos , y exorbitantes 
gallos, y era natura! el favor para los que daban materia
les á la prodigalidad , á cofta del mitero exprimido vafla-
l!o, á cuyos gemidos faltaba quien efcuchaíle juíías que-
xas. Nada hace mas fordos los Principes , que la ambi
ción i porque creen al oro bale única del poder , y nun*-
ca fon maspoderofos los vaiTallos , que quando mandan 
en los caudales. Quien manda en la hacienda del Rey, 
manda al Rey , y al vaílailo: todos dependen de fu arbi
tr io : cree el Principe, que efíá fu mayor utilidad en au
torizar á aquel MiniOro, fin reparar en que la demafiada 
grandeza fomenta infclentes los deíignios. Todo el ser 
dio Salomón á jeroboam , y en vez de encontrarle agra
decido, le experimenta traydor. Aquel inconftante Cetro 
de los Rcynos le procura dcfpedazár primero, el que 1c 
havia mas humildemente adorado. No es buen arte de 
reynar hacer muy poderofos los hombres,permijriendülcs 
mas dominio,quc el quedebe tener,quien nació parafer-
vir.Gerarquias tiene elMundocomo elCielo.-eííe esorden, 
que íi ha de imítarre,no hay alia masque unDueno;yen las 
primeras licencias del alvtdrio ,fc vio con elcaííigo, que 
no podía mandar, quien folofupo iniquamente pcríuadir. 

No fe hallaba bien el altivo cfpiiku de Jeroboam t f -
trs-. 
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rrechado a la fci vidumbrc,aun cabiéndole tanta parre del 
D o m l í ú o 3 y luchando íu íobervia con íu fortunas fe le ríe 
mas favorable, porque mas alta providencia havia defti-
nado á Jeroboam para donde, aunque pudieílenllegar los 
delirios de íu ambición >nofu efperanza. 

Salió, entre otros,un día á paOearfe folo al campo , a 
cftár configo,por bufear en la foledad oportuna quietud á 
lo que meditaba, ó canfado del bullicio de la Corte , que 
cania el indeterminable afán de la ambic ión , y la pefadá 
obfervancia de la etiqueta. La Corte es una infernal rue
da, donde empieza el que llegó al fin, y donde fe agotan 
los caudales de la paciencia para empezar. La pretenfion 
es afán , que le alivia á ratos la efperanza , para hacerle 
mayor: el mando es carga, y eíclavitud: bufear es infelici
dad; fer inceílantcmemc bufeado, es moleftia , y en todo, 
mal hallada nueftra inconftancia, no quificramos dexar lo 
que enfada , ni apagamos el defeo para lo que no fe pof-
fee. Por elfo, á defeanfar de las fatigas de fu aprehenfion, 
fe faíe ai campo Jeroboam: el texto dice, que folo. Para 
nú es reparable efta defproporcion de fu fobervia, de fa-
Jlr un Miniftro principal de Judcatan fin el acoftumbrado 
cortejo, bufeandofe á si mifmo, ó la libertad de vivir fin 
teñigos. Sitiada eftá la vanidad de los mifmos,que en for
ma de cortejo la obfequian.Oprefo,y reparado de la aten
ción de todos,cl esefclavodefu mifma felicidad,con fer el 
blanco de la curioíidad, y de la cenfura. El mifmo nume
ro fo concurfo de Criados,que contribuye tanto á la mag
nificencia, y al iuftre, dan fujecion, y avizóran los penfa-
irsientos;eftaesdefgracia,q nace de la que llamamos dicha. 

Parece que eftá melancólico Jeroboam^pues le adula la 
foledad. Eftas aparentes melancolías fon alguna vez Ínti
mos retiros al difeurfo; ó le guió Dios, para que le ene o t i - ^ ̂  
traífe Abias , un Profeta de Silo, que prefentandofe á ] e- 1 ^ v . ^ . ' ^ 
roboam, divide en doce iguales Uílas una capa nueva, que 

N i lé 
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le pendía de los omhros. Nueva la eyprcíía e! texto, por
que en fu de fu 020 quifo Dios fymboiizar el nuevo fyÜé-
ma. que daba al Rcyno de l írael . Quedófe Jeroboam af-
í o rabia do de tan cüraño fuceíío, que ni le pareció delirio, 
ni fe lee, que preguntaííc el myfterio, ni fe eícandecieíTe 
por embarazo» 

thlá. «o. Toma diez l i j l a s de e/las i le dice e l Profeta 9 y oye lo que 
h a l l a Dios per m i boca» D i v i d i r é el Re jno , quitando de l a f a 
m i l i a de Sa lomln diezTri l?usique he de darte9para que rejnes 

f l r e ellas ; u m dexa? e a f u Cafay por los r&lrii$s de D a v i d 
porque he elegido a J e r u f a l e n para Theatro de mis prodigios: 
a fs i cajiigo a Sa lomón haver adorado los vanos Idolos de los 
Gentiles j pero por D a v i d no lo executare efio en f u tiempOyfino 
en el de f u hija , i quien dexare una T r i b u 3 para que quede 
encendida la hrillante lampara de D a v i d en Sion 3 donde quie
ro f tndar m i nomhe. Tu reynaras , como Rey de I J r a e l , fobre 
quanto d$feas\y ¡t procedieres obediente i mis preceptos ^ e j l a r é 
f e m p r e contigo y y te coníli u i n una Cafa como l a d i D a v i d , 
cuya f á m l í l a he de c a ¡ l i g a r $ pero no fiempre. 

N o fe lee, que aguardaífe re ípuc íh el Profeta, nlqne 
dleííe alguna ]er£}bcarri, fin duda forprchendido deque 
corrcípcndíelTe el afortunado vaticinio á, fu ambición, 
y altivez. Yá fe defeubren fus ideas s pues le dice Abias, 
que reynar la fihre quanto d e f e a í a , Kcfplandcce aquí la 

Ib|4.v. 37« eterna gratitud de Dios al Jufto , pues aun premiado 
David , y honradas tan prolijamente fus cenizas, tiene 
Dios atención á aquellos méritos , y porque ellos per
manecen í iempre, los efíá fitropie pagando^ y templa fu 
íjgcr con ci ir digno , pefponier.do las razones de fu ira, 
á las de fu benignidad* Ved quanta uíura es hacer bien, 
que nunca lo ¿taba Dios de pag:-r , aun dcfpues de ha-
verlo fuperabundantcmente remunerado. Quería confer-
var á la Cafa ¿t David la Tribu de ]udá , porque de fu 
cíí i ípe r.acería CÍ) ella el Salvador del U n i y a f o , fundan-
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do Dios fu nombre en Jeruíalcn , donde fe ha vía de con
fumar la Redcmpclon. Por efío dexaria en algún ríCír¡po 
de afligirla Cafa de David, porque ceñarla toda la indig
nación 3 al nacer de ella el efperado Mes í a s , que tanto 
aplacó la Divina ] u ñ i d a , admitiendofe en Sacrificio 
(aunque en feparacion de per íonas) D iosa si mifmo, 
pues unió la Divinidad á un hombre, cuyos folos meiitos 
baftaban á lavar las manchas del Mundo. Aquí cefso el 
perfeguir la Cafa de David , pues un defeendlente fuyo 
fundó la Ley de Gracia, donde Dios,haciendo poífcfsion 
la efperanzade los hombres ,ínflituyó tantos Sacramen
tos , que facilitan la remifsion de la culpa , vinculando á 
cada uno de ellos nueva gracia. Para que nacieífe eftc 
portentofo Individuo,que unía tan diflintos extremos de 
Div ino , y Humano, era menefter difpbner muchas genera
ciones , y fantifícar Afccndientcs , y Progenitores, de la, 
que havia de dar con fu fecunda fangre, materia altamen
te preparada á la Humanidad , que havia de fer comparte 
del Verbo Encarnado Chrifto,y todo era premlar,no afli
gir la Cafa de David, porque tenia Dios vinculada fu pa
labra muchos íiglos antesá Abraham, Ifaac, y Jacob. 

La noticia de eílár deftinado al Trono , que dexó tan 
immutable á David , venerando entonces mas áSau l ,h i -
20 contrarios «efedos en la altivez del animo de jero
boam , que concitando contra Salomón la Tribu de j o -
fe ph, y otros Parciales, que le havia grangeado fu autori
dad , prorrumpe en infame rebelión. Saliano es de fentír, 
que nada intentó contra el Rey, y que folo huyó á Egyp-
to , porque queria Salomón matarle, defpues que fupo el 
vaticinio de ALias, Tornielo,Pineda,el Abulenfe,y otros 
/íguen á ]ofepho,que aíTcgura la fubícvacion de algunos 
Pueblos, inducidos de la artificiofa maña de Jeroboam, 
con la ocafion de los grandes gaflos, que.Salomón hacia, 
fabricando á Mello^y igualando con fumptuofos Edificios 

r o m , / / , N 5 el 
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el Valle, que cortaba á Sión de jerufalén, dando CÍlo poY 
caufa á fu rebelión, como por zelo del bien publico. Áfsl 
fe explican los traydorcs, dorando de zelo fu alevosía: 
fíngenfe Padres de la Patria para abrafarla,y derruirla; y 
promoviendo ocultamente fu ínteres, publican el ageno, 

ibid. y. M. 0^'eci'en^0 una* proteccion^que ha de parar en tyrania.El 
texto dice, que levantó fu mano contra el Rey; con que 
no hay que dudarle rebelde, pues aprovechado de los 
torpes ócios de Salomón,y de la conjura de Adad,y Raz-
zón, afpira intempeftivamente al dominio5que ya no po
día faltarle , fembrando pretextos,y razones,que difcul-
paíícn lo infame de la oííadia. Efto es reprobarla el mif-
mo que la comete , porque la quiere con fofifterias ocul
tar. Forjar unaquexa dcfpuesde premeditado un agravio, 

* es hacer fábula de la verdad,y imaginar ciega la atención 
del Orbe : fer infame defeonocido, es una ruindad : que
rerlo pretextar, fon dos}porque es atribuir culpa, donde 
gime perfeguida ía rnnocencia. Defengaüemonos, es la 
ambic ión , no la quexa , la que hace traydores. 

Jeroboam, que con la efpéra, y el difsimulo podía fer 
mas fel iz , entrega á las contingencias de la fuerte fu 
quietud, y fu honra: paciíicafe Ifraél con Salomón: ven
ce los rebeldes,fin mas guerra, que lo infalible de lo que 
Dios havia determinado, que era dexatle morir en el 
Solio: huye Jeroboam á Egypto,y mancha con indeleble 
nota fu nombre. Muere el Rey, y bu el ve á Ifrael, á tiem
po, quedíczTribus havian ya negado la obediencia á Ro-
boam, hijo de Salomón , á quien íervian folo la Tribu de 
j u d á , y Benjamín, Hallafc ifrael fin Cabeza , y juntando 
ios Principes, y Magnates de los Pueblos, aclaman Rey á 
Jeroboam , cumple fe la profecía de Abias. Luego edificó 
á Sichcm en el Mente Ephraim, y la fortificó para una lar
ga defenfa; defpiies edificó á Phamiel: eran Plazas^en que 
fundaba fu feguridad, porque]uda;y Benjamín fe armaban 
contra Ifrael. A pe-. 
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Apenas ciñe la Corona jeroboam , y y4 delira, porque 

fe mete á Político , defordenando tanto la voluntad, que 
era Tolo fu Idolo la razón de diado, no la razón. Las 
máximas de ^overnar, que fe dcívian de lo rc¿lo3bufcan-
do la feguridad en el error s fon defvaríos de la vanidad, 
y del ingenio. Quiere atribuirfe á si fundar, y dilatar fu 
Imperio , y defprecia á Dios, cuya única voluntad le ha 
de confervar el dominio. Vio clara la profecía, y no cree 
al Profeta, que le ofrece , le edificará Dios una Cafa co
mo la de David, fi le es obediente , y agradecido. Para 
fer Rey , no pufo de fu parte mas diligencias que el de-
feo , y aun no sé íi fué efte inferior á fu fortuna , pifts no 
podia pcrfuadirle , feria mas gran Rey , que el heredero 
de Salomón. Adelántale Dios á fu propria ambición , fo-
brólc de fu felicidad aun el defeo; no puede ha ver hom
bre mas feliz , y por'quercr ferio mas , con proprias di
ligencias fe hace defventurado. No es cfto eferivir con
tra los medios humanos , fino contra los que no fe .con
forman ala Ley. Dios quiere nueftras diligencias , aun
que fe malogren , porque faca alguna vez de eíío el def-
engaño í pero no quiere que fcan eftas delinquentes. 

Al Templo de Dios, que eftaba en Jerufalcn , téme 
Jeroboam, y para apartar á Ifraél de la frequencia de los 
íagrados Atrios de S ión , por íi efto inclinaba otra vez 
las Tribus á fometerfe ál dominio de la Cafa de David, 
manda fundir dos Idolos de oro, en figura de Becerros, 
dedicados á laDiofa Apis , y colócalos , uno en Dan, 
otro en Bethcl; efte confín de Ifraél al Mediodía; Dan al 

• Auftro, Forma en facrilcgo culto nueva feftivldad para ^f'v* 
los quince de Oótubre, á imitación de la fíeíla de los 
Tabernáculos: promulga rigdrofo E d i d o , en que prohi
be á Ifraél, que no fuba al Templo á (aerificar , porque 

„ declara reo de lefa Mageftad al que cntraífe en Jerufalén: 
crea Sacerdotes ; conftruyc en los retirados bofqucs, 

N 4 q-u: 
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que el Gemll i feo vcncrr-ba/Turpíos á lasfabulofas Dcy-
dades^ que forjó fu capricho , y apartando de la Tribu de 
Lev! el Sacerdocio , confunde fu elección el minifterio. 
Pafla de Rey á Sacerdote , facriíicando por fu mano las 
victimas, y corrompido de nuevo ci Pueblo,de poces I f -
raclitas confiaba lírael :.cílü puede la lifonja.Son yá diez 
Tribus claramente Idólatras: era precepto el delito, por
que dixo , que aquellos eran fus Dio fes, y no fe havia de 
preftar culto á otra Deydad: no contento con dcTpreciar 
ja Religicrl, emplea fu poder en que la defprecien ios de
más. 1 odos los pecados de Ifraél pecaba jeroboam : pe
ía da farga,qüe no cnreneüa , porque lo creyó política d i -
llgcncia á fu confervhcicn. Efte v i l hombre es la idea de la 
IfigraíliUtí 5 de la infelicidad , y de la demencia. Dios le 
elige para el Trono, le mueíirapor donde fe perdió Salo
món, que era la idolatria^y figue la fenda de la ruina^mof-
trandole el Profeta qual era la de la feguridad. 

Kevcs z.c. Embia Dios un Rrcfcta de ]udá , para que hable en 
a3« v. 2. Bethci con el Rey : fu nombre calla el texto. ]ofepho le 

llama Jadón í San Geronymo en el Paraiipomcuon Jad-
do,* Hugo , Lyra , Scrario , y Sánchez, Addo, el que cf-
crivió los hechos de Salomón > pero no es veroíimil, 
porque efie eícrivíó también la Vida de Ábias , y el 
que ahora vino á Bethél murió luego. Scmeyas le l la
ma Tertuliano en el libro de los Ayunos, comra los Pby-
íicosjSameyasClemente AlexandrinOsCoínelíOtiene por 
nías probable la opinión de San Epipbanio, en la Vida 
de los Profetas, que eíle era J o a o ^ ó c o m o le llama Thco-
doicio , joel . Entra eñe al profano Templo del Idolo , y 
exclama contra el Altar. Cón las piedras habla Í es, que 

ifcl-d. y, a. los hombres no oían.- Efío* dice Dios: O ¿ ú l u r > J l t a i l 
r/acerrde la € ¿ f a de 'DavidJcfias 3 d e f í r u h h tus Aras , def* 

p i e s que haya /aerif icado tus Sacerdotes 3 y quemado J c h r t 
t ¡ U s ios h t i f j j í i w i l i ¡ :cml\csl t f i a es U Jer ia l de m vei dad* 

H a 
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j j g 'Je qttehrarfe l a e J l a h i U d a á de ejfa U f a $ y f e der ramaran 
{as cenizas. Obedecieron bs piedras, ron-ipefe el Altar , y 
cae en pedazos*el Ara facrilega, y profanamente mancha
da: afsi es cxeciuiva la voz de D i o s . l n itaíe Jeroboam, cf-
tiende la mano con ademán de imperio á fus Miníírros, 
para que maten al Profeta: nadie fe atreve, y fe le para 
yerta al Rey, y fin movimiento la mano : qué mas ha me-
ncfler Jeroboam. No puede Dios hablar mas claro , pero 
nobuelve á lafee,embarazadoen el temór;pide al Profe
ta ruegue á Dios, que le reftitifya vital la mano: ai si fuce-
de;pero mas perverío elRey,fe confirma en fu idolatría: 
n! los milagros le convencen, aunque le arguyan.Algunas 
quexashe oido , de que no nos llama Dios con milagros, 
como ámuchos.Todosguardamos nueftro defengaño á un 
mllagrorprcvenimosle una mental venerac ión ,y aunque 
aconteciera, muchos nos quedáramos peores, porque t u -
vicramos que dar cuenta de eííe vicio mas.Por cíío es peor 
el malo cada día, aunque no fea mas maio,poi que es def-
Conocido al beneficio déla dilación del caftigoqmerece. 

Ven a m i Cafa , y e x p e r i m e n t a r á s efe Si os de m i í i h e r a l i - j^y^ y> 7 
'dad, dice c¡ K e j a l P r t f e t a » N i for ¡a m i t a d de tu Rejns i ré a &<:. 
e l í a i le VeJpendeyporque me mando D i c í , que no comieras ni he-
hiera a q u í s y mudajfe camino a m i l'ue'ta.EOm libertad de los 
Juftcs es un terror, que pudiera iluminar, y de eílo nace 
fer digno de defprecio el malo , porque á pefar de fu 
vanidad le humilla Dios á la imperiofa voz del bueno, 
E íbba corrompida la tierra de lírael con la idolatría : ni 
fus alimentos , ó frutos permite Dios á fus Efcogidos: 
por cíío no quiere comer el Profeta. El texto no da la ra
zón por qué le mandó Dios mudar camino: no puede 
fer para afiegurar fu vida , porque defeubrió al Rey eííe 
precepto: hay quien diga , que le mandó también ir á 
Dan á deftruir el otro Idolo : t ifo es adivinar: pudo fer el 
ordenarle mudar fenda , para ĉ uc fantlfícaífcn mas tierra 
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de l í r aé l íu s plantas,y fe dilaraííe el avifo por otro confín, 
juíliñcabafe Dios mas con cííb. A l Monte dé Ephraim 
para Bethcl fubió por fendero dcfviado: ¿l cansino carre
tero á judá era otro ; ambos los manda Dios correr , para 
ceñir el Monte de la terrible voz que ainonefhba. 

ibld. EI. Havia en Bethcl otro Profeta : el Caldeo le llama 
M i c h a l , á quien fus hijos refirieron lo que paísó en el 
Templo , y fin que á cfte le ernbarazaííe la pefada carga 
de fus años , adereza fu cavalgadura , y va á cncoritraf 
con eí de Judá , que ya ha^ia falido de Bethcl, y le halla 
Tentado á la fombra de un terebinto. Mal árbol eligió pa
ra delicia , breve )tortuofo, y defpoblado} pero le e(co
gió por cftéril: no trae el terebinto mas fruto , que unas 
como babas negras, ingratas ai güilo : todo era myílerio: 
rodo proporción á la trifteza con que zelaba la honra de 
Dios el Profeta. Habíale ci de Bethél, y compadecido de 
fu afán , le combida á fu Cafa, Efcufafe con el precepto 
de Dios , á que replica, que el mifmo Dios, por un An* 
g c l , le havia mandado, que le reduxera á fu habitación 

Ibld v 18 ?ara refocilarle. To f cy Profeta como tu , ( le dixo) / no te 
' puedo engañar. Creyó el de Judá , y perfuadido bolvió á 

Bcthél , tranfgrediendo la orden. En nada tiene feguri-
dad el hombre para el acierto: un Santo , que elige Dios 
para portentos , fedexa engañar de una exprefsion tan 
fin fundamento: creía verdad el precepto ; y eftando la 
projiibicion impuefia inmediatamente de D ios , la cree 
derogable de un hombre : e íh fimplicidad de anirao,que 
pudiera fer difculpable, es delito, porque dio mas fee á 
un hombre ,que á Dios. Pecaron ambos Profetas: el de 
Ifracl, en lo falaz : el de Judá, en lo inobediente, porque 
cabe la profecía en la horrorofa circunferencia del peca-

é do:aquello es don,que ha permitido Dios,auná hombres 
perverfos: el evitar el pecado, es efc&ó de la gracia, mas 
preciofa , que quantos dones fon compatibles fin ella, 

Du-
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Dudaron muchos en fi era el de Ifraéi Profeta , o 

pfeudo-Profeta.Jofepho dice, que era un Sacerdote I d ó 
latra , y que mintió , para defacreditar ai otro , adulando 
a Jeroboam , 6 temiendo deteíUííe efte la idolatría , y fe 
cnfurecieíTe contra los falfos Sacerdotes del doílrozado 
Altar : es de efta opinión San Gregorio con Ruperto, Eu-
cherio 3 Lyra, Hugo, y otros muchos. El Abulenfe le cree 
verdadero Profeta , pero mal hombre. Theodoreto le ef* 
cufa mas, y por fu fee prueba fu profecía, porque mandó, 
que quando murieíTe le enterraífen junto al cadáver del 
de ]udá. Afsi lo entienden San Aguftin, Tornielo , Salia-
no , y Serano. E l Cornclio alaba fu hofpitalidad , y que 
mintió de compafsion dé lo que el otro padecía , no co
miendo, ni bebiendo en toda la tierra de Ifrael, y que 
•^fsi folo pecó vcnialmcnte. 

Parte al fin el de] udá ala Cafa de eñe , que con bien lbU ̂  i 
preparada comida le agaífajó benigno; pero arrebatado ' 
del efplritu del Señor, á los funeftos poftres de ella le 
había de efta manera. Efto dice Diose: Porque tranfgre-
difte mi precefto, y comí (le en I f r a e l , no en t ra rá en el S é -
fulcro de tus Padres tu cadáver , MascaíHgo que efte le . 
tiene Dios prevenido, y folo le dice , que no ha de fe-
pultarfe en fu monumento , como .4i fueíTe efta mayor 
pena , que la defaftrada muerte, que ai Profeta le efpe
taba. No pufo termino á la dcfgracla , y aunque el amor 
proprlo fe la hicieííe parecer remota , yá lleva bailante 
azivar la noticia. No sé qué le importa ai deípreciado 
feo polvo de un cadáver la colocación humilde , ó fump-
tuofa, el heredado Sepulcro , elageno, ó ninguno! La 
fobervia deí hombre coloca en preciofas urnas la nada: 
contemplandofé algo en fus cenizas , ama fus Sepulcros: 
por efío da Dios por pena carecer de ellos. No era delin
cuente efta elección de fepuinira en que fe unielícn las 
ultimas reliquias á las de fus mayores, pues fué diípofí-

cioo 
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clon de mukos Santos, que venera la antigua Ley t ní es 
delito el dcfpreclarla , porque puede fer acto heroyco de 
iiümiidad. Abrahám fue el primero que compró Sepul
cro., queriéndole fepanlr de los Canancos , quando mu« 
rio Sara en A r b c : eííe era a do de Religión: aora lo es 
bufcarla en lo fagrado, por diftinguirnos de los Gentiles, 
Senarios, y Scifmaticos , con'quiencs no queremos con
fundir nueñras cenizas, 

ibld. v. 24. Melancólico el Profeta •, por haver indignado á Dios, 
y ternero ib del vaticinio , parte de la ínfaufta Cafa del de 
Bcthel, en fu jumentillo. Encuéntrale un León en elbof-
que , y Miniílro fatal de fu caftigo le dcfpedaza ftiribun^ 
do. Rinde á fus feroces iras la vida , ó la rindió á*Dios re-
íignado , que el modo de morir es extrinfeco accidente. 
Executivo eftá Dios , por una culpa , que la tienen mu
chos Expoíitores por venial; pues como es el Dueño ab-
íoluto de la vida del hombre , puede , fin nota de injufto, 
quitarla, por el mas leve motivo. La falta de fce de Moy
eses fue venial, y la^caftigo Dios , haciéndole morir en el 
deí icr to. Afsi fue la culpa de la muger de Loth , y la re-
duxo en Eftatua* Los hombres no.pueden executar eífos 
caftígos tan fcveros , porque no les dio Dios mas au
toridad, que la que l.es dan las Leyes, que el mifmo Dios 
infpiró.Según la gracia que ha dado, pedifá mas eftrecha 
quenta, porque fon varios los auxilios que el hombre tie
ne } pues quiere fer perfecta mente corre ípondido. 

Éftaba el cadáver tendido en el fuelo , y acompañá
banle el Jumentillo, y el León , que transformando lo 
cruel en l ea l , ya es cuílodia del difunto cuerpo del Pro
feta : no pafsó á carnicero, ni á devorarle, porque Dios, 
defpues de haver purificado aquella inobediencia con el 
afán del defaftre , dio feñas de la fantidad del Varón con 
efte nuevo portento , para-qoetodo le íírvicífc á ]ero-
boam de av i íb .Todo efte Idioma mudo de aparentes acá-

fos 
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'¿oiper0 c^texto aíTcgura, que fué peor jcrotoam , deí^ 
pues que le endurecieron los prodigios. El que no fe r ln-
¿Q á los milagros , no los cree 3 aunque los vea , porque 
tiene fu incredulidad por prctedores los acafos; preíla 
ia voluntad futilezas ai ingenio, y todo lo atribuye á 
oculta virtud de la Naturaleza. 

Divulgófe el trágico cafo en B e t h é l , y luego el Pro
feta y qué fue autor involuntario de cfra tragedla , pafí'a 
al Monte , toma el venerado cadáver , y le da entierro 
en fu fcpulcro \ ya fe cumplió la pena impuefta : J u n t e 
a efias cenizas dejjofitad las m í a s 5 quando muera , ¡es 
dice h J u s hijos 9 porque f e c u m p l i r á l a p ro fec í a , que 
contra e l J l t a r de Je ro loam p r o f r i o el d i funto P r o f i t a , 
«Quifo bufear patrocinio aun á fus áridos hucííos , en los 
que veneraba por Santos s congojado, que 1 olías ios que-» 
iTiaííe. ( como baviade hacer de los demás) Huye de íer 
ce ni ¿a el que havia de ler po lvo , ó de un defprecio 3 que 
no le puede padecer lo infenfible de la materia 3 cjue es 
afquerofa reliquia de los gufanos ; todos fon iníjuxos del 
amor proprio. 

Peor cada día Jeroboam , confunde el Sacerdocio, 
no folo btifeando para el varias gentes 3 fino haciendo 
venal la elección : Rinde al oro lo fagrado del M i n í í k n o , 
ó no le tenia por fagrado5y era otro engaño.El interés era 
con el Rey la mas eficaz imerpoficion, porque en hydro-
pica avaricia , corrompía la integridad de la Jufticla dif-
tributiva,No les cabla á los pobres mas,quc el deícngaño, 
íin el afán de bufcarlc, para que fucile defefpcracion.' 

Enfermó mortalmente Bbias3 hijo del Rey, y aora 
fe le acuerda á efteconfultar fobre fu falud con el Profe
ta de Silo 3 que le predlxo la Corona en el campo de Je-
í ufa len. Tenia Diofeslfraci en opinión de Jcr oboam , y 
folo acnde al de Judá . Tiene en jerufalen s y en Silo la 

3 y ci culto en Dan, y Bethél^ porque no cree lo^quc 
a cío* 
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adera, y déxa de adorar lo que cree. Raro línage ele ini 
quidad 1 Efto es pecar con el corazón , y ai raíh arfe á si 
fiilímo á la ruina , venciendo repugnancias del entender. 
Manda á fu muger, que disfrazada en trage plebeyo , t r i 
bute á Abias proporcionado prífente á fu engaño , que le 
regale con diez panes, una torta , y una orza de mie l , y 
1c confuiré fobrela dolencia de fu hijo. LosSctenta dicen, 
que efta Reyna de líracl era hermana mayor de la de 
Egypro , y la llama A n o : San Lucífero la llama Anna: á 
efla opinión adhieren Saliano, y Serario. 

Ibld. V.J.Í. Mientras efta llega á Silo, un Angel avífa de todo al 
Profeta. Si cree que lo es , mal pretende Jeroboam enga
ñarle: que verdad efpera del que no ha de conocer el dif-
fráz de Ja Reyna ? Si fía del engaño , no le tiene por Pro
feta , y confulta en vano, Eftas repugnancias tiene el def-
orden de una voluntad refiftida á la luz de la razón : afsí 
nos engañan nueíhos afectos. Llega la Reyna á Silo, y al 
pifar el lindar de la Cafa de Abias,que cfiaba ciego, íin 
cfperar que ella hable, la dice: E n t r a , muger d e j e r o h a m , 
p a r a que te finges otra ? Duro Emhaxador f o y fa ro , ú : oyet 
que ejlo dice Djps a l Rey de I f r a t í , To te exalte Johre la Cafa 
de D a v i d ¡ p e r o tu no feguifie f u exewplo)y me [ a l ] f i e ingrato: 
o h i d ¿¡fie mis preceptos : eiegifie o t ras Deydades f ahu lo fas , 
deffreci á n d e m e , y me echafle a tus efpaldas i f iendo mas i n i " 
q u o , que cj na ni os antes de t í ¡o f u e r o n . Pues yo me vengar} 
de t u inf idel idad aniqui lando t u progenie : defolare t u c a f a , y 
l a b a r r e n cen m i r i g o r , q u i t á n d o l a h a / l a d é l a memoria de 
ios mortales, guan ta s de ella nacieren ca rece rán de f e p u l t u r a i 
t rasladare t u Rey no k otra f a m i l i a , y fo lo de t u efiirpe f e fe~ 
p a i t a r a Ahias ^ per algo bueno , que tus Progenitores hicierent 
Los que t u Cafa murieren en poblad*, t e n d r á n muchos, y horro-* 
rofos Sepulcros en las voraces e n t r a ñ a s de los perros \ los que 
en el campo sferan mifero paf io de las Aves 9Jatisfaciendo m i 

J ' f f lcia enpofihumos rigores j y f e r h 'aprueba de efia in fauf td 

ver* 
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ygrdad 9 que te anuncio , el que a l entrar en tu Corte mo* 
rjra Ahlas tu hijo. Llorara ¡ f r a e l , y efte folo tendrá quietud 
{ri fus cenizas. Ta tiene Dios frevenido otro Rey , que exter-
r/¡inara la Cafa de Jerohoam $ y la ha r á temblar come la ca» 
na a l nunca fojjegado hayven dé la undulación delayre. Apar* 
tara a Ifrael de efla tierra f é r t i l , y deliciofa, que f e dio J 

fus mayores., y la ventilara ti las efihiles riberas de alia del 
Rio, t ranff Untándole h la infeliz región del cautiverio. 

Todo cfto profirió Abiasciego. Mucho ve, previen
do los infauftos' tiempos de la tranfmigracion de las T r i 
bus á Babylonia. Manchadas mira del furor de Salmana-
sár las fértiles orillas del Jordán , y en humildes mal for
madas cabanas á los hijos de Jacob , tendidos en las tur
bias riberas del Gozan, Rio de Ninive,íin mas abrigo^uc 
Jas rufticas brutas cabernas de los campos de Aturia. 

U n volumen es menefter para ponderar las voces de 
Abias. Tanto como explican el r igor , raanifieftan la pie
dad , pues con dar fcpulcro á eñe hijo de Jeroboam , fe 
acuerda de los méritos de fus mayores. En el eterno fo
lio de fu mente fe imprime quanto de bueno hicieron: 
ved li es indeleble : íi fatisface Dios lo bueno al malo, 
¡que hará al juftorEl Rio^que dice han de paffar las Tribus, 
era el EuphrareSjtermino de la Tierra de Promifsion,á2Ía 
Syria. Aun quanto el Profeta vaticina puede" faltar, fi íe 
aprovecha Jeroboam del avlfo, pues fin duda l'u pertina
cia era condición neceííaria para el caftigo. Por eíío le 
amenaza tamo Dios , por fi puede reflaurarfe bel viendo 
á íu gracia, que eíhba en fu libertad , ó para anticipar en 
Ja aprthenfion los males , yá que endurecido el pedernal 
del corazón del Rey, ó no teme lo verídico del Profeta, 
o envilecido en fus errores , le parece mayor infamia de-
leñar les . U n o de los mas nocivos efedos de la culpa , es 
quitar los alientos á facudir el pefado yogo , que impone 
el pecado ; fe hace eñe naturaleza, y corrompe el animo, 
tafta perderle, Buek 
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Bucívc á TherHi , Metrópoli de Ifraél, fu Rcyna , y al 
entrar por las puertas de la Ciudad osuere Abras. Llora 
Ifracl,aunque le quedaba al Rey otro hijo mayor, que era 
Kadab. Mucho debió de amará Abias íu madre,pues tan
tas diligencias hace por fu Talud , quizá por fer el ultimo 
hijo. Aquel Individuo, que cierra á la fecundidad el pe
r iodo, fe fu ele querer mas tiernamente , porque fobre fer 
la mas reciente producción , fe mira allí un termino , cu
ya perdida no puede fupür otra efperanza. Por eífo íe le
vantó Benjamín con los cariños de Jacob*. 

Que lloró í í r a e l , dice el texto: que lloraífc ]ero-
Ibld, v. 18. boam , lo calla ; mas le debió de afligir el cuidado , que 

la defgracia ; y mas la indecifsion de fus ideas. Mas a l i 
vios le debió á David la muerte del hijo , que engendró 
en Bcthfabc , que la enfermedad. Nos moleña mas cruel
mente lo que dudamos,que lo que padecemos, porque eí 
cuidado es difracción, y temor :ia defgracia es l ínea,y la 
abrazamos con valor, quando irremediable, porque k 
mifma falta de remedio es un genero de alivio , pues no 
ocupa al animo lo que no da que difeurrir. 

Todas las feñas tuvo jeroboam de dichofo , y es def» 
dichado; eftofe lo ocaíionó fu protervia, deshaciendo, á 
fuerza de deli tos, la felicidad , que le havia Díosconf-
truido. Pero ya , aun temporalmente la pierde , porque 
haviendo íkmpre foílenido larga, y pefada guerra contra 

| Roboam, mucre cfte á los diez y ocho años del Reynado 
\- de I f r ac l , y fu SucccíTor Abias vence á jeroboam , que, 

peco defpues murió en final impenitencia , ha
viendo regido á Ifracl veinte y 

dos años. 

*** *+* *** 
H * * * * 

NA-
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A. D A. B5 
SEGUNDO R E Y D E I S R A E L ; 

©e/üe 300Ó. /?íjy?4 3008, 

NO fiempre es felicidad la continuación de la familia,-
ni lo fue de Jeroboam dexar fucccíTor en la fuya á 

Nadab. El mas malo de fe a buenos fus fucceííorcs, porque 
parece que quiere en ellos enmendarfe ^íin que te cueílc 
vencer fus afedos. Eñe es el fuperior privilegio de la vir
tud,que aun quien no la figue la aprecia, y nadie enfeña 
á fus hijos lo malo como error, fino como bien, cngatbn-
dofe en la elección. Caftigo es el exterminio de la familia: 
alguna vez dilatarla, es pena , porque en aquellos indivi
duos executa Dios los infalibles fatales Decretos, de que 
hade fatisfacerfe fu jufticia. Por eífo vive Nadab; mas 
tan horrorofo á los ojos del Hiftorlador del libro de ios 
Reyes, que no puede mas fucintamente eferivir fu Vida, 
para enflaquecer , ó no dar materiales á fu memoria. Lá 
del implo mancha , no foío el terfo candor.del papel en 
que fe eferiven fus hechos, pero aun la mente, donde fe 
recogen lasefpecics de fus maldades.Ignorarlas, era ma
yor conveniencia de los que apoyan las fuyas con el 
exemplo: Saber lo malo , puede fer enfeñanza , íi paífa á 
seria reflexión la noticia, para reprobarle. Maldades hay, 
que enamoran á los ánimos perverfos: cftasfe debían re
catar del conocimiento , por lo que perfuaden. Poco fa-
bemos de Nadab r faber que imiró á jeroboam , es faber 
mucho de e l , pero malo. 

En el fegundo año de Aífa , Rey de Judá , tomo h í 
relajadas riendas del Coyicino de lfraéi? que no mere-. 

7omJI% Q cia 
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cía otro Rey > fino al péíimo Nadab; ni eñe mas Trono, 
que el de I f raél , cuyos Pueblos íumergidos en la idola
tría , eran aun en otras maldades el efcandalo del Orbe, 
IDprefo cftá Ifraél del lamentable deftrozo , que padeció 
t o n las Armas de Abias. Pavorofo Nadab de la profecía 
del Síionita, y en vez de acudir ai remedio} provoca mas 
el Divino furor 3 haciendo empeño en la maldad. Que fe 
introduzca tanto el afeólo en la voluntad , que llegue á 
equivocarfe con ella 3 no me admira; pero que fuba á la 
fuprcma región del entendimiento 3 pieza tan bien i lumi
nada, que todo fe repara con primor, es lo mas laftimofoe 
Pecar con la voluntad, es flaqueza: con el entendimiento, 
es pertinacia : conocer, y abrazar el error, es un empeño, 
que le hace la voluntad, pero le aconfeja el cntendimiea-
to . Ufan los vicios de un opio, que adormece, y no es tán 
nocivo , como un pertinaz fyftcma ,quc hace robuftas las 
pafsiones, porque de aquel fe puede difpertar s de e ñ e 
es difícil retroceder j pues todo el hombre , quanto es, 
cftá empeñado en fu ruina , fundado en razones , que fe 
las á l d h la pafsion , y no las conoce. Ha llegado á tanto 
la infeliz;malicia del hombre , que hafta fu honra muchas 
yeces empeña en la firmeza de lo malo , huyendo de la 
mudanza como veleydad , ó como infamia. 

Dexo jeroboam ia fenda abierta, para fu precipicio^ 
fu h i j o , tan propriamente , que dice el texto , que no fe 
idefvió de ella. Infeliz excmplo! Si le dexamos malo á 
nueftros íuceífores, le perpetuamos hereditario , y mu
chas veces hacemos de la Iniquidad blasón , pues por no 
dexar de imitar á fus mayores» fguen muchos el error,co-
mo p a d o , ó comoneceílarla continuación de un methodo, 
que aunque perverfo , es por fu antigüedad venerado, 
lÁbrazanie ciegos, íin ma? examen, que fer como parte de 
Ja herencia:imprimenfe los yÍcíos3las columbres,y la er
rada rd ig íon en el animo: el tiempo las hace Ley. Ved lo 
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^ue fe arriefga en la confideracion de lo que fe ¡ml t á6 

Hizofe ya en Nadab nccefsidad el error 3 porque I f -
raélno quería mas Rey que un Idó la t ra , en cuyos torpes 
^rcriíicios, andaba mas Ucencioío el alvedrio. Lo que fué 
politice, es ya efclavitud , y ufando profanamente de I t 
Religión, ninguna era la de Ifracl,porque queriendo i m i 
tar las ceremonias de la Ley de M o y s é s , era irriíion de 
los Gentiles; y tomando de eftos la multiplicidad de los 
Diofcs, lo era de los Fieles, que perfeveraban confiantes, 
aunque eran pocos, pues también en Judá fe h a v ü n intro
ducido los ciegos errores del Gentilifmo. 

Defcanfado parece que eftá Nadab,porque el Rey de 
Judá , contento con la feguridad , que dio á fus Hilados el 
triunfo de Abias, permitía á Ifraél mas quietud , que le 
guardaba fu dcí l ino; y Nadab, por no gozar del fofsiego, 
que era parre de la felicidad, Intima guerra al Phiiiflco. 
Culpando cfta intempeffciva refolucion de Nadab,han du
dado los Expoíi tores, Ci era efta guerra ofenííva,ó defen-
íiva; y del contexto de laHiftoria fe faca fer Nadab quien 
movió fus gentes con t raGebe thón ,C iudad del Phiiiftéo. 
Nunca fabe eílár defcanfado el malo , porque el pecado Reyes i . h 
es interna inquietud, que aborrece al fofsiego, y afsi buf- IJ- v*17' 
ca>fin ocaíion alguna,la guerra, (que es el trágico epilogo 
de los males) Para fer digno Autor de fu caftsgo, la bafea 
en ageno Pais Nadab , porque le guia fu deftino, ó la i n 
falible providencia , que le amenaza. Que no podía huir 
de fu Eíhella , dirán los engañados judiciarios: poco fe 
Jee en las Eftrellas; fu idioma es obfeuro : el termino 
¿/tftf, es fábula , fino tomado como punto adonde tira fus 
lineas la Providencia , eftán eftas prevl í las , no deferirás 
en el plano de la vida del hombre , cuyo libre alvedrio 
puede hacer mentir los A (Iros. 

Todo Ifraél fale contra el Phili í lco: ponderación es 
^ l texto.Era Gebethón Plaza fortifsima, frontera de Ifa-

O 2- char: 



l l i . L A M O K A B J C S I I A H E B I S A ; 

Keycs i . c. c|1<1r; fitialn Kadab . y no era Injuíl-a la cfperanza 'de ren
dirla. Conducía numerofo veterano Excrclto el Rey; y 
quando en iss agenas anguftias fe prevenían los lauros, 
Icvanraíe en l í iaéi un Rebelde de la Tribu de ITachar, 
epe fiado en la vecindad de las Tropas, ( parte de las 
¡quales tenia ya corrompidas) fe atreve contra fu Rey.Era 
e ñ e el infame Baafa , que empezó fu trayeion , matando 
alevofameme á Nadab. Tifie fus íacrilrgas manos en la 
íangre de fu P r ínc ipe , que mal defendido de fus Guar* 
días, y de fu Exercito , es mifero deípojo de la ambición, 
y de la alevosía de un vaííallo. Donde han de hallar los 
hombres la fegurldad, íi les nace en brazos de la precífa 
confianza el peligro ? Defconfiar el Rey del vaííallo, es 
agraviarle : fiarfe demafíado de el , es exponerfe : zelar 
fus dudas afeitando confianza s es un embarazo polí t ico, 
que paratodo Impide- Recatar de todos el animo , y la 
períona , es ímpofsible : mas lo es penetrar ios deíignios 
de quantos, en lafalfcdad del genio, toda fu idea la ocu
pan en malignas efpecics de engaño.» 

Peleaba Nadab con el enemigo, y halla fu ricfgo 
en el vaííallo. Eftá mas fegura Gebcthón , fitiada de diez 
•Tribus, que guardado de ellas el Rey. Lo fucinto del tex
to nos hace dudar, íi ella fué folo trayeion de Baafa , ó 
conjura de I f rac i , porque luego aclamo por Rey al tray-
tíor, á quien mudo nombre fu felicidad. De cfto fe infie
re la conjura , porque fiendo pode r ofi fs i m o B a a fa en I f 
raci, y con grandes créditos de alentado , aborrecia al re-
mifo corazón de Nadab, y aquella Cafa, baxo cuya mano 
havian padecido la derrota de Sc mercn. Los Principes 
desgraciados paíían con facilidad a aborrecidos. Aligaba 
para el Cdar Soldados, mas fu fortuna ,quc fu caudal, 
Eíperafea lírael el re-ílaurar con Baafa el defcredlto de la 
perdida de aquella batalla 5 y el V u l g o , infolente, ó In-
fonüautc , y á pej-dido el amox a Nadab, i c aparra, no ío« 

te 
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j0 fácilmente del refpcto, pero fe propaíía á defcmLara-
Ztf el T r o ñ o , manchandoíe. 

Entretenidas las Tropas en las aclamaclonesdel nuevo 
frincipc^dexa infcpulto el cadáver del infelizReyjy levan
ta el campojy cumpliendofe la predicción deAbias,aquella 
mifína materia,que fe vio en el Solio adorada^ace expueC 
ta á la rapaz voracidad de las AveSjy á la carnicera impie
dad de las Fieras.Ellas fueron fu SepulerojpagandoNadab, 
dcTpucs de dos años de reynado,hs maldades dejerobeam. 

5 

T E R C E R R E Y D E I S R A E L , 
íDe/de 3008. ha/la 3031. 

Ex o el impío Machiabelo efcrlto 3 que era la Coro
na explcndida difculpa de la mayor trayeion, y que 

para ella era licita la tyrania. Afpirar al bien por la infa
me fendadel mal , es Tacar el objeto de la alta prerrogati
va de íer bien: la razón de eftado^ue dexa de fer moral, 
no ferá razón : fe malogran muchos bienes , porque Ies 
precedió larga deteílabie comitiva de maldades, que dora 
la ambición , para que no fe conozcan : medios fon mu
chas veces, que conducen al fin ; pero todo es fecnico , y 
como breve , y faifa reprefentacion de theatro. 

Era Baafa hijo de Abias, hombre de ínfima esfera en 
Ifachar. A fu defmefurado efpiritu , y arrojo debía la au
toridad que gozaba en Ifracl , no á fu fangre. El texto 
dice : o^z/í levanto Dios a Baafa del polvo de la tierra al Sb~ Reyes t . c« 
lio, Efta es exageración de fu humilde nacimiento : ni fe l6' v,a* 
nombrara fu Padre A b i ^ íi no fe huviera veftida la Pür-» 
pura Real el hi jo, 

T m , 77. ¡O 3 Mas 
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Mas loable es la exaltación del Plebeyo , que la 'del 
Koble 3 porque efte tiene andado la mitad del <?amino, 
aqoel empieza? pero aun aílentado el méri to, mucha falta 
es la del explendór de la fangre para el Trono. Ser Rey, 
es lo mas, y no puede dcxar de fer impropriedad erigir 
cíía Eftatua de lo menos. La apreheníion de lo regio del 
Un age, es refpeto^A los que coloca la fortuna en eminen
cia , veneramos , quando no los vemos afeender : íi le al
canzamos á ver los principios, defeaeciendo la venera
ción , llega el dcfprccio. Los Rey nos, que alguna vez t u 
multuariamente rio hicieron e í h reflexión , pagaron el 
defacierto. Aquella íoberana formalidad del Dominio, fe 
ultraja en el que fe eííraüa en el Solio* Dcfde el arado , la 
cabana , o el mecánico inñrumento , empuñaron ei cetro 
muchos , en los exordios de la ambición , y tyrania, en la 
primera formación de los Rey nos , ó en los delirios de la 
fortuna, Quando era mas innocente el Mundo , no fe ha-
w h n eftablecido los grados de la Nobleza con tanta fe 
mal circunfpeccion. Componía ei mérito toda la esfera 
d é l a autoridad? y de eífc^continuado con profperidad^y 
riqueaasjfe formó la nobleza de materiales ágenos , nada 
proprios , íi la fortuna no unía el meiito peí f onal al ex
plendór de la fangre. Acra quiere Dios , que le falte efta, 
prerrogativa á Baafa , para ultrajar á Ifraéí, Defgracia es, 
¡que mal guardada la proporcíor^fe llegue áferviral indig
no. Sufrimas el precepto del que para fer mas, le efiá fu-
perfluc el dominio. Poder medir igualdades con el que 
manda, es fomentar inquietudes, y alguna vez átrevimien-
tos.Baafa no tiene mas blasón.que fertraydor a fu Dueño, 
para ha ver afcendido á eftado , en que ha meneiler leales,. 

Nocftán las morales.perfecciónes vinculadas a la fan-
gre i pero las altas , "y heroyeas perrogatlvas , y circuaf
ta n cías ,que deben adornar á un Principe, no pueden ca
ber en los que diílao infinitamente de la altura « p e ocu-
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pgn.Los ánimos los forma h crian2a5y los primeros exer-
cicios en q ae fe ocupó U natntaleza.Baaía, dcfmintiendo 
]á faya, ai piró á la Corona, y arrancada violentan cnrc} y 
reñida en la íangre del que la ceñía s o b í k n t a n ya fus (le
nes brillantes vifós de Mageftad. 

Forma Corte de The^fa : cfta era la mifma de ]ero-
boam, y Nadab, Confirma al Pueblo en la idolatría, para 
tenerle en las permitidas licencias mas grato. Mucho 
exagera el texto las iniquidades de efte Principe ; y para 
ferio con menos zozobra, extirpa roda la progenie de 
Jeroboam. Efta política es cruel, pero ya ncccííaria. H i 
zo Dios Miniftros de fu ira á efta máxima , y temor, para 
que no quedaííe uno de la profapia del péíimo , y In 
grato Jeroboam. Ais i fe cumplió la profecía del Siloni-
ta. Solo queda de la Cafa de Nadab trifHfsima memoria, 
porque encadenadas las tyranias 3 juzgó Baafa , que íin 
la fegunda , no podía eílablecer la primera. Períigue en 
fus deícendicntes á Jeroboam , y le imita. Le deftruye 
por idólatra , y da materiales á femejante tragedia : es, 
que no entendía la razón de lo que obraba. Le parecía 
razón de eftado , y era caftigo. Con un Idólatra caftiga 
Dios la idolatría de Jeroboam, y Baafa lo ignora. Eílo en
tendemos de lo mifmo que esecutamos. 

Antes de decir el texto de los Reyes, que reynó Reyest.fi 
Baafa, dice dos veces: J^ue.tuvo guerra con AJfa) Rey dej-u- i4> v. IÍ. 
dk^todo lo que duro la v i d a de amhos.Tle aquí nace una gran 
dificultadj porque el libro del Pari'iipomenon afirma,que 
quando entró Aífa á reynar,dcTcansó la tierra diez años en 
paz , porque era de genio foííegado, y que no fe levantó 
en fu tiempo guerra alguna : Con que fi la guerra entre 
Baafa, y Aífa, fué defpues de reynar efte diez aiios,no fue 
fiempre.Si lo fué3parece que fe equivoca Efdras,que es el 
Autor del Paralipomenon ; difícil es conciliar cftos dos 
u « o s , fino es dexando defayrada la elegancia de la locu-

O 4 clon 
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cien de jeremías, y Efdras. Siempre tuve gucrraBaafacon 
Jutiá : re y no veinte y qoatro años , y defdc el tercero de 
;Afi"33hafta el veinte y cinco del Rey nado de e(le,pcr(igui6 
tenazmente á ]udá. Para verificar la propoílcion de la Ef-
critura de losRcyes^afia faber^que toda fu vida empleo 
en guerra Baafa, contra Aíía: murió aquelantes:fcncciófe 
la guerra, y aunque no duró la vida de ambos, pero si 
mientras ambos vivieron : faltó el Rey de Ifracl , y def-
cansc Aíía dk? af.es, que cHos fon los de la paz , que af-
fegura el Paralipomcnon. Los términos con que lo afirma 
parecen IOÍ immediates á la coronación de Aíía, y fon los 
Ipoílreros: adelanta l fdras a la narración de fu guerra la* 
de íu paz 3 porque al nombrarle , elogia á Ada , con la 
tranquilidad , de que fue origen fu valor. 

De cfla dificultad nace otra de la mi un a letra del Pa
ralipomcnon. A los ticinta y feis a ñ o s , dice , del re y nado 
de Aíía en ]udá , le movió guerra Baaía , Rey de líraél. 
Siendo afsl, no fofo no quedan diez años de paz , pero íc 
opone el texto de los Reyes,que afirma, que á los veinte 
y cinco anos del Rcynado de Aíía murió BaaL,Rey de If-
raél, que no vivió masque veinte y quatro,porque á los 
treinta y íe isde Aíía rey naba otro en Ifracl. Lucidio,Ca
yetano, y otros, reflexionando en la evidente contradicioo 
de los textos , dicen, íer equivocación del abaco, que en 
vez de poner veinte y feis, fe pufo treinta y feis; y como 
cilo no mira al n y fie rio,ni al dogma , íc atreven a corre
gir la Líente ra, Pero los Códigos Hebreos, Griegos,Cal-
déos^ y Latino, dice Cornclio , que afirman treinta y feis. 

Para huir efía dificultad, Vatablo , y Lyra quiííeron 
turbar teda la Chronolcgia de la Efcrltura. Otros dicen, 
que los treinta y feis años fe entienden de íu vida , no de 
fu Rcynado; pero rs diametral opoficion al texto. 

Rendida el Abulenfe á la dificultad, confieííi, que 
no Ic hallaba íoludoi i , Mejor que todos fale de ella Cor

rí ello 
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pelío , diciendo , que ios treinta y feis años del rey nada 
¿e Aííaj fe han de entender deíde los principies delKey-
^0 de ]uda fe parado de l í r ac l , quando entró á reynar 
Jeroboam , porque deíde el fciíma de l í r a c l , han com
putado muchos Autores nieva Era. Rcynó diez y fíete 
años Roboam , tres A t ias, y á los diez y feis del Rey na
do de Aíía , fon los treinta y feis de fu Rey no de ]udá , 
que es al decimotercio del Rey nado de Baafa : afsi que
dan foltadas las dudas , íigulendo á Tornielo , Sallano , y 
Azcr . Con eíla figura quedó ciento , que á les qua-
renta años del Rey nado de David , pidió licencia Abía-
lon de paííar á Hebrón , quando entonces no reynaba 
David fino treinta ; pero los quarenca del texto fe com
putan deíde el primer Rey 5 que fué Saül , que rcyno 
diez anos. 

Nunca tuvo Baafa quietud, nunca paz, y mal hallado 
fu altivo efpiritu en el ocio , era fu familiar divcríion la 
guerra .Süípende laque tenia con el Philiftéo , l evantad 
fulo de Gebcthón , y convierte las armas contra judá . 
Eflo era adular á l í r a c l , cuyo implacable odio 3 no le 
apagaban los mas funeflos accidentes > que pudieíle pa
decer aquel Rey no. Era líracl rebelde: por eíío aborrece 
al que (aunque mira como enemigo) le venera interior
mente como Dueño , y Cabeza de las Tribus, El Rey no 
padecía menos crueles ateí tos de odio , y animoíidad 
conti a el dt Judá, y por agradar á fus vaíía'ilcs, nunca dc-
í i ñ w de la guerra. En cafo de elección , ha de feguir el 

^Principe la cmprt íía mas grata al Pueblo: tiene mas vigo-
rofo impulío eí brazo, íi le mueve la voluntad , que íi 
le obliga la obedic t.ua : efta es mas executiva , fi es inte-
ics^y ninguno es mayor . que el empeño de la voluntad. 
Ex pufo un Rey Griego , con arte , al cuchillo de los Per-
fas los hombres mas pnrcipalcs de fu Rcyno : Sacrificó
los fu p o l u k a , íolo para criar en fus vaíiailos irreconci-
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Hable odio contra la Pcrfia. El que lidia aborrec íehdo, Vm 
día con el corazón. A i si pelea todo el hombre j el que* 
lidia indiferente, no pelea todo. 

Confedero fe Baafa con el Rey de Syria^ para cílár mas 
del embarazado contra Juda^que por eftár verdaderamen
te entonces obfequioíb á la Ley , fe concito los odios dé 
Ifrael s todo Idólatra. El mayor blasón del bueno, es e l 
aborrecimiento del malo. Si la malicia no concierte en si 
á la bondad , fe convierte contra si. 

Kcycs i . c. Para tener en los confines de judá Plaza de Armas, 
í y.vs i?- o retirada fegura Baafa , dcíigna una fobervia fortaleza 

en Rama. Previene coftofos materiales s quantos eran á 
tan magnifica idea predios. Con ella aíícguraba fus D o 
minios , y ponia terror á judá . Son las fortificaciones Ia¡ 
llave de los Imperios , mas neceííarias en aquellos ligios, 
donde no cooperaba el fuego al eftrago. Ei Ingenio hu
mano , con la gala de" fú t i l , ha degenerado en cruel, 
Pafciafe el animo de Baafa de no mal fundadas efperan-
zas de afligir á fu enemigo. Ya todo atento á la agigan
tada mole de las torres de Rama , rompe la confedera-
clon Benadab, Rey de Syria , que entrando por la Galilea-
Superior s inunda las defeuidadas campañas de Ifrael, 
Haviale el Rey de Judá hecho nuevo, y mas ventajólo 
partido; y rendido vilmente á fu in terés , mueve la guer
ra ai de Ifrael: tan antiguo es creer los Principes, que 
no eftá ligada la razón de cftado á la palabra. Efta infiel 
cftabilidad llaman política : otros añucia > y es una teme
raria licencia, que fe adelanta á executiva, porque no hay 
poder que la enfrene. En la vida de alguno de los anti
guos Condes de Barcelona he reparado , que en el breve 
termino de un año quebrantó la lee , y la alianza feís ve
ces: efto es fer juguete defpreciable del thcatro del Mun
do. Fia de Bcnadab Baafa , y logrando aquel defculdos 
del que dormía íeguro en la jurada liga , tala ias feraces 

Iblcl. V. 20. 
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•¿ampias de Ncph ta l i : faquéa en la Provincia de Cene-
reth las opulcntifsimas Ciudades dcMaatha , y Abeldo-
fiiim ' aííola las Poblaciones de D a n , y Azor; y cebádala 
¡avaricia, y la crueldad en la fangre, y riquezas del mifero 
Hebreo, fe confternalfrael. Superior el Rey á la impenía-
da defgracia, dá las mas oportunas providencias: retira 
Jas Tropas de la fortificación de Rama, y parte á oponer-
fe á Benadab; pero mayor accidente turba cfta rcíclucion, 
porque Therfa, Corte delfrael , facudido el yugo de la 
obediencia , tumultúa. El temor dementa: panecialcs,-que 
les cala fobre las cervices el cuchillo del Rey deSyriaratrí-
huyen la infelicidad al Rey, y al Govicrno, y degenera en 
fedicion el que havia de fer mas oportuno obícquio . 

Entrega á fus Generales las Tropas Baafa , y parte á 
Therfa. La prefencia del Principe es el medio mas eficaz 
del fofsiego, porque es el verdadero acreedor de la ve
neración. Eflaban los enemigos en Nephtal i , y el Rey te
me mas los de la Corte , porque es cfta el corazón , y la 
cabeza del Rcyno, á quien por necefsidad obedece todo. 
N o podía fer del Rey el Exercito, ñ no lo era la Corte, y 
por eíío trata de foííegar efta , para que obre aquel. Su 
prefencia bailó á la tranquilidad , y á deponer el temor. 
La del Rey alienta al vaOallo , porque mira un gran com
pañero en fus trabajos. Era Baafa magnánimo , y intrépi
do. Dá tan acertadas providencras, que faca los Exerci-
tos de Syria de fus Dominios. Adegura las fronteras, y 
para moftrar el nunca rendido corazón á los íinieílros 
acaecimientos, buelvccontra ]udá , infeñando fus con
fines, pero no azi a Rama; porque los enemigos, aprove^ 
chande aquella diverfion , que hizo con fus armas Bena
dab, cegando foífos , y defmantelanclo muros, impofsibi-
litaron el profeguir en la empreíía. 

Qiiicn viere á Baafa tan ocupado, tan ofíciofo, y pro-
vldo/creerá , que no defeuida de s i , y de nadie fe olvida 

mas 
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- mas, que de si mi fmo , porque fe olvida de DJO$ , ni le 

rinde gracias , \\\ le prcíía verdadero culto: eftc es el mo« 
do de malograr fus fatigas. (Quiere, aplicado á fu vengan
za contra J udá, vengar fus oprobrios. y pienfa,que Dios 
olvidará los fu y os. Eftc es un argumento, que perfoadiera 
mucho ^ á no creer bárbaramente los hombres s ó que no 
llega á Dios la ofenfs , ó que no permite fu mífericordia 
la venganza, Afsi le juzgan injufto, y poco fabio. 

N o convencido el Rey del interior remordimiento, 
i Z n 7!C* ê ^^^2 Dios fu furor. Manda al Profeta ]ehu s hijo de 

'Anani , que hable con Baafa 5 y le diga ello : Porque te 
exalte a!Trono defde el polvo , hollando l a cerv iz de la Cafa 
de Jerohoam , y tu imi taf te f u s maldades ; y o fega r l tu eftir-* 
pesy c a e r á n las derr ibadas effigas a l filo ardiente de m i r igor i 
La s brutas e n t r a ñ a s de las Aves y y los Perros , f e ran el m ) " 

Je ro monumento de tu l i na ge : efeamio f e r h n f u s defpreciados 
c a d á v e r e s de las gentes ; y ya que te bufeajie el ekemplo en 
Jerohoam 5 es j u f t o 3 que pruebes f u caftigo. Hada aquí el 
Profeta. 

Formidable avifo ! Defpuesde el 3 no Ico en la Hif-
toria de Baafa mas, que fu muerte ,iTiashorroroía en el 
temor, que en el trance. Teme el Rey : conoce fu delito; 
cree fus infalibles infortunios, y no fe arrepiente. N o pe
dia retroceder la fentencia , como pena impucíKi al deli
to j pero podía Baafa remediarlo 5 fin que pretendiera re
vocar la feverídad del Decreto , porque en fu penitencia 
hallarla luz para conocer la Jufticia, y podia afpirar , pa
ra nn mas Importante , á confeguir mífericordia. La alta 
Sabiduría de D ios , folo caíb'gos temporales le propone: 
no condena al alma , por no poner á riefgo la infalibili
dad de la voz de J e h í i , que aunque no ignoraba Dios \ t 
dureza del corazón del Rey , cfiaba efte en fu libertad 
para reconocer fa ingratitud. Dios no condenó al almíi 
antes del t iempo, porque le tenia Baafa, para remediarla 

de 
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'¿c U cfclavítud ce fus culpas ; pero no 1c aprovechaba* 
porque el grave peío de ellas le Impedía levantar á Ules 
|a coníideracion^y la mente: debilitada el alma con la mor
tal eofermedad del habito del pecado , no-tenia fuerzas 
para llamar á Dios que curaííe fus do5encias:podia llsn ar
le , pero no tuvo alientos , ó de corrido } ó yá convenida 
fu defefperacíen con la defgtacia > y como no podía huic 
de la temporalj fe diftrae de leílcxionar en la eterna. 

Quantas amenazas hacen los Profetas , he reparado, 
que fon males temporales; infelicidades ion cphimeras, 
y calla Dios el mayor rigoi que referva 3 porque la def-
gracia de reprobo , 6 la felicidad de predeftinado, es fe-
creto,que le fella íainviolable nema de fu ínefcrutakle 
iSabíduria. El hombre ignora fu fin, y es ha fia en eño 
tan infe l iz , que íiempre Ignora fu dicha , pero no fu def-
gracia: cfta la tiene fegura , y la fabe, fi fe reconoce cul
pado : de la eterna felicidad no fe puede a í íegurar , aun
que fe reconozca inocente. Explica Dios fu Ira, y fu ra
zón : aun eíía es piedad , poique csavifo : calla lo que 
guarda á la eternidad s para enfrenar nucíha fobervia, y 
nueftra confianza : fuéramos peores , ñ fu pie ramos haver 
de confegulf gracia, para fer al fin buenos 3 ó nohaver 
remedio para ferio. 

E l texto no exprcíía el tiempo en que habló Jchu 
t o n el Rey : lo probable es fueííc á los fines de fu vida, 
porque eftuvo íiempre empleado en la guerra contia 
A fia , Rey de ]udá > haña el año veinte y feis de fu Rey-
nado ; y no es pofsíble tuvieííe alientos d-e v i v i r , ni de 
lidiar 5 el que oyó fentencia tan fatal. Es el temor' una 
fombra , que nos figue, y con é l , mal podía fu aprehen
den bufear los riefgos: ni fe lee de Baafa otra acción , ni 
hecho i defnues de vaticinio tan tremendo. En el laby-
tinto de la « i n t e vagarían con tro pe lia las efpecies : yá 
fecoatemplaria defpedaza^o del tenaz diente de iosPer^ 
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ros: ya del pico voraz de las Aves. Bolvcrla á vivir en fu 
mente lo mal vivido 3 rememorando las caufas de fu 
infelicidad , porque en los afanes de la muerte fe buelve 
á vivir como tormento, loque fe vivió con fatisfaccioiu 
y transferido el fentido á la memoria, de fe t> br e la muerte, 
como feas, las cfpccies, que tuvo por deliciofas la vida, 
Afsi.fludoando en fus temores, murió Baafa antes de mo
rir j harta que acabaron con el las congoxas de la muerte, 
Sepultáronle en Therfa, y reyno Eia fu hijo en Ifraél. 

E L A* 
Q U A R T O R E Y D E I S R A E L , 

{De/de j o j o . hafta j o j x. 

f \ \ Adié entro en Ifraél á rcynar con fe ñas mas impro-
\ J \ prias de la M a g e í h d que eííe Príncipe , porque^ 
en odio de la verdad, que havia proferido s contra fu Pa
dre Baafa , Jchíi , le manda matar. Eíle Profeta es uno de 
los Martyrcs de la antigua Ley : Eía, uno de los mayores 
Tyranos. Efto les faltaba á los Reyes de i f raé l , hacer ga
la del r igor , ahogando en la tyrania la verdad. Antes de 
decir el texto, que reynaba Ela, dice, que mató á J e h ü , ó 
fué tan luego de heredar el Solio , que dudaron muchos 
íi le havia muerto antes. Parece que muere Jehü , y 
vive : folo quien mucre es Ela, cuyo abominable hecho 
concitó el odio de fus vaííallos. Éfta maldad le faltó á 
Baafa que executar: perfeccionóla fu hijo , y triunfó la 
verdad , aun fuprimida. Si temió la profecía contra lá 
Caía de fu Padre , debía procurar librarfe dei ricígo , pe
nitente.: íi no la temió , debía defpredarla : n id i de eífo 
fe para á genfac £la , y aborrece á J e h ü , porgue hablabl 

ver^ 
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Vfrckd, reprehendiendo las iniquidades de Baafa. Per-
inanecia en el corazón del infeliz Principe como puñal; 
pues ííendo la verdad la cofa mas fuerte 5 no fana de fu 
jlagael herido. Problema fue , íi debían ofender mas las 
verdades 3 ó las mentiras: eftas, ofenden como engaño: 
aquellas s como azivar del amor proprio : ficntenfe mas, 
porque que pregonan los arcanos de la malicia. Oir una 
verdad s puede producir una enmienda: defpreciai la , es 
bárbara pertinacia: caftigarla como delito, es ty s ania j dif-
frazaífe el caíligo^en que efte folo fe dirige al atrevimien
to de proferirla, y que fe aborrece la infolencia5no el avi-
fo. N o tiene cíía difculpaEla , porque jchíi hablaba en 
nombre de D i o s , y no havia de avivar fu ira contra lo In
útil del ínftrumcnto. Entendiólo af^í Baafa, y r indióla 
.vida al dolor de conocerlo,con tai abatimiento de animo, 
que no tuvo valor de deshacer gran ¡ arte Je fus iniquid 1-
dcs, con deteftar la idola t r ía .Creyó Eía, que mataílV á fu 
Padre, no el horror de imaginaríedeünquer. tc , íino la 
peíadumbre de o í r l o , y fe venga en jeha , acribuyendole 
un homicidio, pareciendole , que confirmaba fu Trono, 
con defembarazarfe de quien le aviía. 

Nada horrorizaba el impío corazón del Rey» Eííe 
efe do hace la fangre de los Martyres, que facilita def-
pues al tyrano las mayores iniquidades, con abominable 
deforden de animo,y es en pena de la gravedad de la col
pa. Ya cftá Ela hecho un Mcníhuo de mMades : afsl pa-

la muerte de ]ehü. Porque no le • falte á cíle infeliz 
Rey vicio alguno , fe d cío r de na en -a embriaguez', y en 
la gula : vicios , de que hace gala el poder, relaxando el 
animo , hafta donde fe inutiliza el entendimie nto. La ex-
plendidéz, el fauíío , y la vanidad, fomenta la gula ; y 
lo magnifico de Jos banquetes la pretenden hacer licita, 
Cafi por neceífaria í y íiendo un vicio , que mas parece 
material, que de ios Intimos del animo , ié corronípc de 

ge-, 
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•genero 3 que de él nacen otros mi l . Era Arfa Govems* 
dor deThcr í a , Corte de Ifraci ; y deponiendo Ela la prc-
dfa círcunfpeccion de la Mageílad , fe entra por los um* 
brales de Arfa á comer con él . Eílo pedia fu gula : nada 
€on que fatisfacerla le faltaba al Rey ni la mas pofsible 
diveríldad de manjares ; pero bufea el defordenado ape
ti to del hombre una fatisfaccion quimérica en lo extraor-» 
d i ñ a r l o , fi no de las viandas, del lugar , y de las circunf-
tancias. Todo es delirio del v i c io , que en fu exceflb, 
nunca puede hallar fofsiego, ni aun con las diligencias de 
aumentarle. N o fe precien los Emperadores Romanos de 
iníignes en la gula , y ios banquetes, que antes fe ufurpo 
eíla infamia Ela. Menos atenta , y mas pródiga de si mif-
ma era entonces la Magcftad , que en nucílros fíglos: era 
i ñ aquellos mas humana , y por eífo era menor la venera
ción. La Mageílad no es mas, que una razón formal , que 
Imprime refpeto : á proporción de lo que aquella fe man-* 
tiene íi declina, efte defeaece : la afabilidad la hace grata:; 
ío lo lo benigno la humilla hafta un grado , que fin enti
biar la veneración 5 engendra benevolencia ¡rozarfe mu-* 
cho con el vaííallo el Rey, es aventurarfe. Mucha cortiná-
fe texe á la imagen , que mas venerada fe ha menefter, 
porque no fe roze vulgarmente , ni tan p reño , ni aun con 
lo remoto de la vifta. 

Algún fútil Expoíi tcr , queriendo inquir i r , que feftí-
vídad fe celebraba en Cafa de Arfa , que afsiftia á la co
mida el Rey , no ha hallado mas motivo , que fu diíolu-
cion , y fu gula , fatisfecha con la exquifita diveríídad de 
viandas, que previno Arfa ; y entiegado el Rey ímmo-
deradamente al vino, pierde en una profunda embriaguez 
los fenridos. 

Reyes, i .f . Meditaba Zambri ocupar el Solio , y logrando tan 
lé.r.io.n. buena ocafion , entra en la Cafa de Arfa, acompañada de 

fus Parciales, y maca al Rey. La confuíion fue embarazo 
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l la providencia que debían trner en el Real Palacio, que 
acometido, y ocupado por Zambri, paila a cuchillo todos 
jos hijos de Ela, y acaba con la familia de Baafa. Efta fue 
Ja profecía de ] e h í i , cuya^fangre clamaba contra Ela, 
que entorpecido en los fuertes vapores del vino, la eter
na pena le dio folo noticia de fu muerte, defpues de rey-
nar dos a ñ o s , y á los veinte y fíete del Reynado de Aíía 
en judá . 

Z A M B R I , 
Q U I N T O R E Y D E I S R A E L , 

En el año 3032. 

TEfiidas en la fangre de Ela las facrllegas manos de 
Zambri , toman las riendas del govierno de Ifraél. 

Muere Ela á violencias de cíle t raydor, y tumultuarla la 
Corte, ó novelera, aclama á Zambri , fin mas razón , que 
fu atrevimiento. La repentina oííadia ocupo á todos el 
animo, y obedecen. El vulgo difeierne mal la razón de la 
violencia , y íigue ai rumor, ó al exemplo, quando ímpe
tu ofo el acafo lo arrebata todo.InfelizCetro el que pende 
de la ciega aclamación de una Piebe,que mide fus inconf» 
rancias por la innumerable variedad de los genios! Las 
mudanzas del govierno fon lifonja de los vanos,y turbu
lentos án imos , cuya cfperanza fe funda en la fácil rueda 
del tiempo : ios mas del vulgo eftán defeontentos de fu 
Fortuna, porque es en ellos naturalmente humilde, y les 
parece que avara; y quiíicran íiempre mudanzas, por íi 
encuentran el favorable inflante, que rara vez llega. 

^ Para eftablecerfc en el Trono , bufe a Zambri quanto 
infellce individuo defeendia de Baafa , y fué tan dichofa 
^ tyranla, que en menof de fíete días no havia en Ifrael 
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quien pretendiera la Corona» I r a Zambri Criado del d i 
funto Rey ; por cíío fué fu mayor enemigo.Bíla propofi
cien no es íiempre cierra;pero no ha padecido en el Mun
do Principe alguno íangrientos efeótes de la t ra ye ion, 
que no haya íido^fi no concebida, executada por los mas 
familiares.Nada fe lescíconde de losfecretos del dueño, 
y tomando efia ccaíion la alevosia,es mas inevitable.por-
que nació en brazos de la confianza, DomeíHco era del 
Rey Zambri: aborrecía fus vicios, y planto la defaproba-
cion la enemiftad. N o era mejor Zambri,que Ela ; pero 
aquel no conocía los fu y os , y por alguno masque ruvieífc 
le h zo fu aborrecimiento delirar , en que eftaria mas bien 
empleada en fus íienes la Corona 3 y ya ocupado el ánimo 
de la ambición,fe refucíveá la traydora tyrania de poner 
el Rey,las manos en fa Principe. Losfuccefsivos ados de 
obedecer , forman adverfa la voluntad en ios ánimosfo-
bervios,quellcvan malla fervidumbre. Honran los Reyes, 
mandando: diftinguen á los que eligen mas immediatos 
familiares, y Criados; y efto, que en Zambri pudiera fer 
reconocimiento, es antipatía. Haviale Ela dado el mando 
de la mitad de la Cavalleria de Ifraél; era uno de los dos 
Cenerales de ella: enfalzóle mas el Rey , para ferie mas 
Ingrato, Era ya grande fu fortuna , pero no le fatisface: 
bu fe a otra mayor, y la hace defgrada. 

N o todos los logros fon felices 1 pero aquellas pom-
pas ephimerasdc la Mageftad , dan un colorido al afpec-
t o , que fon toda la íatisfaccion del deíco . übfeuro pare
c ió Ézequie lquando d ixo , que érala Corona laque eíe^ 
vaba al humilde,y la que abarla al fobcrvio.Lo primero, 
no nos cuefta dificultad entenderlo: Lo fegundo parece, 
extravagante ponderación , porque como puede abatir 
la Corona , fi eng r í e , y anrariza;? Si es coníli tutlvo de 
lo abfolnto del Imperio todo lo que viene fymbolizado 
en -ella ? como ha ¡tic humilkr i J m íagrada es, que fe 

• 
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0uardaíia en el Templo, No hablaba Ezequid mate-
lialmcntc3 ¿ p n r los eíeótos 3 y mashabtando contra 
Ifrael: ía Hiftoria de Zambri lo confirma. Era cfte uno de 
fas principales Magnates s opulento , y autorizado Gefe 
en la Tropas del Rey: todas fon fe ñas de dichofo ; y como 
havia de íer defdichado, le ciñe la Corona la fortuna. 

Ocupa el Solio á impulfos de fu fola vanidad , íín te
ner armas , ni Aliados con que mantener fu arrojo : folo 
Therfa le íiguc: la Corte era delfrach pero eílaba fuera el 
Exercito Cobre las armas, y no tuvo parte en la elección. 
Aquel vulgo 3 aunque fe armaííe , era inútil ¿como lo es, 
por lomas, el de las Cortes, á quien hace fíoxo el dcio ,J 
las delicias: las armas folo fe tratan en la Corte como gar 
l a , y adorne, alguna vez como trayeion. 

Eftaba el Exercito de orden de Ela íit iandoá Gcbe-
thón, quando fucedio la infeliz tragedia de fu muerte. Era 
fu Capi tán General A m t i , hombre esforzado , y de los 
primeros créditos en el Exercito,cuyo corazón no era i n 
ferior á la empreffa mas ardua. Reciben las Tropas como 
injuria la Coronación de Zambri, fin fu noticia; y para ha-
cerfe enteramente dueños-de acción tan importante,acla
man Rey á Amr i . Ya tiene dos Reyes Ifrael, ó ninguno, 
porque en todos eílaba dudofa la obediencia,por las con
tingencias del éxito3aunque ya refuclto el Exerciío3parte, 
dexando la cmpreíTa de Gebethón , contra Therfa, y era 
tan infeliz Zambri,que no fe le declaraba un Parcial,abor-
reciendo todos haver querido fundar fu derecho en una 
trayeion, que quanto mas cruel , daba razones mayores á 
la que tenia Arar i ; pues haviendofe fenecido la linea de 
Baafa, eílaba legítimamente elegido de todas las diez T r i 
bus, porque de ellas confiaba el Exercito. 

Llegan las Tropas al campo de la Corte , y fin mas 
hoflilidad , que formar un bloqueo, defmaya Zambri. Las 
interiores aldabadas del corazen ¿efalientan al culpa-
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Bo : remora es del valor la ínfenfible cadena /que árraf-
tra la iniquidad , poique íiendo el horror del delito 
fombra , y aprehenfion , naturalmente es impedimento. 
N o fe lee en el texto opoficion alguna de Zambri contra 
el Excrcíto que le í inaba .Jo íepho creyó3 que eftrechado, 
tumukuaí le el Pueblo , y que embarazó la confufion la 
defenfs. La Plebe 3 amenazada, nada ama mas, que fu fe-
guridad > aborrece muchas veces al Principe que fofticne, 
porque le mira como caufa de fu mal; y afsi 3 no hay que 
fiar de ella, menos,quanto es mas numerofa la población, 
porque los clamores de la multitud fon mas exprefsivos. 
Era Thcrfa opulentifsima Metrópoli de las diez Tribus: 
fu recinto un muro, con largas expenfas conftruido : te
nia mas gente que todo el Exercito j y como era fortifica
ción regular en aquellos tiempos, era arduo el empeño 
de rendirla- Pero no quiere defenderfe, porque convir
tiendo las armas contra Zambri, íitian los fitiados al Rey 
tn fu Palacio. N o fe lee de e ñ e infeliz Principe, ni el ade-
snán de morir heroyeamente matando.Velos preludios de 
fu ruina i y para fer eña mas infame, difeurre fe r fu homi-
icida, y convierte contra si fu defcfpcraclon.Yá tiene tres 
enemigos, á si mifmo , al Pueblo , y al Exercito. Reti
rado al Real Palacio con fu familia, ataca por los quatro 
'ángulos de lafumptuofa habitación fuego, y erige funefta 
pyra á fu vivo cadáver el Rey. Muro interpone de vora
ces llamas al alevofo afán del Pueblo que le bufeaba: ar
den las doradas Aulas de los Tribunales de I f raél , para 
jque tuviera menos que vencer A m r i : fin duda tomó eífe 
txemplo el torpe Sardanapaío. Defefperado valor ma-
nifiefia el Rey ! N o sé qual es mayor conflancia , poder 
tolerar los horrores de la muerte, ó lasdílatadas anguf-
tias de la vida.Mayor valor ha meneñer para armarfe á pa
decer , que paia dífponerfe á acaban mas formidables en 
la apreheniíori fon los poí l rcrps inilantes de la vida, 
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y los afanes del morir,pero fon breves; y ya abatida la na
turaleza,ó íientc poco, ó no íiente, pero para el largo pa
decer, hirviéndole de tédio^y de oprobrio la vida, ha mc-
neñer un valor, que dilate tanto el animo, que en el que
pa íin eftrechez toda la amargura de las iras de la fuerte. 
La celebrada intrepidez con que fe dio muerte Ca tón ,no 
fe libra de cobardía.Quemaronfe los Numantinos finados 
de los Romanos : mayor valor era refiftir los vencedores. 
Bárbara muger l a d e Á f d r u b á l , que por no dar en manos 
de Scipion , fe echó en una hoguera con tres hijos ! Eííe, 
que parece odio contra simifino,es amor proprio,tan de
lirante en fu cxceíío^que rompe los firmes eftatutos de la 
naturaleza. Por eífo prohibe eftos extremos de defefpera-
cion la Ley Natural, y lo confirma la Evangélica. 

Reducido á pavefa el Palacio Real, entra Amri,á ocu
par el Solio, que le encontró deshecho en cenizas,y nada 
quedó de Zambri, fino la trifle memoria de haverle ocu
pado fiete días. Tantos reynó en Therfa : no en Ifraél, 
porque como no fe interpuío gran tiempo entre la felici
dad , y la defgracia , no le tuvo la noticia de correr los 
términos del Dominio. E l texto dice , que murió en fu 
pecado; eíía es otra infelicidad , que fe exime de la pon
deración. La Efcritura le pone entre los Reyes, aunque 
no reynó mas que en Therfa fíete días. 

A M R I, 
S E X T O R E Y D E I S R A E L , 

En el año 3034. 

UN O de los mas graves caftigos, que da Dios á lo j 
mortales, es la propria infubfíftencia, porque es 

^ mas claro indicante de la turbulencia del animo. La 
^ m j i , P 3 m-



inquietud esmifero efí <5io de lo vario , y ífla mifnrsa es 
caufa de mayor variedad : con que en una fatal cadena 
de defeduoías reproducciones, la ligereza del de feo for
ja de lo vario fu íatisfaccion , y no la encuentra para que 
jamas fea feliz. Permitió Dios inconftantes los hombres, 
para explicarles en fu anfía , que bufea el alma el bien 
que no ha de hallar prifionera en lo caduco. Siempre 
anda á pleytos configo el hombre , porque en el voluble 
af:n del apeti to, ó del antojo, fe juntan las enardef-
cencias del defeo , y los amargos tedios del logro. Con 
dos afectos lidia elinconftante , dexó eferito un Políti
co ; y dos cuidados le perturban diametrales, querer o l 
vidar lo que poííec , y querer lo que ignora, porque fin
ge la idea en lo dlftante fatisfacciones, que no corref-
ponde n en la poííefsion. Efto acontecía álfraél , de quien 
poco ha dixo el texto, que feguia á A m r í , para colocarle 
en e l Trono,que defocupó Zambrl i y apenas fin contra
dicción le aclaman en Therfa Rey , quando dividido If-
racl en facciones, eligen, y reconocen otro, que esTheb-
n ' , hijo de Gineth , el qua l , feguido de gran parte de las 
Tribus, le pleytéa á Amrí la Corona. Infeliz Cafa de ja-
co^que dividida de si mifma en muchas partes , y def-
pedazada en imeflinasdifcordias, ni acierta en lo que 
elige , ni en lo que quiere , inconfhnte en el dictamen, 
para formaríe otra pena en el dcfaííofsicgode la voluntad, 
y del defeo I Havialos dexado Dios: ni Oráculo alguno 
los dirigía, ní Ley los moderaba; y de eílo fe defordena-
ron los afeites,hafta la torpe declinación de los enormes 
vicies, fomentados de fus perver fos Principes, que para 
que olvidafien á Jerufalcn . y las Sagradas ceremonias de 
íu Templo, rodos les permitían, como le obedecieífen, 

Qual de efio dos v and os de Amrí , ó Thcbni, fueíTe 
mas podeiefo , no lo decide el texto , ni lo quería ro-*. 
fdavia diíinir la fortuna , porque duro largo tiempo la 
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aucrtíon. En equilibrio el poder de ambos, le fuílentaba 
Dios, para caftigo , pues aíirman los Rabinos havcr fido 
í fta una de las mas íangriencas guerras que padecieron 
jas Tribus , que la hizo cruel el odio , y la pertinacia. La 
aucrra civi l es un Interes , no publico , fino particular de 
cada individuo : por cííb es tán feroz. Una es la razón 
de todo el Exercito contra el eftraño : entre si mifoios 
hay tantas razones, como per íonas : hay un encono , una 
tenacidad , y un empeño , que arraftra el animoá la u l t i 
ma ruina, para apoyar la ciega reíblucion del alvedrio. 
En las di fe nilones civiles fe pelea con dcfefperacion, 
porque cada uno combate por la propria feguridad , figu
rando infufribles las iras del vencedor. 

La infeliz Monarchia, que adora dos Reyes, es v i d l -
ma de simifma. Noes meneíler bufear exemplo fuera del 
íiglo en que efetivo , donde ha fido tan copiofa, y difun
dida eíla Geígrada,que no fe han librado de ella los Rey-, 
nos de Efpaña 3 Inglaterra j y Polonia. 

Difícil es la queftion que movió Ifracl. Razones, que 
folo la fuerte las difine, fon defgracia del que las tiene, ó 
fon inút i les , porque la alta foberana independencia del 
que debe gozar la jurticia , fe hace efclava déla fortuna. 
El motivo por qué Ifraél, feparado de si mifmo, no apro-
baííc la elección de A m r i , los Expofitores le callan ; buf-
caronle ]ofepho, y Philón, y no le encuentran..Un Rabi
no d ixo , que havian querido los Principes , y Magnates 
de las Tr ibus , deíh uir la elecion de las Tropas, por el 
exemplar que fe abrogaíícn fiemprc eífa autoridad enfe-
niejantes cafos, pareciendo menofeabo de los mas prin
cipales Varones , obedecer la ciega , y inconfiderada re-
folucion del Exercito , fiempre propicio al que mas fa
miliarizado en el campo , t uvo , con la ocafion del man
do, oportunidad de Uevarfe las voluntades. Quería Ifracl 
en Cortes Generales elegir Rey : toma el contrario em-
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peño el Excrcito , y de cftas diíputas fale m'ú guerra 
c i v i l . Mal difínida vio Roma muchas veces eíía quef-
t ion, y las mas venció el Exercito , con el feliz exemplo 
de Julio Ccfar , porque llegando á ia violencia , fon las 
armas el mejor inflrumento para ella. Confiaba el Exerci
to de Amri de todas lasTribus, mas no de rodos, por
que las Cabezas de las familias 5 por lo mas, los ancianos, 
y ios que componían los Tribunales , gozaban de ia quie
tud de, fus cafas, y querían un Rey político . y prudente. 
El Exercito le queria Soldado, y todos empeñados en lo 
fuperior de la dificultad , ni podían las Tropas retroce* 
der , ni los Tribunales de Ifraéi violentamente confentír, 
ha ib. que al cabo de cinco a ñ o s , defpues de varias, yfuc-
cefsivasdcfgracias, en que auno > y otro Partido alter
naba la fortuna fus iras, y fus favores , vencido , y muerto 
Thcbni , y fu hermano Jo rám, rey no Amri fin contradic
ción , mas no fin cílrago , no por mas legítimamente ele
gido, íir o por masdichofo. Entro á rcynar al año veinte y 
Sctedel reynado de Aflaen Judájpues en eífe mur ióZam-
b r i , que rey no íolo fíete dias: es letra del texto : defpues 
dice, que entró á rcynar á ios treinta y uno de Aííai y es la 
razón . porque todo lo que duró la guerra civil indeciía, 
no le tuvo el Coronífra Sagrado por Rey , porque icio vcf-
tla la Purpura cnTheifa. No tenis Rey Ifracl , porque te
nia mas de.uno , y no advirtieron incautas lasTribus , que 
no tenia folucíon eíía duda,fino es á cofta de fangre,que in-
lítílmenrc derramada , nada le quitaron á A m r i , fino las 
razones de fer piadefo, porque entró conqufílando el So
l io , y perdieron con la refiílencía todo el derecho á la 
piedad , pues el rebelde, abufando de fu fuero, le deroga. 
El Soberano, que conquifia de nuevo á fu y|ífailo, es juf-
to Legislador de la mas fevéra Ley , y las tr^yciones ha
cen juí laslascrueldadcs.Juro e] Rey juftúria , y e l vasTallo-, 
fi Jelidad.c! defeóto m efKajquita el ser á aquella ŷ la hace 
iegi.tfmaiiiente declinar en tyrania. U n o 
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0no de los mas malos Reyes de ifrael fue Amri : peor 
de quantos le precedieren 3 dice el texto. Defpucs de 
haver feis años rey na do en Therfa , adverío á fu Pueblo, 
quifo paííar la Corte á Samarla. Suelen los Principescaf-
tígar afsi la altivez de los Pueblos 3 porque en faltando 
fu perfona , tras ella fe va la adulación, el concuño , y la 
opulencia. Ella es el conftitutivo de la Corte ; y para ha
cer de cíío vanidad Amr i 9 la forma en un áípero collado^ 
dilatando un Lfgarejo chico } cíla es Sainaría. Infeliz 
aííumpto dcltrifte vaticinio de tantos Profetas! Algunas 
dificultades tiene la letra del texto,poique antes de edi
ficarla Amri ( que afsi lo fu pone la Efciitura) fe nombra
ba Samarla. Muchos Expoíitores dicen, que es otra, pero 
no la hallamos en los Cofmographlcos de la Tierra de 
Promifsion. Afsi endeudo efte hecho : compró el Rey un 
^/fonte en dos talentos: (cada uno era mil y defeientos 
efeudos de oro ) era fu Dueño Somcr,y de aquí fe dero* 
minó Samarla: quien la nombra como en serie anteceden
te á efíe hecho 3 eferivió defpues, y la dá el nombre que 
Ja impufo A m r i , el qual á una corta población le anadió 
effe Monte , para fundar la Corte en ella , como lo hizo, 
edificando, no ib lo una populoíifsima Ciudad, Cabeza de 
Ifrael, pero aun la fonificó de genero, que era de los mas 
fuertes Prcfidios del Reyno. Reducida Therfa caíi á de-
frerto, llora la pena de fu inftabilidad. Adoró á Zambripo
cos dias, luego á A m r i ; y mal fatisfecha, ya tenia en ella 
grueílo Partido Thebni : por eífo la dexa el Rey. 

Las paffadas turbulencias parece que hicieron o l v i 
dar á Amri la empreíTa de Gebe thón , cuyo íitio levan
tó , precifado de ir centra Zambri , y fufpendió defpues 
la necefsidad de combatir contra Thebni , y aunque no 
era fu y a la empreíía , fino de Ela ; pero el empeño era 
fu y o , porque mandaba en Ge fe en aquel Sitio ; ŷ  afsi, 
boíviendo á Juntar fu Ejercito , y tomados los nufmos 

DUéf-
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r ú a l o s 5 p l a n t a contra Gebethón íus ¡náquín.is militare?:. 
EfU , mas que ú t i l , fué máxintia política ¿ para aurhori» 
zaííe confiante en fus empeños. Si deben los Principes 
tomarlos con tanto tesón , que fea ruina, es queñion, que 
embueive grandes dificultades , porque antes es predio 
difinir, fi la honra del Rey es fuperior al bien publico, y íi 
puede el hc roifmo del Principe ícr licito enemigo de la 
coníervacion del Impcrio.Retroceder del empeño es fon-
rojo,porque es deídóroj foftenerle hafra el exterminio del 
vafialio, es inexorable fiereza. Mirar por fu honra , y por 
fu Rey no , es una obligación indiftinta : los que fe paran 
al Rey del cuerpo de fu Imperio , le permiten una heroi
cidad de animo 3 pernicioía á él; los que no conocen mas 
que un cuerpo, cuya cabeza es el Rey, no fe paran interef-
fes; pero corno en el bien publico fe incluyen mas indivi 
duos , cílos fe prefieren á uno , aunque fea el mas digno. 
De efta opinión es Santo Thornas , porque Dios entrego 
el Reyno á el Rey, para que le rigieíle, y confcrvaííe. Los 
que dicen, que no hay en él Rey mas honra , que la u t i l i 
dad, fon poco nobles políticos; los que rinden el bien pu
blico á las futilezas de la quimérica honra del Rey, fon ty-
ranos , y quieren que el Principe lo fea; la gloría del Rey; 
no la funda Santo Thomás fino en la jufticia. 

Otra razón atribuyen á Amri para el Sirio de Gebe
thón , que es, haver querido honrar las infauftas cenizas 
de Ela , que le eligió para efta empreíía , gloriandofe en 
imitar las idéas del Principe, de quien havia fido hechu
ra. Efta política era enfeñar á fus Subditos, cómo havian 
de ferie agradecidos. Qual fue el éxito del Sitio de Ge
bethón calla el texto, fin duda no fue favorable , porque 
no fabemos haya puerto effa frontera á fu Reyno, ñ ipa
do perfeverar en é l . porque dice la Efcritura; t*vo 
fiempe c rue í i f s imas guerras ccv ¡os Fhílifleos. 

Uno de los mejores Políticos ( í i BO huviera fido 
Tyra-
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Yyfürso) e r aAt rm , Principe ran fevcro^ que guardabá 
Jas razones de fu ira , con dexar fíempre indefinidos los 
delitos, para fértil materia de fu rigor. Dcxaba alguna 
vez de caftigar, no por clemencia , fino por razón de 
eflado, para que fe entorpecieífe el Pueblo en unas cul
pas , que no eran contra la feguridad de fu Trono , y fus 
afcétados defeuidos relajaron á Ifracl mas. Efte es uno 
de los mayoresTyranos , que envilecía los án imos , para 
que fueífen contra él menos poderofos. Aquí empeza
ron á producirfe las iniquidades de Samaría , aquí la 
razón del proverbio de la opofkion con Judca, cuyo 
odio eíhbleció el Rey con vigilancia particular. Lcgif-
lador de las leyes mas infolentes , fundó una Cathedra 
de maldades, y lo que en la Corte parecía grandeza, 
opulencia, y ñ u ñ o , lo nota como infelicidad , y maldi
ción el Profeta Michéas, que en tiempo ddSucce í íor de 
Amr i vaticinó tantas dcfgi acias á la infeliz Samaría , po
cos anos fundada , y erigida Corte de l í r aé l , a(Tegtirando 
el Profeta, que uno de los mayores delitos de Samaría, 
era, haver feguido los preceptos , y didamenes de Amr i , 
Principe tan perverfo , que obedecerle nota como funda
mento de las maldades , y defgracias de Samaría M i 
chéas. Tanto importa á la República fer aiuflado, ó def-
ordenado el Rey, 

Cu r i oíos algunos Expofitores , ínvefligan , en que 
confifiia tanta maldad de Amri , que culpa el Profeta á 
Samaría haverle imitado , y obedecido , fundando fu 
duda en que efte Principe no liavia introducido la Ido
latría en Ifracl, y que era idólatra , como todos fus an-
tecefiores ; y hallan , que era tan enemigo de qualquicr 
Ley , y de fus ritos , que confundiéndolos á fu arbitrio, 
.ni quería que prevalecíeífen los de Moysés , ni los de 
los Gentiles , confundiendo las ceremonias , para que 
enagenado Ifracl atuvicíTe como una Ley particular; pero 

que 
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que ni aun de ella íe fbrmaííc religión. Eílo , en térmi
nos mal disfrazados, era a t h d í m o 3 que es la mas ciega, y 
necia iniquidad de quantas ha efpecuiado la malicia. N o 
eran ios Samariranos 3 ni Gentiles , ni en la Religión He
breos. Obfervar una Ley con todas las circunflancias de 
fu Eílaturo , aunque fea faifa , y errada, indica mejor har
monía en el animo , que obícrvar ninguna. Pedazos h i -
ciflcis la Ley, dixo Abacuc á Babylonia , y la que efta te
nia no era buena, pero debían obfervarla. Eran los Sama
riranos Hebreos,con quien perfeguía á los GentilesjGen-
íiles , con quien aborrecía á aquellos: con C y r o , y Ale -
xandro fe confeííaban Hebreos, para participar del favor: 
con Ti to , y Vefpaííano Gentiles , para huir la atrocidad: 
eílo Ies havia enleñado A m r i . Efta Samarla, tan rniqua, 
como infeliz , fué el aborto de fu idea , y de fu doótrina. 
EftabJecióla en fundamentos tan débiles , que no podía 
permanecer. Aqui reynó Amr i fcls a ñ o s , defpues de ha-
ver rcynado otros feís en Therfa: verdaderamente folo 
reynó cinco, porque fueron los de fu inquietud íiete, y á 
los treinta y ocho del Reynado de Aífa en ]udá , durmió 
A m r i con fus Mayores: murió, era mejor exprefsion, por
que no es fueño, ni defeanfo la muerte del impío. Eílefue 
el primero 3 que eftrenó el Real Panteón de Samaría. 

^ ^ i f t í f 4 ^ 1 ̂  4# f t ! | f f f ^ i f t f | f H | f# f f ^ i f 
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De/de 304^. ha/la 30^8. 

T Nfeliz , y azarofa eílá la pluma en los Reyes de Ifraélj 
A no folo no podémos encontrar con uno bueno, pe
ro iiempre fyecedian en el Trono peores, De muchos 

de 
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f¿e ellos s hablando particularmente en fu i M o n a , bavia 
(iicho el texto > que aquel era mas malo de fus anteceííb-
tes. Eííb dlxo de A m r i , Padre de Achab: ahora lo dice de 
eñe i y una letra > que parece clara 5 y que no neceíslta 
expofícion, es de difícil inteligencia s porque no fe com-
prebenden los grados de la malicia. Los hombres no juz
gamos , fino por los delitos exteriores > y como hemos 
yiílo tantos en los Reyes de Ifraél /hafta A m r i , fe duda, 
'que puedan nacer hombres mas malos. Huvian fido I d ó 
latras, facrilegos 3 homicidas, lafeivos, ingratos, avaros,' 
y tyranos; no se que le pueda quedar mas en qué delin
quir á Achab; pero Dios , que conoce los fondos de la 
malicia, quiere, que nos aííegurc el t ex to , que éfte, haftá 
aquí, es el peor. Sos crifóles tiene la maldad en el huma
no corazón,y inveterada es un habito3 cuyos a dos tienen 
mas intrlnfeca malicia. Excedió en ella , derivada defde 
jeroboam á Achab, porque aprendió de todos á fer ma
lo , y fué creciendo la iniquidad hafta lo fummo , como 
gloriandofe , que nadie havia podido llegar á fer peor. 
Era fu Dios Baal: afsi le llamaban los Hebreos; Júpiter 
Belo los Gentiles : los HiftoriadoresNemrod , que á los 
trefeicntos años del D i l u v i o , fundó , con una Eílatua , la 
adolatna. Los Mythologicos s Paufanias, Gulieimo de 
C h o u l , Natal Comité . , y Cartarlo , creyeron que era el 
Hercules Sydonio , y nodií íente de eílo San Aguílin. 

Por ágenos delitos empieza el texto á referir las mal-
«áades de Achab, porque antes dice , que H i é l , un V a -
ron poderofo de Be thé l , reedificó á la prohibida Jericó. 
jCánon era de la antigua Ley no reftauraria s porque 
nialdixo ¡oíué en fu deftruccion al que lo haría: nadie 
fe atrevió á e ñ o , hafta los tiempos de Achab: no es poca 
ponderación de fu maldad, que no ©ífaííe Hiél cometer 
ían efcandalofo delito , hafta que re y naife un Principe, á 
^ m k adulaba con Ja§ cwb.as. Solo á p omiíioo pecó 
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d Rey; y íi la Eferhura , dtfcnviendo un hombre pcfímo, 
empieza por ella/c debe medir por allí la gravedad de ios 
pecados de omifion, que fuelen defpreciar los hombres, 
Eííe pecado. dixo Pico Mlrandulano , que havia udo el 
primero de Luzbel: parece agudeza, y examinada es ver-

'dad. Era Jcricó un Sitio feraz , y deliciofo : abundaba de 
precioíi ísimosbaífamos : regaba fus campañas e! Jordán, 
La codicia de Hiél hizo olvidar las maldiciones dejofne; 
y a! abrir Jas zanjas para los primeros cimientos, fe 1c 
muere fu hijo primogénito Abirán. N o entendió Hiél el 
avifo ; y profiguiendo en fu delinquentc de í igo io , como 
fe iba lcvantando el Edificio} fe le iban muriendo los h i 
jos; y quando ya peifedo el muro, planto en los robuftos 
po í ies ías puertas, falleció el ultimo hijo Segub. N o he 
leído roas vivo excmplar de la codicia, y del empeño . Su 
Cafa deftruia edificando , y no lo vé , porque le texió ' 
•ambición un efpefo cendal á los ojos. Quando le fob 
una Ciudad, le falta Cafa, porque le falta defeendencia: 
elevaba los gigantes Muros fobre la haz de la tierra, y 
en fu centro efeondia fus hijos: coftofo dcfvario, nacido 
en la mifma idolatria,porque todo era dcfprecio de la Ley 
de Moyscs, y de las palabras de jofué. 

Ella , que parece maldad agena , es del Rey , porque 
'daba fomento al olvido de las Conftitucioncs del Hebreo, 
y de los avifos de Jofué , que era quien les havia div id i 
do la prometida tierra de que gozaban. Quieren ios l í -
laclitas fer hijos de Jacob para las fuertes que les cupo 
en los bienes temporales; pero no para las que fe les 
impuí ic ronLeyes , quando dexaron de fer efclavos. Caf-
tlga Dios á H i é l , y habla con Achab : efta es dicha 1 pero' 
cñaba el Rey fordo. Mas de cerca le habla Dios , y fin 
figuras, porque le embia el mas zelantc Varón de la Ley. 
Efte era Elias , y por no defayrar los hyperbo íes , no 
damos oup enc<?mip ? que fu nombre. Eeiis l i g i o , q 
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p r e c i ó tenrr á Elias ! Infeliz íírael 3 que convirtió crt 
¿ c í o m h eíhidtcha! 

^ErraroR los Rabinos en creer, que cfte era Phínces , 
Ij/jo deElc.izrjo, porque era Elias d e T h e í v e s , Lugar de 
h t r i b u de Gaadsentre jebba sy Sarcm , fegun Adrico-; 
mío: San Epiphanio creyó.que era Thefves vecina á Ara
bia, y el Lugar de los Sacerdotes. La voz equivoco ú 
Abulenfe, Lyra,y Hugo, que dixeron fer cfta una Ciudad 
de Ephrainij donde mataron á Ablmclec ; pero aquella fe 
llamaba Thebe, como e í cnv i en la Hiftoria de los jueces. 
La íimulcadencia de Gaad, con Galaad , ha caufado ©tro 
error en los que penfaron , que era Galaad la Patria s y 
Thefvites apellido. También dio lugar á eftc engaño de
cir ei texto, que era Elias de los moradores de Galaad; y 
es > que havia desado fu Patria para venir aquí como á 
prcdicar,porquc era efta (por teftlmonio de Oííeas) la mas 
difoluta , y relajada Ciudad de Ifraci. So caridad le t raía 
á vivir entre malos, por íi podía hacerlos buenos. Otros 
han juzgado, que era Thefves Ciudad de la Tr ibu de 
Neph ta í i , donde nació Tobías ei Mayor: Yo3 menos inf-
truido , fegui eíía opinión en el Poema de la Vida de 
los T o b í a s : cña es mas claíica de que eñaba e® la Tribu 
de Gaad. 

Repetir tanto Elias, que folo el Señor era Dios , le 
dió cfte nombre, que íigniíica , Dios es Señor, porque el 
primer nombre de Elias era jaberfehit. Otros dicen, que 
Elias fignifíca Fuerte: otros, que Sol, y todo le compete. 
Sacerdotes le creyeron San Epiphanio, y l í idoro: lo con
trario nenren el Abulenfe , y Sánchez. Los primeros lo 
fundan en el fueiío de fu Padre Sabaacha. Soñó éfte , al 
nacer Elias, que le embolvian en fuego , y le faludabaa 
los Coros Celeftlaks : confultó en jerafalcn , y fe le ref-
poncliójque havia de juzgar aquel Niño con zelo ardien
te á i f raci , que era en la Antigua Ley , defpucs de Sm~ 

> preemla€iicia de Saceídotei^ ' P - ^ 
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Providencia ha íído cntretcxcr la Sagrada H^íloría 
entre los hechos de Achab los de Elias , para íuavizar el 
horror de aquellos. Parece que le hizo nacer Dios para 
reducir al Rey. Toda la conftruccion de un Varón Santo 
le cuc íh á Dios llamar á un Pecador. Con M o y s é s , buf-
caba áFaraón;con Abias,á]eroboam> con IíaiasJá Achaz^ 
y Manafscs ; con los Machabéos , á Antloco. 

Nada de eílo logró D ios , pero cumplió con fu amor, 
y fu mifcricordia j di latándola, ha fia donde ya la mifma 
malicia de la obftinacion del hombre no la quena, Abor
rece á la piedad de Dios el malo , porque le arguye: q u i -
íicra á Dios fuñido, y que no le llame piadofo: antes de
le a tenerfe por olvidado. Qiiiíieramos el olvido de Dios, 
para efiarnos con nueftros vicios; pero como los ha de 
perfeguir fu Jufticia , bailante, y no merecida clemencia 
es el avifo : por eíío antes de fu exterininio embió cantos 
Profetas á ] u d á , y Ifrael : eíle eftüo conferva aun en la 
Ley de Gracia. Santos hizo nacer expreffamente contra 
los Hereí iarcas , y fu faifa dodrina. Contra los Arríanos 
nació un Athanaíio; y contra losPelagianos,y Manicheos, 
u n Aguüino . Nacieron Santo Domingo, San Cyrilo , el 
Damafccno, y San Ignacio, contra los Albigenfes, Nef-
torianos, Iconomachos,Luteranos, y Calviniftas.Tantas 
diligencias le coftamos á Dios , y para copiarle las provi
dencias de fu amor, dlfpufo , que la naturaleza no produ-
xefle veneno, fin nacer cerca el antidoto. 

Vive Dies , ¿¡ue no Hovera mas en í f r a l l , fi no lo d t x e r é 
y o , dixo Elias á Achab. Rlgurofo eftá el Profeta , y mas 
obftinado eftá el Rey. Arriefgada confianza parecería á los 
Idó la t r a s , que no entienden los primores de la Fe. A fus 
labios refervó Elias el favor de la l luv ia , como quitán
dole á Dios fu poder, porque temió fu clemencia. Rezcló 
mifericordias, quando fu zelo ardiente, folo imploraba 
¡caíligos. Ya fe empiezan k agoftar los pompofos fértiles 
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c3?npos de ífraci. Ignoran las mi eíles t i dorado progieiTo 
¿felá fecunda can a ,7 con íumido elferáz jugo5eraí> breves 
arlíh5» que caían defaíícadas íobre la endurecida faz deis 
tierra.Burlaba tfta ios violentos vanos impullos dé la re-* 
xa del infeliz Labrador. Faltóles á ios troncos,penetrados 
délas injurias del im moderado ardor del S o l , el húmedo 
refrigerio del agua,y ya no vegetables fus raices, refp i ra
ba fuego lírael.Cubria ruftica t opa á las foíícgadas guijas, 
que ni fe ñas daban del olvidado arroyo. Callaron ios pe
rennes manantiales, y bebían iedientos los anímales el en
fogado ambiente. Canfado el pie de la mifera ennaquecí-
da res, y dexando fus hórridas caber ñas los brutos, pro
nunciaban áfu modo en fus mlferos lamentos la muerte, 
o la bu fe aban. Caíi vio Ifraél fu defolacron , quando fe le 
conjuraban los Elementos, porque faltando el Agua, que 
es la fangre de la Tierra , tenía mas intenío ardor el Sol, 
pues no ventilaba el Ayre , ó lo enfogaban ios ardientes 
vientos, que refpiraba la fequedad de las entrañas de la 
tierra. Eílo miraba gozofo Elias: infundió Dios la razón 
de fu Juíiicia en el tenaz corazón del Profeta : por ciíole 
llamó á Elias San Bernardo,Dios de Achab. 

Mándale Dios , que fe efeonda en unas cuebas de! 
Torrente Carith , ázia el Oriente. Eílc es un Rio, que na
ce de los Montes de Ephraim , y baxa á ios campos de la 
Ciudad de Phaííelo. Aquí los Cuervos, puntuales M i -
nlftros de la providencia de Dios , le traían dos veces al 
dia carne, y pan. Todo le fobra al Profeta con fola fu 
obediencia ; todo le falta á I f rac i , por fola fu pertinacia. 
( de cfta Ave fe valió defpues Dios para focorrer á San 
Pablo, San A n t ó n , y San Benito) Bufeo agua fediento el 
Profeta en el Rio , y no la encuentra. Entonces le dixo 
Bies : Vete a Sareptg , en la Prcvincia de Sjdonia , que 
¿ h i te a l imentara la piedad de ana Aínger v i u d a . Mal eí-
u fríos con Ifrael , porque faca de fus coníines á Elias. 

Tom, I I , EOa-



TJ^ t LA MONARCHÍA HESREAJ 
Efiaba Sárépta fituada entre Tyroa y Sydonia , junto a] 
Mar, y para hacerla mas fcm\, \a bañaba el Rio Eleiuhér ' 
iTodas las efpaldas buelve Elias al Reyno deAchab.Infcliz 
Reyl Llega Elias á las puertas de la Ciudad ,y ve una Mu* 
ger, que juntaba con mucho afán poca leña: Vame a beber, 
( l ad ixo) f« í me a b r a / f l . E l h no entendía mas,que literal el 
ardor, y le ebcdcce.Defpues la pide Elias Pan: No le ten* 
go) (refpondió)/^/^ hal laras en m i Caja ra ras gotas de acey-
f e , y feca ha r ina ¿ d e ella te h a n una t g r t a 3 f a r a que comamos 
t l i , / j e , y m i h i jo , fiquiera i fié ardes de morir* Padecía t am
blen hambre eíía Provine! a, y todo lo que le quedaba \ 
eíía Muger, era lo que ofrece á Elias, que la dice : No te* 
w ñ s , h a z m e antes a m\ de ejfa ha r i na un Van,y cuécele en l a ce» 
n i z a : defyues cerneréis vofo t ros , que y o te ofrezco, en nombre 
d e l D i es de I f r a l l , que no te f a l t a r a har ina , n i aceyie, 
mient ras no l l u e v a . Con prudencia ofrece Elias los mila
gros : folo á la Fe los vincula. Obedeció la Mugcr , y 
cumplió fu palabra el Profeta: fué mene ík r dos aótos 
licroycos. Para mayor alivio de efla cafa le guarda Dios. 
Enferma el único hijo de eíía Muger 3 y muere. Excedi
da la Madre en las cxprcfsioncs del dolor , le dice á 
Elias: Pa ra ejlo veni/te a m i c a f a , p a r a renovar la me
m o r i a de mis pecados en l a muerte de m i hijo ? La hu
mildad de eíla quexa mereció la cempafsion de Elias, 
y clamando á Dios , dixo : Como , S e ñ o r , ha d e p a r t i d " 
f a r efla Cafa de m i de [g rac i a ? H a de f e r f u piadofa 
l oo j fna l i dad f u ca f ige ? Avivó fu fee, y eñendiendo-
fe en cruz por tres veces fobre el cadáver , queriendo 
como introducir el ardor con fu aliento, manda en im-
perlofa v o z , que refucite aquel Niño , el qual buelve al 
punto á vivir . Efte genero de milagros cftrcnó Elias : el 
primero fué , que tuvo jurifdiccion fobre la muerte. Tres 
mi l ciento y treinta y un años tenia el Orbe , con poca 
diferencia, ^ nunca; haíla aora 2 hayjg yifto retroceder 
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^ v/da á los dados corrompidos defpojos de la muerte, 
£fta fué la primera refurreccion, que para executark 
glias 3 formó tres veces la Cruz , eftcndiendofe fobre eí 
difunto 3 porque profeticamente fabía , que folo eífa fe-
ñal era la que podía introducir la vida. A o r a v e o , que es tu 
Vios verdadero) dixo la Muger, y folo eífa confefsíon pre
tendía con tan gran portento Elias. 

A l tercer año de la fequedad de IfracI dice Dios al 
Profeta : Buelve k Samarla}prefenta te h A c h a h j o r q u e quie~ 
ro conceder a la f a t i g a d a t i e r r a el agua. N o havia meneílcr 
Dios de Elias para darla, pero quiere acreditarle, en pre
mio de fu Fe , y la refervó , íi no á fu imperio , á fu pro
fecía ; afsi Honra Dios fus Efcogidos. Parte á la Corte de 
Achab, y encuéntrale fu Mayordomo Mayor Abdias3que 
iba por el Reyno bufeando a lgún , no del todo agotado^ 
raudal, en cuyos ribazos verdegueaííe poca yerva3para el 
precifo alimento de los ganados, que quedaron á l f raé l . 
Iba cfte por una parte : el Rey , para el mifmo fin , por 
otra: á cuidado tan mecánico , y f e r v i l , humilló Dios Lt 
Mageílad. Yerva bu fe a en las húmedas margenes toda la 
altivez de un Rey, y no repara, que porque le falta Dios, 
todo le falta. Eíía ceguedad tiene el del i to : bufearrios 
el remedio del m a l , reiterando la caufa de e l , y eftc 
deforden no nos parece deí vario , íiendo uno de los ma
yores que tiene el Mundo , defeonocer fus proprios de
lirios. 

Eres t i El ias > le preguntó Abdias al Profeta, To foy^ 
rcfpondió, y luego le adora humillado. Novedad era en 
Ifracl eíTe aí to de Religión. Mucho es, que fueííe Mínif-
tro de un mal Rey, un hombre bueno. Elle es aquel ,que 
mandando la tyrana Reyna jezzabel matar quanros Pro
fetas, y Varones obfervantes de la Ley de Moyscs tuvief-
íe Samarla, efeondió cien de ellos en unas cuevas, a l i 
mentándoles á fu coila * nafta que pudieron líbrarfe de ia 
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Injcíla pcrfccucion. Lyra c r e y ó , q u e por cílc f á o de hu
mildad le dio Dios el don de profecía , y que es el quarto 
d é l o s que llamamos Profetas Menores; pero mas bien 
'sjuíhda la Chronologia de los tiempos, elProfeta Abdias 
BO vivió en los de Achab. 

D i le a t u Rey , (d ixo Elias á fu Mayordomo) que 
ejloy a q u í . No me ohligues á ejfo s ( le reípondíó ) por
que a m o te hufea únjiofo 3 fi quando y o fo dixere i te ef* 
conde Dios a J u %>ij¡a 9 y nv te ha l l a 9 ha de convertir en 
m i f u i r a s o porque pexfara que le miento , o foyque me 
4€ndrk por t u confidente. T u y h fahes lo que hice ejeon-
dlendo aquellos cien Varones j u j i o s , que ferfeguia J e z -
z a l t l 9 no me arriefgues otra v e z . Buen Cortefano es 
Abdias 3 oo defeuida tanto de' si como parece: tanto 
íirrañra el favor de los Principes : perder teme la gra
t i s de Dios, y la del Rey : mucho pretende conciliar. No 
fe oponen , pero media gran diílancia en los extremos, 
E ñ e , que parece muy difícil , fe coníigoe con fola una 
máxima , que es anteponer á Dios á todos, y pofponer-
los todos al Rey, 

Prudente Elias , no infla mas en fu petición , y dice? 
V i v e Dios3 que oy me vera el Rey. Parte Abdias., y olvidado 
de fo temor , le dice á Achab, que venia el Profeta. No 
se como muda tan p r e ñ o de dictamen; ó temió no obe-
tíecer, ó lifonjcro , como fabia que le bufeaba el Rey 3 le 
hacia fu corte con adelantarle la noticia. Eí^as futilezas 
faben los Palaciegos 5 no malogran ocaficn á agradar, y 
vigilantes linces del animo del Rey , folo fubroiniftran 
materiales á fu fatisfaccion. 

Parte Achab á encontrar á El ias , y al verle le dice 
ton ayrado ceño : Eres t u el que turbas a I f r a l l ? iV* foy 
y c f (le refponde el Profeta) fino tu 9y t u Ca/a , que o lv idan 
do l a antigua Ley3 idolatras en el infame BaaDm;y p a r a f r u é " 
l a de e j i o , j u n i a en el Carmelo quatrecientosy cinquenta 
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Je tus f ^ f o s Piofetas , y otros Quátrocientos Sacerdotes de tus 
vanes I d o h s y j del profanado hofque^y veras la ve rdad , Exé-
cutólo afsi el Rey , y convocado todo Ifracl , dixo Elias.» 
Hüf ía quandío , ciego Pueblo , decl ina}j a dos partes ? S i el Se~ 
nor gsféld el verdadero t>ios9 feguidle \ f i le es B a a l , adoradle. 
Callo el Pueblo , poique no tenía réplica la propueíKi. 
Havia determinado el Profeta acreditar antes á Dios con 
prodigios, para pedir defpucs de jufticla la adoración, 
porque no iba á períuadir, fino á convencer. To efíey folo9 
(dice) Vrcfeta del Señor 3 los vuefiros f o n quatrociemos y c¡n~ 
quenta i aderecen ellos un Tero ai facr i f ic io3 To otro , / dijpan~ 
gamos Jobre dif i into A l t a r las v i c f ¡v i a s ¡ tn fuego. Invocarhn 
ellos a f u Dios, To a l mi» y y el que milagrofamente emtidre l l a ~ 
m a a f a fac r i f t e io¿ ¡ fe Jera el Dios que adnraremos,Convinie-
roníe todos aplaudiendo la propuefla ; ya parece querian 
rendir al milagro fu entendimiento: miiero vulgo ! No fe 
acuerda haver vifto cllos,y fus antcpaííados portentos ma
yores. Infeliz quien aguarda á los milagrosj porque fi le le 
malogra un o,fe endurece á clloslYo creo / i por ha ve vv lito 
tantos ifracl , losdeípreciaba: el ufo entibia la veneración, 
porque en dexandofe de admirar,no inducen á reflexionar. 

Previnieron fu Toro por victima ios Profetas de Baah 
y dicen losHabinos, que deídeñando el facrincio , huyó 
de las manos de los Gentiles á las de Elias. Efta es una 
de fus ficciones > la verdad es, que aderezaron fobre el 
Arala viíftíma 5 que clamaron á fu Dios por fuego , y efte 
no parecía j fordo á las afanadas voces de losfuperíii-
clofos Sacerdotes. Quien havia de rcfponder , íi á nadie 
llaman c Si bufean á otro Dios impofsible , qué cfperan? 
No fe atrevió el Demonio á derramar fuego fobre el 
Ara , porque efiaba empeñado por lo contrario Elias: pu
do el Infierno concurrir al engaño , y quifo ; pero como 
repugnaba la Fe del Profeta , no obedecía lo material, á 
^e lp í r i tua l inteligencia^proteótora de cífc engaño» Obc-
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'decela materia al cÍ£ |ntu , porque en la graduación de 
las cofas creadas , prevalece la mas noble. Podía por si 
mi Ano el Demonio levantar verdadera llama , ó fingirla, 
porque á la excelencia de fu ser s aunque ya viciado, obe
decen los Elementos, como prueba doctamente Sylveftro 
Fieras en fu libro de las Maravillas del hechizo:Pero aora 
podía roas Elias que todaslas legiones de tosAngcles prc-
citoSjporque impera fobre todas las Criaturas el Criador, 
en v i r t u d de cuya Oomipotencia lo podía todo la Fe del 
? 1 c fe t a, q 11 e b u r 1 a n d c íe delosfruftradosafanes delosGen-
tiles Sacerdotes,les decía: E l e v a d mas el clamor ̂ u e es f á c i l 
quevuef l ro Vics ejle h a b í ando,y no os cyga^fe efl ay a quiza f a f ~ 

f e a n d o i o durmiendo. Mofa hace de la s que adoraban Dcy-
dades, y de los Idólatras, y no lo entienden, porque aque
llas,que eran verdaderas impropriedadesdela Deydad, y 
cofas incompatibles conDios.dichas del Profeta por efear-
niCj ellos no las tenían por ral, porque atribuían humanes 
afcdos,y operaciones a fus Diofes, pues muchos de ellos 
creían , que havian íldo antes mortales; y afsi clamaban 
mas, íubiendo de punto la voz en forma de imprecación, 
Hcrianfe con infame rito , hafta verter íangre 3 n.artyrcs 
de si fnifmos. Todo el dia paííaron inflamando las infeli
ces gargantas los impíos Sacerdotes, y antes callaron ren
didos al afán , que ardiefle en llama la victima. 

Ahora venid conmigo , les dixo Elias, el qual , Invo
cando á Dios , reedifica con doce piedras un Al t a r , que 
en otro tiempo fe havla erigido. Aqui dice el Cornelio 
que fe engaño el Anulen fe, creyendo, que efte haviafido 
el Altar de Saí i l , porque de aquel no d e x ó veftigios la 
Cafa de David, El numero eje las piedras figuraba los hi
jos de jacob. Padre de las Tribus. Ciñe Elias el Altar de 
un condudo de agua , que le bañaba por varias fe para-
cu n es todo. Con íhuye la pyra de poco árida leña ay fe-
pára j ccníoime á la ceremonia 3 los miembros del Toro, 
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jvfancklcs , que por tres veces d e r r a m e n qnafro cantaros 
^c 2ana fobre el Altar, y la vidimaide fuerte, que ya no 
rcnja naturales difpoficlenes para el fuego la m a t e r i a . 
Aquí fingieron ios Rabinos , que falla agua de las manos 
de Elias; mas no era de 1 cafo eífc milagro. Viendo ci Pro
feta ya convencida la r a z ó n , y la naturaleza, oró afsi á fu 
Autor: P^ jJ ' Señor de A h r a h a m , \faac3y Ifrdel^namfieJIa oy 
tu ¡mmenfo peder,y que eres f o l o t u e l Dios verdaderoi y To t u 
Siervoyfues fiado en tu ¡n fa l ih l e p a l a i r a , le difpufe todo. Oye-
me , porque rendida la r e b e l d í a de e ñ e Pueblo ingrato , ljtrel~ 
v a otra vez a t i \ Apenas proferidos eftos últimos acen
tos, fe defprendio del Cielo tan voraz lengua de f u e g o , 
que lamiendo al agua del conduelo , devoró la vlftima, y 
la lena. A eílc portento, el Pueblo, coiifeííando que era 
folo el Señor el Dios de Ifracl , adoró á Elias» Aquí no 
fe lee adoraciones de Achab : dudafe fi de te fió , á lo me
nos aquel inftante, la idolatría: nadie fe atreve á dlfíniflo. 
Alguna vez eíluvo penitente ; pero dio de fu dolor tan 
pocas mueñras , que el textolas calla. 

Manda Elias matar en el Torrente Cisón los •quatro-
cientos Profetas de Baal. Lo reciente del milagro infla
mó el odio del Pueblo, contra eftos infelices , y en bre
ves inflantes hechos pedazos , los arrojaron al agua. 
Como fediento eftá eñe-Rio de la fangre de los Gentiles, 
porque bebió la que en la batalla de Sifara h i z o derramar 
Barac.No los quifo matar en el Carmelo, porque era 
un Monte Sagrado , y havia de fer habitación de muchos 
Santos, Parece demafiado efte rigor , y todo era zelo ar-
dentifsimo del Profeta, cuya natural fe verldad , irritada 
con las culpas de I f racl , prorrumpía en rigores. Ya pa 
rece que eftá con efte fangriento íacrifício aplacadoDios, 
porque ahora fe difponen las nubes al alivio que efpcra 
í f rael , que para que le oyera de los profetlcos labios de 
•Elias , le dice efte al Rey : Come alegremente ¿que oygo ruido 
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de g ran l l u v i a . Aquí tendrán que reparar losPhiíofofos/fi 
habló meíaphoricamente el Profeta^ queriendo ded ique 
fabia que llovería > ó fí fué literal, oir antes el ruido de la 
lluvia , que fe vieííen defprender las nubes en agua. M u -
chos dcfer¡dcran^que pudo fu atención oiría antes de ver
la. Car do fo dice, que á la violenta agitación de los vapo-
resyque fuben á conílruir la nube, fe eftremeccn los bof-
ques, y fin fenf ble ayre, tiembla lo frondofo de los arbo-
Icsjy ais i pudo Elias,(como mas sabio que todos) fí fe mo. 
vían los arboles del Carmelo,entender la verdadera can
ia , quedardofe de los demás ignorada , porque también 
conoció drfpues, que una nube, que fubia del mar, fe ha-
vía de re íolver en agua. Vio lo tenulíslmo del vapor,que 
exalaba la tierra ; y aunque las infeníiblcs operaciones de 
la naturaleza^ la atracción del Sol, con la prosima difpo-
íicion de remperfe aquel velo de la nube es impercepti
ble , pudo oir ráfagas de viento, que íuclen preceder al 
arrebatado impulío de hi.c nr.bes,y eílo era oir el agua;ó lo 
conocería perlas infinitas í cuales, que notan quantosPhi-
j o fofos e fe r i ven de Meteoros, y de eftasa'guna percibe el 
oido. Prolixidad es aveiiguarle á un Profeta , cómo fabia 
que havia de llover. Para aguardar en el Carmelo el éxito 
de lo que ya no dudaba, ferrado en el fuelo,y con las ro
dillas altas , efeonde entre ellas humillada fu cabeza : es 
expreísicn del texto. La pofitura es eílraña : nadie duda 
que oraba, pero podía bulcar otra,* ó mas humilde, tendi
do con Ja boca al fuelo; ó mas mortificada,armdillandcfe. 
Eligió la pof cien del cuerpo de la criatura racional, que 
habita el ciego centro de las maternas entrañas. Por If-
raél ciaba Elias, y con fu intimo dolor, fuplia el que á I f -
raél le faltaba, A todo el Pueblo contemplaba en fu per-
fon a , porque eraba por todos, y quificra bolveríe á eí^ 
ce nder en las entrañas de fu Madre, para que borrado 
¿el iodo, como ñ no efíuvieífc cometido el delito 3 fe cm-
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?z3ra de nuevo á vivir . Eñe moral retroceder de simif-

tr.o , cr5 ca^a in^iv^150 de fe 2b a EliaSjexccuraba ma-
fcrial^entefu fervor, y fu anguftia , porque eftaba en ía 
irsas trifte pofícion del cuerpo, que fobre parecer natural 
prifíon, es ceguedad, y todo lo expreíTaba Elias,previcn« 
jdo quanto malograba Dios aquel favor. 

Siete veces izando á uno de fusDlfcipulos, que mi 
rara al Mar. Impaciente eftá Elias; la nube aguarda , que 
todavía no parece. Como fabe que ha de fer natural k 
lluvia , y que Dios dexaba ya correr para Ifracl las caur 
fas fubalternas 3 no cfpera la nube íino del M a r , y en 
la nube el agua , porque no es otra cofa la lluvia , que la 
nube defatada en el agua que la compone : rómpela el 
viento, ó la mifma gravedad de la materia, y nada de la 
nube queda, porque fe efparcen á fu particular región los 
materiales eterogeneos de que fe formó. Salomón d í -
xo , que ce fia D i es el agua en l a nube , cerno en nn v e f í i d a 
Job , que la a taba , Efto no es decir, que vertía la nube el 
agua que contenía , y que fe quedaba nube , íino que las 
partes mas craíías de ella formaban extenormente como 
una materia sólida en que fe guardaba el agua, hablan
do en mttaphora, porque todo allí es fluido, y ethereo, 
aunque la crafsltud de los vapores lo fingen á la viftá 
sól ido. N o todas contienen , y fe refuelven en agua : por 
eíío no fon todas las nubes feguro indicante de ella, por-
^pe hay mas ligeras, ó mas ardientes imprefsiones en el 
^yre, que fe fepáran de otra manera , bufeandofe entre 
si las partículas homogéneas , para encaminarle ai cen-
tro. Quanto mas tardaba la nube á moftrarfe al Orizonte, 
eraba con mas fervor Elias. N o duda que havia de llover, 
poique fe lo dlxo Dios , pero ya á fu anfía le parecía que 
tardaba. Danle al fin noticia, que fe levantaba del Mar 
luía nube tan chica, como la planta de un hombre , c í lan-
do raío el Cielo , y conoce .que es la lluvia. Entonces d i 
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ce á un Criado de Achab : DMe al Ttey que f e ponga aprim
en f u Carroza 3 porque no le coxa el agua ; y apenas (dice el 
texto ) fe levanto Elias, y miró á una 5y otra parte, quan-
do accrcandofe mas aquella nube, que hizo la diftancla: 
parecer p e q u e ñ a , ó eftendiendo el opaco cuerpo en el 
ayre s declinando á la ínfima región , fe de Tata en lluvia. 
Efta fué una de las mas felices borrafcas que conoció íf-
ráél . Primor fué de la atención de Elias librar al Rey de 
la moleiia del agua, porque en fu coche llegó velozmen
te á ífracl. Corría junto al coche, como Volante , Elias, y 
ceñido fuertemente en fu túnica , íirvió aquel día de La
cayo al Rey, Siempre he eArañado tan intempeflivo ob-
fequio de un Santo á un Idólatra. Eftc fué a¿to de vaíía-
llage 5 y doótrina al Pueblo : fué humildad , y querer traer 
afsi la voluntad del Rey^ara convertirle. Viófc aquel dia 
adorado Elias, y obedecido : ahora fe humilla , temiendo 
fu propria humanidad : tanto cuidado han menefter los 
Santos para confervarfe. 

Quanto aconteció en el Carmelo refiere Achab á fu 
Moger : éfta era jezzabé l , cuyo impio corazón quiere 
vengar en Elias la muerte de fus Profetas en el Císón , y 
le amenaza con ella. Teme Elias, y huye : aquí obró como 
hombre , porque no hemos de cipe ra r íiempre milagros. 
Vagaba Elias errante , íin mas Norte , que fu voluntad, 

Keyest.c. dice el texto;, no le guiaba diredamente Dios, que al
guna vez parece que nos dexa, como hacémos con los n i 
ños,por ver íi faben andar.No hemos de creer á los Santos 
en todo iluminados. Dios les aviva la luz quando impor
ta ; otra vez los dexa en una obfcurldad , y embueltos en 
tinieblas,no faben determinarfe. Dcefto fe quexabanSan
ta Thercfa, y muchos Santos. Dios los dexa luchar, como 
en una obfeura noche 3 para que esforzado el aívedrio, 
fepa defembarazarfe de las Imprefsiones de la humanidad 
con poca luz, porque ya es quanta bafta á defeubrir la; 
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p-jeJo¡4 fenda.Con eífo fe hace robufto el animo, emplean
do todas fus fuerzas naturales, y fe conftruye el méi i to , 
•¿] qual no fíempre le correfpondc mayor luz , aunque ad
quiera mayor gracia , porque la de Dios fe emboza mu
chas veces , y fe oculta al mifmo , que felizmente lapof-
fcc,y la ignora, no folo por las dudas que fe propone hu 
milde, pero aun por los mlfmos efedos de ella, porque 
aun quando es mayor5no fe explica con favores. Aísí fe 
deleyta Dios con fus Efcogidos, apurándolos en varias 
maneras de cnfbles;y afsi fe complacía en Elias, fin decla
rado precepto dé lo que havia de executar, para que fe 
'debieífe á si un poco mas con el acierto. Paila a judá; lle
ga á Bethfabc; alli dcfpide fu Criado, y anda todo un dia 
por el Deíierto. Dcfcanfaba acafo á la fombra de un jun í 
pero, y yá vencida la humanidad con la fatiga, prorrum
pía en té rminos , que mal entendidos,parecerían dcfefpe-
racion.^y?^ Señor, (dixo) mátame de una vez, porque no fojf 
MejoY que mis Abuelos. Efte primer impulfo mueftra caíi Ibl^v'4' 
vencido del afán el fufrimiento. Job lo cxprefsó muchas 
veces fin pecar. N o eñá de fefpcrado Elias, teme de íu pa
ciencia, y defea morir. Efto lo permitió D ios , para que fe 
conociefie Elias con mas perfección,}7 que folo es den de 
Dios la fortaleza. Baila , dixo algún Santo, á los favores: 
Elias, á los trabajos. Aquel lo decia en ocaíion de la de
licia que percibió del immehfo padecer: cíle , de la an
guilla con que el padecer le oprime. Elias obraba natu
ralmente, y en él hablaba la humanidad ingenua: en aquel 
obraba la gracia, que exaltó la humildad , hafta conocer, 
que no merecía fe le transformafic en gozo el padecer, 
y temia le falrafíe el mérito de fentir; por eífo quiere def-
nudos los tormentos , fin alivio. Elias teme el rigurofo 
examen2conííeífafu flaqueza, y el temor de que pudicííe 
Ja humanidad caufada declinar en impaciencia : no te-
^ la pena , íino la pofsibilidad de la pulpa, Qual de 
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efcos dos dlílintos a ¿los fué oías agradable áDlo§3 no 
es diíinible : pende de conocer los fondos del corazón s y 
del animo, que fofo Dios los penetra. El Chryfoflomo d i -
xo3 que efte miedo, y enfado de Elias , era pena de la 
crueldad de haver hecho matar aquellos falíos Profetas: 
efta conjetura tiene muchas repugnancias, porque aquel 
rigor fué zelo , y juflicia. Con fus proprlas cxprcfsiones 
eftá Elias humilde, porque cree, que no es mejor que fus 
anrepaííados , para Harle Dios el pefo de tanto afán. Yo 
he creído í i empre , que el mayor de Elias , era fu zeloi 
N o podía fufrir el delito: le defefperaba la agena culpa, 
poique, como hombre, no tenia infinito el fufrimicnto, y 
queria morir , por no ver pecar. Ellos mifinos trabajos 
probó Joñas, y fe los pafsó Dios por mérito , porque to
do era amor á Dios, y odio á la culpa: por ello padecía en 
ios ágenos delitos. Mas padeció mentalmente Chr i í lo , 
que materialmente , porque fu fría otra mas dura pafsion 
en el pecado del hombre. 

Canfado Elias, duerme á la fombra del árbol en que 
de fe a ufaba. Es el Junípero de calidad ardiente : fe con-
íerva en fu ceniza, mas que en otra alguna, el fuego : tie
ne efpinas , y eftá fiempre verde , y florido : dolor caufa 
¿le cabeza fu fombra , y la abochorna : quizá por eíTo dor
mía tanto Elias , que aun defperrado por un Angel , que 
le. dio un pan , y un vafo de agua , bu el ve á dormir . haf-

ibi¿. v. ta que fegunda vez le defpicrta, y le dice : Come , que te 
queda largo camine que andar, A todo efto nada refponde 
El ias , y obedece. Dos veces comió , y confortado con 
falo cííe tenue alimento , camino qua renta d í a s , ha fia lle
gar á Oreb, porque no le qulfo Dios moítrar la fenda mas 
corta , que como por ella difiaba foio quarenta leguas, 
las podía cómodamente andar en ocho días , mas ignora-
raba el camino. Aunque labia donde Dios le embiaba, 
fué vagando por el Monte , para que fe IQ dcbleífe algo 
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a fü fitíga • a^sl nos en fe ña Dios , dexandonos errantes., 
¡como hemos de cooperar á noeftro bien. 

Sin haver comido en quarenta d í a s , liega á Oreb i y 
fe elconde en una cueva. Eftc Monte fe llama por anto-
jiomaíia el de D ios : e0e es el Sagrado Sinai de Moyscs, 
.Theatrode tantos prodigios, jofepho dice, que los P a ñ o -
res de efte Monte veneraban íu cueva, como íi en ella Im-
vieíTe algo Div ino , aun antes que Ilegaflc á ella el Profe
ta, Aquí le dice Dios: ¿^ue hátej Hms } E/toy zelanác tu 
Icnra: ( le refponde) olvido fu faBo I/rae l : dejlrujeren tus 
Altares: mataron tus Profetas; y porque yo jólo he quedado ̂  
l i fcan mi exterminio^ Suhe a la eminencia del Monte s le dice 
Dios . Obedece, y ve como unEfpinru vehemente, y ru i -
idoro, que commoviendo el Mente , fe defpcdataban las 
peñas , y filvaban las frondofas Ayas.Ho eñaba allí Dios, 
n i en un horrible terremoto que o y ó , ni en lasque vio vo
races lenguas de fuego,como lo que abrafaban todo, ha fia 
•que le finció venir en un fuá ve Trono de aura leve: efto 
íígnifíca,que Dioses paz,y tranquilidad.Duda fe queda, 
fi vio algo Elias , ó íi todo fue imaginarlo , aunque oycííe 
verdaderamente la borrafca. y fíntíeíTe la fu a v ida d de! ay-
re en que cfiaba Dios. En eílc mifmo íitio vio fus efpaW 
d a í Moyses; Elias le oye , á cuya voz cubre con fu cap.i 
el roí lro. Parece que íe le quería manifeftar Dios, y Elias 
lo rebufa: efto era humildad. Aquí Moyses le pidió á 
D i o s , que dexafíe ver fu cara; y aunque era a d o dc/er-
vorofo amor, fe niega: Elias fe efeonde por no veda;por
que prevaleció el refpeto. 

Buelvelc á preguntar Dios en la entrada de la coeva: 
^ue haces ? Lo proprio 1c refpondió Elias. Mucho gufu 
de oírle Dios , que pregunta lo que ra be. Tiene per de
licia nuefiraseKprefsiones, y aunque las ve en el coiazon, 
quiere que las trasládenles á los labios, porque fepan de 
Dios todos los fcniidos. El corazón bapa , que múda

me n-
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menee fabe hablar con Dios , y penetran fus Internos ac
tos los Cíe los ; pero no fe deben recatar á la lengua ia$ 
plegarias, y el dolor, porque todo alabe á Dios, pues dio 
las facultades , y los fenndos para emplearlos en fu cbfe-
quio. Lo vocal parece , que nos familiariza mas con Dios, 
porque le tratamos entonces como con modo humano. 
He dicho efto contra los que defprecian la oración vocal, 
que íi es como debe fer , tiene la mifma precioíidad que 
la Interna, porque no es mas que fu explicación. Si eílá 
folo en los labios , no es oración. 

Parte por el Defierto a Damafco : (dice Dios á Elias) un
ge alli para Rey de Syria a Hazael ; ;* para Rey de Ifrael i 
j e ha } hijo de Na fie i ; / para tu fue cejfor unge en Profeta d 
Elíseo de Jhelmeuta, hijo de Saphat, A l que huyere del cuchi'* 
¡lo de H a z a l l , le matara Jehli: a l qué del dejehk , le matará 
E l i seo} porque folo quiere dexar de Ifrael /tete m i l Varones, 
que no idolatraren. Enojado cftá D i o s , que elige para Re
yes los hombres mas feroces, y inexorables. La dificultad 
de efte texto es grande , porque no fe lee , que haya ido 
á ungir eftos Reyes Elias. A jehhle mandó ungir Elisco, 
y nadie executó cílo con Hazael, ni era en Syria coí lum-
bre. Con todo eífo, Sánchez d ixo , que era el precepto l i 
teral, y que no pudiéndole dexar de obedecer Elias, fue
ron ambos Reyes dos veces ungidos. Cornelio afirma, 
que el termino ungir , por la figura catacreíis , folo íigni-
i ica/eñalar , y elegir Rey. Efto lo confirma el que ni i 
Hüsco ungió Elias, fino que para darle el cfpiritu profe-
tico, y admitirle en fu-compañía, le echó encima fu capa, 
ceremonia ufual de elegir. Afsi fe hacia con las que fe ef-
cogian por efpofas, y lo hizo Boóz con Ruth; de eíía me
ta phora ufa diferctamente Ezequici, 

Labrando con once ñervos fuyos eftaba en el campo 
de Abelmcula Elíseo , quando le fué á bufear Elias, Efta 
era una Ciudad de la Provincia de Mar^fa, á efta parte 
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tye]]ovám» otros dlxeron , que pertenecía á la Tribu de 
flubén.Sín hablarle palabra, ni faludark% le echó fu capa 
á los ombros Elias, y al prcdigiofo contacto afsintió á la 
vocación Eliséo.Eftc es uno de los milagros de Eliasicorre 
tras de él Elíseo 3 y 1c dice : Vexame antes de/pedir de mi ^ y t s i . u 
f t d r e . Hazlo afi]¡ (díxo el Profeta) pero huehe , porque yo fc@,v* ^ 
hice lo que me tóca la , Eíle es punto thcologíco. Mucho 
dicen las palabras de Elias: llamó Dios , y Elias íirvió de 
inftrumento j lo demás lo ha de hacer Elíseo libre mente. 
Promovió phiíicamentc la gracia J y fin precifar á Elíseo, 
efte fe determinó libre: á Elias no le queda mas que hacen 
bafta loque dixo jíi quería Elíseo a íen t i r , Le de xa ú !?-
bregara explicar como ion los movimientos de la gracia» 
y las vocaciones j efta ííempre obra : íi el animo del hom
bre no fe refifte 3 es cíicáz. Fuelo Ellas , fin ufar de vio-
Jencia alguna 3 para dexar fu mérito al alvedrio, y porque 
quien ha de fcguirlc es Elíseo, que Elias no ha de llevar
le. Nada le dice ,porque el echarle la capa lo figniíicaba 
todo. N o entendemos tan fácilmente fien pre los hom
bres, y culpamos la eftrechcz de la gracia 3 caíí con here» 
gia , porque decimos, que no bafia > y á la docilidad de 
Elíseo vemos, que le bailó una feña, fin neccísitar de mas 
perfuafiva. Efie fué milagro de Elias, pero por la gracia 
con que iluminó Dios á Elíseo, cuyos efeétes fiempre fon 
en el hombre fobrenaturales. 

Va á dexar en el fe no de fu Padre todos los a fe dos 
Elíseo : fu bendición debió pedir, licencia n o , porque 
>'á cílaba determinado. Las palabras que á fu Padre dixo 
ignoramos: debió fer breve el coloquio , porque luego 
bolvió al campo. Mató ios Bueyes con que labraba , y 
encendió fuego, y en la madera de fu harado los afsó pava 
que comieran de ellos los Labradores, y el Pueblo-mas 
vecino. Solo cíío tenía Elíseo , y fe defapropría de quan-

pcííce antes de fegulr a E i i a s /Empczó el cxemplarde 
vo-
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t i voto de h pobreza tan ex i d o que lo que poífeia , no 
folo lo dexa 3 pero lo reduce á.ceniza , temiendo alguna, 
trayeion de la memoria. Sabia la vida caña , y célibe que 
hacia Elias; y yaque determino vivir en-fu compañía , y 
baxo de fu doá r ina s en efta defpedida del Mundo efiaba 
tácitamente embebido el voto de calidad. N i falcaba el 
de la obediencia^ porque al precepto de Elias de que bol»' 
vieíre3re moílró can puntual* Religión debía de feria de 
El ias , o dio cxcmplo á las Ordenes de la Iglcña Elíseo 
con ios tres votos. 

Olvidado cftará Achab de Elias en las delicias de ía 
'Corte: no lo e f tabadeé l el Profeta, He reparado, que 
eñe temía mas á Jczzabél i que al Rey j pues quando eftc 
le bu fe a ayrado , Ellas fe le prefenta intrépido j y quan
do le períigue la Rcyna, huye. Mucha prueba es del 
inexorable furor de las mugeres. Sin igual es fu i r a , díxo 
el Sabio; y es, que folo les hiere íbperíiciai la razón. 

A cflc tiempo Benadab , Rey de Syria , litiaba á Sa
marla, con tan formidables Tropas como juntaron treintai 
y dos Reyes, que le acompañaban. Efta del capitulo 
veinte del tercer libro de los Reyes , es una de las Hifto-
Has mas embarazadas, y mas difíciles. Ninguna eíhi-
dlofa diligencia en elle punto ha bañado á faber quienes 
eran cíios treinta y dos Reyes : los Hiftoríadores los ca
l lan: los Expoíitores no los dudan, y los ignoran. En 
las antiguas Chronlcas, y Compendios de la Kiftorladeí 
/•'ando , no podemos hallar treinta y dos Reynos fe para
dos en eífa era, porque Benadab poffeia quatro Imperios, 
y por mucho que averigüemos , á los tres rail y quarenta 
^fsos d é l a Creación del Mundo, folo fe hallan veinte 
y fíete Reyes en la Afsia, y la Africa mas vecina; y ocupa
ban tan infinita diftancia , que no los podía juntar Ecna-. 
d a b , ni todos le eran tributarios, antes muchos , íin com-
paracion , mas poderofos que él. Eí laduda no fe puede, 
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PARTE QUAP.T.*, ACHAB; 
fcJfáf, fino Entendiendo, por el termino Reyes ̂  Pn'ncí-

cí; ̂ que aunque Soberanos 5 fucilen tributarlos de ía Sy-
r h , y contenidos fus Hilados en ios Dominios de Bena-
dab?ó en los confínes. 

DcTpues de ha ver bloqueado la Corte , eílo embia á ^ . , 
decir el Rey de Syna al cíe Ilrael : Entrégame tu oro , tu v. 4. 
^ 4 / 4 ¡ tusmugeres yj_ tus hijos,rorinidablcpropuefta ! N o 
puedepaíTar de allí la arrogancia deBenadab, ni la vile
za de animo de Achab , porque le refponde : J^ue es f u 
Siervo ¡y que es Dueño de todo lo que elpoffeta. Nopondera-v 
mos la infamia del Rey de If rael , porque faltarán expref-
í íones ,Engreído con cíla fumifsion de animo el de Syria, 
bueive á embiar otro Mcníagcro , diciendo : J9u¿ mañana Reyesc.i». 
entraran Exploradores de S a m a r í a 9 fe llevaran los f reciofos 
adornos del Real Palacio yy de los Magnates de I f r a e l , condu* 
citan cautivas las mugeres 9 j los hijos del Rey ¡y faqusaran la 
Corte a f u arbitrio. Recordó Achab de fu baxeza ; y aun-
jque tarde, junta los mas ancianos, y principales Varones 
'déla Corte:refiéreles las infolentes embaxadasde Bena-
dáb , y les dice: Arí9 le negué lo que pedia , pero ahora reparo, 
en que ¡ m a s que demanda, es i raye ion. Le refpondlo todo 
el Pueblo : A nada confientas. Mas honra mueftran que el 
Rey. EíTa irregularidad era caftigo de las maldades de 
Achab , y empieza fu oprobrio por si mifmo. Aquel fe
roz corazón de laReyna, ahora calla ; tenia crueldad 3 no 
valor. Refpondió Achab al Rey de Syria : ^ u e h la p r i 
mer prcpuefla confentia , a la fegunda not Eíle hecho es 
obfeuro, porque no hallamos en la fegunda masque en 
la primera , fino es el faquéo de la Corte ; y no podía re
parar cífb quien quería entregar fus mugeres, y fus h i 
jos. Mas que á cílos ama fin duda á fus vaífallos: eíle es 
^al reglado imor3 con tanto defprecio de fu honra. Lo 
"Us cierto es, que temerla abrir laspucr tás á los E x p í o -
inores , porque entrando con ellos parte del Ejercito, 
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no" íe levantaíícn con ia Corte i y cíío quifo aplicar, 
quando dixo : J^ue fe emlúh'.a en U Emhaxada traycicn, 

Icy«s,cap. Eícandecido Benadab 3 le embia á decir: á^ue no haf. 
ZQ' T' l ^ tark el polvo de Samaría a las manos de f u Exercito. Refpon-

de el Rey: J^ae no fe glorie Benadab, igualmente ceñido, co~ 
mo defceñido. 'Emyhzbs tiene la refpueíla: quifo decir, que 
no era todo uno hablar en la ocaíion con las armas en la 
mano, ó fuera de ella, junta un Confcjo de Guerra Be
nadab 3 y con nuevos aproches eftrecha ei Sirio. Llegafe 
á Achab un Profeta , ( fu nombre fe ignora) y le dice; 

Ibid, v. zs. Para que conozcas quien es Vids 5entregark efla mttehedum" 
iré en tus manos 3 y triunfaras de ella* Pregunta el Rey ei 
modo , y le refponde: Los Criados fclámente de los Princi
pes de las Provincias haftavhn, 7 quien empezara la Batalla} 
( replico) Tlf. ( dixo ci Profeta) Contra toda la vana fo-
bervia de treinta y tres Reyes opone Dios ios Criados 
de los Principes, vaífallos de un íolo Rey. Cuéntalos 
•Achab, y halla, que eran dofeientos y treinta y dos, y 
todo el Exercito de Ifraél fíete mil hombres. Pocas Tro
pas eran j perofobran, porque al falir los Criados de ios 
Principes por manguardia del Enercko 3 feparadamente 
'formados, fueron tan venturofas fus faetas, que cada 
una mató uno de los cavailos ligeros, que havia man
dado Benadab adelantarfe para reconocer efta falida, 
.Con eñe no efperado accidente $ huyeron los que que-

' 'daban en efle cuerpo de Cavalleria , atrepellando los 
primeros Quaitelcs de fu Exercito 9 hafta las Tiendas de 
.Campaña de los Reyes. Entra m terror} y confuíion 
en las Tropas 5 huyen todos, fin faber de quien ? pocos 
tenían valor de perfuadirks lo contrario , y ninguno la 
'dicha de entretener los. Amedrentados los Reyes huyen* 
la confuíion Jos impidiera fl íi no les preñara alase! te
mor: fguen loslfraditas vencedores? quedó el campo, f l 
jbagage, y todo ei tren de la guerra por Achab; i triunfó 
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uVl mas poderoíoExereito3que contra si vieron lasTríbus» 
Encuentra al Rey el miímo Profeta, y le dice: T i ven* ^ y & 

c i p > f e í a J aora 0̂ jue has de hacer 9 porque a l cumplir f u 1 ' 'if4 
¿̂TÍ? f?Vf»/<? <?/ ano s h lveran contra ú . Todos los géneros 

¿c auxilios ufa Dios con Achab , rigores , alhagos, pro
digios , y materiales avifos: á ambos extremos fe rcíiílc 
[a pertinaz malicia. 

Junta un Confejo de Guerra Benadab, y para fc-r Haíla 
fuperfticiofa la adulación, le dicen üts Confejeros^quefe 
perdió la batalla , porque fe acamparon en los Montes, 
cuyos Diofes eran los Tutelares de Ifraéi , y creían , que 
los de los Valles favorecerían la caufa de Benadab. Increí
bles fon los delirios del Gentilifmo, introduciendo diver-
/idad de afeaos en fus Deydades , para hacer una guerra 
civi l en fus Eíiséos campoSjófoñadoParaifo.Aconfejanlc 
también, que aparte del Exercito los treinta y dos Reyes 
que le acompañaban j( todo era fuperftlcion) por íi algún 
no tenia contra si la ira del Numen; pero en fu lugar que
daron Capitanes Generales. Dafe difpolicíon á reclutas, 
y quando fe cumplía el año de la padecida derrota, buel-
vc en Aphcc Benadab á juntar fus Tropas contra Ifrael: 
Achab fe le opone con dos pequeños Exerciros, y alen
tado con los favorables avifos del mifmo Profeta^o rebu
fa la batalla. Temblaba al formidable pefo de los Excrci-
tos de Syria la faz de la tierra: defprecio era, aun de la 
vifta, el corto numero de los Soldadcs de Achab. Todos 
peleaban confiados; en fu efpantofo poder los unos; en 
la paííada victoria, y los raudos vaticinios los otros. Ais! 
fe travo fangrienta l id , y propicia la fortuna á los Ifraeli-
tas, ó obediente á la providencia, queda por cílos la vic
toria.El texto áiCCsque en un día murieron cientoy veinte mil Re^cj 
infantes de ¡asTropas de Benadab fobre líete mil que que- ibldtm. 
^aronde guarnicionen Aphec,fc defplomaron improvifa 
mentc fus muros, No era efle menor milagro; los havia'el 
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'Artefundado en profiuidifsimaszanjas, con todas lascir-
tundancias de feguros: nádalo era, por la adverfa volup^ 
tad de Dios á Benadab , y propicia al Rey de IfracI; no 
porque lo mcrecitííe mas, pero le llamaba Dios con cari-, 
cías , por fi le podía reconocer Autor de fus felicidades. 
Mas pretendía Dios; pero fe podía efpcrar laconquifcadc 
Achab i fi fe confeguia aquel reconocimiento, porque no 
podía dexar de embolver tácita adoración. 

En las ruinas de Aphec fe efcondlo fugitivo , y per-
feguido Benadab , feguiale el Rey. Ya defpojada la fero
cidad , hizo la defgracia humildes los foberviosSyros; im
ploran la piedad de Achab; viften laftimofo defaííeado 
trage de penitencia , para excitarla mlfericordia, y ufan
do la neccfsidad quantos ardides podía llamar á compaf-
í ion , prefenranfe ante el Rey, piden la vida de Benadab, 
y coníiderando Achab, íín redexicnar ñ era religiofa la 
clemencia , ofrece fuarniílad , y fu amparo al Rey de Sy-
r i a , que para fer mas manií ieí lo, le introduce en fu Car
roza , con demonfUacioncs, mas de amigo, que de con
trario. Confedcrafe con é l , y eílableccnfc paces , en que 
penfando Ifracl afianzar fu feguridad, bufeo fu ruina. 
Parte para Damafco Benadab: mashavialogrado ven
c ido , que pudiera venturofo, porque fe lleva laamiílad 
del Rey de I f rac l , que era folo quien le fabia vencer. 

Uno de los Profetas (cuyo tfpir i tu cfiaba hafla cn^ 
tonccsoculto en Salaria } con zclcfo furor dlxo á un ca-

leyes £ . 1 * . amarada fu y o; Defemhayna ejje azero >y dame una cuchillada 
***** en Ja cabeza. Advertido cíle, ócompafslvo, noobedece^y, 

le dice el Profeta : Per la herida que rehujt.s darme 9 te de/* 
fedazaraun León3 y cumpliófe la profecía. Arcana es la 
ra^cr. deeflc caftigo, pues aunque tuvieííe efie Profeta los 
creditesmayoj es de Santo , no era irracional la duda de íl 
aquel era de fv a rio ; ni aunque fueífe acierto , debía aquel 
licR.brt exccutai gofa Imppfcfanieíite mala $¡ porque era 
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focer un d iño con peligro de otro mayor, ni faltaba 3 con 

obedecer , á ninguna contrahída obligación. Efta re- . 
f^vlon es precífa, porque no fe puede entender aquí cul
pa, que merecieííe aquel defaftre. Efta duda no tiene mas 
folucion , ííno que irritado el Profeta de no haverle obe
decido , profirió lo que intrinfecamcnte entendia : no im-
pufopena, ni fue imprecación, fino adelantar la not i 
cia del deftino. Vio lo que havia de foceder , y la ira lo 
hizo promulgar con cxprcfsiones de pena, pues aunque 
los términos del texto, y la explicación de el Profeta, 
parece que quieren infinuar, que le mataria un León , 
por no haver obedecido > el fentido es , que por eíío le 
anticipaba la funefta noticia, picado de no reíignarfe á fu 
precepto. Cómo lo havrá juzgado Dios, ignoramos. Per-
fe vera el Profeta en querer que le hieran, (feria fobrena
tural el impulíb) y tenaz el infpirado movimiento, manda 
á otro lo que rehuso aquel. Efte , menos compafsivo, le 
hiere; eftas materialidades tienen oculto mifterio,que no 
reveló Dios á los hombres.Efte,con defenfado cruel,mc-
rece hiriendojaquel defmcrccc con la piedad. Eñe tiñe fu 
mano en la inocente fangre de un juíto, y no paíía por de
lito; aquel aparta la rcligíofa mano de una crueldad, y es 
demérito,En la efpeculatlva del ingenio , ambos fe pue
den defcnder,y culpar ambos.Ei que no h inó ,pudo tener 
poca fee en las palabras del Profeta^ en vez de venerarle 
por vSanto, (porque era verdadero 1 frac lira) defpreciarie 
como loco. El que obedeció 3 pudo también armar de r i 
gor el deíprecio,y herirle, en odio de fu obfervada Reli
gión. Pero fien uno era láftima, y refpetoj y en otro cie
ga obediencia, fe pueden dlfculpar ambos, 

i Havia el Profeta meditado , disfrazandofe en fu pro
pia fangre ,üna parábola aporque cubriendo el humede-
^Ho roftro de polvo, y exagerando la que no era del todo 
fingida anguilla, va á encontrar con Achab, y le dice; 
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Beyes,c«p. Sal) a felear ; huía vv enemigo 5 une de tus Capitanes le ¿ / ^ 
%fks, y prificvtrQ 3 / W h ¿xtrege para guardarle : cen advertencia 

q t e ¡ t fe me efeaf aha 3 pagar ía yo la pena, que a 11 fe prevé* 
nia. M i vida dt fiadora de f u feguridad s oque pagaría un 
talento : no fupe guardarle lien , y f e me efeapo el enemigô  
que ha de hacer ? Rcfpondió el Rey : Tu mifmo te juzgajlt 
en le que refieres, Lavófe luego el Profeta de la vana maf-
cara del polvo , y de la fangre, y conocióle el Rey. Efli 
dice Dios: (prefirió entonces el varón Santo) Vifie libenaÁ 
á un Reo de muerte ; ( eftc era Benadab ) pondrás per ejfo tu 
vida por la fuy a ¡ y padecerá tu Puehlv los eftragos que alfup 

f e prevenían. Oyó cflo con defprecio s y cólera el Rey 
También parece obfeura eíla hifíoria. N o fe le mandó á 
'Achab matar al Rey deSyria íperdonarle3 vencido^pare
ció magnanimidad , y fuperioridad de corazón 3 digna de 
la Magefíad : muchos paliados excmplos aprueban la gc-
neroíidad de Achab , y muchos la imitaron defpues.Efhs 
plauíiblcs apariencias tiene eñe hecho j aísi juzgamos ne
cios los hombres}y Diosle reprobó como inlquo,porque 
amaba tanto Achab ai GcntiiifmOjque inclinó fácilmente 
fu ánimo á la piedad, el fer una la Religión de ambos. 
Difpuío de los vencidos con arrogancia,y vanidadjcomo 
íí ffieííe fu y a la v ido r i a , que nada debió á fu mano, á fu 
valor, ni a fu induftriaj toda era de Dios, y todo milagro; 
y afsl, tocaba á fu afra difpoíkion el t repheojó por lo me
nos debía agradecerle Achab oprimiendo á los Gentiles, 
y ufando de la v i d o i i a , como íobrenatural ; pero al con
trallo jfcbei vio , á si fe atribuye el triunfo 3 difponiendo 
de les materiales de la felicidad con fobervia, ó no juz
gándola felicidad j poique la aprepr ió toda á fu valor» 
t n las íangricntas aras de un azero quería Dios por viái-
ma á Benadab 3 porque le creyó menos omnipotente en 
los Valles, y el arrogante Rey de Ifrael , que íió todas las 
difpoíicipnes de la visoria .ápn Profeta , ya cenfeguida» 
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lc olvida. Se dexó guiar para ícr fel iz , y mofírandole la 
cXperiencia,que cíla era la f e r d a , í e dc ív iade eila^como 
/] no pudiera ícr defdichado. Hctmano llama á Bcnadab 
(icípues de vencido , como fi le comptadecieíTc por lo que 
je oprimió Dios,y efto ya tocaba caíi en odio de la D i v i 
nidad ,que le havia íído propicia, para fer también def-
agradecido. Tantas culpas embuclve una , que pareció á 
Jos ojos de los mortales vir tud. 

Contriftado el Rey del infaufto vaticinio del Profeta, 
(que aunque le defpreciaron las apariencias, no le olvidó 
el temor) para diftraeríe de las juftas tyranas aprchenfio-
nes , idea hacer un]ardin , de una heredad ,que vecina al 
Palacio, tenia Naboth , I frac lita. Deliraba en defignios, 
que le cmbelefen, para confundir la reflexión mas úti l , íi 
ia dexára echar raizes. Introducírnosle á la mente alguna 
vez violentas efpecies, que borren las que atormentan; 
pero como eftas las depofitó el temor en el corazón, def-
canfa mal,herido el amor pro prio : allá fe va nueftro pen-
famiento,donde le llama el temor aporque como é í lc ,de 
fu naturaleza, es vigilante , aun quando quiere defeanfar 
el ánimo, le dcfplcrta; y afsi , bufeamos en vano la diyer-
fion , porque el que fe dexa vencer de ella, es poco mal. 
Pidele á "Naboth el Rey fu V i ñ a , comprada, ó compenfa* 
d o , y aun excedido fu valor con otra : Naboth la niega, 
por fer antigua heredad de fus Mayores. Ruftlca inurba
nidad le pareció al Rey , que ufaííe de fu derecho, y atro-
pellaííe con fu guftol Aquella pertinaz voluntad con que 
amamos lo que en larga serie de años fe continuó poífef-
íion de la familia, es un genero de flaqueza de ánimo , o 
una vanidad de tener amano la prueba d é l a antigüedad 
^ ella. Amárnoslo que poífeyeron nueftrosMayores, íin 
n^s razón, que complacernos en haverles fucedido, y no 
^sfiempre b lasón , ni aífumpto á la vanidad. Enojafe el 
% de la refíftencla de cftc vaífallo , tanto, que expreífa 

R 4 d 
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t i texto , que enfermo de!Jerdimiento , negando l a c a r a A fv.s 

'Aul icos , Les jur i íperi tos le huvieran fio duda dado á 
'Achab razones para tomar la heredad de Naboth, fin de
fraudarle fu precio. Abatido animo tiene Achab, que por 
tan leve motivo de xa que paífe á dolencia el fentimiento. 
Lucharía fin duda con lá jufticia la ira; y poco rico de ex
pedientes el ingenio, abatió la humanidad. Noticioía del 
fuceíío JezzabeUcícandecida de la conftancia del vnfia 11 o, 
y de la íloxedad del Principe , le reprehende á eñe la po
ca autoridad con que regia el Rey no ; y menos embaraza
da á declinar en tyrania, le dixo al Rey : T$ te d a r l l a v i ñ a 

de N a h t h . Muchos arbitrios tenia que tomar la cruel Rey-
jia3peroelige el mas inhumano. Publica un ayuno,y man
da, que dando lugar á Naboth , entre los principales Va
lones de Ifracl, fe le faque un falíb teftimonio de blasfe
mo contra Dios, y el Reysy fe le de por pena apedrearle. 
Puntualmente efiuvo obedecida la malvada jczzabél , y 
Hiucrc Naboth , proferida la iniqua fentencia por jueces, 
,Cjue eran cómplices de la maldad. La Efcritura dice , que 

'des hijos de l Demonio firvieren de tej l igcs a l a m e n t i r a , Eftaba 
tan corrompida en Ifrael la juíHcia, que en nadie halló re
pugnancia precepto tan execrable.Burla hizo jezzabe! de 
la penitencia, y del ayuno,porque le eligió por pretexto: 
mandó dos perjurios: ordenó un fallo teílimonio; cometió 
un homicidio, una tyrsnia , y una venganza : complicó al 
í n tantos delitos,que hecha monftruo de iniquidad, que
d ó infame excmplo á los íiglos la perverfa Rey na. Man
dólo fin noticia del Rey, uíurpando fu nombre, y fe lian
do el Deípacho con el Real Sel!os que ufaba Achab , que 
'aunque ai parecer inocenrej lasmifmas culpas de la Rey na 
cometía. Murió á manos del injuíío rigor de una muger, 
uno de les mas ajuílados Varones de Ifrael. El mayor de
l iro Je imputan, para que fea la injufticia mayor, querién
dola hacer parecer menos,con la obfervancia del Levíri-

' i co. 
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to , porcjuc aunque Idólatra Ifrael, aun le quedaban, íi no 
]a Religión, las Leyes de Moyses.Era tanto delito la blaf-
femia,que en vez de decir 3 que ms Idixo Nabcrh á Dios, 
y al Rey s dixeron , que bendixo , porque, ni aun oííaban 
proferir el termino direólamcnte íignifícativo de efla cul
pa, y ufaban en el Antiphraíis del Euphonifmo, 

Muerto Naboth , como ñ la tyrania huviciTe dado al
gún nuevo derecho á la Rey na , íe pone en pcíícfslcn de 
fu defeada heredad. El dilatado Reyno de lira el no fatif-
facia fu ambición : fuya era aquella tierra , incluida en e! 
'alto Dominio de la Corona : el poco que á Naboth le 
quedaba pretende, porque no nos fatisfacemos fino en lo 
ageno : por eífo es hydropica la ambición , porque como 
nunca puede fer todo nuefho , í k m p r e tiene que defear, 
y eííe es el único modo de menofeabarfe el gozo de lo 
que tiene, B a x a a g o z a r de l a V i ñ a de N a h c t h ) (dlso la im» 
pía Jczzabcl al Rey ) porque y a m u r i ó . Sin mas inquiíiclon 
del íuceíío, ufa de ella Achab^ cerno propria: el texto no 
exprefía noticiofo al Rey de la tyrania dejezzabél: proba* 
ble es, que no lo alcanzaíle antes; pero íi fe le efeondió la 
noticia dcfpucs de executada tan deteftabíe maldad, fe fa
ca dura ccníequcncia contra el Rey, en el r emi íbmetho-
do de fu ^ovierno, permiíicndole al ageno arbitrio. N i n 
guna autoridad fuponemos en Achab íi lo ignoro: ninguna 
jufíicia íi lo aprobó , executado. Lo que Dios le embia á 
decir con el Profeta , le fupone deiinquente , y que fe 
conformó al dictamen de la tyrana Reyna. N o careció de 
imitación cfta maldad, cafi en los mifmos íermines , por
que Eudoxia , muger del Emperador Arcadio, perfiguió, 
h ? í h que rindió la vida á San juan Chryfcí lomo , por
que defendía á la Viuda Calitropes, cuya Viña de fe aba 
la Rey na. 

Indignado Dios , embia á Ellas , que diga eOo á 
Achab; M a t u f i e s j p o f i a j l e , f e r ejfo l a m e r á n los perros tu 

f a n -
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f a n g v e , donde l a m i e r e n l a de U a h t k * S e g a r a Dios ¡ a e f p t a 

de tu p o j l e r i d a d . B a y a tu C a j a cerno l a de J e r c h c a m a y i ¿¡a^ 

J a , E n ejje c a m po def f e d a z a r a n ¡ e s f erres á J e z z a l l l \ de ti 

f u c e d e r a h f r c f r io , p mueres en f d i a d o \ y f i en les campess 

f e r a s m)fero pafto de l a s A r e s , M i enemigo eres , dixo el 
Rey. TÍÍ eres tu mayor enemigo, ( replico Elias) que te has 

vendido a ¡ a i n i q u i d a d . Elegante fraile para expíeíTar la ef-
clavitud al delito! Dos veces dice el texto, que fe vendió 
a la culpa Achab,porque fervia a la idolatría , y á jezza-
b c l : cfta la radicó en el corazón del Rey,poique fu Padre 
I tobái era Sacerdote del Idolo Oflrates: afsi autorizaron 
el Mlni í lcr io , para que fuefle mas venerado el Templo, 
porque no fe exime de lalifonja , ni lo fagrado. 

A las formidables voces de Elias tiembla Achab: def-
pedaza de dolor fus veíliduras : depone los pompofos 
adornos de la Mageílad : niegafe á la villa de fus Cortc-
íanos : caftigan rigurofos íilicios fu carne 3 y dexando la 
mullida pluma del lecho, entrega fii fingido defeanfo á k 
dura afpercza del fuclo: ayuna, llora i y inclinando com
pungido la cabeza , todas las feñas tiene Achab de peni
tente. Lyra, Cayetano, y Dio n y fio tienen cfta penitencia 
por fe rv i l : miedo le imaginaron de la pena, y no amor á 
Dios.S.Geronymo llama feliz á efle a i r c p e n t i m i c n t o. E l 
Abulenfc, Hugo , Vatablo, y el Chryfoílomo la creyeren 
verdadera penitencia.No puedo entender como lofueífe, 
ü no fe lee que deteftaííc la idolatría,y con ella no fe pudo 
jufHfícar.Eíle hecho es uno de los obfeurifsimos del texto, 
porque parece, que le aprobó Dios el do lor , y le admi
tió penitente, porque le dixo á Elias : B a s vifto humi l lado 

a l R e y i S u h u m i l d a d h a r a } q u e d i f iera m i Decreto haf tade /pues 

de f u muerte le c u m p l a en f u s hijos . C o m o admirado habla 
Dios , para exprcííar la dureza del corazón de Achab, 
ó placentero de que fe huvicíTe efta en parte ablandado. 
K o debíamos leer los pecadores efta Hifíoria, por no 

obf-
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obñínarnosconfiados.Apenas da el mas perverfoRey fe-
fias de arrepentido , qliando lo eftá Dios de caíligarlc j y 
un dolor tan remifo, y tan pocoduradcro hace prevalecer 
Ja clemencia, encerrando 3 cerno en un parentefis , la juf-
ticía. Dios ñola podia olvidar, pero la dilata ̂  como Due
ño abíbíuto de exercerla3á quando no tenga deque doler-
fe fu clemencia j que no es en vano iníinira. Vio Dios los 
delitos, que defpues havia de cometer Achab, y ama tan
to cfteadual dolor, que por el difiere la pena,perdonán
dole á Achab , por el termino de fu vida, aun las malda
des que ha de cometer. Que la penitencia de oy fufpenda 
el cañigo del error de mañanares quanto tiene que hacer 
lo immeníb de la piedad : ni pudiera Dios ufar de ella en 
efta forma, ñn la prefeiencia de la calidad de la mali
cia , con que havia de pecar defpues Achab. Vio Dios 
fus culpas antes de cometerlas : prevínoles la pena ; pero 
efías aparentes materialidades del caftigo las fufpende, 
premiando un dolor , íin faltar á la juíHcia , porque reco
noció fus culpas el Rey. Eíle modo de perdonar tan ex-
quifi to. es dodiina. Eílo mueftra , que no defarma el 
enojo de Dios j íino el arrcpentín.icnto, y la penitencia; 
y le bu viera deíaimado mas Achab , íi hu viera cña , mas 
perfeverante, purificado del todo el corazón. La gran 
duda theolcgica eftá , en fi mereció con eífas demonítra
ciones Achab : La folucion depende de faber íi liego á 
jufíiíicarfe: íin eífo no pedia tranfeender los Cielos el 
mérito:fin ninguna porción de el, no podia Dios templar 
fu ira , porque feria faltar á la reótitud, y afsi nos queda
rla una cbfcurifsima duda, fi no fupieramos, que aunque 
no fe hace grato á Dios, íino el que fe juflifica, qualquie-
ra obra buena implora fu extraordinaria piedad , y ufa 
^ios de ella á proporción, no del méri to, (porque verda-
^ramente no le hay ) lino de una humildad de animo, 
Vtneracion, culto, ó refgeto á la Deydad, que todo incli

na 
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fia á Dios á Hacer,con temporalidades, quanto no repug
na á lo radical de la jufticia , porque efta tiene mas alto 
origen, y mas imperceptible íin, 

Defpuesde tres años de eñe hecho , que poco en
mendado en fus errores, era el mifmo que fiempreAchab, 
nado en la amiftad de Jofaphat, Rey d e ] u d á , y en la 
contrahida aíinídad entre cíías dos familias, como efcrl-
virnos en la Vida de los Reyes de judá , quifo recuperar 
u Ramoth de las manos del Rey de Syria. junta quatro-
cic ntos fabuloíos Profetas de Baal , para confultar el éxi
to de la guerra; y coronandofe ridiculamente Sedéelas de 
unas a fias de hierro 3 le dice al Rey : V e n t i l a r a s con eftos 

l a S y r t a , h a f l a que l a extermines* Olvidado cftá Achab de 
los verdaderos Profetas, porque fe fia en los falfos, y fu-
perfticiofos Agoreros. Hitaba con él el Rey de ]udá , á 
cuyas infancias llamaron á Michcas, verdadero Profeta 
del Señor. Eíle , quando le pregunta Achab , ie oculta 
quanto entiende;y quando jo í apha t , lo declara. Con cfte 
folo fe atreve á proferir la verdad , porque la amaba : la 
recata del Rey de Ifrael, porque eíle la aborrecía : no era 
temor, ni lifonja: prudencia era , para no malograr la se
rias amonedaciones , que le huvieran podido ícr útiles, 
bien efeudiadas. En el citado Libro eferivi la myíleriofa 
v ilion de Míe he as: el enojo de Achab por el trifte vatici
nio ; y fu rigoroío Decreto contra el Profeta, que defpre
dado, fué el premio de fu verdad una priíion. 

Alentado de los fu y o s , fale Achab á campaña contra 
el Rey de Syria,un Reales ornamentos. Disfrazafe de Sol
dado, porque menos reparable, ie parecía que iba masfe-
guro; pero llevó coníigo fu deftino, A los primeros en
cuentros del Excrcito enemigo, una facía , que nótenla 
mas objeto , que la contraria multitud , hirió al Rey tan 
mortalmeme,que mandó á fu Cochero,lefacaíle delcam-
pode batall^^ para mojir íiquiera con mas quietud. Pero 

cir-
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circulando masprcrurofa a dcíahogar en la herida la fan-" 
gre, con el veloz movimiento 3 dtípcrrdició tantos eípiri-
tus,que dcfamparado de ellos, efpiró en el proprio carro 
militar > que le pretendía facar de] peligro.jofepho dixo, 
que folo Achab murió en eñe combate^ lo qual, fobre fer 
inverofimil, es contra el tejero, porque duro la batalla to-i 
do el dia;6 fué exageración dé la tragedla del Rey,no con-! 
tando los demás, que fueron vidima del rigorde los ven-
«edores. Sus Criados cenduxeron fu cadáver á Samarla^ 
donde le dieron fumptuoía íepultura. En fu pifeina lava
ron las teñidas riendas, y el coche 9 y lamieron de la fan-
gre los perros. 

Aílentada la verdad de Elias, queda dlfíeultofo cflc 
texto , porque le ha vía profetizado á Achab , que donde 
murió Naboth lamerían fu fangre los pcvrosiy como aquel 
murió apedreado en ]crraél,y de efe a fangre guftaron los 
perros en el Lago de Samaría , parece que no fe cumplió 
ja profecía. Algunas foluciones tiene eíla duda , porque 
Blias no limitó el lugar con termino circunferiptivo ai 
iriifmo en que padeció fupliclo Naboth , y tomó toda la 
Provincia por el lugar; porque jefraél era de la de Sama
rla, y ambas defgraciasíucedieron en la mifma Provincia. 
Los Rabinos refponden de otra manera , porque quieren, 
que /lendo paífo, defde Ramoth á Samaría jefraél,en uno 
de fus lagos ,dicen , que fe lavaron las armas de Achab, 
teñidas tn fangre,y quede ella bebieron los perros. Otros 
dicen ,que revoco Dios muchas c.írcunfíancias dé la fen-
tcncia , por aquel (aunque poco firme) dolor de Achab. 
Saliano , y Sánchez dixeron , que eíía profecra fe havla 
cumplido en íu hijo jo rám, que era fu fangre, cuyo cadar 
Ver echó Jehu en la Viña de Naboth. 

ptra duda queda que dilucidar en el tex to , porque 
havia dicho Elias , que fi moría Achab en el campo , fe-
íla gaño de las Aves j y ac^uí expreíiamente leemos, que 

fe 
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fe le dio enSamaria fcpultura. Efta dificultad fie tenido 
yo ííempre por mayor que la otra. Muchos Expoíitores 
dicen, que probaron de fu fangre las Aves en el campo de 
Ramoth , donde empezó á vercetla , y que Elias tomó U 
parte por el todo. Pero nada de e í b refiere la Efcritura, 
ni en aquel día s en que podía confervar ( aun derramada) 
fu proprla fubílancia la fangre , pudieron las Aves 5 en la 
confuíion de la batalla , baxarápicar de ella, aunque pu
do quedar defpueSiCmbeblda en la tierra,el color, que im
propriamente feria fangre. Otros dixcron,que por Achab 
fe entiende fu defeendencia, y aun para eíío es meneíter 
íacar á Ochoíias fu P r imogén i to , de quien no fe dicele 
comieñen las Aves,* y folo porque en fu muerte no dice 
el texto, que le enterraron , han tomado motivo de íblrar 
de tifa manera la duda. Pero es improbable , que no fe-
poltaiTen á Ochoíias , que murió de una caída, y reyno 
dcfpues fu hermano ]orara fin contradicción. Algunos 
con la penitencia de Achab fe falen de la duda, y dicen, 
que revocó Dios la fentenda en mucha parte ; y que fi 
bien no declaró Dios al Profeta mas piedad , que la dila
ción del caftigo, es tan immenfa fu mifericordia , que 
íiempre hay que entender mas de ella. Propaló Elias el 
Decreto de la jufticla, íiempre fubordinado á las eficacias 
del do lo r , como fué el que profirió Jonás contra Ninive: 
dec ía , que fefubrertiria; pero fe entiende , íí no hacían 
penitencia, porque muchos Decretos fe profieren como 
abfolutos , y fon condicionales. 

Muere Achab en fu idolatría ; y como aquel leve do
lor no merecía mas que temporal clemencia , guardo 
Dios el caíHgo á la Eternidad. Edificó fumptuofosPala
cios , cuyos primores fe llevaron la admiración de el 
Oriente : fundó Ciudades: fabricó Armadas: juntó ExeP 
ciros ; triunfó dos veces de fus enemigos j y lo que es 
raas, nunca 1c faltaron Profetas, que k avi^í íen. Vanos 

hizo, 
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hizo, fu Inflexible radicada malicia, los favores, y los 
auxilios. Olvidó á Dios , qiiando pudobufearie : por cffo 
fué juíHcia , que viva eternamente íin Dios en los brazos 
de la muerte. 

O C H O S I A S, 
O C T A V O R E Y D E I S R A E L ; 

k/de 30^8. ha/la 3 0 7 0 . 

SO N las mutaciones de govierno , riefgo de las palia
das providencias , y las mas veces ruina. Eífa varie

dad de theatro efperan ambiciofos, ó infelices, A cada 
vaíTailo le parece que empieza á vivir , quando empieza 
de nuevo á obedecer; y mientras llega el deíengaño, 
(que en las Cortes no madruga ) nace , ó fe fomenta en 
todos una efperanza, que no hace burla del de feo, antes 
que haya fomentado mil defvarios. EfTa es la Era de las 
oí ladks, y la en que los oprefos meditan facudlr el pe-
fado yugo que padecen. Efto intentó el Moabíta luego 
que murió Achab ; y defpreciando ai nuevo joven Rey 
Ochoíias, niega el tributo , que acoíhimbraba pagará 
Ifrael : tanta falta hizo un mal Rey, no porque fucile 
acertado fu govierno , fino porque fue feliz. Duran algu
nas providencias , ó felicidades, que produxo el a cafo, 
quantodura el Rey. Si de cftas fe manifeftaííen las raices, 
no las tienen mas, que en una opinión , ó c r é d i t o , que 
hizo lentamente robuílo el tiempo, Muchas cofas ion por-
^•e fueron , y permanecen , íin mas r a z ó n , q u e e í d e f -
cuido del que las padece como agravio ; mucho tiempo 
^teshuvit ra pedido facudir el yugo Moab í pero le to -
iua»hafta que la novedad le infpira tentar la fuerte 
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Apenas rey na Ochoíias3quando pierde tín FéuHatgrlo; 

mgl preliminar tiene efie Trono, Aquí e«Tipie2a el cañigQ 
Ue las culpas de Achab; ó aquí p ro í l gue^o rque fu trágico 
fin fué la primera explicación de la ira con que provocó á 
Dios.Para ponderar el texto la maldad de Ochoíias^dicc, 
que imito a Achab,y ájezzabchnoha menefter masexpref-
í ion .Dos pefímas derivaciones padece el infeliz Principe, 
mas infeliz , porque íigue el perverío errado difamen de 
fu crianza. Efto no esdifculparic . pero es compadecerle. 
Ser malo el que fe crio entre buenos, es vulgar desliz de la 
naturaleza:fer bueno el que entre malos, es prodigio . ldó-
latra es Ochoí iascomo íus Mayores. Efta érala Religíoa 
que fe enfeñaba en el P alacio,ó en la Efcuela de los Reyes 
de Ifraél. Mecieron fu cuna profanos cánticos á la menti
da Deydad de Sydonia,y Moab: nunca oyó los de David; 
y íi alguna vez los proferia Elias,caufaban defprecio. Po
lítica hicieron los Reyes de í frac i , de que fe olvidaffe la 
verdad, para que no arraxeíTc á íu Templo Jerufalén los 
hijos de Jacob, y pudieíTe la Religión bolverios á fometer 
á la Cafa de D a v i d , donde folo ( aunque con íntercaden-
cías) feconfervaba la Ley. N o creían los Principes de If-
racllo que mandaban profeííar : nobufeaban la Fe , fino 
el errado culto : caftigaban, no al que no creía en fus Dio-
íes , fino al que no los adoraba , porque toda la Religión 
la juzgaban compueda de materialidades , fin la obliga
c ión de fnjetar el d ídamen , porque vejan en tanta dife
rencia de Idolos, dividida la op in ión , y no negado el au
xil io : arte con que el Demonio engañó el Gcnti l i fmo, y 
mas que á todos á Ochoí ias ; porque haviendo s por defr 
gracia, cardo en el lindar del cancc},qiic guardaba la puer
ta de fu C e n á c u l o , y gravemente maltratado , no menos, 
de la aprehenfíon,que del mal, embio á Acarón u nos con
fidentes fuyos , para que confultaííen conei Idolo Bel-: 
^ebiib d €x|tg (ác la ¿Qicncla. N o pjde la fa iud , fino la; 
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PAUTE ^UAJLTA; OCHOJUJ.' J j f 
jffgiirlíía'd de la noticia; parece que defconíiií del node í 
de cíft Deydad : Tolo cíle acierto hallo en Ochofias. Pre
tende faber lo que íc puede decir por congetuns el De-i 
monio : la vida no fe la pudiera cfte alargar, y afsi pre^ 
gunta , y no ruega. Sin querer hacer defpreclo del ídolo¿ 
je hace , y acierta con el error. Eíía es la fuerza de la iiií-
ticÍ3,quc obraba, aun no entendida de quien la exercita
ba. No fe debe acudir á Dios con preguntas, fino con 
ruegos; pero nueftra fobervia, una Deydad eligiera, que 
rcfpondieíre, fatisfaciendo á la carioíidad, ó la duda, aun 
en competencia de otra ,qiic callando rcmcdiaíTe. 

Teme rrorír, ó Tolo quiere fabcrlo, o para scomodaf 
el animo á la defgracia, y para ahorrarfe el tormento dei 
temerla. El Séneca d i x o , que no tenia la muerte de ma^ 
lo, mas, que él precederla temores. Sus congoxasíbn mas 
terribles en la apreheníion 3 que ca el golpe , porque y^ 
(entorpecido el í en ti do , dexa de fer feníible la anguilla.' 

Era tanta la apreheníion del Rey, que defeonfíado de 
los Idolos de I f rac l , va á bufear el de Acarón. Eftc era 
un íimulacro de los mas ridiculos del Gentilifmo; (duda-í 
r z k de la verdad , fi no lo dixera la Efcritura) donde lee 
iaVulgataBelzebub , los Setenta eferíven Mofea Í Jofe-» 
pho le llama Meodis, íigniíica lo mifmo. Una Mofea era \ t 
ígi^ra de efee Idolo , conftruido de los Acaronitas. P a r í 
expelerla moleíla plaga de eí las/orjaba el miedo la Dey
dad.y adoraban los Gentiles lo que temían, para que fuef-
íe infame , y villano el obfequio, y no tuvieffe mas razón 
que el ínteres. Adoraban la palidez, el horror , la calen-
tura , y otros males, creyendo librar fe de ellos, con que 
tonftruian un Dios de los defedos de la naturaleza. E l 
*doloSniinteo tenia figura de R a t ó n x l Parnopeo de Mof-
^itorafsi brutalmente fe disfrazaba el Demonio,hablando 
^ttaaviiesinílr i imcíKosjpara hacer mayor burl idelhom-
£;rc: A una Mofes gregunu de si Ocbcfiai, N*da fubrabí 

S mas 



¿-f'̂  £A MONTA I*, CHÍA HE BUS A» 
mascnlfrael que Idolos. Sydonia, Egypto, Moab, y l¿lU 
nica havian dado originales , y coplas de los Tuyos. Aun 
cfhban en Dan , y Bcthél , los Becerros de oro de ]cro-
boam , y el Rey bufe a la Mofea de Acarón. Efta, que pa
rece irregularidad,tenia fu motivo. Vivía Elias en Ifraél; 
y de reí per o e fiaban fus Idolos mudos, fu Sacerdotes er
rantes , y de miedo del Profeta, no tenia enIfrael tantos 
de fe ufados el error, porque havian debido fus avifos al 
efearmiento. Acarón no era de la jurifdiccion de las Tr i 
bus, y por eíío andaba aili mas licenciofo el Demonio. 
En cííe mefmo Idolo fe reprefentabala Laícivia. Por cflo 
llama Luciano Mofeas á las Rameras , y haciendofe el ca
pricho fervirde la Deydad,ei deforden de los afeólos era 
alguna vez cuito, 

EÍIe hecho del Rey reveló Dios por un Angel á Elias,' 
y le dice : Ve a encontrar Jos Menfageros de Ocho/ i as ) y d i les: 

A c a f o no t e m a I f r a e l D i o s , que le h u j e a i s en A c a r e n ? P e r h 

qties efto dice e l S e ñ o r , que d i g á i s a l R e j ' : l a x a r a s de ¡ a c a * 

m a a que f u h i f l e i y h a s de -morir, Executalo afsi el Profeta, 
y al hablar con los que bolvian de Acarón ,añade: H^J dt 
?norir con l a muerte , Efie p lcona í r ro , que es un genero de 
fraífe del Idioma Hebreo , era adelantar mas trifte vatici
nio,porque le amenaza al Rey dos muertes.Rcíierenle cf-
tas palabras de Elias los Menfageros, y como no le cono
cían, no pudieron dar mayor noticia de fu Autor. Pregun
ta el Rey las fe ñas de quien lo oyeron, y le dicen: U>W* 
hre bellofoy c e ñ i d o con u n a s p e l e s , f u l e l que nos h a l l o , Eííe es 
Elias.dixo el Rey.Pocos le dexaban de conocer en ífrael> 
menos los de la Cor te , porque entraba pocas veces en 
ella. Afpero,como fu zelante condición,era fu vcftldo; re
prehendía afsi el profano adorno de los Ifraelíras, y en fu 
dcfprecio , veftia aparentes,y ocultosíilicíosi con efíosfe 
Interponía con Dios para él perdón j con aquellos repre--
headla. Era toda fu gala una piel de oveja» Rabí Ekazsri 



fado del Cornelio , dice $ que era la piel del Cordero; 
que en vez de fu hijo facrífícó Abrahám, confervada mi-
l^grofamcnte para Elias. Efta erudición eílá inventada del 
capricho. La Efcritura llama á Elias beiíoío. Afsi horr i 
ble permitió Dios le hidefíc la naturaleza , para que cali
fa (Ten mas terror fus amenazas. Lo raro, y agrefte de fu al i 
mento, y habitación le curtió harta cubríríc de afpero be
llo, y conformaba fu apariencia con fu anfteridad. Nadie 
tenia eftos diílintivos de Elias, y por eíío, con folasias fe-
ñas, le conoce el Rey. Afsi andaba el Profeta por el Rey-
no delfracl, objeto de rifa para muchos,de terror para los 
mas,de veneración, y refpeto para pocos. Todo lo dcfpre-
ciabaelVarón SaatOjporque el alma,enagenada en divini
dades , defeuidaba del humilde culto del cuerpo. Eílo v io 
ciuchas veces en fus portcntofos moradores laThcbayda, 

Erabia el Rey un Capitán con cinquenta Soldados, 
para que bufqucn á Elias, y le traygan á fu prefencia. En-
cuentranlc en la emineneia de un monte, y le dice el Ca-» 
pitan : B a x a , hombre de D i o s ) que el Rey te l l a m a » S i f o y de 

V\ÚS¡ (dixo el Profeta) defprendafe fuego d e l C i e l o , y te de~ 

v i r e , con les c inquenta que te fivuen. Apenas lo huvo profe
rido , que cmbucltos en viíible llama los miferos Solda
dos , y fu Gefc , fe refolvicron en ceniza. Embia el Rey 
otros cinquenta , hablan con clmlfmo eftiio, y fu cede lo 
proprío. Eftos ,bien huvieran podido efearmentar, pero 
no pudieron dexar de obedecer. Porfía el Rey en embiar 
otra compañia de Soldados con fu Cap i t án ; y cíle , mas 
advertido,© religiofo,adora á Elias antes de referir fu em-
baxada. Es dificil de entender efte hecho, porque aunque 
1̂ fin de Elias haya fido hacer formidable el nombre de 

^ios en Ifraé!, no fe lee en qué faltaron los que, fin ofen-
al Profcta,obedecian al Rey. Antes le eonfícífan San-! 

t0>y le hablan con reverencia, y era natutal compadecer-
^ de eftos, gorque la imprudente arrogancia de llamarle. 



* ¿ 7 o E A MONA^CHIA MsskEA; 
folo era de Ochoíuts. De las mifmas palabras d e l texto fe 
aclara mas la razón de Elias, El primero le dixo, que el R e , 
v w f . d t i h . Efta impcriofa voz era verdad 9 pero ofendía la 
libertad en que Dios havia puefto áE!ias5porque 1c que, 
ría eífcrcpto de todo el poder de un Rey idolatraiy Elias, 
por alta infpiracion , y privilegio }no quería obedecer á 
iquien no adoraba á Dios, El fegundo le d i x o , que haxdjfe 

é f y i é j p i . E ñ a preciíion y aera irreverencia, y tácita jacha-, 
da de que le podía obligar á hacerlo 5 y no quena Elias, 
que fe rcconocieííe otro abíbluto poder., que el de Dios, 
para hablar con libertad contra el vicio s y pretendía pu-
blicsife j no fujeto á las humanas vio lene tas. El rere ero, 
poí l rado en tierra, le d ixo; C o m p a d é c e t e de m '$ V a r ó n d§ 

D i o s : V v s Ge f e s , que me fr€cedieron$ e n t r e g á f l e ^ can f u s COMA 

f a ñ i a s t a ¡ á s voraces ¡ f a m a s s que c a f i g a r o n f u c j f a d t a i No me 

f i e r d d s . Eño díxo atento cfle hombre, ni otra palabra pro-
í i r í ódc íu embaxada. Dicela fin decirla,formando un pre-i 
ludio de rendimiento, y plegarias. 

U n Angel dixo entonces al Profeta : B a x a ,j> no t e m a s ¿ 

Eílo me ha hecho entrar en la duda, de ti la repugnan
cia de obedecer en Elias era temor , y fe fortificaba con 
Jos milagros. El temer no menofeababa fu virtud , y de
j á b a l e Dios reconocer fu natural flaqueza, para que fnef-
fe mas Santo. El miedo le hizo llamar á D ios , con tanta 
fee , que le precisó á focorrcrle con llamas: gran prodi
gio 1 E ufe ña la gracia ai hombre medios, que parece que. 
precifan á Dios. 

Vá Elias á Samaría , y Introducido a la prefencia del 
Rey , íin preceder mas cumplimientos , le dice : Povqm 

<onfii\tiifie a Be lzehuh , D ios de A c a r e n , como fi no h u v i e r a 

P i o s en I f r a e l 5 m te l e v a n t a r a s de ejfa c a m a $ y h a s de mor ir , 

'Con cílo fe fallo de la pie?a, y dexóal Rey libre de la in-
'd£cifion,pero yácon el afán dé la íeguridad de fu muerte. 

i?e ks w^ímn lém M ?Mm mis o.k}^pQrauc aLSm 



PARTE'CJyARTA, OcnosiAs,- I-JT 
|c perAísdia el srnor proprio^que podían equívoca ríe los 
c - c i c l o refirieron primero. 
l i Efte filé el ultimo Iníauflo vaticinio de Ellas. Retíraft 
jrlafoiédad^pará diíponerfe al d ichoíb fin que cipe raba. 
Puc á Gal gal a con Hlifco, y al falír de la población 1c d í 
te: E/perame aquí , porque Dios me emula a Betlnl , Ya fe le 
havia á Elias revelado fu por tcntoíb tránííto en la nube, 
o Carroza de fuego, y lo recata fu humildad de Elíseo, 
que iluminado , ó recelólo , que no fe le defaparedcíTt: 
Ellas, no le quifo dexár. Vhe Dios (le d ixo)y vivas t u , que, 
no te d e x a n . K o parece que fué precepto el de Elias, fino 
perfuaíion , ó ruego. Baxan á Bcthcl, y falea los Profetas, 
que allí cílabsn, á encontrarle. Todos eran fus Difcípulos, 
y vi rían en los Montes de Bcthel , Gá lga la , y Je r i co , los 
mas en el Carmelo. Efte retiro , proprio para la oración, 
nació de las fatalidades del íiglo , porque perfeguidos de 
los Idó la t ras , no podían vivir quietamente en poblado. 
£ran fu habitación los bofqocs, y las cabernas, donde á 
coros cantaban Pfalmos de David , y otras alabanzas al 
Señor. Ve nía el Efpiritu de Dios fobre cl!os,y componían, 
con proporcionado emphaí is , á la abferaccion de la raen-
te 5 otros cánticos , y profecías. íLivlafcles revelado, que 
aquel día defapareccria Elias. Prcgts nía nielo á El íseo, y 
eíle les impone fi lendo, por no ofender la modeília del 
Profeta, que otra ves le dice: J^»e fe quede a l l i , porque el 
Señor le mánda la pajfar aj-erico. No h a r é í¿?/,reípondió Elí
seo. Quería Elias robar fe á los ojos de los mortales, para, 
que ignoraffc el mundo el prodigiofo favor de fu t rán íko . 
Por cfto no le dexa Elíseo,queriendo fer ocuiarceftigo de 
taníingular maravilla. Permitió Diosefta, que parecía cú 

f l r ta larcfpucfta .Todosfabian,qüeaqi ie idiafcksaviadc 



t f t MoNARCKIA ^EBRIAS 
aufcntar Ellas para íicmpre : el modo ignoraban. Tercera 
vez quiere partir al Jordán fin Elifco: cfte fe rcfiñe, y van 
ambos , feguidos já lo kxos , de cinquenta Difcipulos de 
]e r icó . Querían todos ver el milagro : efto era devoción, 
y amor al Profeta : quererlos ver , no es la mayor per fe o 
cion 3 a'guna v a es falta de fee. San Luis no quifo ver la 
aparición de C hrifío,en forma delnfante3en la Hoftiacon-
fagrada: dtfdcíicfe de parecer , que neceísiraba fufee de 
les fentídos. Santo Thomás no fio masque á ellos creer la 
refurrecciende íu Maeíl io. Efta dureza importó para au
tenticar el milagro; y aquella firmeza de animo de San 
Luis , para hacer autentica una fee, que fué admiración á t 
los He reges ,y exemplo á los Catholicos. Eílos Difcipu
los de Elias bu fe aban en la ocular noticia una iníb uccion. 
Muclios k fe guian, porque le amaban. De eftosera Eli
fco , con quien llega á las riberas del Jordán, que entume
cido con fus crecidos raudales, les negaba elpaíío. Azota 
con fu capa Elias las aguas, y fe dlvidcn;mueftra el fobcr-
vioRio ius guijas , y enjutas, las huellan las imperiofas 
plantas de ambes Profetas. A l pifar la opuefia orilla Je di
ce á Elifco : P i d e de mt lo que (fui/teres y antes que nos fepare-

Reyes a. c. wos , Y efte le refponde: B a g a j e dehle en m) tu e f p i r i t u . Cofá 

muy d i f í c i l f e d i fie , replicó Elias j f e r e [t me v ieres quando rnt 

Aparten de ú ¡ l o g r a r a s lo que de f e a s \ no 5f i no me v e s . 

Mucho ha dado que dudar Elifeo en lo que pide, y 
Elias en lo que refponde. Si quifo doble virtud de hacer 
milagros , como entienden San Pedro Damiano , y Theo-
doreto , no era muy humilde la petición ; porque el que 
retira masa lo arcano fu virtud , la arriefga menos. Eílos 
'Autores fundan fu opinión , contándole á Elias doce pro
digios, y veinte yquatro á Elifeo : otros le cuentan á cite 
catorce, y fiete á Ellas. Toda la vida de eílos Profetas era 
hn portento , y numerarles á punto fixo los milagros^ me 
ha parecido futileza. Mas fon en los Santos los que ignora

mos, 

a, f. 9* 
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^os.que los que fabemos: ni por tilos fe gradúa la virrud, 
2unque fe manl íu í la . 

Otros dicen , que pedia El i feo , qae fe rransfirieíTe á 
el aquel gran zelo de Elias , y que el termino doble , es 
exag^racioo , que cae íbbre fu efpiritu , no foUre el qsac 
defeaba Biifeo ; no quería íer tan Santo como Elias, fino 
tan zelaute % embidiando aquella alta virtud , con que cui
daba de la honra de Dios. Trabajando Eliíeo spu Jia íer 
tan gran Santo como Elias, y defeonfíando de s i , pide fu 
inrerpoíklon , para confeguir la gracia , que para elfo era 
rneneíler. Por elfo 1c dixo Elias , que era difícil , no por
que creyeffe no podía ierran Santo como él , y aun mas; 
pero ignorando entonces como havia de cooperar para 
merecer eíía gracia, creyó , que no era fácil , fin que pu-
íiefle por fu parte proporcionados medios , que íiemprc 
fon difíciles en la humanidad , medida naturalmente. 

El Hebreo lee de otra manera eftc texto, y dice : H ^ -
g a f i en m i U medida de des p a r t e s de tu e f p i r i t u , que es d i 

vidido meraphiíicamcnte entres partcs,qucrer para si dos 
Elifeo , que en eííe fentido quieren decirnos, que no que
dó tan Santo como Elias, porque le faltó la tercera parte 
de fu vir tud. De cíle hecho han quedado queftion los mé
ritos de ambos. Los primeros dicen , que le excedió E l i 
feo y porque le ganó en el numero de los milagros : eíía no 
es prueba : losfegundos, que le igualó. Los Hebreos en
tienden , que no llegaííe á la alta cumbre de la perfección 
de Elias Elifeo : todo estcmerldad afirmar. 

Efiando el Profeta hablando con Elifeo en las felices 
margenes del Jordán , temiendo eftc lo, que aguardaba 
aquel, divídelos una nube refplandecicnte. Formófc del 
diaphano cuerpo del ayrc un Carro como de fuego: fabió 
en él Elias, tan arrebatadamente , que ya dexando la inf i 
da reg ión , le eftraña alfombrado Elifeo en la fegunda, 
^uos caballos, que parecían de fuego, tiraban de la Car-

S4 ro-



102a. Todo era ay reí pero para les ojos de Elíseo daí>aví« 
ios de llama, en hi qual creyeron falíamente algunos, que 
fe confumidíc el cuerpo de Elias, Efte ílngular favor 
guardó Dios á la aick ncia de fu z d o } y la explico vííibíe3 
con la íiroilirud de la llama. Iba levantandoíe Elias en Cu 
Carro, y clamaba Elíseo tan defccnfolado 3 que feria ter-

ibld.y. xa. nura oirle : llamaba tanto, que fe le va el alma tras h U P a * 

dre m r o ) (decía) P a d r e m i o ^ C a r r o z a 3y Cochero de I J r a e l , Ef̂  
traña alabanza ! Lo ultimo es mas fácil de entender, por
que es el Cochero el que guia, y apropriaba á la doótrl-
na de fu Maeítro la metaphora. Llamarle Carro es mas 
obfeuro 5 pero como eftos eran en la guerra la feguridadj 
y fortaleza de las l íneas, atropellando las de los enemi
gos, le qui íb llamar feguridad de Ifraél, y ruina de la ido-
la tria , ó la gloria, y el triunfo de Ifraél; porque tam
bién , para publicar las Vitorias, inventó la vanidad triun
fales Carros. Impaciente E l í s eo , ó mal hallado fin Elias, 
rafga de dolor fus veíliduras: rito era , y fe conformaba á 
ia cofíumbre el fentimlento. Los exceífos de la pena de
clinan alguna vez en furor j kimoderado parece que cílá 
Elíseo : todo era amor , y humildad , lamentando fu def-
amparo^ Ve á Elias : ya fe cumplió la condición de lo
grar fu efpiriru : ni aun cíío le confuela : efte favor fué la 
feñal del que Dios le concediaj pero aora Eliséo no quie
re mas que feguir á Elias, que arguyo, le conceder/a 
Dios á fu Diícipulo ia gracia, que havia pedido,fi lema-, 
siifeftaba la gloria de efta viíicn. Nadie mas que Eliséo 
go^ó de ella: los que le feguian no pudieron paííar el 
Jordán , ni vieron la pompa del mageftuofo Carro : eñe 
conflruyo Dios á Elias } porque 1c negó Achab elfuyo, y 
Jeí irvió de Lacayo: aísi premia, y magnifica ia humil
dad. Compadecido Elias del dolor de Eliséo , le echa 
fu capa , porque fue fíe el preludio , ó infalible feña de la 
comunicada vir tud. Algo fe coníbló con tan gran rei i -

.quia, 
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tullía j que veneró /iempre. No vio mas Elíseo á fu Mací-, 
^o : arrebatáronle Angélicos Eípirkos al lugar 3 c¡üe aun 
fe ignora , y cómo vive, Elro íucedió el dia veinte de ]u-* 
jio , á ios tres mil ciento y treinta y nueve anos de la 
Creación del Mundo. Los de Elias calla el texto, Mucñcs 
je difeurren de cinquenta y feis , porque de la primera 
inaniifcilación de fu profecía , en la predicación de la cf-
teriiidad de l í r aé l , á fu tráníito , paííarcn diez y feís 
años i no tendría mas de quarema , quando empezó á 
prefetizar, que era la regular edad , en que roanifeftaba' 
Dios los Profetas ; y afsi fe ajuíla el cómputo de fu vida.. 
Muchos afirman, que perfevera, y que boíverá á fer vííl-
bic en el Mundo, contra el Ar,ti-Chriflo}para fer marryr 
de fu rigor en Jerufalcn , de .cuya muerte reíucitará al 
mífmo termino que refucitó Cbrí-fto, y gozando del m l i 
mo privilegio, folo tendrá en él quarenta horas jürifdí-
clon la muerte. La gran variedad de opiniones que hay 
fobre Elias, no fon de mi aííompto. Mucho me be dcfvia-
do de e l , porque he entrado -en los tiempos de jo ra n i , 
fuccefícr de Ochoíias, á quien dexamos luchando con los 
afanes de la muerte , no ya oías con el temor , porque le 
havla aílegurado de ella el Profeta, de cuyos últ imos, 
periodos, á la muerte del Rey, buvo poco Intervalo de 
tiempo. Varias esufas dieron los Cor tc íanos de Sama
rla á eíla temprana rnüiette de Ochoíias , y á fu ephime-
ro dominio , porque folo reynó dos años , y la dolencia 
qoc ocafionó ia ca ída , fue p io lka . De -ella dixeron mu-
chos ,qucmunc í re :e i t ex to no expreíla determinadamen
te el daño que padeció de eííe accidente, alterada la natu
raleza del aííombro de las profecías. El texto quita ladu« 
da , fe ña lar do la immedíata caufa del cañigo de fu.tem-
prans muerte, que fué , haver coníultado-al infame Idolo 
^ A en ion . Efto le h i z o tan adverfo á Dios , que le quitó 
^vlda,. Vulgar es en el mundo darle varias caulas á la 

muer" 
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muerte , porque ignoramos en la phiííca , y en la moral 
difpoíicion de un hombre lo que i a acelera. Murió Ocho-
f u s , verdadero imitador de los errores de Achab; y efto, 
que en aquella Corte exaltarían los ignorantes Aulicos 
como blasón , lo padecerá el mifero Rey en la eternidad 
como tormento. 

J O R A 
N O N O R E Y D E I S R A E L , 

íDefde 3 0 7 0 . ha/la 3 0 8 1 . 

SUcceííor del peíimo Ochofias fue jorám fu hermano, 
no Indigno heredero de la Cafa de Achab, ó tan in

digno como el. Eftas mefmas proporciones, que guarda
ba la malicia , permitía Dios á la virtud,para gloriarfe en 
la compenfacion , fuccediendo á Elias Elifeo: éíle, triíle, 
y folo en las riberas del Jordán ; y Ocho has, acompañado 
de largo cortejo de liíonjcros en los dofeles de Samarla, 
Todo un Reyno tiene ]oráin , y tiene poco : mas tiene 
Eliíco en la fola capa de Ellas ; pero no lo cree jorám, 
porque le mienten las apariencias , y la adulación. Los 
que le dicen mentira , no le mienten , porque creían, que 
Ja ultima felicidad era el T rono : afsi engañan al animo 
los fentidos. Mas culpo yo al hombre en lo que cree, que 
en lo que miente : parece que difculpo los exceííos de la 
del ínqueme voluntad, culpando lo que no es de la jurif-
dicion del alvedrio; pero como es el entendimiento el que 
cree, fe hacen á efte los cargos ,á proporción de la exce
lencia de fu ser. Por eíío miente tanto la depravada vo
luntad del hombre , porque le miente fu entendimiento, 
íarísfecho de apariencias , como fe embeiefa en bien la
brados dixes; ó juguetes un niño* Me-



Mejor cfee Elifco en lo que aprecia ,quejorám^y cfte 
tonocimienro es ei norte de ambos. Tan cntrctexida eílá 
]á vida de Eliíeo con la de eñe Principe ¿que aun tenien
do tan infinita la difsimilitud , fon en la Chronica inícpa-
rables. Aun no havia llegado el tiempo del exterminio de 
líracl, y Dios , para dar materiales á fu clemencia, forma 
a Eliíeo como reparo de la Divina J u ñ i d a , por quien cla
maba la manchada tierra de lira el con tan períeverante 
iniquidad. 

Mientras eftá joranv recibiendo adoraciones en el So
lio jbaxa el Profeta á querer vadear el Jordán > que arro
gante olvidaba la reverencia con que trató á Elias, Azóta
le Eliíeo con la preciofa capa de fu Maeüro s poique vio 
que otra vez le dividió fus aguas ; pero ahora no obede
cen ; corría furiofo , y entumecido , burlando el imperio 
de Elifco, Ei hecho es digno de reparo : todo e! efpii ¡tu 
de Elias , y aun doble, paflado á Eliíeo , es ineficaz : íi 1c 
faltó á efte Profeta fec, no tenia el eíplritu de Elias : coa 
ella no podía dexar de obrar milagros, porque por infali
ble eterna verdad, es acreedora de los portentos. Si toda 
la fec la pufo Eiiíeo en la capa de Elias, creyó mal,tocan
do apriefia el deíengaño, y la doctrina, que los materiales 
inftrumentos no tienen virtud ir-tiinfeca alguna. En las 
orlas de la veftidura de Chi ifto pufo fu fee aquella M u -
ger doliente , que le bufeaba para remedio : efio era ex-
prtfsion de lo devoto,y de fu fee j pero efta, verdadera
mente , tenia por objeto la virtud de Chrifto. Los Santos 
íe manifíeftan prodigiofos en algunos inftrumcntos , á 
quien fe les debe foló relativa veneración : algo fe equi
voca la ignorancia en efte punto ; mas los l í e icges , cre
yendo que damos á las reliquias de los Santos mas adora
ción de lo que es juño . A Elias parece que invocó con al
guna eficacia el amor de E l i f co ,y no á Dios: por ello es 
ir'Util fu precepto contra las aguas. Mortificado quedó el 

P í o -
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Profeta, y ya mas empeñado en el m i l ag ro , exc !a : Vonih 

t f th e l Dios de E l l a s } 

A eñe acento fe divide el J o r d á n , porque ya mitd^ 
objeto fu fee. Otra vez facudió el Rio con la capa, pero 
Invocando a Dios , íirvc aquella de Inílrumentó i cfto es 
quanro á el hombre fe permite. 

Quai de los dos Profetas mereció el milagro , ha (Ido 
problema de los Expofitorcs Í yo le creo de Elíseo 5 por
que aunque Elias pufo h capa , eíre la fee : íi huvieran 
íido Tolos ios méritos de Elias > ai primer golpe de la capa' 
fe huvieran dividido las aguas s y ePtUvieron Tordas, hafta 
que avivó mas Tu fee Elisco. Ahora fabe el Profeta coma 
ha de hacer los prodigios. Juzgo que fué humildad no ha-
verlo hecho antes, porque defconMando de si alo fió todo 
á la Capa de Elias. 

Pafsó al fin el Jordán por fenda enjuu , y al ver los 
Profetas que eftaban a lopueí lo margen del Rio cfte rot-
lagro , creyeron, que fehavia paííado á Elíseo el efpiritu 
de Elias , y le adoran. Preguntan por fu Maeftro 3 ofren 
ciendo bufcarle; difuadelo Elíseo: porfían cftosj y ma-r 
logran el afán de rresdias. Yá fabia E l í s eo , que no havian 
de hallarle , y dexa que fe canfen , en pena de que no 
creen; afsi hace Dios con los hombres. 

Entra el Profeta en jericó , y oye quexas del Pueblo, 
de que fe defproporcicnaba á lo hermofo del País el agua, 
porque una Fuente de que bebían , fobre fer ingrata d 
güilo , eüerilízaba á las mugeres. Manda traer en un vafo 
nuevo Sal, échale á la Fuente , bendícela , y ofrece en 
nombre de Dios^uefe apartará de la calidad de fus aguas 
la cftcrllidad, y la muerte j cíle modo de bendecir el 
agua con íal le conferva en fus ceremonias la Iglelia, Sig
nifica Elíseo S a l u d de D i o s , y dexó fu nombré imprcíío en 
las aguas de Jer icó . Paffa á Bethél , y aífomanfe á una emi
nencia unos N i ñ o s , que por imoropetÍo> ó por traveTura> 

• • 
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f^rá, le 'decían á voces: Sahe c a l v o . Maldícelos d Profetal 
faljcndel monte dos Oííos, y dcfpedazan de ellos quaren-» 
ta y dos. Los termines de la maldición , y la edad de los 
Hiños ignoramos: uno, y otro importara faber para pene*? 
trar la dificultad de cfte hecho, y por quedar con créditos 
tle licito el caíllgo, no deslnítrado de las villanas animoíM 
dad es de la venganza. Los que dicen, que tenían efíbs N i -
íios,juíliHcan la ira de Eliséo^caíHgando lo que defprecia" 
bao en él á Dios.Otros fon de fentir.qucfnc por pena á ios 
PidrcSjdeHnqueníes en la mala educacion.Muchos,ía 1 van-
do toda la benignidad á Elíseo, entienden, que fue pagar 
el cprobrio con el beneficio de quitarles la vida , porque 
entrando en el ufo de la razón, havian dcíe i idolatras. Lo 
mas cierto es , que feguia las pifadas del ardiente zelo de 
Ebas , por la honra de Dios. Paliando antes por el Car
néelo , 2 confortar con fu doclrina la fce de aquellos Proi 
leras alli retirados, llega á Samarla,Corte de i frac 1. 

El Rey, cuyo Govierno empezó á los diez y ocha 
años de lofaphat en judca, no tenia tan malos créditos 
como fu Padre. Hace de Jorám el texto una critica eílra^ 
m , y d ice , que era tan malo como jeroboam 5 aunque 
ro tanto cerno Achab. 5i eflo es porque qui tó la Efratua 
de Baal ,y los demás Idolos forafteros , y folo dexó los 
fatales Becerros de jeroboam 3 no entiendo como la GH 
veríidad de la eftatua mude circunílancias al delito de Ja 
Idolatría, Tan indignos de adoración eran los Becerros de. 
Dan , y Bcthél, que fundó Jeroboam , como la Eftatua de 
]up í re r , que eííe csBaal.Si deftruyó efta, zelando el cui
to de aquellos 5 no folo no era m é r i t o , pero anadia real-* 
ees á fu error. E íh s dudas tienen fácil folucion.DcIa d i -
•vcríuiad de los Idolos fe deíordenaban, á proporción del 
Simulacro, los afectos , y coftumbies: quantos menos de-

âban en Ifracl,fe reformaban los vicios.porque fe havian 
NÍO Religión, 1 culto.Joiáiix rcfopiaba a lo ^ n o s ío^ 



Cxceííos del animo en otras varias culpas I pof cffo f j j 
raénes malo que Achab, porque e ñ e , á cada diflinto 
Idolo fcrvia con fu peculiar fea enormidad. 

Q n h le importa á jorám fer menos malo, íi lo es? Efla' 
propoficion es ardua , porque parece que hago Inútil la 
enmienda en algún vicio. No es eííc mi fcnrido , fino, 
como fu ele examinarfc el amor proprio por negaciones, 
cree, fi 1c faltan delitos, que en otros nota, que los fu y os 
fon virtudes. Menor mal es no fer tan malo , pero fu ele 
^íKi errada f u i s face ion fortificar en los defectos que le 
quedan al animo , y menos horrorizado, le llega tarde, 6 
no le liega el dolor ; defprecia fu proprio mal, porque 1c 
parece leve , y el defculdo dexa echar raizes en la culpa. 
Dios d i x o , que apartaría de si los t ibios, porque como á 
cílos no ios llama fu horror á la penitencia afe envejecen 
en la que Imaginan poca culpa. 

Mefa, Rey de Moab, Feudatario de Ifrael,que pagaba' 
todos los años cien mil Carneros , y otros tantos Corde
ros, con fus vellonts,fc levantó con el tributo en tiempo 
de Ochoíias. Eíto llevaba mal Jorám , y fe arma contra ei 
Moabí ta , confederandofe con jofaphat. Rey de judá , y, 
con el Rey de Edóm. Parte con los tres Reyes el Ejerci
to por el deficrto de Idumca , y perecían por falta de 
agua las Tropas. Afíigefe mucho jorám: Jofaphat, con los 
cílimulos de fu verdadera Religión, dio el expediente de 
bufear un Profeta. U n Criado de jorám dio noticia , que 
no eftaba lexos Elíseo. Van los tres Reyes á bufcark;y 
cfta ,que parcela honra , la defprecia el Profeta , porque 
le dice á jorám : A que me hufcas> Acude ¡i Jos Pro fitas de 
J c h a b , y j e z z a h e ! , Refpondeme ( dixo Jorám ) f o r q u l u n ñ 
Dios tres Reyes J peligro de f e r v i é t ' t m a del M o a h t t í ü Vive V i os 
(replico Elíseo ) que fino venerara a J o f a p h a t , f o r / / , n i 

l evan ta ra los ojos i m i ra r t e , n i a atenderte. El termino pro-
prio de la Eícdtura es mas e x p i e l s í v o , porque dlceí 
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^ t u v i e r a finrojc de v e r a j o f a f h a t , Primorofa exprefsion 
¿ c la humildad del Profeta , que reputa por mas Santo 
a efte Principe , corrido , q u e ni las preciías pompas de 
|a Magcftad l e engrían , ni las ocupaciones de reynar le 
diííraygan. Mas Santo era EliseOjquc lofaphat, pero eííb 
no fe l o parece a aquel, y gradúa por mayor la virtud no 
contaminada d e los rieígos de e l i n u n d o . A unfantoHer-
mitaño de la Thcbayda , defpues de acumular muchos 
méritos, le dixo un Angel, que tilos no eran á los ojos de 
Dios mayores , que los que tenia un Flautero de*una ve
cina Aldea. El que rtliíic al peligro 5como combate con-
íygo m i f i n O j merece mas,que el menos tentado de la oca-
íion , y del exemplo. Huyen del mondo los Santos, por

q u e aunque e n él pudieran fer mayores , eílán menos 
aventurados. San Juan Baptiíla, difícilmente podía dexar 
d e ferio , y vivía caíi íiempre e n el deí ícr to. Jofaphat es 
Santo en la Corre, y en el Trono: efto venera tanto El í 
seo , y e f t á con él humilde , aunque obftenta tanta líber*» 
tad contra el Rey de Ifraél} que convencido, la tolera. 

C u f i a d m e un M u f i c o , ( dixo Elíseo ) y que cante . Parece 
«dcívario, porque no tiene conformidad, ni proporción 
con lo q u e va á executar, y n a d a padecía cl'concertado 
animo del Profeta , que huvicííc menefter la harmonía de 
mi Mu (ico. La Muíica es una acorde confonancía de dif-
tíntas voces: fus cromas, fus figuras, y fus compafes guian 
Ja voz á las proporciones del tono; fon varios fus efe ¿los, 
fegun la difpoficion del animo del que la oye. A David 
Je arrebataba el animo á la contemplación: á Saül le fof* 
fegaba el furor: á San Francifco, y San AguíHn los eleva
ba , porque íntroduciendofe aquella confonanciajlicvadct 
Materialmente del ay i e , á herir en los fen t idos , fedá por 
^tendida el alma de como la modifica la a^ual di ípoíi-
Clon de la materia. Efta es la razón po rqué El ísco/ur iofo , 
í ^rado, por U fuerza á% fu xúo > J ceñido de Idolatras, 



tío pudlcndo acomodar h afpcreza del a ni,116 I proferir, 
felicidades á Jorácii , hulea un Mufico , que le tensóle ta 
amargura, para que a dh crien do fe el alma á la eflraña fu.i-» 
yidadj moderaífe cu lo blando lo fevéro. U n Levita , de 
orden de los Reyes, canto en prefencia del Profeta unos 
Píalmos de David, y arrebatado Elíseo en la conrennph-
cion de lo míftíco del fentído de la letra , dice á los Re-, 
yes: J^ue manden a b r i r en t i e r r a unas h o y a s , y qtte f e llena-*, 

v a n fin d u d a de agua ; y añade la predicción 3 de que trium 
farán dül Moabita, 

A l íigulenre día, á la hora que fe folia ofrecer el faern 
fíelo , fe llenaron aquellas hoyas de agua: Beben las fe-
dientas Tropa?, y refrigeran la fed , que ya pallaba á rncr-
tai . A eíle tiempo , rnoviendofe elExercitode Moab con
tra los Reales Pavellones de Ifraél, y Judá^míra las aguas, 
«que llenában los artificiales hondones, y las eftrana tojas^ 
j como en color de fangre. Cree , que en civi l díiTeníioa 
eran las que liavian vertido en reciprocas heridas los If-
raeliras , porque juzgo no fe havian podido avenir tres 
difuntos Pr íncipes , las mas veces entre si enemigos. Ol
vidado el orden militar, van como á la prcfa,y no al com
bate. Recíbele Ifraél formado fu Exerdto , y íin muchí 
clfputa triunfa de Moab. Buelvcn la vergnnxofa efpaldí 
.vencidos , los que fe gloriaban vencedores 5 períiguenlos 
tres Reyes, y deípojadas las enemigas Ciudades de/o 
mas preciofo, incendiaron fus edificios,talaron fus caixi-
paf.as, cegáron los pozos, cubr iéronlas fuentes , rom
pieron fus conduótos , y no l ecoüo poco afán á Mcfa re
tirarle con muy pocos á Kirfcarcíith , Metrópol i , y Corte; 
de fu Reyno. 

Efto yerra el humano entendimiento , a cílo fe rinde 
lo frágil de! fobervio poder del hombre.Los vifosque de-
xaba el Sol en el agua, en una tierra como roja , frefcá-l 
mentedefeubiertasfus entráñaselas hicieron parecer fan

gre 



&re í ío5 MoaKItaSjy como Dios los quería vencidos^peH 
xninp 5 qwc una i ^ ^ o n , o nn engaño fue fíe todo el funda-, 
perito de dar fin orden una batalla. Sitian los vencedores 
áKlrfcareíííh.dondc havia puerto lo mas fuerte del reíkír.o 
¿c fus gentes Mcfa. Fcrrr.afe el cordón, y por la parte que 
fe havia fortificado el ídumeo, hacen una ímpetuofs falids . 
los Moúñ t i s , Pareclcr.dolcs atacar io mas ñaco de í o | 
Quartclcs enemigos, hallanfe b u r l a d o S i V con no poca ru i 
na fe retiran otra vez al recinto del muro3adonde fu be dcf« 
cfpc ra do Mefa , y tomando fu hijo príinogenitOjlefacriíi-
ca por fu m a n o , ó á la faifa Deydad que adoraba , ó á fu 
barbara defefperacion. Rabi Salomón aÍKO^que el facriíi-
cado f u é el hijo del Rey de Edóra 3 que hizo prifioncro en 
aquella furtida}pero ello es exprciTamentecontra el texto.' 
Lyra efcrivió,qae fue facrifíc!o,dirÍgido ai verdaderoDios 
dclfrael já imitación del de Abraham , porque le dixeron 
fus Sacerdotes, que afsi obfeqniaban los Hebreos á Mo-» 
loeh.No se como p u d o refo!ve: fe á fer cruel verdugo de sí 
nfiimo el inhumano Rey. Vio facrincar á fu hijo Afpar la' 
migcr de Annibái ; permitió el facílíicio , no le difpufo, 
cftoíuc confrancia-, la de Mefa defefperacion. En cfta hif-
totu íc halla una circunltancia la mas eftrana, porque dice, 
t i texto,que indignado deeí le horror Ifracljlevantó elíi-* 
tio^ y fe rcftlíuyójorám á Samarla. La barbaridad de Mefa 
debía avivar l a ira , no mover la compafsion. Variamente 
han d líe unido los Expoíitores fobre efta l e t r a . Algunos 
han creído, que compadecidos los Reyes de haver reduci
do al de Mpab á extremo tan lafiimofo , le dexaron. Hay 
quien diga, que cfta indignación de Ifracl,fuc una difputí 
tptre los mcfmos coligados , encomrandofe los dictamc-
n\s» porque los Idolatras , que eran los Ifraelitas, y Idu -
^Jos , fe compadecieron de Mefa , los judíos no. Los de 
^"a opinión aíleguran , que no fe uparlo Ifracl del íi:iof 
"sfta que ¡uro imevo t í i bu toMoab . 
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Buclven victorioíbs los Reyes , re tiran fe a fus Cotíes 

y en la de Samarla , una mugev viuda, á quien le pedia el 
acreedor de fu marido los hijos parafervirle, acude á Elí
seo i y le refiere fu aflicción. Eílc genero de empeñar , 6 
vender para tiempo fus hijos , era coílumbre en los He
breos, que la dexaron á los Romanos, y Griegos,aunque 
el Abulenfe lo contradice. Compadecido el Profeta , la 
pregunta: h a v i a en f u c a f a i N a d a (refponde la muger) 
/ ¡ n o un peco de aceyte 3 en que he de ungirme, Eño es obfenro, 
porque no podía caber en el eftado , y tribulación de la 
muger, que fueííe afeytc el ungirle ; remedio podía fer, 

. pero el termino no lo denota , porque no dice que fe un
ge, si que ha de ungirfe , como quien lo previene á fu ca
dáver , fegun era coftumbre ; afsi entienden eíía letra los 
mas cía fieos Expofitores. Gran muger debió fer efla, que 
prevenía en la vida los formidables adornos de la muerte. 
.Ungir el cadáver empezó pompa 3 dcfpues pafsó á t i to, 
y indifpcnfable ceremonia. 

T o r n a (le dice Elíseo) preftados de tus vecinos q u a n t o s v a -

J o s pudieres ¡ c i e r r a tus p u e r t a s ¿ y l l é n a l o s de ejje aceytei ha ¡ l a 

que te f a l t e en que ponerle s y el f e m u l t i p l i c a r a tanto , que ten" 

g a s con que p a g a r tus d e u d a s , ) / te q u e d a r a c a u d a l con que v u 

'vas . Mandando cerrar las puertas,dió el Profeta la dodri
na de recibir ios prodigios que Dios obra en nofotros con 
quanto íilencio cabe. Dexó efe rito D a v i d , que no era lí
cito revelar el fecreto del Rey , y habla de D i o s : todo lo 
aventura el que fe publica digno del favor , fi le maniíici
ta voluntario. La cautela,que manda obfervar Elíseo, es, 
porque no padecieran las vecinas cícandaio del milagro, 
pues podía parecer encanto. 

Toma la Viuda , nada perezofa en la diligencia, mu
chos vafos vacíos de las vecinas del barrio. Tuvo fee , y 
aplicación ; todo es doctrina. Empieza á vaciar fu acey-
jte, baila que k llenaron ios yalos, y cefsó ci aceyte, 

c]uan-
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C'ii ido no huvo en que ponerle. Simbolizaba eíle la gra
cia,-canta da Dios, quantoiugar capaz le prevenimos, an
tes falto en que confcrvarle, que faltó. Pudo Dios mulri-
plicar ios Tafos, y no quifo, porque folo llenó quantos de
bió la moger á fu cuidado,quc no todo lo ha de hacer Dios 
con una providencia independiente: no fué mas rica 3 por
que nofuémasofídofa3y folicitaael}a esla pena de nueftra 
tibiezajÍ! huviera ido fuera del barrio á pedir mas cantaros, 
tuviera mas aceyte.Vacíos los debía pedírjafsi quiere Dios 
los corazones para la gracia, y no llenos de afeólos, y def-, 
ordenadas pafslones. Pudo también Dios enriquecerla de 
otra manera, mas no qulfo , íino multiplicar lo qne ella 
con fu induftn*a,y trabajo tenia adquirido.Efta es otra doc
trina Í lo que alcanzáremos contrabajo, y fatiga en lo mo
ral, ferá lo que multiplicará Dios largamcnte5pues plantar 
cu nueftra floxedad , ó repugnancia toda laraiz del bien, 
lo puede hacer^ pero no debemos efperar que lo haga. 

Mucho aceyte le quedó á efta muger para mantener fu 
familia , aun dcfpucs de fatisfechos fus acreedores j como 
eíle figuraba la gracia}es abundante para todo. Hay quien 
diga , que era efta muger viuda de Abdias, el Mayordo
mo de Achab , el que libró los cien Profetas de la ira de 
jczzabeh y aunque cfto lo contradice el Abuienfe , aña
den los Rabinos, que era el acreedor el Real Erario , de 
cuyos caudales ha vía tomado quantofuemenefter á aque
lla piadofa empreífa. 

PafsódcfpiiesáSunnaíCiudad de IfracIjBliséo. Allí ha
lló en cafa de una Señora principal hofpedage, y fe le fa-» 
bricó un cenáculo expreííamcnte. Grande llama á efta mu
ger la Efcritura ; por efte termino entienden muchos, que 
quifo d e c i r r i ca ; otros , noble : algunos creyeron , que era 
^rniana de Abiíach , la que dormía con David ,quanda 
^üy viejo, para calentarle. Los Rabinos, con fus acoftum-. 
btadas fábulas, dixeron, que conoció efta muger ¿que era 

' 1 ^ . ^ 
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Elíseo Santo, porque no fe le acercaban las mofeas, m en^ 
fachba los manteles. Tiene la virtud , y fantidad fus evi
dentes indi*; ios, icbofa por todo el orden febrcnatural del 
,alma?y no fe puede efeonder lo fublimedela humildau}y 
del defprecio del Mundo , y de si mifmo. 

Quífb agradecer Elíseo tanta hofphalidad á eüa muger,-
y l a e m b i o á llamar á fu quarto con Giccl fu Criado, raic
ee inurbanidad, porque pudo ir á buícarla; pero no cjuiíb, 
b por no faltar á fu retiro , (aquí aprendan los Religioíos) 
ó porque la coíiaíTe á la Sunamitls trabajo lo que haviade 

del Profeta. Llega la muger, y la manda pregun
tar por Gieci Elíseo 3 que pida el premio de fu piadofa 
liofpltalidadj y que fe informe , íl tenia en los Tribunales 
algún negocio, que hablaría por ella al Rey , ó al Genera! 
de las Tropas, t i l o es nuevamente reparable 5 porque no 
Ja habla íhimediatamentc el Profeta: íi fué modeñia, no la 
iiuviera hecho venir: y fi ha de fer interlocutor Gicci/para 
que la llama c1 Es,que no fiaba tanto de é l , t emiendo , que 
cfrecicíTe mas de lo que quería Ei iséohacer .y afsila man
da hablaren fu prefencia. Como quiere interponerle por 
clía con el Rcy^y eííofupone autoridad^quifo fu humildad 
cfcondcrla en los labios de Gieci : como dcfaprooiandafc 
ide la común eí l imacion/e conia Elíseo de manifeftar,qne 
podía algo con jorám. Mas podia con Dios , y ofrece lo 
iras dudefo, por no publícarfe Santo. 

A la pregunta de Giccl , refponde la mugercon un cav» 
H e y w a . c. phans ptimorofo , y folo le dice: T & , enmedio de m i Pueblo 

' ' h á h i t o ; y como el que eftá enmedio , eílá naturalmente 
atendido de todos , quifo laSunamitis explicar fu grande 
autoiidad en I fia él , con palabras nada arrogantes , pero, 
cxprcfsívas. Pues que he de hacer por ella ? Dixo Elíseo. 
Importuno parece que eftá el Profeta con fu agradeci
miento. Séneca dixo , que era fobeivia no quedar á de-
í)er el beneficio i no podia efu cabef gfí E l í seo , y era caí 



tíáiid y Y gratírud. Que cña fea virtud ignoran , quantos 
creen s que no es V i c i o fer ingrato. En lo moral es diíícil 
determinar el pecado de! defagradecldo , porque corno es 
vicio del animo, puede efte caber íin la tranfgrefsion de la 
Ley , que es la que hace el pecado. pregantes m a s , d i -
KO Giezi : no tiene hijos s j e l niar'ul» es a n c i a n c ; / i n d u d a 

quifiera e f t a C a f a Succejfor. Llámala otra vez , dlso Elíseo. 
.Buclve la muger á la puerta del retrete del Profeta, y cftc 
la dice : ¿4 ejle mefmo tiet?ifo , j ; en ef ia h o r a c o n c e b i r á s nn 

hijo j / a c o m p a ñ a l a v i d a . No dixo de quien 3 y limito ^ y " ^ ' 0 
Ja profecía , porque no entendió i i havia de vivir fu 
£fpofo. Nicgafe á creerlo la muger, y fe qiiexa de la 
que fu pone equivocación , porqwe rcfponde : me 
mientas , Qtutando Dios naturales repugnancias , concibe 
la Sunamicis, pare un va rón ; havíafe ya á eííe tiempo 
partido Elíseo. Adclantafe el Niño en ecüd , y al bol ver 
un dia de ver fegar las micííbs de fu Padre 3 agravado de 
la cabeza, le reeoíló ia madre en fu regazo, y fué tan exe-
emivo el ma l , que efpiro el mefmo dia perla tarde. N i 
una lagrima de cfta muser t iñe el oanel de eíla Miftoria, ni 

D O l í r 

un fnípiro la Interrumpe, Muere el N i ñ o , y en vez de cn-
tregarfe ia madre á las demonílraclones de dolor , toma el 
cadáver, ponele fobre la cama en que havia eftado Elíseo, 
cierra la puerta de eíTe quarto , y pide licencia á fu ma
rido para irle á bufear al Carmelo. A q u l fin (dixo eftc ) 
fi cy no f e n , ni S a b a d o } ni K á l t n á a s > (eftas eran las Neo
menias, íicfta que celebraban los Hebreos al primer dia' 
de- la Luna ) Poco cafo veo que hacen dccfla muerte fus 
Padres; no fe lee una turbación , ni una que xa ; no fe 
pone el cadáver en pompofo fére t ro , que folian ceñir 
oportunas plañideras : no fe ceba el dolor en cruc-

ademanes contra si mlinio. Es que todavía no ha-
Vi2 perdido la madre la cfpcranza de deber otro mlla-
SlQ al Profeta. Mira Aquella muerte como motivo para 

" un 
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un prodigio, no como fatalidad 3 y vive fu fee mas qut 
fu íent imíento. 

Pafía prcfurcfamcnte al Carmelo , ve el Profeta que 
Reyes c. 4. venia, y 1c dice á G i c z i : E n c u e n t r a a r .ue j l ra husfpeda , que 

v* 27* f u l e , y p r e g ú n t a l a ^ fi !e v ü todo hlen en f u c a f a , Afsi lo exe-
cutó s y rc ípondió la müger , que todo ¡ h a bien. Tanto re
cataba fu aflicción , que pudo difsinmlarla : no la quífoí 
confcííar á Giezi 3 porque no eíperaba de él el remedio; 
eíla es difcrccion.Nr.cftros oiales/olo al que lospucde re-
n.cdiar fe han dedecir3y por eíío fe ha de acudir con ellos 
á Dios 3 como la Sunanikis, que llegando á los pies de 
Elisco 3 los abraza tiernamente. Quiere Gícsi apartarla, 

Ibid. v. 2S. y le dice el Profeta : D e x a / a , que ef ia l l e n a de a m a r g u r a ) 

aunque me h a efeondide D'Í&S l a c a u f a . Ved aquí como no fa-
ben los Profetas mas que lo que3 de momento en momen
to , les quiere Dios revelar. 

T e ht pedido y o acafo un hijo ? No te repr e/ente que no me 

b u r l a r a s > dixola muger. Sin mas cxprefsion s ni suplica, 
reconviene afsi al Profeta , como íi no huviera efte cum
plido fu palabra. Entendiólo Elíseo, y le dice á Giezi: T o -

ibld.y. 2^. m a efte b á c u l o 9ve a S u n n a s y fin f a l a d a r a nad ie 5 ni h a l l a r , 

a p l í c a l e a l c a d á v e r de ejfe difunto N i ñ o , N o muy fatis fecha la 
toadre de efta difpoficion, replica : m i r a que no te he de de

sear. Apartaba Elisco á Giezi de. los cumplimientos del 
mundo, porque le embia á hacer un milagro. Querer un il
las impertinentes etiquetas de los delirios de los hombres, 
con la íiogular virtud de obrar portentos, es mayor dcll-
r io . A hablar directamente con Dios embia Elíseo á Gie
zi , y por eílb le abftrahe del mundo , y le quita los cum
plimientos , para encargarle la novedad de la jornada, 
porque nada entretiene mas en lo moral, que aquella apa
rente obligación, con que nos perfuade nueftradefídia. 
Llama el mundo con ncccfsidadcs de atenderle, y es en
gaño; íi fe introduce, detiene. Difícil es en todos los cfta-

dos 
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dos de los hombres lo que cfcrivo , y en todos fe puede 
exec tirar. Eftarfc en ei mundo fuera de éi 5 es un parado-
xa, que hacen pradlcable los Santos: nadie puede huir 
de si 5 por cíTo ni del mundo. Siguen El í seo , y laSunna-
cnkís á Gie?J 9 y encuentran á efte diciendo : J^ue h h a p ! i ~ 
cada a l d i funto N i ñ o el b á c u l o 9 y que f e q u e d a q u a l e f l a h a . 

Muchas razones pudo haver para no hacer Dios enton
ces el milagro; faltó la fee de la muger, y no havrá íido 
tan exada la obediencia de Giezi. Llega Elíseo al Cena-
culo en que eílaba el cadavcrjcierra las puertas, y fin tefti-
ges fe pone en oracion.Midcfe con el difunto cuerpo¡y ca
lentando fíete veces los ciados labios con fu inflamado ef-
piritu3refucító. De Elias aprendió efe as ccremcnlas Elíseo. 
Llama á la Madre, ic entrega vivo el h i jo , y gozofa adora 
al Profeta, alabando las milcricordias del Altlfsimo. 

Buelve á Caígala E l í seo , y halla, que uno de fus dis
cípulos ^ para alimentar los macilentos cuerpos , que la 
efieriiidad del año confumia, falló á coger yervasfylvef-
tres, y entre ellas, n conocerla, mezcló en la olla la colo-
quintida , que llaman los Qiiimlcos hiél de la tierra , los 
Mcthódicos calabaza agrefte ; tan amarga, que creyeron 
los Profetas al gufíarla , quehavia veneno, Torbafe aque
lla religiofa Congregacion,y tomando Elisc® en fus manos 
una poca harina, endulzó lo amargo, y comieron fin daño 
la ingrata yerva.Eftacfcasezde viveresfuplió luego Elíseo 
con multiplicar veinte panes de cebada }y un poco de tr igo, 
que en las mifmas efpigas le prefentaron, y con efto dio á 
comer á todos los Profetas, yfusfequaces, que eran nu
merosís imos. Sobró lo que no podía bafiar, porque \hz 
Dios moftrando por peculiar de fu Omnipotencia , lo que 
dcfpues, executadopor el mifmo Dios en carne humana, 
pareció á los ciegos Judíos encanto del Demonio. 

A efte tiempo Naaman , primer Miniftro del Rey de 
V^a ? informado gor una Efclava Hebrea dejos prodi-



glos de Elíseo , vino á bufear medicina para una ínvet^rg^ 
da lepra que padecía. Traía una carta de fu Principe parí 
jo rám > en que , íin mucho preliminar de urbanidades, le 

Ueyes %, e. decía : Te emhto u Na aman , f a r a que le cures. Tanto fe ef-
5. v. & candeció el Rey de lírael del eñilo de eíla carta, que raf-

gando fus veñiduras impaciente , juntando fusConfejerosa 
les dice : Ved ¡a ccajion que toma levemente el Rey de Sjvia 
f a r a intimarme ¡a guerra. Soy y@ acafc Dios s que he de curar 
f u va j fa lh > Mala hue^gencia da el Rey á la carta. Que le 
hicieíTc curar de Elíseo quería decir fu contexto, y al te
mor de jorám , todo le parece guerra. Sábelo Elíseo , y 
le dice al Rey : Emhiame a Naaman , que yo le curare , para 
quefepanen Sj/ria , q:ie hay Profetas en I frae l , Que hay San
tos que hacían milagros quería decir, íin querer dar á en
tender j que era anexa la virtud al don de profecía. Pa
rece ante Elíseo el leprofo , y le ordena fe lave fie te veces 
en el Jordán. N o tuvo Kaaman por eficaz el remedio , y 
Idíxo. á fus Criados : S e r á n mejores cftas aguas 9 que las de 

' J h a n a ¡ y Pharphary t les de Dama f e o ? Abana entra en Da
ma fe o íangrado , y en c o fio fes brulladorcs conducido por 
Jas cafas de la Ciudad. Pharphar riega la amenidad de 
fus jardines. A fe ¿tu o fo efiá por fu Patria Naaman , pues 
ni fus aguas quiere pofponcr á otras. Sus Criados le per-
fuadieron que lo hicieííe 3 con la razón , que aun ímpueíla 
cofa mas difícil 3 d e b í a , bu íc-ando fu falud , executaria. 
Convencido, fe lava por fie te veces , y fana: ref t í t J -
yefele lafuperfície de la carne á la tratable fuavidadque 
defeaba J y dice el testo , que cohro cap la morbidez del 
tierno cuerpo de un Niño , Qué genero de lepra fucile, y 
íi llegó al fuperior grado de la que llaman los Médi
cos tlcphantiafis, que penetra hafla la folidez del huef-
f o j no lo dice el texto ; todo lo podía curar la ice de 
Elíseo. Ordenar que fe lavaíle fie te veces , denota la re* 
beldé i t f i íUnda dsl mal , o éra mjfieiiofo el numero. 

De 
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p e eñe j y de las aguas en que mandó lavarfe s faca a ios 
Expofitores muchas alegorías. N i el vio tenia tal v i r tud, 
niel numero de los baños i pero la humildad de Elíseo 
qulíb 5 que parccicííe natural el remedio para muchos, 
para otros miiagrofo. Afsl j .con el agua del Baptifmo ^ cu
ró San Sylvefne de la lepra á Conílantino Magno. Refti-
tuido á fu Talud Naaman , reconoce per íolo verdadero 
Dios al de I / i ael. Mas felicidad fué lavarfe del error del 
Gentiiifmo , q u é d e l a lepra. Ha vía venido de Syria con 
tan ricas prevenciones para regalar al que lecuraífe , que 
dice el texto s fue traxo diez mil monedas de ero , diez ta~ 
lentos de f íat a s y diez riquifsimes vejtidos. 

Agradecido le dice al Profeta , que torne fu hendí cien. La Reyes i , c. 
fraile es rara , porque le quiío decir, que a d mide líe algún ^Y'1?9-
regalo. Vulgarmente la voz bendición, la eftrcchamos á un 
fenrido rÍgurcío:íu etimología es mas dilatada.Bendición, 
es phi íkademoní l radon de amor: dar , es real , y phiíica 
bendición , porque es dcmonílracion evidente. Inciicáz es 
la bendición de los hombres en términos (imples,y natura
les, porque no es íiempre bcncíicio ; la de Dios íolo lo es, 
o la del hombre,que íubíHtuye Dios: el amor de los hom-» 
bres no beneficia í iempre , aunque lo parezca. 

Nada admire Eiiséo , ni importunado de los ruegos de 
Naaman , que fe quexa de fu defayre , y Elíseo de fu op i 
nión. Eíle rebufa los dones , no porque quede Naaman 
agradecido, í¡no por no hacer venal el prodigio. Afsí 
rehusó San Hilarión los prefentes que le ofrecia Orion, 
librado de una legión de demonios que le vejaban; y a 
las infancias de eíle , de que lo tomaífe para dar á los 
pobres, refpondio el Santo : Dafeíos m 3 que los conoces* El _ 
desinterés de Elíseo confirmó á Naaman en la nueva Re^ 
ligion, que detemilnó profeífer. Vexame tomar (le dice) de ^ ^ 
efia tierra , quanto pueden cargar dos machos , porque no & x§. * * 
tjtnfo /aerificar mas a ¡os mentidos VioÑs del Gtntili/mo, 

(¡no 
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fino a l verdadero de I J r / e l , que me áifte k cmocer\y fglo te 
ruego y que quando 3 en virtud de mi oficio , ejie frecifado 4 
acompañar al Rey a l Templa de Remmon, como fe ajjegura 

fehre mi mano i me perdone el Sen§r ^ fi yo entonces adoráre, 
adorando el Rey, Bien convertido á la verdadera Ley pa
rece Naaman ; aborreciendo la tierra de los Gentiles, 
quiere llcyarfe de la de I frac i , donde, íi no la mayor par
te, algunos conocían á D i o s , y de ella quiere en fu Patria 
erigir un Altar al Señor; no labavia meneíler para otra co
fa , íino es que quería confervar laque pifaba Elíseo. ínf-
trulrfe procura eo las perfecciones del nuevo rito , y ya 
entiende el primor de no poder defeonformar el hecho á 
Ja intención. Sabe , que no puede adorar al Idolo, ni en la 
apariencia, y que ha de confeííar, preguntado , la pureza 
de fu fee , á pefar de las formidables amenazas del rigor. 
Por efto dice,hasde rogar por mi á Dios,quc me perdone, 
íl yo adorare el I d o l o , quando le adore el Rey , y al oir 
eftas palabras E l í s e o , le dixo : Vete en paz. Aquí parece, 
que conílntió el Profeta á lo que pedia Naaman , y coníi-
derada folo como fuena la letra, no fe le podía conceder, 
pues por ningún pretexto, ni de ir fir vieado al Rey al 
Templo , podía adorar al Idolo . Pero no es eíío lo que 
Naaman quifo decir , ni lo que entendió Hilséo.. Aquel 
era, por fu oficio, como bracero del Rey ; cfte fe havia de 
arrodillar en el acoftumbrado fitial que tenían los Reyes 
Gentiles en los Templos , y fi no fe inclinaba Naaman, 
dándole el brazo,feria incomodar, y no fervír al Rey» y 
afsi quer ía , que aquella genuflexión, no la reputaííc Dios 
como adorar, fino como material inclinación del cuerpo, 
fin relación al Idolo , Efto quifo decir, quando d ixo : Si 
y& adorare, adorando el Rey , y por eíTo lo permitió Elíseo; 
no que íingíeííe la idola t r ía , como entendió malGrego* 
río de Valencia, porque fuera incurrir en el error, que, 
defpucs eofeño Pníci l lano. Adorar ^gafto de lamente ^ 

de 



efe fa voíi intad: Como cfta no la vén los hombres, fe ma-
filñeña con aquellas demonflraciones, y fefias ^que íigni-
fícan culto , y veneración j por eíTo fon prohibidas > íi fe 
dirigen i objeto indigno de fer adorado í no íe fin ce ra con 
Dios ei que protefta de ficción, ó por miedo, ó por inte
rés, porque la verdadera Ley quiere la vida por í acn i ido ; 
Pe cfto dio exemplo Daniel en Babylonia,y no quifo ado
rar, ni hacer la menor reverencia á la Híhtua de Na-
buco , que tanto le favorecía, y le tenia empleado en 
fu férv ido . Queríanle obligar á e í l o , y íufrió fer echa
do al Lago de los Leones. Eíla dcétrina ha poblado e! 
Cielo de Martyres. 

Mucho me he defviado de]orám3cntrctenido en Elíseo, 
pero eftán los hechos de uno,y otro tan enticcexidos,que 
no fe cuenta alguno remarcable del Rey , que r o entre á 
Ja parte el Profeta. Mueve guerra el Rey deSyria ajoram, 
y en los permitidos ardides de ella, trama una embofea-
da, en que losmifcroslfiaclitas perecicííen. Avifade ella' 
Eliséo al Rey , y ya dos veces fruílrados los aleves desig
nios del Syro , dudaba de la lealtad de fus VaífaUos.Uno 
ledixo *. No te canfes 3 Señor i en Ifrael ejlh Elíseo, que no Ĝyt% c é 
Ignora ios mas recónditos Jecretos del corazón. Ordena el Rey, v. n , 
que le prendan en Dotha im, donde fe hallaba. Deftaca 
un trozo de Excrcito , íitiale la cafa, y ai rayar del día, 
ha viéndolo advertido primero Giez i , fe aflfombra , y lo 
refiere á fu Amo. No ^w^f3(dijio Eliséo) mas fimos no/otros, 
(decíalo por los Angeles que le guardaban) Ruega a Dios, lbK1, y% l6* 
que abra los ojos á Giez i , y vé , que ceñían á Elíseo luc i 
das carrozas de fuego , y innumerable multitud de cava-
lleria en el monte» A l i i tenia fu habitación con otras que 
navian fabricado fus Difcipulos , que yá vivían en comu
nidad. Eíla vifion íirvió para confirmar la fee de Giezi, 
porque nada de cfto conocieron losSyros.Baxan al llano, 
prcfcDtafelcs el Profeta, y no le conocení eftán en D o -

chaim. 
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thaim , y no lo íaben. Seguidme } (dlxo Elíseo) e/le no es el 
camino, ni U Ciudad j j o os me [ir are al que bufeais. Hiriólos 
Dios con un genero de ceguedad natural s que dejando 
el v e r , quita el advertir. El Abuleníc c r e y ó , que aquí 
havia oficiofamente mentido Elíseo , porque aquella era 
Doíhaiñis y el el que bufeaban. Lyra le efenfa 5 diciendo, 
que les ofreció moftrarfeles, fe entiende en Samarla , y 
para a l lá , es cierto era aquel el camino. Guiaba el Profe
ta el numerofo Exercito de fus enemigos, mas feguro que 
ellos; llévalos hafta Samaría, y introducidos á los foi tin
cados recintos de fus folios, abre Dios los ojos á los Sy-, 
ros , y venfe infelizmente prifioneros entre fus muros^ 
ÍC^uifolosJorám paííar á cuchillo , no lo permitió Elíseo, 
y los de fpachó , defpues de feílejados con explcndidifs'h 
ino banqueta. 

Picado de efta burla Benadab , Rey de Syría , fiíia dt 
improvifo á Samaría , que mal prevenida de víveres, emn 
pesó defde luego á fentir el hambre. Todo lo comeílible 
le entraba á la Corte de los Villages del confín , y era tan 
eftrecho el cordón , que fe llegaba ya \ i necefsidad dd 
rendirfe. Eííaba coníumido lo í a ludab le , y la urgencia' 
obligaba á valerfc de lo nocivo, ofreciendo por alimento 
carnes de beftias, ingratas al gufto, y afquercfas.La cabe-: 
zade un burro fe vendió en ochenta dineros de plata, 
que fegun la reducción de muchos ExpcOtores, eran qua-
renta libras t orne í as i por la figura finco oche entiende el 
Coinelio todo el burro : quarro libras, y pocas onzas de 
eíHercol de palomas vallan cinco dineros de plata, ReíH-
tuian las mi fe ras madres a las hambrientas entrañas fus 
hijos. PaíTando por el muro ]orám , oyó lamentos de uná 
muger, que le decía (ya caíi e:i los últimos periodos de 
Ja vida) que la falvaííe. Indignófe el Rey : fué a ¿lo natiH 

ibia. f^s. r a l , porque le pedia lo que no podía darle. quieres, 
m i ? m l jrcfpoiidio ? ^ .gxpnfo íij m t $ k de cfta manera.* 
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fr.imlrientds s f or confervar ¡a vida 5 ejluvmos de acuerdo ^ ' 
xi$n efta wnger de cernernos , antes mi hijo , defpues el fuyót 
'jiLtja fpor mas piado/a , es menos leal al cont raío , que le ef» 
¿ondiQ ; manda cjuê  le entregue. AíTombrado del cafo el Rey,' 
y cont i i íhdo , raiga de dolor fas v e ñ i d u r a s 3 y no rcf-
ponde : de xa indeciío el p lcyto , porque no degenersííe 
en bárbara la jufncla : entrega á Dios la difpnta , y v lile fe 
de afpero cilicio > era fe nal de fentirniento , no de peni
tencia : luto era a no ínortificacion; mucho influyó la ra-
2c n de eftado. Ais i malogramos muchas veces los hemn 
bres los fentimientos.í hacemos inútil el dolor, y pudiera 

• rnos, fin añadirle viveza , hacerle pieciofo. 
Con Elíseo fe tri ira Jorám } y quiere por fuerza un m l -

J ígro. Toda efío que fajfa , ( dice ) y mas venga fobre mi , / Vt ^i , 
de x are ¡a cahezá de Elíseo fohrefus omlros: N o puede ha ver 
ira mas irracional. Eílaba el Profeta entre unos ancianos 
de Ifraed ^y les dice : Ño me dexels , que ahora embia el hijo 
'¿el homicida a matarme. N o nombra á Jorám , fino con el 
afrcntoío apodo de hijo del homicida, con relación á 
lAxbab, Parece que también fe nan ípo r t a Elíseo: tanto fe 
enoja,que prorrumpe en injurias fu quena: Si viene alguno 
k hijearme s no le dexeis entrar ; (proíigue ) cerrad las puer* 
fas ¿por q.ue viene en pos de 11 fu dueño. Mucho terne El he o, 
pues parece que delira: e í k era flaqueza de la humani
dad j primer movimiento, que no quifo reparar la gracia, 
y no pudo la razón. Injuílamente teme , íi íabe 9 que no 
ha de morir á manos del Rey j n lo Ignora , eran cortas, 
o ningunas las diligencias que aplicaba , porque nadie 
podía reíiíürfe á joram. Muchos dicen,que prefirió aquel 
oprobrio, pof aííegurar á aquellos, que era cierro fu ricf-
go , pues no fe deídeñaria de fer tyxano , quien era hijo 
de un homicida. Huir de! que embiaba Joram , y mandar, 
«errar las puertas, no era por falvarfc > ílno porque k era' 
fepírorofo el afpeólo de ua hogibrs elegido para execiuor. 

ds 
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efe una atrocidad, y tomaba tiempo I dexarfe hallai^porí 
que ya labia , que ícgula ] oráai arrepentido , á revoca? 
la orden, 

Eftando diciendo ello Elíseo, viene el que temía, y ex-
dama : Tocio efie mal viene de Dios $ y no tengo de el mas que 

lbld.v.3% efperar. Efras palabras !c havrá didado al menfajero fu 
dcfefperacion , ó el Impío Rey , que no efperaba de Dios 
niifcriccrdia, las havrá proferido traíportado de fu dolor. 
Habla el Profeta, y dice: Mañana v a l d r á un /¡cío ( era me-

Eeyesj c.y» dio pcTo ) cada ejlarel de harina s y dos de cehada en la puerta 
de Samar í a , A todos pareció ddvar io . Uno de los Mag
nates refpondió/quc era impoísibie, aunque Diosabricf-
fe las cataratas del Ciclo , y llovicífe harina : ¡o veras, 
(replico el Profeta) y no probaras de ella. 

Por la noche c rubia Dios un vehemente fon Ido de M i 
litares Tropas á ios Reales de Bcnaclab ,* y cftos , creyen
do , que h avian b a xa do á focorrer á Joram los Reyes 
Etheo, y E / . huyeron , vanamente aííombrados to
dos, íin falvar mas que fus perfonas. Todo lo dexaron en 
el campo , vencidos de fu apreheníion , y en Ígnominiof| 
fuga, nadie los períigue,y huyen. Quatro leprofosifracli-
tas , que iban al campo de Bcnadab á pedir limofna , die
ron avifo á la Ciudad de cfta dicha. Cree el "Rey 5que era 
eftratagcma , para que falieííc defordenado el Pueblo al 
pillage ; pero haviendole dicho uno de fus Mm-iftros.que 
íolo quedaban en Samarla cinco cava 1-os, mi fe ra reliquia 
de la nccef; idad , y del hambre , embia dos Exploradores 
á aíícgurarfe de la verdad, y reñeren, que no quedaba en 
el Reyno un enemigo. Sale Ifrael refpirando de la pallada 
aflicción , y halla equivalencias de ella en (u codicia ,qiie 
logrera fe ceba en los preciofos defpojos del campo.Tan
ta cantidad de víveres fe traxo á las puertas de Samarla 
de los que tenían en fus Almacenes los Enemigos, que 
valia la harina, y la cebada lo que profetizo Elíseo. Para 
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qne en todo fe compliefíe el vaticinio , atropellado en k 
confuíton de los codiciofos 3 murió aquel Magnate , que 
cieia impofslble el milagro , defperdicio v i l 3 pifado de 
innumerables gentes , en la mcíma puerta de la Ciudad. 

No merecía jorám tan gran favor, como llbrarfe mila-
grofamente de Benadab > que tan fuperiores fuerzas tenia, 
y nada reconocido al bencíicioj tan perver ío como antes 
fe queda. Reveíale á Elíseo s que ha de emblar Dios fie te 
años de eílerilidad, y hambre á Ifraél ,y acor dan do fe lue
go de los favores recibidos de aquella Sunamitis , la avi-
fa, que fe falga á la tierra de los Philifréc s,mientrns dura
re efta plaga en Ifraél. Aquí explica el Profetaquan agra
dable a DÍos es la virtud del agradecimiento. Rudo en ef-
to tener Elíseo amor proprio , y con él no fe compadece 
muy bien el m é r i t o , pero fué hacer jufticia, porque la 
piedad de aquella muger merecía eñe avifo. Ser agrade
cidos y poderlo manifeílar, es cierto, que es propria fatíf-
faccion; pero no quita de la virtud , cuyo fundamento ef-
tá en la juílicia. Tendría Elíseo particular aft¿lo á la Suna-
tr.kis, porque le hizo muchos beneficios , y porque fe los 
pago el Profeta. Amamos con razón á ios que nos hicieron 
bien, y á los que le hicimos , porque en uno, y otro con
trajo empeño la voluntad. El Séneca dÍKo, que agradece
mos porque amamos: efto tiene muchas replicas jdebiera-
Rios amar por la razón que nos obliga á agradecer , y no 
fucede íiempre. Muchos pagan como agradecidos , aun 
aborreciendo , porque recibieron de mala gana el b ene fí
elo. En Elíseo, todo es caridad ardiente. 

" Muy contrif tadopaísó jorám los fíete aííoseftcriles > el 
testo no deferíve con individualidad las defgraclas, que 
fe padecieron en ellos: fu aplicación , y fatiga le coñó á 
]oráni remediar tantos males, y íí bu viera acudido á Dios, 
encontrara con el atajo. Para eíío fe le en.biaban las def-
gracias 5 pero el Rey I^s trataba como i m b las dichas, 

t o -



todo atribuyéndolo al acafo 3 á Dios nada : elíe 
cido engaño del Mundo, Tolo le puede quitar la fce, Tar^ 
ta fuerza ha dado Dios á las cauías naturales , que fe ha 
Oiütado gran psrte de adoración ; pero de aquellos ne« 
c ios} que no fe paran á difciuTÍr., que fon fubakernas, y 
que la naturaleza miivcríalj es Dios. 

Paila da la cfícrilidad delfracl jbuelvc ía Sunamitls, y-
pide audiencia al Rey, para que fe le reftítuyan unas here
dades 3 que con la con Fu non .y fu aufencia la ha vían ufiíP"1 
f a d o . Llegó á tiempo,que efiaba Giezi refiriendo á Joránt 
la prodigiofa vida de H11 seo , y con efta ocafion le infor
m ó , que el niño que havia reíucitndo , era hijo de aquella 
muger , y abogo por ella. El Rey luego la dcfpachó coa 
favorable decic-to. Mucho importa el favor en los Tribus 
Dales , dijco uno de ios Sabios de Grecia : nada importa, 
'decía otro: efle enfeña »aquel fe anexa ; ambos fuponen^ 
<que el favor fe voz a con inj ufada. 

Parte Elíseo á Dair.aíco , á tiempo que fu Rey Benadab» 
trílaba gravemente enfermo. Llega á fu noticia, y embia á 
regalar con quareRta Ce mellos, cargados de riquifsimos 
prefentes , á Elíseo 3 y á confuí car ei éxito de fu enferme
dad. Efio podía fu aprchcníion. Haza el era el que llevaba 
la embajada. Rehuía el Profeta los dones , y rcfpondc á 
la confuirá • Tlí dik9 que defanar ; tero a mi me ha dicho 
el Señor¡q-dt ha de wor/V.Efta refpuefta parece que le aco/i-
feja que mienta; ironía era , c o m o quien dice ; tu adula
dor ,c!íie , que vivirá ; pero é l , de eíla enfermedad ha de 
morir. A persas el llanto dio fugará Elíseo á proferir ef-
tos t é rminos , porque luego que fe le prefentó Hazacl, 
prorrumpe en amargas lagrimas el Profeta. Eftrañalo Ha-

• ^ zacl, y le pregunta el motivo. Lloro, (Le rcfponde ) forqu* 
ác 1 j , *1 d te* males que has de hacer & J f r d l : eni regar as a la varad*. 

"dad de las llamas fus Poli ¿cienes ¿y a ios inexorables pos de tu 
ef[>ada fus infames, dividiencíQ en ¡>abitantes trozos Idsfecun* 

das 

Reyes, c.S. 
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¿.u é&tysnas 'de las Madres, Ofendcfc Hazacl 3el vaticinio* 
Soy algún perro , ( le dice ) qúe he de hacer ejlragc tan crue¡>t 
Seras Rey de Syria, replicó el Profeta. AíTombrado que-
¿o Hazacl; yá cree pofsible la ruina,que ocaíionaria^por-
r^e empieza á difeurrir como Principe. Buelve al Rey , y 
le dice, que fanará, pero murió al otro día. Aclaman Rey, 
á Hazacl, Efta noticia importa para nueftra Hifloria , por
que fue eftc Principe el mayor azote del Hebreo. Contra 
el nuevo Rey de Syria fe arman Ifracl, y Judá confedera-* 
dos,y fubéjorám á Ramoth Gallad, que craPlazafronte-
ra de ifracl, y fe la cenia ufurpada el Rey Afyrio . Era Ca
pitán General de las Tropas de Jorám Jehi i ; bu fe aban fe 
los Exercitos , y fe encuentran formados ; dafe la batalla, 
pcleafe con ardor, y valentía : fué una de las mas vivas , y 
ardientes funciones de aquel tiempo > por nadie quedó el 
campo: ambos Exerciros,feparados de la obfeurídad de la' 
noche, alojaron en e l .Decantó el Rey de Syria la v idor ia , 
porque peleando intrépidamente ]oram,fue herido de una 
facta. Le llevaron á jefrael á curarle^ aunque parece qus 
tenia todo fu peligro en la faeta de Benadab, otro le tuvo 
prevenido Dios en la trayeion de ]ehu,á cuyas manos mu^ 
rió en Jefrael el infeliz Principe, dcfpucs de haver reyna-
do doce años.Eílc fué el ultimo defeendicnte de la impía 
generación de Achab. Eíla Hiíloria fe dilucida mas en ios. 
hechos de J e h ü . 

D E C I M O R E Y - D E I S R A E L , -
(Dcfde 3082. ha/la 3 110. 

ESTE natural embozo del tiempo , es el orden mas 
1 feguro, con que Dios goviema ai hombre, y quiere 

T e w j í , - ' y que 
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que ignoremos lo venidero , porque folo las anualidades 
nos guíen. No me atrevo á decir, que erráramos menos,!! 
fut iéramos del tiempo mas , porque eíloy de didamen, 
que ícrian nuefíros defeótos mayores , íí fuera nueílra ig
norancia en los fecrctos del tiempo menos. Si Tupiera 
}ehü »íirviendo á jorám , que havia de fer Rey de I fnu l , 
quien pudiera enfrenarle lainfolencia ? C ó m o fe ajuílaria 
Con el obfequio , quien fe contemplaba hollándolas real
zadas alfombras del Solio? Uno de los mas efclarecidos 
Principes de Ifraél era ]ehü „ hijo de ]ofaphat, nieto de 
Nanci.Haviale una vez ungidoElias3y nolo entendió jchii. 
{es corriente opinión) Ahora embia Elíseo uno de fus Dif-
cipulos á Ramcthjdale un vafo de aceytc, y le manda.quc 
bufque a. lehü 3 le retire en fecreto , y derramándole el 
Oleo > le diga en nombre de Dios , que le con (agrá 9y elige 

^ eyesjc. 9. ^ ^ ¡ p ^ ^ obedece el menfagero , y halla á Je luí en
tre otros Principes 3 que fervlan en aquel Ejercito , aun 
acampado en Ramoth. Llámale aparte , y ya fin teftigos, 
derrainandole el aceyte en la cabeza 3 profiere j efto di-

IbU. v. €, cc Dios : To te eíegi por Rey de Ifrael j extirparas la Ca~ 
tafia 10. j - ^ ̂ s Achah ; 'vengan la fangre de mis Profetas s que der-

ramo J e z z a í e l ; ajfjfari la Cafa del Rey de Ifrael j de 
i l la haré lo que hice de la de Jerohoam y y Baafa : comerán 
los perros los ultrajados pedazos del mifero cadáver de Jezzd* 
he!,y faltara quien la fepulte. Apenas huvo articulado cf-
tos oItirnos acentos, quando, fin aguardar reípocíla ,bol-
v i • ! fs .: fpaldas sy deüparec ló el embiado de Elíseo, Ha-
víafelo efte mandado afsi, ó porque ignoraííe Jehü quien 
le embiaba , ó porque entreteniéndole el menfagero , no 
hablaífe mas de lo que el Profeta le mandó , importando 
entonces fue fie feertta la profecía , que guardaba Dios 
en lo arcano de fu razón , ha fia que el miímo jehü la pu
blica fíe , á tiempo que le debían obedecer. Sin respon
derle Jehü, queda embarazado de fu propria admiración;, 

b 

T 



PARTE QUARTA, JBHV; foy 
5 de h ímprovífa lucha de fus afeólos. Bueívc á la con-
verfacion donde e fiaba , y le pregonran , qué ha vía me-
neñer de él aquel loco ? Ais! llama á los Santos el Mun
do 9 porque no viven baxo las deíbrdenadas reglas de IsL 
itsalicia^ porque defprccia la pompa, y las riquezas fu po
breza , porque fufre los agravios fu paciencia 9 y porque 
viven depai íocf ta penofa pofada d é l a vida, San Pablo 
ponderó cfto , no como quexa , fino felicidad. Eíle Joven 
que entró á hablar á Jeh í i , ninguna locura dixo, y eftaba 
tan perdido Ifracl, que el que era verdaderamente Ifracli* 
ta , paííaba por loco. La modeília , ia rufticidad del tra-
gc , la compoílura de los ojos, la gravedad del paffo cort 
que andaban los Profetas, parecía dcfvario. Mas luego 
fe contradicen á si mifmos , pues lo que en boca del Jo
ven huvicra parecido delirio , ya en los labios de Jehu 
tiene aííentados créditos de verdad. Keíiftiafe eñe á de
cir lo que havia oido , y aquellos le inftan que lo diga* , 
aunque fea mentira , ó necedad : el propoíi to manifíeftan 
denocreetjy apenas profiere Jehü lo quele havia el Pro
feta dicho 3 quando no dudan : eílo puede la autoridad. 
Ĵ ue me ungía Dios Rey de Ifracl me vino a (¡unificar , les d í -
xo Jehu; y íin mas averiguación, ni noticia, aquellos Prin
cipes le adoran Rey , faltando al juramento , que tcnian 
preftado á Jorám. Rendidos todos á la no aun impcnofíl 
voz de Jehu , ya le aclama todo el Exerclto Rey. Yo no 
£"c fi fueron traydorcs, porque como Dios infpiraba efta 
obediencia, havrá difpenfado el omenage, De la íaci ' i-
dad de cílos fe íirvió Dios para executarfu decreto. Dos 
Reyes tiene yá Ifracl, y ei infeliz Jo rám, que aplica tanto 
cuidado á convalecer de la herida, no fabef que no havia 
fído mortal aquella faeta , porque le refervaba Dios para 
viaima de ia del Arco de Jehü . 

Nadie vaya , / os f atecé ( dlxo Jehii ) ^ avlfar a fo* ibid.r. jf* 
r¿m de ejla novedad. Con vi ios de perfuadir manda; 

y 2, es 
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icsqnc empieza á vcynar : obedecenle s y encamírafe con 
las Tropas á Jefrael. Avifado j c r á m por una Ccntiixela 
ele la Torre , que fe acercaban Tropas , embia uno , que 
pregunte la cania de eílo. A l menfagero que le pregunto, 
encontrando á Jehü , A havia paz,\c refpondió > que te tmm 

|feiá.y. xi . ta > Sigúeme 9 y obedeció . A l ver no bolvla el primero, 
t-mbia Jorám otro,y fucede lo mifmo: todos fe quedan cotí 
ijehü > es que trac configo todo el poder de Ifraél. impa
ciente eílá jo rám de haverle referido, que el que venia 
tan myíleriofo era Jehü , porque defde la Torre de jef
rael le havian conocido en lo acelerado de los paííbs.Era 
fu natural vivo ,y ahora le'añadía impulfos la profecía, 6 
el defeo dereynar. Eftaba vifirando á Jorám el Rey de 
] u d á , y cada uno en fu Carro militar van á encontrarle, 
Cabalmente en el campo de Nahoth le dice J o r á m , f i ha* 

Xbid. v. >a. vi a paz > Ĵ ue paz ( refpondió ]ehíi) he de tener contigo , fi 
aun viven las liviandades de tu Madre , / fus venenos : fus 
idolat r ías , y crueldades quifo decir. Es la idolatría meta-
phorico adulterio, porque apartada de fu Efpofo , que es 
D i o s , el alma , reconoce como tal una cftatua infeníible; 
eíla es fraile vulgar de los Profetas. Yo no se lo que en
tendió Jorám, porqueí in otra refpucfta huye; mas portan 
corto efpacio, que una faetaA difparada del Arco de Jclui, 
entrándole por las efpaidasje penetró el corazón. Muere 
Jorám huyendo, para que fea mas infame el fin. También 
murió á manos de Je ha Ochofiasjley de Jada, que allií-
hallaba, como hemos vífto en fu Hiftori a aporque eracon-
fanguineo de Jorám por Athalia. Exquifito eícratinio ha
ce Dios de la Cafa de Achab. Manda Jehü á Badafer, ar-

íbld.Y. 2̂ . roje el cadáver de Jorám en la Viña de Nabotb. ^ ts 
acordarass (le dixo) quando, fi^uiendo los dos a Jchah) gxár*. 
tío Dios efte cafiigo¡para aquella iniquidad.Ya. lo haviadeíde 
entonces oído Jehü de Elias, y duro inílrumentó de jas 
ycnganxas de Dios ; hace jaílicia. Eílo fruaiílco la Vi?^ 



¿c Ñaboth: no producen otra cofa las máíadquir idas r i -
quezis: sabio Arlthrnctico D-íos3 reíia ele nueftres habe
res lo ageno 5 contal arte, que nada queda. Elle ¡ r a n c Q n 
fer viíibíe defcngaüo 3 no es eícarmíento: las ciegas añilas 
de adquirir dcíli uycn quanto cdiíican. Que Importa que 
¿lexe Achab un Rey no á j o r á m , íi 1c dexa fus maldades? 

Encaminare j ehü á jefracl , y al oír la impía J e m b é l , 
¡madre de Jorám s que entraba por las calles de la C i u 
dad, veftida de gala por obfequio , adorno el femblan-
te3 y en los preftados arreboles de! afeyte transfigurada, 
prendida á lo reglo, defmcntla el dolor en el afseo. Aíío-
mofe á ver paflar a J e h ü : no podía fer á provocarle coa 
Ja hermofura, porque ya era muger anciana , y la baria: 
íin duda parecer roas fea el immoderado adorno. Vcela 
!Jehu,/manda á unos Eunucos, que con ella cílaban, que 
la precipiten del balcón. Afsi lo executaron , recibió el 
'golpe el contrapueflo muro 5 y caíi deípedazads llego a, 
tierra, porque fe havia llevado las ultimas refpiraciones 
elayre. Hollaron los feroces cavalios el mifero cadáver 
tan menuda mente, que quandola política de J ehü quifo 
ciarle fepukura , por fer hija de Rey, no hallaron lino h 
ídefnada calabera , y la cíírcmídad de los dedos , porque 
les perros de jefracl , cebando el rabiofo diente en ¡os 
palpitantes trozos del cadáve r , le dieron fcpalcro en fus 
entrañas. Todo efto lo havia dicho Elias, y todo lo vio 
ífraél. Efta es fu Rey na , aquella , que facrificaodo á fa 
trueldad los Profetas, era toda la protección de la Ido-
iatría : eíla la que mandó matar á N a b o t h , y poííeyó in
justamente fu heredad. De ídc el balcón , quando la echa-
^5n, Improperó á Jehü de tyrano , y traydor, conpa-
landolcá Zambri; ya arraftrada en el fuelo, ni con alien-
Iospara 1 a quexal legó. Eftiercolíignifíca fu nombre , pu-; 
do ler vaticinio, porque la t rató Dios como tal . 

Setenta hijos tenia, Achab en Samarla: alguna vez 
Tom.u, y 5 . con-
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concede Dios dilatados fucceífores , para multiplicar 
dcfaílvcs. Todos los havia de facnficar al rigor de Dios 
J^hü 3 y pata con íego ldo j forma efle artlficiofo decreto, 
-dirigido á los Principes de Samaría. Quantos tenéis á 
vueftro cargólos hijos de Achab } Ayos 3 y Curadores de 
íus riquezas, juntaos á elegir-uno de ellos, y efte reyne 
en IfraéL Aventurado cf tuvojchü en eíla refclucicn: fi 
era examen, era ricfgo , porque introducía una difeordia 
c iv i l . Era Samarla la C o r t e , y empeñada en fu elección, 
no le feria muy fácil á ] e h ü , por reglas naturales 5 aca
bar con todo el partido» Como Dios le guiaba , todo le 
falla'bien. Acobardados de fu rigor los de Samarla , ofre
cieron le las cabezas de quantos defeendían de Achab: 
admitió jehíi el ofrecimiento, y al otro dia , en humildes 
ce ílos le prelcntarcn, con laftimofa tragedia,lasfetcnta 
-cabezas d é l o s hijos de Achab. El Cornclio dice, que 
•cííos cellos , tenían la- figura -de los mifmos en que man
daba poner Achab las ubas de la Viña de Naboth. El 
Abuienfe c r e y ó , que havían pecado de homicidio los de 
•Samarla , porque aun no havian jurado á j e h í i : efte no, 
porque executaba la voluntad de D i o s , explicada por el 
Profeta. Pufo las cabezas en dosdefaíiñados montones en 
ja puerta principal dejefrael, y dixoal Pueblo : S i yo me 

'fiiliev} contra m í 'Dueño^ quien quito ejias cabezas ? Con efto 
quifo dar á entender, que no era del todo tyrano, por
que havia fído fin fu -diligencia aclamado en la Corre. 

Sus rigores profigue J e h ü , porque encontrando en 
el camino de Samaría unos hermanos de Ochofias de ] u -
<dafobr inos quifo decir el testo, porque eran hijos de 
fu hermano) que venían a ver los Principes de la fangre 
Bcal de Ifracl ^mandó ,;que fe lostraxeíícn vivos.- Qua-
fentay-dos defeendíentes de Achab le entregaron , que 
los mandó degollar en un aprifeo de Paftores, el mas ve-
ciii-o. Encuentra el Rey con Jonad ab , hilo de Rechab, y 
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¡e dice Es acafo en reciproco amor tu corazón como eimió} Rcyesc.io. 
Aílegurafelojonadab 3 y 1c eleva J c h ü á fu Carroza. Era 
Jonadab varón de fuma autoridad, y crédito en líraé!. 
Joan Jerofolimitano dice, que era difeipuío de Eiifeo. 
Cierto es que c radee íHrpc Cinco , porque Rechab def-
cendia de J e t r ó , fuegro de Moyscs , y le veneraba mu
cho Samaría. Para participar de fus apíaufos , bufea fu 
amiftad el Rey. El Principe debe tener gratos los hom
bres de mayor crédito en el Pueblo, porque fon arbi
tros de la aprobación. Ya entra jehu en nuevos cuida
dos: efTaes peníion del dominio : medita una grande, y 
difícil empreíía : eñe era Infíuxo de la Corona , que ceñi
da, propone abultadas efpecics á la idea. Embia letras 
circulares á todo fu Imperio j efto declan : Achah adoropo» Ib.^ y 
¡o a Baal \yo he de preflarle mas folemnes ohfequios. Jumen fe 01 * 'rí* 
todosfusVrofetas , Siervos 3j!Sacerdotes en elTemplo , pena 
ie la vida al tranfgrejfor, porque he de celebrar magnifico Sa
crificio, Obedecen, difpone la fíefta: manda darles los 
acoílumbrados ornamentos á la función: inquiere con r i -
gurofo examen íi faltaba alguno 3 y defpues de ofrecido 
el holocauílo 5 cierra las puertas del Templo , y mánda
los paflar todos á cuchillo. De efte aleve decreto ha que
dado queftion en íosEspofi tores .Muchosíe defaprueban: 
afsi lo entiende Santo Thomás,Suarez ,y Gregorio de Va
lencia, diciendo , que fué embude i l íc i to , efeandaíofo , y 
abominable: implo añade San Agiiftin:Theodoteto,y Pro-
copio dicen, que fué mentira l i c i t a , irónica, y oíidofa. 
San Geronymo efe ufa á J e h ü , porque no fupo mas, Di f -
fimulado quiere el Abulenfe al Principe, fallo no. Jehu 
«lixo3 que adoraría : pufo pena dé la vida al que no acu-
^ieííe: deefto nace,que erainjufticia matar al que obede
za. Cayetano dixo en efte aífumpto, que podía el Princi
pe hitar á la fee: Adriano lo dixo t a m b i é n , pero ningún 
juicio ímcero lo aprueba. A la fee publica 3 es donde fe 
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fe pe} a la coníanza sgena ; burlarla , estraycicn ; fupllí 
clardir al peder , es juño jfundar el ardid en la mentira, 
que atiabe á la confianza 5 es tyraria. Aunque efe ufan 
mu ches á Jebu de traydor s dicen 5 que pecó , permitien
do el fací ifício. Cornelio 1c ciifculpa j porque havia en 
Ifrael libertad de ccrcicrcia; pero cfta razontkne con
tra si 5 que no c íhba permitida de Dios, Me conformo 
mas con los que dicen ,que peco contra la Religión, per-
sniiiendo idolatrar; contra la fee , engañando i contra la 
verdad . mintiendo: ni el feliz éxito aprueba fu política. 

El texto dice : J^nep^/so de/pues Jehu i ¡a Ciudad del 
Temple de B a a í : no fe puede entender, fino esque usó el 
Coroniza de la figura análage , íingularÍEando lo plural, 
y quiío decir, á las Ciudades en que havia Templo de 
Baal, porque la hypallage , que feria decir al Templa 
¿c la Ciudad , no corre , porque cftaba ]ehü en elTcm-
pio de Samaría , de donde faco el I d o l o , le r edoxoáce 
niza 3 defíruyo el Templo . y fus Atr ios , y deftinó aquel 
lugar a publicas lattinss. V i l religiofo ultragefe hizo de 
3as mentidas Aras: pudo perdenarfele al Rey el ardid, 
por el aparente zelo que obñentó de la verdadera Ley, 
CJuedó fin Júpiter Belo Ifraéi , lio idolatría no , porque 
Jehü no tuvo valor , ni fee para defíruir los Becerros, 

l que en Dan , y Bethel coloco el implo Jeroboam. Con
tra Jerufalén conferva los antiguos Templos,que edifi
co la errada política del primer Rey dclfraeí. Qué im-

' porta que quite un I d o l o , ñ dexa dos ? Si eran tan ilíci
tos los cultos que fe ofrecían en Bethel, por qué folo zc-
la á Samaría ? Esque obraba engañado. Mas idolatra es 
qi-ando pienfa ,que no lo fon los que facrincan cnDán,}? 
cafiiga un delito, del que no fe atreve á arrepenur. Por 
un Profeta agradeció Dios á jehíi loque h i z o c o n ^ la 

Í7I!Í>Ü' Caía ocAchabí y fiendo mas lo que executó cor^a BaaU; 
DO fe da Dios por entendido. Ello le hizo decir ? 



PARTE QUAREA, Jii-m* j f ̂  
¡fu* m o%eÍ€c¡fie ¿Jfolando la f a m i l i a de 4chai 5 hictflé 
jujlicia 3 } lo mas retío centra ella i reynarci la tuya haf-
ta la quarta generación. Cal ló lo de Baaí 3 porque no 
lo admitió Dios por obfequio ; no 2eló lebü á Dios, 
ííno los Becerros de Bcthél.'Bien fcpára fu altaíablduria 
los quilates del mérito : á un tiempo le guarda caftigos, 
y premios. No era jehü bueno, pero porque ha vía hecho 
•juílicia , es menos malo. La cafa de un Idolatra nrofpera 
Dios; pero advertid , que ío lo bienes temporales ie ofre-. 
.ce ríos eternos yá los tenia feguros^íiquería ; pero Jchu 
¡efía' contento con la humana felicidad , porque no en
tendía como fe ganaba la eterna. Mirado á la luz del 
Mundo, fué Jehu uno de los Reyes mas pol í t i cos , y; 
"aplicados. Era de fublime entendimiento , j u ñ o , vigilan
te , y íolicito. Todo eílo era el Rey > el hombre era péd* 
íno , porque ni avifado de muchos Profetas , que en fu 
tiempo vivian , qulfo dexar la ido lanía : por cíío dice cx-
plefiamente el texto , que 1c era yá grave , y pelado á 
Dioslf raél .La gravedad del pecado es Infoportable : cíío 
explicó Chiifto cayendo tres veces , quando llevaba la 
Cruz , porque en ella fe figuraba el pefo del pecado. 

Para tomar Dios venganza de lira el , fofeita cont r i 
}ehii á Hazael, Rey de Syiia , ononefe en las fronteras-
de Ifraelcl Exercito Hebreo , por la Playa Orienta^y re
t rocedió derrotado crfde ci Jordán. Para que todo 
Ifraél fueííe deplorable efhago del E n e m W , tat^ cf^ 
t e , v faquéa fus fértiles campañas , deidcHroer , que 
es mas aU« del Torrente Arnón , principio de la prome
tida tierra. Ha v iala Dios ofrecido al Hebreo, pero la go
za c\ G e n t i l , porque no fe hallaba apenas, un verdadero 
Ifraelita. Ccntriftafe mucho el Rey; bailaban fus d i l i 
gencias para embarazar tanto eílrago 5 llora fu defgracia^ 
riofu culpa. Viene un Profeta á reprehenderle i fu nom-j 
^re calla la l i if toria, algunoj dixeron, guefucile joñas,-
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cfíbera Impoísiblc , porque no floreció en efíe tiempo, 
fino mucho deípues^ reynando fu Nieto jeroboam. Otros 
dicen 3 queElifeo , y efto es mas fáci l , porque vivía en 
cíTaEra^y lehavia mandado ungir; afsi lo entienden N U 
cephoro s y Saliano: lo mas probable es, que fucííe Ofcc. 
Eííe empezó á eferivir en tiempo de Jeroboam defeen-
dícnte de J e h ü s pero ya conoció el Rey al Profeta , y 1c 
habló muchas veces , como parece que quiere dar á en
tender el Cornclio, porque dice , que fué uno de los Pro-» 
fe tas, que Dios embió á predicar á ]eliü. Mucho habla 
con J e h ü , y con clRey , y no lo entiende: no cree fueíTe 
efedo de fu infidelidad; en lo humano no podia reme
diarlo: los verdaderosmedios, no losfabia aplicar, ó no 
quería j y afsl3 acofado de fus proprios fentiraientos,con 
tedio de si mifmo, muere ] e h ü , dcfpues de ha ver reyna-
do veinte y ocho años. 

J O A C H A Z, 
U N D E C I M O R E Y D E ISRAEL, 

(De/de 3 l í o . ha/la $ 1 Z 7 . 

SI fer erudición iamteucidad es defgracia, mayor ferái 
h™* * ni aun pueda fer erudición. Dichoío puede 

hacerfe el inteliz reconocido , mas el que t><* ha me-
nefter para efto fer defdichado. Todo es perfuadir á ios 
hombres el efearmiento. A la general advertencia de él 
llegan hafta los brutos, porque la naturaleza , sabia, / 
atenta á fu converíion , los aparta de lo que contr i^1 
los hombres efearmientan mas tarde 3 porque la m ^ 1 ^ 
razón que-a eíío induce , bufea futilezas para que la o l v i -
i l f . Con Jochas hablamos > uno de ios mas ioftl^es Re-: 

yes 



PARTÍ QUÁRTA, JOACHAZO ^ Y J 
yes He Ifraél, no dé los menos ingratos. Hereda el Solio 
de fu padre j e h ü s de quien , para vengar fe Dios 3 for
m ó , de ías ruinas de I f r a c l , tropheos al Rey de Syrhc 
Executo efte los eftragos, que con lagrimas havia vat i 
cinado El i feo. Canfabanfe los Profetas en prevenir al • 
Rey la caufa de e í h s defgracias, que era la ido la t r í a , y 
con ella fe queda en el corazón joacház. Era Rey de diez 
Tribus/pero ya elde Syria le havia reducido á que todo 
fu Exercito era diez mil Infantes , diez Carros milita
res, y cinquenta Cavallos; y aun eflrechadas cftas T r o 
pas á poca tierra ,1a Syria fe havia ef tendidohaí laSama
ría. N o havia Tribu libre del formidable yugo de Bena-
dab, y faqueado el Real Palacio 9 lloraba yermo. Todo 
lo entró áfangre 9 y fuego, menos los Idolos de Dan s y 
Bcthcl , que parece que los dexaba Benadab por fomento 
del enojo de Dios contra Ifracl, 

Humillado Joacház clamas D i o s , ó y e l e , y viendo k 
'anguilla de Ifraél , fe apiada.. Eíla letra del texto es clara Reye^.i^ 
contra joacház , porque d ice , que fe compadeció por 
Ifracl.Tuvo mifericordia de fu Pueblo, no del Rey j o r 
que efte, mas que las fuyas, ex pufo las afíicciones del 
Hebreo, N o eftá Joacház con D i o s , y fe atreve á implo
rarle: l lora , y no fe arrepiente i Infame linage de ple
garia. N I un inflante eftuvo verdaderamente arrepenti
do J o a c h á z , porque no dexade fer Idolatra. Adora en 
Bethél al enemigo de la Deydad á quien ruega en Sama
rla : c í b s contradiciones une el temor , y la malicia. Dios 
le efeuchó como Embaxador de fu Pueblo , defpreciando 
fu perfona. Prorrumpió la Mifericordia en embíar á Ifraél 

Salvador 5 es texto l i t e ra l ; quienfucíTe fe ignora. M u 
chos dixeron , que un Ange l , que tu rbó el Exercito" de 
Benadabr otros , que un hombre no conocido- Cayeta
no dixo , que Elifeo ; muchos han c r e í d o , que el valor 
«ie joas, hijo de Joacház, , libró á Ifraél. Efto tiene mu

chas 
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t í ías replicas. Con qualqnicra inftrmncnto le era h c l l a: 
Dios librarle. Defampara Benadab las Tribus ; bueivc a, 
fus Tabernáculos el Pueblo 3 y á fu deshecho Palacio ]oar 
cház. Bolvió Rey; mas pudo con íegu i r , fí huvicra tenl^ 
tío mas 'altas circunftancias la oración. Nada pidió el Rey, 
para si j íino una temporal felicidad ; ni eíla pudo gozar 
i i n mucho ac íbar , como dcfpucs de efía mlfcricordia, re
pi te el texto , que no le quedó ai Rey Exercito. Han 
creído muchos, que no fe cont inuó en toda la vida del 
Rey la tranquilidad de las Tr ibus , y que folo tuvo ínter* 
mirsiones la guerra. E l Cornelio lo entiende al contra
rio 3 y que con t inuó Dios fu clemencia por todo el t iem
po delReynado de Joachaz. Sushechoscaliael texto,fus 
abominaciones no. Poco havla que decir de un Rey, lo 
mas de fu vida acofado de la defgracia, y fiemprc venci
do del Rey de Syria. Ocupó el deípedazado Solio diez ^ 
íiece años , y con fu muerte pafso el Imperio á j o á s . 

J O A S . 
D U O D E C I M O R E Y D E I S R A E L , 

De/de 3 1 x 7 . ha/la 314^. 

N O fon las deíVenturas las que abaren el animo del 
hombre, fino fu propria natural remifsion.Muchos 

fe embarazan con las felicidades; otros, ni aun con las 
dcfgraclas, porque el corazón del hombre es fuperior a 
todo. Nada defdice mas del varón , que el abatirle; to
car en defcfperacíon, es un irracional Impetu, dcílltuidc^ 
de todo raciocinio. 

Suelve Benadab á infeílar a Ifrael con mayor aparato^ 
fAiinma¿!c períigue la fortuna. Declárale la guerra Ama-? 
l ias . Rey de Juda.|Aquel le ocupa ¡asmas fér t i les , yj 

:abun-
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abundantes Provincias de fu Reyp.o : cite aliña contra él 
quatroclentos mil hombres. Nunca eñuvo oías foimida- . 
ble , en repetidos lauros, la Syria i y nunca tan engreído 
Judá , triunfando de los Iduméos .Ent ró á fer RcyjCaíi de 
nombre, Joas, pues aunque fe reftauró en parte Joacház, 
mas le queda al Rey que recobrar de lo que pofTee. Otro 
enemigo tiene mayor , y no le conoce ; eñe era fu iniqui-t 
dad,y malicia. Tan idólatra es Joas como fus PredeccíTb-
res, y de todas cftas repugnancias al bien , faca Dios im 
Principe el mas feliz de fu Siglo, el mas terrible azote de 
Syría, y el invencible terror de J u d á . Nada le falta ajeas? 
todo lo tiene en fu induftna : eña propoíicion no es negar, 
la providencia* 

Olvidado cílá de Dios Joas, de Elíseo no, porque apc-
bssfabc que efte adolece mortalmente, quando dcfpavo
r i do , y contriftado le va á ver el Rey. N o le aprecia vivo., 
ni le cree , y le bufea anfiofo , quando parece que le falta. 
Mucho de eíío bafea nue ího amor : la ieguridad le ent i 
bia : lo que íe huye bu fe a con la mas cariñofa diligenciar 
y es, que adormecido en la feguridad el cuidado, no exci
ta eípecies á la memoria.Afianzaba en los méritos de Elí
seo Joas fu Reyno ; fus plegarias le hacen falta , por eíío 
lasbufea. Que vi l repugnancia acufa á Joas! Tiene fee en 
fus ruegos , y no da crédito á fus palabras. Si loque ado
ra Elíseo es quien conferva á I f raél , cómo le niega Joas? 
Da diftinto objeto á fu adoración , y á fu cfperanza. Eí 
Dios de Elíseo fabe que es el que falva , y le defprecia: 
eñe argumento no tiene folucion. 

Encuentra al Profeta , defmintiendo en la fobren a ru 
ral quietud el precifo afán de la dolencia : declinaba lá 
humanidad aborrecida de Ellfeo , porque la mira emba
razo : tarde 9 ó remifo refpiraba eldefunido pecho : ve ele 
afsi Joas, y llora. Padre míe (dice ) Fadre mios Carroza i y Reycs«M3í 
Qocheto di i / r a l l . Ego mifao bavia dicho Ilorofo Elíseo, v ' l * ' 

quaa-. 
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iquando ckTaparedó Elias: por cílo no le altercamos a 
Joas fu lamento , pues no podía fer guia de Ifraél defor-
denado, un Santo tan advertido, y zelante. Caminaba 
IfracI fin gula ai precipicio ; fi fuera fu Cochero Elíseo, 
llevara mas derecho camino. Todo fue cxprefsion del 
amor del Rey, queriendo decir, que falvó de muchos pe
ligros á Ifraél. Aquí gemía el amor piopi io , porque creyó 
]oas ,que perdía fu Proteólor* 

Mucho llora el Rey , puede fer que le ame ; yo no lo 
dificulto , porque efla es una de las grandes prerrogati
vas de la virtud , que la amen los malos , aunque la te
man. En jíguroío lentido , eñe amor es refpeto, y vene
ración ; ai sí lo creen los que entienden que fe forma de 
femejanzas el amor: yo adhiero á la opinión de Platón, 
que fe forma de feméjanzás. Los Reyes creen, que es fla
queza de animo el amar, y que es una fujecion impropria 
de fu íobcrauia. Por eílo , aunque alguna vez padezcan 
eíle a fe do , no le mueftran ,por no dar eíías fe ñas de ren
dimiento. Amar defordenado, es un genero de cfclavítud, 
que abate, encadena , y admite fuhordinacion , y depen
dencia. Pero ahora parece que hace gala de amar al Pro
feta el Rey. 

lbld.t.iy. Agradecido Elíseo le dice al Rey : Trae el Arco s y l a í 
faetas s pon fohre el tus manos, Afsi lo hi?o Joas , y fobre 
ellas pufo el Profeta las fuyas ; cílecontaólo es todo fu 
auxilio. Nada naturalmente comunica el tndto en lo mo
ral , porque fon diftintas fendas, pe» o eleva Dios lo rudo 
de la materia, hafta la divina prerrogativa de obrar en el 
eípii iru ; de los prodigios de Dios , todo es inftrumento. 
Las viíibles aplicaciones de las C3ufas,6 de la ocafion ma
terial, es ajuftaríc á los ientidos dei hombre,que naia na-) 
turalmente , fino por ellos, entiende. 

Xbid. T.i7* ¿kre ( dice Elíseo al Rey ) ejje halcbn, qué mira a l Orlen* 
^ te , difpar a u n a f m a . Sin replicar, ni preguntar el mot i 

vo . 
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vo , obedece Joas 3 y le dice el Profeta : EJfa es la faeta 
¿el remedio del Señor , y la de tu iropheo contra S j r i a , que 
la vencerás en Aphec , ha fía f u exterminio. Feliz vaticinio, 
y expreííado con energía , porque el diíparar era fe nal 
de intimar guerra. En el balcón acia el Oriente fe íira-
fcolizaba la razón natural en el oriente del alma; por ella 
introduce Dios el conocimiento : todo eílo quería Elíseo 
decir á Joas 3 mas no lo entendía. Hacer que el proprlo 
Rey vibraííe la faeta , era aconfcjarle valor, y intrepi
dez ¿porque dlfparaba contra la Syria , que efíá al Orien
te r e í p e d o á Samaría. Mucho ofrece Elíseo ; no se po
drá cumplirlo : el exteiminio de la Syria ofrece : fucede-
rá , ñ el Rey,con poca aplicación, no lo impide : lo con-» 
dicional de eñe decreto no lo explicó Elíseo con voces, 
ííno con acciones j cueñcle fu trabajo al Rey entenderlo; 
cueílele fu mortifícacion en dudarlo , que D í r s , de fus 
proprías obfeuridades, y myftcrios, faca nueílro galardón 
en la ignorancia. 

J^u'na las faetas del arco, (dice Elíseo) y con un dardo f a * ibíd. y, 19. 
cu de la tierra, Yá es otro c filio 1 parece que era mencf er 
mas que guerra para acabar con la Syria; precifo es abatir 
ks faetas 5 baña abrir con una la tierra , porque no todo 
fe deba al valor 5 y á la marcial aplicación de Joas el tr iun
fo. Obre mas profundamente el Rey , y humillado á facu-
dir la tierra , conocerá en íu débil roano , que es Dios el 
que íolo dá las visorias* Trabaje íu humildad , y fe 1c 
rendirá la Syria. 

Tres veces hirió el fuelo con el dardo el Rey , y ceíía. Reyes,cap. 
EnojaíTe Elíseo , y le dice : Por que has cejfado > Si mas ^-v.íi. 
veces golpearas la tierra con la faeta x mas visorias ccn~ 
figutrias de la Syria, Si cinco > feis 5 ó íiete golpes hu-
vieras dado , dadas fin de e l la , y de eñe modo 5 no la 
Vencerás mas que tres veces, Yá tiene algo de rígido , y 
defapiadado el filcncio» Si en los golpes de la faeta fe 

fi-
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figuraban las fimbolicas diligencias de Joas,pcr que no fe 
lo declara Elíseo ? Dios quiere que le entendamos , nos 
habla, y no le queremos atender: todo es avifo; en el pre-i 
cepto,cn el favor, y en la defgracía h'abla Dios. No hablít 
mas claro Elíseo, por dexar en fu libertad á Joas : es el al« 
ved rio la oficina del mérito ; íi rodo fe lo ha de hacer 
D i o s , que juíticía de premio refervara para el hombre?. 
Decreta Dios, y referva á naturales diligencias el premioj 
á la erección de las manos de Moyscs, y del broquel de 
Jofuc havia refervado la vidtoria contra Amalecitas, y{ 
Canancos 5 aquellos obedecen diferetos, no les prcíigio 
Dios el tiempo , pero ellos ofkioíbs le eftendicron hada: 
que fue menefter: cíTe es efedo de la gracia; Joas eíla en 
pecado , no puede entender los primores del avifo , y. 
pierde en fu negligencia,porque le faltó.la fec. N o creyó 
aquello figura, tino ceremonia ;cansófe aprieíía , y perdió 
gran parte de fus lauros. Juila era por eííb la ira del Pro-. 
Í CÍS, porque entendió, que los delitos del Rey eran la re*: 
pugnancia á fus diligencias. Vio que fe hivía como relaja
do á poco trabajo , y fe eícandece, porque huviera queri-. 
do á Joas mas coñftanrc , y de mas viva fee. 

A l proferir efeos últimos acentos Elíseo, duplicadas las" 
congojas, y paraíifmos, vuela el alma , defatada de la man 
re lia ; muere la falud , y el patrocinio de Ifracl. Parte de 
fu virtud quedo en el inanimado polvo , porque defpues, 
echando en fu fe pul ero un cadáver unos Ladrones, re fu ci
tó al contado del de Elíseo. Vida rentan fus cenizas, pues 
Ja daban : ved íi es inmortal la vir tud. 

Retirafe el Rey, afligido de tan gran pérdida, y Invocí-
fe á fus méritos. Algo adoraba,y conocía á Dios Joas,pe-
ro confundía eíla adoración con la de los Becerros de 
Dan. Aludiendo á eílo díxo O fee , que perecerían eífos 
Pueblos, porque traían el corazón dividido : eíle es uno; 
íi es de dos es de nadie. 



pARtaQyARTAi JoA'5. 
formidables aparatos hace contra láSyría Joas.No fon 

necesarios, íi fabe que ha de vencer, pero obra prudente,-
porque ha de triunfar con medios humanos. Lo que le 
díxoEHseo, folo él lo fabe 3 y feria defacreditarfe con fus 
yaí íal los, no hacer las juñas prevenciones contra Enemi
go tan poderofo. N o todos tenían fec en Elíseo sy ir á 
combatir con folo ella , haría medrofos, y puede fer que 
rebeldes. 

Parte Joas confiado s y prevenido, Quanto Exercito le 
eme, no es el que le hade dar la victoria , pero ha de pare
cer el iní lramento, y por eíTo es precifo proporcionarle. 

Havia perdido mucha tierra de Ifraél joacháa : reco
brándola iba el Rey3 y para ImpedirIo3juntanfe las Tropas 
de Benadab en Aphec, Ciudad de la Tribu de Ifachar.Da-
fe la batalla , y derrotados los Sy ros, lograjoas una g lo-
riofa , y completa vidorra. Efte era lugar afortunado para 
el Kcbreo3 porque aquí mató á fu Rey Jofué , quando pa-i 
decieron aquella gran ruina, vencidos, los Philiíléos. 

Reynaba á cí íe t iempo en Judá Amafias, que irritado 
'de un faquéo 3 que hicieron en fus Dominios diez mil I P 
taelitas, ó envanecido con la vldoria contra Selr, dcfafiá R^es 2> c, 
á ]oas: eí le fué el papel del defaño : V h 9 j ve&monos en 14. v. ¿ 
Bethfamls, Imprudenre eílá Amafias , que en una acción 
quiere exponer fu Reyno , porque tanto vale la cabezal 
del Rey. Joas, cuerdo , y fobervio , no admite el due
lo 3 porque lo creyó indecorofo á la Mageílad , y dcU 
preció interiormente al Rey de J u d á . Provocado Joasy 
fe reprime. Tenia ya aífentados los créditos de valien-^ f* ^ 
te , y afsi obra como Príncipe. Refponde con una ca
li Impropria parábola , pe rqué dice : ¿2ue fidiend* d 
Carde del Líbano para Nuera la l i j s del Cedro, los hrutos, 
del Monte pifaron s y maltrataré}a al Carde. Es Fácil da 
entender la arrogancia de Joas 1 pero tratar tan defn 
igualmente al Rey de Judü , era irracional fobe rv i^ 
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Si ponderaba el linage , era fin comparación mas cxcelfo 
el de Amafias: defeendia por linca rc¿ta de David,y con
taba diez Reyes prcdcccííorcs en fu familia, quando Joas 
era el tercer Rey de la fuya. Si hablaba de las calidades 
perfonales, era Amafias uno de los mas esforzados Princi
pes de fu tiempo s aguerrido, y hombre fuerte. 

La impropria rcípuefta de Joas confirma en fu refolu-
clon á Amaíias.'cmbia otro Rey de Armas á intimar eldue-
lo : aplazófe al fin el día, y el campo.Eí le fué el de Bethfa-
mes,donde fe trava la fingular l id cuerpo ácuerpo.Las ar-
mascalla el texto: ferian las ordinarias, el arco,y la lanza; 
los Reyes ceñían efpada. Aunque no menos valiente, fue 
menosventurofo Amafias. Vencióle]oas ,y concluido,pu
do matarle , mas fe le refervó prií lonero. Feliz eftá el Rey 
delfraéij cfta hazaña hizo gloriofo , y terrible fu nombre, 
Eflaba en pecado Amafias: un Profeta le havia amenazado 
el c a Oigo : también lo eftaba Joas: ambos eran idolatras; 
pero zelaba mas Dios la Cafa de David,y la familia deíH-
nada á tomar de ella la humanidad el Redemptordel Mun
do. Todos los quifiera Dios Santos; pero aquella era la 
generación efeogida, en la que fe havian de obrar tantos 
ÍVlyfterios , refervada á un defeendiente fu y o la reftaura-
cion del Mundo, Mas nos hiere la ingratitud , donde he
mos desperdiciado favores. En Amafias halla Dios lo que 
no debía efperar: en un Rey de Ifraél no le haría nove
dad la idolatr ía : havianla heredado con el Reyno,y todo 
lo debieron á Jeroboam. 

Engreído con fu viótorla Joas, no bailándole fatif-
Facer fu vanidad , quiere pafcer fu ambición. Saquea con 
fus Tropas las dos Tribus de Judá , y Benjamín > entra en 
Jeruíalcn ; demuele quatrocientos codos de muralla ,def-
de la puerta de Ephraim , haíla la del Angulo , que era 
Ja mayor fortaleza de la Ciudad , por donde podía k t 
acalda , poique por la otra parte la ceñía el muro de 
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5ion > inerte por arre 3 y por naturaleza. Saqueó el Real 
palacio, la Cafa de Obcded6may el Templo , de donde fe 
llevó los vafos maspreciofos de plata 3 y oro. Llevófe á 
Ifrael los hijos de unos Vaííallos Tuyos 3 que havian que
dado en rehenes en Jerufalen í y con haver dado gioriofa-
uicntc libertad á Amafias, dexandole en fu Cor te , no le 
faltó plaufible circuníhncia altriunfo, 

Afsí, profperado de la fortuna, ó del Dios que conocí í ; 
y no adoraba s boivió á Samarla Joas, y dcfpucs de haver 
tres veces vencido al Rey de Syria , y reftituido á fu anti
guo cxplendor á Ifrael, mal reconocido á ios favores, con 
que Dios le llamaba á mayor felicidad, muere en fu ido
latría , haviendo reynado diez y feis años, y le dieron fe-
pultura en la de los Reyes de Samaría. 

^ f l € i f l f t ^ Ü f l # f-í # ü f414 f f 

J E R O B O A M . 
D E C I M O T E R C I O R E Y D E I S R A E L ^ 

(Defde 3 1 4 3 . ha/la 3 1 8 4 . 

UN Principe tan esforzado como Joas le fuccedé , n á 
menos gloriofo en las viótorias , y mas dilatado 

en el Trono , porque reynó quarenta y un años. Eñe es 
Jeroboam fu hijo , que le heredó el Rcyno, el valor , la 
dicha, y la idolatría. Efla ultima infelicidad lucía infeliz 
un dichofo, y teñía de infamia uno de los mas cfclarccí-» 
dos Principes de Ifrael. En memoria del primer Rey fe 
le dióefte nombre , y facrllego imitador del primer Jero-
boam, dice el texto , qué le imitó en la Rel igión, y en 
las maldades. 

Muerto Joas , bo lv íó el Rey de Syría á ocupar gran 
pártc del Rcyno de Ifrael. Tan cftrechados cftaban los 
Hebreos > que pondera mucho fu anguilla el Libro de 
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ios Reyes. Vio Vits ( dice ) ¡a amarga ajllccionle f f rM¡ ,J^ 
haver quien 1.4 foccrriejfe, Efiaban coníumidos , y como 
cerrados en una Caree), y no queriéndolos Dios todavía 
d e ü r u l r , losfalvo por manos de ¡eroboam. Efla clauful^ 
es gloriofa para el Rey , mas para Dios > que miraba por 
llraelj lleno de idola t r ías , y abominaciones. Hada mere-i 
cía el Rey : poco fus Vaííallos: apenas havla quien ado-. 
raíTe al Dios de Jacob ; pero llene la Divina clemencia en 
10 infinito tan pía do ios los Decretos s que no los propor
ciona al mérito dé! hombre, fino á fu immcníidad. No fe 
opone cftq á la judíela , ya porque nadie da Ley al eter
no Supremo Legislador, ya porque la eílendida, ó dilata* 
da m i fe ríe ord ia , es uno de ios principales auxilios par^ 
cjue recuerde el hombre* 

Algunos Profetas quedaban en í f r a é l , y uno de elloá 
era Joñas ? e! quarto en los que llamamos menores. Ef-
£€ hablo al Rey , y le predíxo las visorias contra la 
Syria; y aunque creyó el Abuleníe , que no era cfte Jo
cas el que diximos, pero la Efcritura de los Reyes, quan-
do le nombra , le denomina corno fe halla en fus profe-
c h s f porque dice el texto , que fe lo havia profetizado 
11 Rey Joñas Profeta , hijo de Amathi , que e/iaha en Geih, 
en Id Frovinda de Opher, Efta mifma Chrocologia ajofla el 
Cornelio , porque dice , que profetizó Joñas en tiempo 
de Jeroboam de Ifraél, y de Azadas de Judá , contem
poráneo de Ifaias, Ofee , J o c l , Amos, y Nahüm. Tocos 
cílos Profetas > para argüir mas vivamente Dios á Jero
boam »hizo nacer en fu ueir po 5 pero á quien debió ma
yores kces fue á J o ñ a s , valiendofe de fu profecía , co-. 
mo aliento para el valor , no como gula a la verdad. Ya 
es muy repetida, y enfadofa la invedtlvaque hacemos 
centra eílcs Reyes Idolatras , que creían muchas veces á 
las profecías, y no al Profeta. Él fuceíío obligaba á creer-
la§¿ nacía Ja aprobación ; y no la f e c i efta es una de laj 
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^arávíllófas extravagancias de la humana mal'cia. D / f l 
curro que creerían natural aquella profecía , y no por luz 
jnfufa íobrenatnralmente. La profecía es una infpíradoa 
Pivina de las cofas diñantes , y todavía embuchas en la 
futuro, las qualcs, con una conílantc verdad, y certidum
bre , fe pronuncian , como íi fe tuvieran prefentes. Santo 
Thomás la cree calidad pafsíva, porque f e hace la impref-
ficn en un memento. Contra la común opinión Julio Sy-
reno la reduce á habito. De cinco modos diíh'ngue las 
profecías Eugubino, por Vifion , por Sueño , por Enig
mas , y por Imágenes. Eftos quatro géneros fe hacen por 
abftraccion de los fentidos} arrebatada la mente al obje
to que vé j ím ver. El quinto modo es mas preciofo, por
que mudado el fcntido,y todo eleftadode la humanidad, 
modifica Dios al alma á que le oyga , porque la habla en 
la forma que á los Angeles , como habló á Moyscs , y á 
otros pocos. De eílo fe conoce, que no puede haver na
tural profecía , que aunque el Pontífice Cayfás predixo 
la Muerte , y la Rcdempcion de Chrifto , pero no la co
noció ;dixouna profecía , y no era Profeta: afsi hizo ha
blar Diosla Burra de Balaam : ais i hizo que , fm enten
derlas, cantaffe profecías Saü l , y fus Criados. Sin Dios 
no puede haver profecía : ios que ha havido , y ha per
mitido Dios , que alguna vez acertaííen , fon Magos, y 
Encantadores : de eftos fe han conocido infinitos : fu 
feicncia llega ha fía quanto puede alcanzar el Demonio 
por congeturas. Dicen los Sarracenos, que los verdade
ros Profetas han fido ciento y veinte m i l , y los Legados 
de Dios trecientos y quince , cinco Hebreos, y cinco 
•Arabes. El primer Profeta de los Hebreos creen que fue 
Moyscs : el ultimo Chrifto : entre uno, y otro dicen, que 
huvo mil en I f r a t l , y quatro entre Chal lo , y Maho na. 
Hftoserrores, pá r t e lo s aprendiéronlos Turcos d é l o s 
Hebreos. Levaniabanfe falfos Profetas; contra los ver-
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'dadcrcs, que Dios cambiaba: por lo mas eran Sacerdo
tes del Gentilnmo , que temiendo perder fu autoridad, 
íl no íe adoraban les Idolos , mantenían el culto con fic
ciones , y encantos, Eíla dtTgi acia fucedió entiempode 
'Jcroboam , en que profetizó Amos en Samarla. Era 
cite un Paftor de Thecué , rufticu^ y ignorante. Dios 
le; infundio el don de profecía. Hablaba con libertad 
al Rey de Ifraél, y á los Sacerdotes Idolatras. A l fin, 
en el capitulo feptimo dixo : J^ue havia vi/lo al que 
f rigia ¡as langcflas al principio del Verano 5 y de/pues del ef~ 
quilmc , que hama acabado con la yerva de ¡a tierra, 
que oro i Dios- el Profeta por la Cafa de Jfacoh , y que 
le havia ref tendido mifericcrdicfo% que effa plaga no ven* 
dria. 

En laslangofíasfc figuraban P h u l , y el Rey de Afy-? 
ría 3 que havia determinado Diosdebaftaíícn á Ifraél, pe
ro ya íc havia redimido la ira de Phul con mi l talentos 
de plata, y por entonces fe compadeció Dios : Defpues 
d i x o , que havia Dios llamado al fuego á juicio 3 que de
voraría al abifmo. Vio una paletilla de Albaüil , que traía 
Dios junto á una muralla bien pulida , y le dixo : Ahora 
dexare la paleta enmedio de IJrael 3 no compondré s ni re
parare mas fu muro} fe demolerán fus Idolos) fe defclaran 

fus fantife aciones > y me levantare con ¡a efpada contra la 
Cafa dejorchoam. 

N o podía hablar mas claro Amos, amenaza con el fue
g o , y como la paleta del A ib añil es la que faca de la ga
veta la ca l , la aplica proporcionadamentejpara unión, y 
liga de las piedras j es el iníli umcmoconque , próvida la 
mano, l lénalos agujeros que produce la de/igualdad de 
Ja piedra , y alifa todo el muro con c a l , para que refííla 
las injurias del t iempo, y de la lluvia > figuraba en el 
Dios el cuidado, con que conftruyó los muros delfraél j 
y jose í laba reparando de la ruina ¿que amena zabai^pe-

ro 
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ro que ya le dexar ía , y no pondría mas reparo en la pa
red. Efto predecía clara la ruina de las Tribus 3 y para5 

ínofirar el origen de cfte mal ^ dice , que fe armarla Dios 
contra ¡a Cafa deJerohoarn, 

Temiendo Amafias: Sumo Sacerdote de los Becerros 
de B e t h é l , que tan exprcfsivas voces hicieíTen impref-
ííon en el Rey a acufa á Amos de traydor , y le dice á Je- Amós> c.7. 
roboam : No fuedeyk fufrlr la tierra & Amos; efle rehelde va2,15, 
te fuhlevael TLsyno : dice 9 que moriréis al filo de una efpada, 

y ferhcaptivo Ifrael, 
Lo que Jerobam refpondío 3 fe ignora. El miTmo ibia. hafk 

Amos dice : Que le hablo Amafias y y le ordeno , que fe fi«. 
faejfe h la tierra de Judh , que allí fe allmsntajfe , y pro-
frlejfe fus vaticinios , fin atrever fe a hacerlo en Bethel, 
porque era la fant¡fieación del Rey y y la Crfa del Reyno. 
Refpondío Amos : Te no foy Profeta : foy un Paftors 
que trabajo en los Sycomoros, Mándeme el Señor , mien" 
tras pafcla la grey 3 que vlntejfe h profetizar a Ifraeh 
Oye ahora fu palabra. Tu dices , que no profetice en If~ 
rai l y y que no dirija mis palabras contra la Cafa del Idg-
lo, Por ejlo dice el Señor s que fe proftltulrk adultera tu 
muger en la Ciudad ; que caerán a l rigor de una efpada^ 
tus hijos) y hijas*, fe ha de medir con una cuerda tu tler~ 
r a ; en un fuelo contaminado morirás y captivo Ifrael i fe 
irafplantarh de fu Cafa, 

Todos los ardides de fu milicia no 1c valieron á Ama
fias. Saca un falíb tefti monio al Profeta, porque cfte no 
dixo que moriría al corte de una efpada el Rey , fino que 
viftarla Dios con una efpada f u Cafa. Acrimínale de rebel
de, y de fediofo, y deíHerrale de lírac!. La locución es 
eftraña 5 porque no le puede negar el don de la profecía, 
pues le dice : Tu que ves ( que profetizas quifo decir ) ve* 
^ ¿.vaticinar a Juda . A fu Patria le embia , porque The-
cué er^ de aquella T r i b u , pero Dios le crabiaba a l a s d ¿ 
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Ifraél 3 pa r í que fueíle mas tfícáz > teniendo vlfos He em^ 
baxada la profecía. Dice el faciikgo Pontífice , que crá 
Bcthcl el Santoaiio dclPvcy. Lyra , y Arias entienden cf-
to j porque fueron aquellos Idolos eílablecidcs por el 
primer Rey de Ifrael, Amos dixo , que no era Profeta^ 
por humildad , y porque aquello no era fu inftituto , ni 
fu profc fsion 3 aísi lo entienden San Gercnymo , Alber
t o , y Arlas. De otra manera San Gregorio en fus Mora
les , Remigio , y Hugo j y por poderle efe ufar de la que 
parecía mentira i (que5 ni por humildad fe podía decir), 
fon de fentir, que en aquel inflante fe apartó de Amos 
elcfpíi i tu de profecía. Sánchez creyó que quifo decir, 
que no vivía de fer Profeta , como lo pretendía Amafias, 
D ix ' o , que era un Paílór. San Geronymo entendió de 
Ovejas; los Setenta , y SanCyrilo, de Cabras; Aquila, y 
Symmacho, de Bacas : Porque el dice , que trabajaba en 
los Sycomoros; Hcfychio dice, que los punzaba,para que 
maduraíícn aprielía . porque refiere Ruello , citando á 
:Thecp 1 i raño ,Ce 1 ío , PÍinio3 y otros Médicos , que el fru
to dclSyccmoro no madura, fino es op re í ío , y ma'trata-
á o con las uñas. Elle es un árbol , parecido á las moráis 
en la hoja , en el fruto á los hígos ; es ingrato al guRo , y 
cofa que íolo los pobres la comen 3 y todo lo decía Amos 
por humillarfe mas, No tenia el Profeta intención de obe
decer á Amafias, nipodia falirfe de l í r a é l , porque allí 
le mandaba Dios e íHr ; y afsi , con intrepidez, y conílan-
cia 3 en pena de la perfecucion , vaticinó á. Amafias tan
tos males. Defpues profiguió fus profecías con mas ter
ror , y energ ía , pero eferivió folo dos capí tu los , porque 
ya impaciente el impío Pontífice de palabras que le he
rían tan al vivo 5 le mandó paííar las fienes con un híer-
j o. San Epiphanio dice ^ que le quebraron á palos las fie
nes.Daniel Papcbrochio ne determina c! genero del mar-
tyrio , y le f ene á j u as Marzo cerno el Martyrologlo 
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Rc-niisno. 'Fue elExccntor O fíe as s hijo de AiuaCas, y líe-J 
vandole á fu cafa , cfpiró por la fuerza del dolor. Ais i lo 
¿icen San Gerorymo, y Euíeblo. I f idoro, y Doroiheo re
fieren eñe martyrio , en el qual es cierto que no tuvo par
te el Rey i y ííendo la opinión de Arias , y Sánchez , qoe 
folo profetizo Amos dos años > fin duda fué reynando 
Jeroboam. 

Orros muchos Profetas oyó el Rey 3 y de ninguno fe 
dio por ofendido. Ninguno 1c hablaba mas á güilo que 
Joñas , porque le profetizo fus viderias contra Syria, Con 
efíos alientos mueve fus Tropas Jeroboam. N o pocas ve-» 
ees venció á fu Enemigo , y en felices p rogrd íos r t f l i t u -
y o los términos de Ifrscl á fus antiguos limites , defde 
Emath , que efíá en la Tribu de Nc ph ta l i , haíla el Mar, 
<]ue llamaban de la Soledad. Jofepho dixo ^ que eñendíó 
los términos de fu Imperio hafta Emath , por el Septen
trión , haíla el Lago Afphaltides por cl Mediodía ; porque 
fegun lo que fe ña I ó Jofué 5 en eííos tcm. íncs íc Inclina t o 
da la Cananca. Ha caufado á algones reparo, que diga el 
testo, que refHtuyó áífrael á Ernath^y Damafco^que eran 
de Juda, Dexando muchas rcfpuefras s y la del Abulenfe, 
dice el Cornelio^que eflas dosCiudacles^conquiíladaspor 
David, las aplicó á la Tribu de J u d á ^ u n q u e no efiaban en 
fus limites.En la rebelión del primer Jeroboam s eftas , 6 
por mas vecinas 5 ó por a ver fon á la Caía de Sa lomón, fi-» 
guie ron la fuerte de lí? acl. Ufurpólas el Rey de Syria , y 
ahora las recobra el de Ifraél.y íe llaman de J o d á , porque 
havlan íido en un tiempo agregadas áeífa Tr ibu , 

Feliz en la apariencia, y lleno de glorias, con elogios 
de esforzado, y de V3lienre,que le da eltexto3murió, def-
puesde quarenta y un años de Imperio, Jeroboam. Ha vía 
dicho Amos, que viíitaria Dios íu Cafa con la efpada:£ílo 
no fe entendió en íu p e r í c n a , lino en la de fu hijo Zacha-s 
rías, que le iucccdló en el Treno» 
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Z A C H A R I A S, 
D E C I M O Q U A R T O R E Y D E I S R A E L , 

En el año 31'8 4» 

A los treinta y ocho años de Azarias de Juda , rey-
no Zacharias en Ifraél 5 Principe infe l iz , ultimo de 

la Cafa de J c h ü , y en quien fe havian de cumplir dos 
infauftos vaticinios, ó maldiciones; laque fe dio á fu vif-
abuelo s de que no reynaria fu Cafa, mas que hafia ta quar~ 
ta generación ; y la que á fu Padre , que vifitaria Dios fu 
Cafa con la efpada. Para viótima nace Zacharias , y quan
do eftos trices vaticinios le debían llamar á Dios,le apar* 
tan de é l , para que no acula fíen los impíos la providen
cia , que folo pecados ágenos pagaba. Permitióle Dios 
o í r , como amenaza, fu fín: cííe fué favor, pero mal apro
vechado. Las amenazas despreciadas fe hacen infalible 
tragedia : defeuida de fu feguridad el que no cree , y au
menta el ricfgo. 

Nada de efte Principe dice la Hiftoria Sagrada, íino 
que roe tan malo como fus antcpaííados. Cornclio es de 
opinión , que tardaron á coronarle, y que huvo interreg
no de once a ñ o s , ó por la menor edad del Rey , ó por 
las turbulencias de Ifraél; porque ajuftada exaólamente la 
quenta de los años que rey naron Azarias de Judá , y j e -
roboam de I f raé l , fe halla , que murió efte á los veinte y 
fíete del dominio de aquel; y como dice el resto , que 
rcyno Zacharias á los treinta y ocho del Imperio de 
Azarias, ó hemos de dar once años de interregno, ó dar-
Je eíTos de mas á Azarias, reynando con fu Padre. Que 
tardaííe tanto Zacharias á fer aclamado , no lo dice el 
t e x t o , ni otros Hiftonadorcs profanos * con que eíía op i 
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píon no es muy corriente. Poco tiempo tuvo eíle Pr incipé 
tie dar aííumpto á los Armales ^ porque reynó icio fejs 
xnt fcs-y y para que fe cumplleííe la profecía de Amos , le 
ixiaíóSelliim, hijo de j a b é s , y ocupó el Sollo. Aquí fcne-* 
ció la Cafa de j e h ü } y la quietud de ifraél. 

S E L L U M , 
D E C I M O Q U I N T O R E Y D E I S R A E L , 

En el ano 3 1 8 4 , 

LA mas evidente feñal de la declinación del Imperio 
Ifraelitico, es el deforden en los vafialíos. Faltó la 

obcdienda,y el refpcto: eíía es la bafe del SóUo. Pleytea-
ban por la Corona Principes de inferior autoridad , ,á los 
que fe la havian ceñido, y á ninguna familia aconteció mas 
la dicha de hacerla hereditaria 3 porque adquirida coa 
violencia 3 y trayeion s no podía fer duradera. 

Nada nos dice el texto de eíte Sellüm , fino que ma
tó á Zacharias , y que reynó un mes: n¡ fu Tribu fabe-
mos 3 ni Ju eftirpe : duda fe fi reynó en todo I f raé l , por
que era breve el plazo para dar en ordenes circulares la 
noticia. El texto ha dado lugar á eíía dificultad, porque 
no dice que reynó en Ifraci a íino en Samarla. Efta era la 
Corte , y podía entenderfe en ella todo el Rey no ; pero 
las Tropas es cierto no le obedecieron , porque eftaban 
con Manahcm , íitiando á Therfa : afsl lo dice Jo íepho , 
tirado en eíía erudición del Cornelio. Era Manahem Ca^ 
pitan General de Zacharias , y la razón de fitiar á Ther
fa feria fin duda alguna rebelión. Eíla Ciudad liavla íido 
Corte de Jeroboam , y fus defeendientes : no fabemos la 
ocupaííen los Enemigos , porque el Padre de Zacharias 
cílendió tanto los limites de fu Imperio ; y ifsi es verofi-
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m i l , qüefueffe el í l t lo para rendirlos á l a obediencia de 
l a c h a r í a s , 6 caftigar alguna fublcvacion, ó íníblencia Í na
da de cílo apunta la Eícritura de los Reyes, ni Jofepho, 
que aííegura venia Manahetn de Therfa, refiere la caufa. 
Él ephimero Sollo de Sellümfe equivoca con fu Sepulcro, 
porque le ocupo los días que tardó en llegar Manahem, 
él qual , apoderado íin dificultad de Samariaj mata al Rey, 
y fe hace aclamar en Ifracl. 

Es digno de reparo , que ahora no repite el texto lo 
crue en los demás Reyes , que le íepnltaron en el Panteón 
Rea!,porquc pocos tenían por Rey á Sclliiro, introducido 
alevoíamente al Trono. 

M A N A R E M ; 
D E C I M O S E X T O R E Y D E I S R A E L , 

De/de 3 1 8 5 . ha/la 32-05. 

L'A ambición de reynarsó la fidelidad al muerto Zacha-
ríasjhizocmprehendcr áManahemel levantarfe con

tra Sellíim. Poco vale ya el Reyno de Ifracl; fin dificultad 
fe empuña fu Cetro: deíb'nabale Dios á la próxima ruina, 
no cuida de el, y afsi envilecida la Purpura ,es t íophcojdci 
mas a t rev ido ,ó del menos cuerdo. Reliquias como cfpar-
cidas de la Cafa de Jacob fon las diez Tr ibus; muchos fi
gles los havía fufrido Dios, ahora los defprecia,dexalos á 
rienda fuelta en fu didamen, para que corranjpor fus ace
lerados paíTos, al precipicio. Aun quedaban Profet3S,quc. 
amenazaban , y predecían el eftrago , y defpreciados los 
prlmerossno tenían aceptación losfegundos, porque acof-
tumbrado eí animo á ctivilecerfe pertinaz, ya es otra na
turaleza, como infenfible, la que los guía. 

También ignoramos la faipiiia de Manahcm, y felo dw 
ce 
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je el textor que era hijo de Gadi. El favor de las Tropas 
3c colocó en el Sollo s y no olvidado de la eaipreíía de 
Jhc r í a , bu el ve á ella, Fe Hile fe la Ciudad de Thapfa 9 que 
era de! termino de 7 hería: fítkJa el Rey, y la entra á fan«: 
gre, y fuego con tal rigor, que dice la Eícrkura, que d w U 
dietas preñadas. Ya empezaba á explicaríe por tnanos de-
los proprlos Ifraelitas el furor del AUlísf-mc ; no perdono 
edad 3 ni fexo el ayrado Rey: tuvo parte la razón de eí lado 
en efía barbaridad, porque quer ía fuplicíTe al derecho 
que le faltaba á la Corona, el terror que prctendia Infun-; 
dír en ífracl. Eíía es la primer máxima del tyrano s fundaj: 
en lo inexorable fu feguridad. 

Alguna vez exafpera la crueldad del tyrano i y de lo i 
defefpcrados forma valientes, para que no halle en m d i 
feguridad el Implo, E l mcfmo temor engendro fortaleza 
en los de Ther ía , y llamaron á fu favor á P h u l , Rey Afy -
no, es opinión de Jofcpho.El Cornelio dice^que le llamo 
en fu auxilio 3 contra fus rebeldes3 el Rey ,para que £ r -
maíTe fu Trono. La letra del texto es efta: Vema Vhul y Rey ^ J ^ m 
'Jfyrio >ala tierra de Ifrael le da ha el Rey mil talentos de ' ' 
f láta$fafa que hdtejp. fusTrogas auxiliaresyyfe cmfirmaf* 
fe en el Rey no* 

Aun fe queda en pié la duda , porque Ignoramos con 
'qué motive venia el Rey A f y r i o , fi llamado del de Ifraél^ 
íi de fu propria voluntad , ó inflado por los rebeldes ? Co« 
mcr ha havido tantas mudanzas en cños Rey nos de Jos 
Gentiles, es predfo a {Tentar, que Phul fe llama Rey Afy« 
r i o , aun defpues de fenecida la Afytla Mona rebla en( 
Sardanapalo, Efle Phul es el mefmo que fe llama en otras 
tHiflotiasBelotho s que coligado con Arbaces Medo,l i t io 
por dos años á Sardanapalo, enNinive , y le obligó á que 
íeconñruycí íc aquella celebre Pyta , en que fe quemo 
távo, con fu familia , y fu the íbro . Aquí fe concluyó la 
^onarchia Afjría, qa,s div[d¡erpn Phul, y Arbaces^ á cfte 

k 



? ^4 MOMARCHIA HEBREA, 
k toco la Media , y la Períia; á aquel la Afyria, y la B*abv-
lonia.Por cíío fe llamaba Phul Rey Afyrio , aunque ya la 
gran Monarchia de los Afyrios huvicííc dado fin, M i l ta
lentos de plata le ofreció el Rey de Iírael}para no tenerle 
enemigo. Echo un tributo fobre los mas r íeos , y podero-
fos Principes de Samaría , y las demás Tribus , y dice ei 
texto t que fe bolvló el Rey Afyrio á fusReynos 5 y no fe 
entretuvo en IfracI.Efto propone otra vez la mefmaduda, 
porque no fe lee, que hayan hecho operación alguna los 
!Afyrios á favor de Manahem , y ya fe bolvieron ; todo lo 
que pretendería el Rey , feria , que no focorncííen á fus 
rebeldes. Que los fujetaffe no tiene duda? pues aunque no 
cxpreíía la Hiftoria lo pacífico del Dominio , en los diez 
años que reynó Manahem, lo denota. 

N o quedan ayrofos en la Hiftoria;ni Phul,quehizo ve
nales fus armas, y fu r igor ; ni Manahem, que á fuerza de 
dinero redimió la vejación. El punto de efiado no es tan 
cfcrupnlofo 3 pero fiempre huvíera fido de mayor gloria 
al Rey echar, con las armas, de fus dominios al enemigo. 
La necefsidad difeulpa e í h s basezas del temor , mas co
mo fe ha de fervir el Principe del dinero, es quefHon,mas 
po l í t i ca , que moral. El coecho no es fiempre licito , íi es 
diredamente contra la perfona del Príncipe , porque la 
guerra es razón de e fia do , no enemiílad , y no entiendo 
Ja duda, no poco ventilada , fi puede un Principe coe
char un vaífallo ageno , para que cometa contra fu Sobe
rano una infamia , pues por qualqulcr arte , ó medio 
fe puede ganar la Plaza del Enemigo, abonando todos los 
ardides, y engaños la guerra. Ganar con dinero al que 
tiene , per fu oficio, ó fu privanza , los fecretos del Ene
migo , es licito , y corriente 9 y nada hay mas ufual en el 
t í m i d o . 

Penfará Manahem, que fe libró de las armas de Phul 
con fu p l a t ^ l p f optraEio h^vla dicho ya el Profeta Amos,; 
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pues en aquella vifion de las Lango íhs , que dlxirnos en ÍÍ 
vida de ]eroboam el fcgundojdice el Profeta, que fe figu
raban los Afynos5que le comerían h tierra de ífraél, oró 
á Dios , y le fué revelado , que entonces no padecería ef-
trago. Los Expofítores^y con ellos elCornelÍo3 dicen,que 
efio fe cumplió en Phul 5 al qual apartó de si Manahcm, 
con la eficaz perfuafiva del dinero ; infhumento le quifo 
Dios de fu piedad. Con eííb hacia dos cofas , libraba á I f -
racl, y le afligía , pues para eíía fatisíaccíon , cargó tanto 
de tributos el Rey á lasTribus. Cinquenta pelos de pUta, 
Piando que fagajje cada hombre rico al Rej de Ajyria , Gimió 
Ifracl, pero aun permanecía , aunque decadente fu Impe
r io , porque no ha vía llegado el punto fatal de fu extermi
nio. Aquella oprcfsion del tributo era mifericordia 3y I f -
raél no lo entendía. 

Del texto fale una duda s que puede iluminar á 
jos Principes , porque no fe fabe que haya ímpuefto eííe 
tributo Manahcm á los Pueblos 3 fino á los Varones pr in
cipales , y hombres facultativos. Si eíla manera de grava
men es conveniente , fuera queíl ion , fi pudlcííc ferí iein-
pre pradicable , porque á las expenfas publicas s no baf-
tan los hombres ricos, íl no contribuyeran los Pueblos. 
De eíla nace otra ; fi debe el Rey difponer ,quc los ricos 
empobrezcan con efíos medios de lenta rigidez ? Las r i 
quezas crian infolentes, pero fin ellas perecería la Repú
blica j dividirlas con proporcionada juílicia , toca en lo 
impofsible. Confervar ios ricos s es mantener los funda
mentos del Imperio para el comercio, y las precifas ocur* 
rencias; del rico fe mantienen los pobres; de cftos fe ha-* 
ce aquel rico , y e í k gyro , ó circulación es el alma , y U 
confervacion de los Reynos. E l dinero fe produce á si 
mifmo 5 ó fe propaga con la Indoñrla ; ni efta 9 ni aquel 
puede fer en todos igual 3 porque Dios quiere en la tierra 
gerarchias j, como las tiene en el p e l o . Alguna vez Im-; 
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porta empobrecer alguna familia; eíTo no es por máxima 
gene rá i s fino privada política aquclUs particulares clr-
tunflanaas no hacen ley, el recelo , ó el caftigo mueven k 
la refolucion. Hombres demaíiadamentc poderofos no fe 
pueden fufrir, íi fon fobervíos^ o infolcntes; cortar lascf-
píg^s que fobrcfalen,fuc lección de aquel sabio// la tomo' 
e l Monge D . Ramiro Rey de Caftllla; pero cíío no es afTo-
lar al r ico/mo ai al t ivo,y turbulento genio de los que fa
ca ti de fus riquezas el mas nocivo veneno del animo. 

Mas po l í t i co , y eíhdlfca que relígiofo era Manahem., 
Idolatra fue ^ como todos los Reyes de IfracI 3 y defpues 
de reynar diez años a entregó 4 qon U raue{te,el Rcy no á 
fu hljoPhaeeys. 

P H A C E Y A, 
| 3 E C Í M O S E P T I M O R E Y D E I S í l A E t , ; 

(De/de 3105 . ha/ía 3207." 

I W T Í los hechos , ni el tiempo que reyno cfte Príncipe 
J L % refiere la Sagrada Hiftoria. D i c e , que e n t r o á rey-
nar al año cinquenta de Alarias de Judá ; y de fu fuccef-
for Phacec dice , que ocupo el Solio de Ifraél á los cin
quenta y dos de Azarias, de que fe infiere, que el da-
minio de Phaceya no pudo durar mas de tres a ñ o s , aim-^ 
queempezaífe á ios primeros días del año cinquenta d^ 
Azadas de J u d á , yfenccieíTe á los últimos del tercero* 
Una evidente feñal de ia deftruccioa de los Imperios , eg 
mudar frequentementc D u e ñ o , Tanto declinaba el de ' í fr 
raél j que en un folo año vio tres Reyes, y en menos díí 
caiorce ,c ínco.Todo fe altea en el govierno con la muer-i 
te del Principe: mudanfe ios d íó lamencs , y elfy^éma^ 
cx%.catmk las v e B g a í ^ a s e n retcíprocQS odios, defeae-
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eknclo cíe Ja autoridad los favorecidos del qif? m u i í o , ]$ 
ufurpan otros j cuya primera fatísfacclon es invertir el or-
¿cn que hallan.Los mas de los Miniaros goviernan mas los 
pi opríos inrcreíTes, que e! de fu Dueño : / i la másima no es 
adequada á fu confervacion , la de fechan como peínlciofa. 
Creen tnenofcabar fu encendimiento , íigulendo los d ida-
jnenes del paitado govierno , y la primer jactancia de fu 
autoridad, es, eflablecerle á fu modo. Para formar partido, 
deponen los ancianos3y crean nuevosMiniftrosfubakernos: 
procuran , con pretexto de enmendar los pallados errores, 
poner en planta otras ideas, á cuya perfección no afpiran, 
ñno á deíiruír las paíTadas.E! Minin:ro3que ufando del favor 
de fu Soberano, manda abíoluto, gloriandofc rtftaurador de 
la Monarchia, la deftruye, porque la mejor planta,y difpoíí-
cion, es precifo que con delicadez, y prudencia deshaga la 
antigua, íiendo tan peligrofo edificar fobre ruinas,que íi coa 
tiento no fe tratante dcfploma el edificio. Si no es duradero 
el Solio, fe facrifícan en la mudanza muchos Vaífallos. Los 
que favorecía la Cafa de jehü acabaron fu autoridad ee Za-
charias.Los que elevaron áSelIum,tuvieron un mesdedielut. 
Poco mas dilatada los que favorecía Manahcm, y menos los 
que Phaceya, porque conjurado contra el Phacce, afpira ai 
Rcyno. Eñe , Capitán General de fus Tropas, mal hallado 
confcrvir,bufca el Sollo; no da mas caufa el texto de fu tray-
cion.Nola ignoró Phaceya,)' con cínquentaGalaadi tasde fu 
guarda/c retira á la torre de fuPalaci j j a inmediata á Argob, 
y Arié. ( porque tenia muchas el de Samaría) Ya declarado 
el infame Phacce, no de fule de la emprcíía , fuerza la Tone , 
mata al Rey,y paíía á cochillo ios cinquentaVarones de Ga-
laad : efe os fueron los paitos para el Trono. De e í k infeliz 
Principe,nada masque cfta tragedia fabemos,y que ciego en 
los errores del Ger.tiiifmo3íigaió 1 aReligion de fus predecef-
fores.EOe era el interno mal de que adolecía la Monarchia: 
cuidaban della fus cncmigos,que eran los precitos efp'ritus, 
que en los Idolos fe adoraban : por eíío no podía fubíiOir. 

T m . n , Y P H A -



P H A C E E, 
D E C 1 M O O C T A V O R E Y D E I S R A E L ^ 

(Defáe 32.07. haflá $ z z j r 

MA L fundó fu Trono elle Principe, con una trayeíon, 
y un homicidio. Como aborrecía Dios á iíraél5dexa 

deílrozar fu Purpura : en giíonps la divide la fortuna : to
man de ella 3 no los mas esforzados s í m o los mas i ñ iques, 
para acabar con fu cxplcndór . Era Phacce^hijo de Romelia, 
Capi tán General de las Tropas de Ifraél: la mifma autori
dad que le permitió Phactys^ convirtió en fu daño j y de
clarado traydor , tifie fus alevofas manos en lafangredefu 
D u e ñ o . Ya no hacían novedad en Samaría eftas tragedias; 
pore í fo fe havia el primor de la obediencia perdido , y 
reynaban fus Principes como Tyranos. 

Tenia el Rey elevado efpiritu , y reynando A cha 2, hizo 
contra el una confederación con Ralin.Rey de Syría: mueve 
fus Tropas a y faquea muchas Ciudades : era íu idea tomar 
fí]cíufalcn5y poner en ella otro Rey jcomo vimos en la vida 
de Acház 3 pero D ios , por Ifaias, le libró de eftc peligro. 
Ais i fe lee en fu hiíloria,aunque el Rey de jüda,defconfían-
do del Divino Poder s llamó en fu auxilio á Tcglatphalaíar^ 
Key Afyrio , hijo de Pbul , que para favorecer á fu Aliado, 
acometió á l íracl . Aquí empieza la declinación de la Mo-
narchia Hebrea , porque ganando e! Afyrio á Ayón, Abel, 
Msacha. Janee, Cedes, Azor. Gahad, Galilca^y Nephtal í , 
pafsó todos fus moradores á la tierra de Asiir.Efla es la pri
mera tranfmigracion del Pueblo Hebreo, á los diez y ocho 
años del Imperio de Phacee* Aquí paííaron cinco Tribus á 
Ja efclavitud de Afyria , porque en los términos de Galaad 
inoraban los Rubén iras, los de Ja Tribu de Gad,y la mitad 
de la de Manaísés: en la Galilea ios de laTribu de Zabulón, 
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y Hepbtall .LIora ya cautivo la mirad d e l f t c í c l ¡ d k z T r l b u s 
poíTeia Ph acec, y perdidas las cinco, ideando dominar íbbrc 
las de J u d á , y Benjamín, pierde las Tuyas. Eiclava, partede 
la Cafa de Jacob,de losGentiles, muda c!ima3donde dividi -
dospor las turbias riberas del Gozan los Hebreos, vivían en 
rufticas b3rracas,perdidos los fumptuoíos Palacios de Ifracl. 

Ya cí!o lo havian predicho muchos Profetas, entrega
dos al martyriOjó al común defprecio. Havíalo dicho claro 
líaias en el capitulo nono , donde cftán eftas palabras : M 
frimsr tiempo fera devaflada U tierra de Zahulon, y Nephtafii 
y deffues , mas agravado el caminé del Mar ¡a l ia del Jordán t y 
U Galilea de las gentes.Yz havia,en los últimos periodos del 
capitulo precedente, e íc r i to ,que fe miraría la tierra^in ver 
mas,que tribulación, tinicblas,ruina, anguftia}y obícuridad, 
íin que nadie pudieíTe efeapar. Defpues dixo; Hahlb el Señor 
conjaco^y cayh la palabra fohre ífrael. Aquí ufa de la metá
fora de la flechas o piedra, que cae (obre lo que ha de opr i 
mir. Afsi lo entienden Sánchez , y elCornelio , y profigue 
diciendo: la Syria por el Oriente ¡y los Fhilifleos por el Occi
dente ¡devorarian a Ifraelyde quien dejiruiria Dios la cabeza,y la 
cola: por aquella entiende losVarones principales: por efta, 
los falfos Profetas, que adulaban, como hace con la cola ei 
perro. Nada de efto ignoraba Phacee: hablaban iok Profetas 
en publico , y eferivian fustriftes vaticinios. Con efte Prin
cipe immediatamente hablaba Ifaias: eferivia en fu tiempo.* 
nombra las Tribus que primero fe havian de perder, y á fu 
confederado Raíín; pues prediciendo fu ruina, le amoneda, 
no fiar en el. Cumpiiófe la letra^ y la profecía, porque dice 
el texto,que Tcglatphalafar entró por los Dominiosde Ra-
fin,tomo,y faqueó á Damafco, mató al Rey,y pafsó cautivos 
a Cirene fusVaffallos.Eílo le dio á ver Dios á Phacee., antes 
que fue (Te acometido Ifracl, para darle tiempo á que fe re-
conocieífe de fu error,porque tan perverfo como íus Mayo-
res/usDiofcs eran losBeccrros de Dan,y Bethél. Vela cum-
pjirfe las grofecias^ defprecia los Profetas. Buelve á Sama-
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ría tan chico Rey , que folo la mitad de la Cofona le que-» 
daba, ni podía defender las infelices reliquias de las Tribus, 
porque cfiaba dcícubiei to de fronteras el Rcyno,y agotado 
el Real Erario, con tanta tierra que ic faltaba : íolo Samaría 
era toda fu íeguridad, Plaza fuerte, y adonde fe recogieron 
los mas esforzadosjque dcfdcñaron la ferviduir.bre de laSiria 

Ya en fu Corte le parece áPhacce ,que cftá fcgurOjV que 
p o d r á reparaife de Ja defgracia. Mas crueles enemigos tie
ne de los que le preíenta fu aprehenfion. Llevaban mal los 
Magnates de líracl la paííada tragedia , y la eíclavitud de 
lasclncoTribus: aplicaba fe la defgracia á la mala conduóta, 
6 sdvería fortuna cei Rey : efta refiejiion preducia natural
mente odio. Aborrecen igualmente losVafíallos al Principe 
necio , y al infeiiee, y íi no le imaginan defenfor, le tienen 
por Inútil tyrano.t ISubdiío fía fu ieguridad al Rey: por eíTo 
rinde fu obediencia, y fu tributo; lleva mallas publicas de A 
gracias, y creyendo que emanan del Trono , 1c aborrecen. 
Mal difeuríen los Ifraelíras: univoca la cauía de la defara-
ciasdcbia fer Igual la deíventura. Todos eran idolatras: qué 
fel ic idad eíperan, íi nadie fabe deítruir los ídolos de Berhél? 
Qué visorias, íi todos, enemigos de Dics,cmpuñ3n el arco, 
fiados en quien no los puede focorrer? El univei íal odio de 
Jcslfraelitas pafsó á trayeion. Cabeza de la conjura OíTcc,' 
hijo de Ela, mata al Rey, y á los veinte años de joathám de 
J u d á , fe corona en Samaría. Efta es cxprelsion del resto, 
cuyas dudas fe dilucidarán deí'pues. 

f l ^ f t^^f 1̂  Ü i f 4* & Ü & ^ H f l §i í-l frl f* i - i * | f í ^ €4 l f 

D E C I M O N O N O R E Y D E I S R A E L , 
(De/cíe 3 2 2 7 . ha/la 32,3^. 

vStc Offcc es la ultima infeliz reliquia de los Reyes de 
I f eé ] ? no m i cíalo cerno fus Prcdcccí ícrcs , dice el 



texto, pero el mas infeliz, porque fué el poTirero, Aníes de en
trar en fu Hlftoría, es precifo conciliar tres textos s aí parecer 
encontrados,del Libro quarto de los Reyes.En ei capitulo de
cimoquinto dice: J^ne reyno OJpe defyues de muerte Phacee^al año-
veinte dejeatham dejada Í y defpues dice : J^KC Joathhm entro 
2 reynar a l año fegundo de Phacee, Luego no reynaba quando en
tró Oííee , porque folo reyno diez y í d s anos, y haviendo rey-
nido Phacce veinte, ya havria muerto Joatháin quando entró 
Oííee, y por eíío empieza el capitulo diez y íiete del mlfmo L i 
bio quarto , que reyno OJfee al año duodécimo de Je haz de Jada^ 
con que no fué al vigefímo de Joathám , que era fu Padre , el 
qual, como di j imos , no llegó á reynar veinte años, Efta duda, 
que es la poftrera de la Hiftoria , es de las mayores, y de la que 
muchos Expofitores no fe han hecho cargo, por la gran dificul
tad de ella. 

El Cornelio dice , que eílc año vígeíimo de Joathám fe 
cuenta dcfde que empezó á reynar con fu Padre Azarías.quan-
do leprofo le fepararon del govierno : de eíle fentir es Cayeta
no 5 y otros. Pero Oííee no parece que pudo reynar con Joa
thám,porque vivió tres años mas que él Phacce, á quien Oííee 
fuccedió, pues en el veríiculo 17.del Libro 4 . de los Reyes, d i 
ce el texto, que á los cinquenta y dos de A z a r i a s d c j u d á , rey-
no Phacee en Samaría veinte años;y como eííe fae el ultimo de 
Azavias, y fu hijo Joathám no reyno m is que diez y fels, def
pues de muerto el Padre , aunque huvkí íe rcynado quatroan
tes, lie nd o fu Padre leprofo ,le fobre vivió Phacee, que reyno 
veinte, y no pudo alcanzar los tiempos de Oííee. A efto rcfpon-
dcn,que Oííee fe revelo, y fe hizo aclamar Rey, viviendo Pla
cee, y Joathám , que duró la guerra algunos años , haíhi que al 
año quarto de Acház,ó el duodécimo de los que empezó á rey
nar con fu Padre, muerto Phacee, poííeyó las cinco Tribus.que 
delReyno quedaban.Efta es foluciem de Cayetano; pero , ni la 
Eícntüra,ni Jofepho, ni Pedro Cuneo ,ey:a¿to en la República 
Hebrea, hace mención de efta guerra c iv i l , fino de laimproviía 
conjura,enquc,mucrto Phacee, ufurpó Oííee el Trono: ni pu-
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diera llamarfe Rey viviendo Phaceejy rnas,que el texto es cía-
ro , porque dice , que reynó Olíee por e l , que es decir, en fu 
lugar , y muerto Phacee. 

Los Hebreos, el Abulenfe, Genebrardo,Tornielo, y Salía-
no dicen i que los veinte años de Joathám fe entienden defde 
que empezó á rcynar íolo, íi aíin vivieííc ; pero como yáhavia 
muerto, era el quarto de Achaz,y no fe nombra e ñ e , fino Joa
t h á m , porque no fe ha vía todavia nombrado Acház.Efto es dar
le á Joathám los años que no ha v i v i d o , contandofeen los de 
fu Dominio quatro, que ya rey naba fu hijo , y efta locución no 
es ufiial5 ni en la Sagrada, ni en las profanas Hiftorias. 

De dos maneras parece que numera el texto los años del 
rey nado de Ofíee, del quaito,y del duodécimo de Acház,y dan 
la razón arriba expreílada , que los primeros ocho años no go
zó pacificamente el Rey no , ya embarazado en guerras civiles 
con la familia de Phacee, ya tr ibutario, y como Siervo delRey 
de Afyría.El Abulenfe tiene acérrimamentecíía opinión , por
que dice 5 que el año duodécimo de Achaz era el oClavo de la, 
muerte de Phacee , y que no ha viendo pacificamente en ellos 
logrado O fice la Corona, fe tiene por interregno, fin el qual fe 
concillan mal tan repugnantes textos: aísi los conforma Ricar
do de San Vic lor ,y Cayetano. 

Que no fué tan malo el Rey como fus Mayores , dice la Sa
grada Hiíloria, poique aunque él adoraba en Dan, y Bethél los 
Idolos de J e r o b o a m, p e r n i i t i a á fus Vafiailosfueííen al Templo 
de]erufalcn,á fu adoración, y facriíicios; por cíío concurrieron 
tantos de las Tribus de Ifraél á la fiefta que celebró Ezequias, 
como dlximos en fu Hiftoria. V io el Rey, que ni la exa¿la d i l i 
gencia de los Minifrrosen efiorvar el culto de Jciufalcn á los 
Ifraeliras havla podido confervar entero el Reyno, y afsldió 
libertad de conciencia, pero ya era tarde, porque ha vían toca
do el punto del infalible ri^or losdelitos. 

Salmanafar, Rey de Aíyria , hijo de Tegíaíphalafar , vien
do ya decadente el Reyno de Ifraél , y que fu Padre fe havla 
llevado cinco Tr ibus , emprchendió acabar con lasque queda

ban: 



PARTE QUASTA. ÓSSEE; 
[jan: movió fus Tropas, y folo fe le o pufo Ofíce con rcndimicíi-
tos. Haccfe fu tr ibutario; la Efcritüra dice Siervo; y como no 
es termino hafta aquí ufado en los Reyes, que pagaban á otro 
mas poderofo tributos, han creído algunos, que quedaffe Guar
nición de Afyrios en las Fortalezas de Ifraél ; pero eílo no lo 
dice la Hlftoría, ni tenía necefsidad de eíío Salmanafar, porque 
ocupaba la tierra que poíTcían los que eftaban cautivos en Afy-
ria í tan una , y por varias partes inrerpuefta en la tierra de las 
Tribus que quedaronaquc efiaban ya mezclados AfyrIos,yífrae-
lítas. Fiado en fu poder, y en la palabra de Oííee, le dexó reynac 
tributario Salmanafar. Parecíale al Rey de Ifraél indecorofa ef-
ta fervidumbre , y trató fecretamente con el Rey de F.gypto, 
que le ayudaífe á facudir el yogo de Afyria. Hizofe la liga,y pe
netró Salmanafar el proyedo. Armale otra vez contra Ifraél, y 
fin que Sua,Rey Egypcio jfacaííc á campaña fusTropas, poííce 
toda la tierra abierta de Ifraél. Poco le coíló dcfpues rendir fus 
Fortalezas, y no teniendo Oííee Exercito con que oponerfele, 
trató de defender á Samarla, que la tenia bien pertrechada, y 
abaftccida.Sitiala en fus formas Salmanafar,y fué cfte uno de los 
mas célebres Sitios de aquellos íiglos, porque con el mifmo te
són, y valor, duró tres anos. A l fin de ellos,quc era el nono del 
reynado de Oííee, fe rindió Samaría, y con ella todo el Reyno. 
Prende Salmanafar al Rey, y cargado de pefadas, y ignominío-
fas cadenas, le mandó paííar á las Cárceles de Babylonia. Def-
poíícyó de la tierra los Hebreos, y los trasladó cautivos á fus 
Dominios. Efte es elfegundo , y total cautiverio de Ifraél, ca
torce años dcfpues del primero, y al fexto ano del reynado de 
Ezequías en judá . Eíle fue el mifero, y deplorable fin de loslf-
raclitas, dcfpues de diez y nueve Reyes , que dcfde Jeroboam 
á OiTee reynaron , por e(pació de docientos y clnqoenta y feis 
2ños. Primero fe vio la ruina del Imperio, que fe diciíe crédito 
a tantos Profetas, que la predecían. 

Ya fe borró de la faz de la tierra Ifraél: Ya le echó Dios de 
si, como lo havia amenazado: Ya feneció la pompa , y la Ma-
geílad de fus Reyes; y cautivos diez hijos de los doce de Jacob, 

Y 4, ^ 



fe rinden a trufe ro , v i l , y perpetuo cautiverio. Llenaron el 
Mundo fus lamentos,porque errantes, prófugos , y dcfprcch-
jdos} nunca bolvieron á poífeer la Patria , que perdían. El texto 
'dice , que los pufo Salmanafar en la tierra de los Medos, 
Hala , y Haber, junto al Gozan, jofepbo efer iv ió^ue parte de 
^llos fueren trasladados á la Períia ; Eícal igero, que á Coicos, 
y EfpañajGcnebrardo crce,que á la antigua Tartaria,al Delierto 
de Bclgia , en un Angulo del Oriente Septentrional, de donde 
dice ^ que el año de Chrifto mil y docientos, capitaneados por 
uno de fus principales Varones , que fe llamaba Clgno , funda
ron el Imperio clcl Chám de los Tártaros . En los Anuales He
breos de llabi Salomen leemos s.que e'ftas diez Tribus fueron 
difperfas por el Oriente , y que alli con facilidad abrazaron el 
Mahometiímo^porque coafervaban de la Circunciíion vcí'tigios 
'en la memoria, y algunas, aunque corrompidas^ceremonias de 
Ja Ley de Moyscs. Efto lo confirma Gencbrardo, que dice, que 
en ¡atierra de los Tártaros fe con fe r van algunos nombres He
breos, como Dán3 Nephral í , Zabulón , y algunosfuperfticiofos 
ritos de los que unían con los de la Ley Efcrita los Idolatras 
Hebreos. Por cílb los hay tantos en Ruíia,Salmacia, Libonia^y 
Mofcoviajy el mifmo Gencbrardo añade, que muchos pallaron 
á la America. 

Efte , aunque es el fin de mi Hiíloria , no lo fue de la Mo-
nsrehia Hebrea , porque aun quedaban las dos Tribus de Juda, 
y Benjamín , que fe perdieron ciento y treinta y quatro anos 
dtfpues 3 rey n ando Sedéelas , como hemos vi fío 3 y añadidos 
eftos á los docientos y cinquenta y feis , que reynaron los Re

yes de Ifracl , contados los ciento y veinte del rcynado 
de Saiíl3 Davidjy Salorccn,duró toda la Monar-s 

f h h Hebrea quinientos y diez años. 
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DISSERT ACION P R I M E R A . 

t O B ^ E L A S %EGIOKES A Q U E FUERON. 
IIel)acias las die^ Tribus de Ifraél , y Johre en cjud̂  
(País añualmmts habitan, 

Ofa mny ordinaria es , ver en las Hifíorías 
Naciones enteras mudar de tal modo fus cof-

^ tumbres, fu Icnguage , fu Rt ligion , fus inte-
^ reífes , y fu miímo Pais , que no fe Ies quede 

nada de fu primer ser; de manera , que aun 
£n bufcandolas con la mayor atención enmedio de sí mif-
mas 5 no fe puedan reconocer. Los mas poder o fes Impe
rios han aniquilado los menores;y aquellos famolos Ccn-
quifiadores , que fufeitó la Providencia de tiempo ea 
tiempo , parala execucion de fus mas ocultos defignios, 
atravefando con pre í l eza , y brevedad infinitas Provin
cias , ar raíl raba n cpn ímpetu,á modo de torrentes violen
tos, rodo quanto fe oponía á fu valor, y esfuerzos. Echa
ban de fus tierras Pueblos enteres , y muchas veces los 
precifaban á quitar fus proprias moradas , y á dexar fus 
columbres, para feguir la fortuna, la Religión , hablar la 
lengua del vencedor, y habitar en para ge s absolutamen
te defconocldos. Pocos Pueblos hay que no hayan expe
rimentado femé jantes mudanzas de fortuna j pero ningu
no lo hizo con tantas circunfí ancias como las diez Tribus 
de Ifraél, cuyas diferentes tranfmigracioncs pondremos 
a q u í , en cxemplo de las mas repetidas 3 y masfoneftas 
reboluciones de Eftado. 

El 



3 4 ^ DílTertacica primera. 
EÍ Reyno de las diez Tribus, arrebatado ya de las con-

tlnuas Guerras, afsi Civiles , como Efirangeras , y amena
zado de Dios,derde mucho tiempo, de fu próxima ruina, 
llego en fin al ultimo punto de fus defordenes, que le 
acarrearon fu tota! deftruccíon. Todos los antiguos mo
radores fueron llevados en cautiverio á tierras remotas, y 
fuccedicronles en fu lugar Fora íkros , que habitaban de 
la otra parte del Euphrates. 

Raramente caftiga Dios fin mlfericordía, y raro es el 
que con los primeros golpes hiera mortalmente. Con me« 
nos rigurofos caftigos nos previene , para que temamos 
las ultimas defgracias. 

Theglatphalafar, Rey de Afyria, llamado de Achaz, 
Rey dejudá ,embiíHó con violencia el Reyno de Phacee> 
Rey de Ifraél, y havíendo rendido todas las Fortalezas, 
que tenia en las Fronteras de Syria , hizo priíioneras á 

(a) las Tribus de Nephtali, ( a ) deGad , de Rubén , y á la 
4.Keycs 15. media f n b ü de Manafsés, las quales habitaban en la otra 

parte del Jordán, y llevólas cautivas á Lahela, á Habor,^ 
(b) á Hará, (b) 

i.Coroa.r. E l año 31S3. y el 20, dcfpues de la Expedición de 
Theglatphalafar contra Phacee , Salmanafar fu Succeííor 
hizo Irrupción en Samaría, y haviendola fítiado tres años, 
tomóla , y llevó efclavos á la otra parte del Euphrates á 
todos quantos quedaron de cííe lañimado Pueblo. Con-^ 
duxolos á Afyria, á Hale , á Habor, á las orillas del Rio 

(c) Gozan , y á las Ciudades de los Medos. (c) Aquí los de-
4.R6g. 17. xarémos , y bufearemos el verdadero í lt iode eíle Pais,; 
Tstvao^' sntes de paíTar mas adelante. 

Es neceífario advertir , que Salmanafar conduxo a 
efifas Tribus á los mifmos parages , á los quales preces 
dentcmente embió Theglatphalafar á las que hizo efe 
clavas: con efta diferencia, que en la fegunda tranfmk 
gradon no fe hace gtgncion de gara > pero bien de las 

^ ' •~"s ' C i u -



DifTertacion primera. f l47 
Ciudades de los Medos ) de que no fe habla en la p r i 
mera tranfmigracion. Lahela , y Hale fon fin duda lo mif-
mo , y Gozan no era muy diñante de Chabor, ó Cha
bolas. 

Hale , 6 Lahela , fegun mí parecer 9 es el mifmo País , 
que el de Hev i la , de que habla M o y s é s , (d) ó el Paisdc Gcnca 
losColchos, que admitían la C i r c u n d á o n . Afsi lo narra 
Hcrodo to , ( e ) y de allí concluye ^ que crao Egypcios («) 
originarios. Por qué no fe concluiría t ambién , que eran i;b'x' caP« 
Hebreos de origen ? Pues de todos los Pueblos del Muri- Iü4' 
do eran los Hebreos folos, á quienes fuera la Circunci-
íion de precepto, y obligación indifpenfable.Es muy ve-
rofimil / que eííos Colchos circuncidados defeendian de 
Jas diez Tribus delfracl , y que los Syríos de Capadocia, 
y de las Riberas del Rio Thermodón , que fe hacían tam
bién circuncidar, ( f ) eran defeendíentes de los Ifraeii- Her^ib¡¿, 
tas de C o l c h í d c , ó de los que vivían cerca del Rio Cha- " * 
boras , vecino á la Capadocia , á cuyos defeendíentes, 
íin duda , eferivió el Apofíol San Pedro fu Epiítola , d i 
rigida á ios Eftrangeros de la difperfion de Ponto , de 
Galacia , de Capadocia} &c . ( g ) Además hay en Mefo-
potamia una Provincia llamada Chalonite, y en Syria 
otra llamada Calacina, y pueden ambas traer fu etymolo-
gia de Chale , ó Lahela. 

Habor, ó Cabor, es lo propio que el Río Chaboras, 
muy conocido en la Efcritura Sagrada, y en las Híftorias 
Profanas, Montañas hay del mifmo nombre acia el Po
niente de Ninive . Nace el Chaboras en el Monte Mafio, 
{ de efte hacían parte los Montes Chaboras de Ptolo-
meo) y bañando toda la Provincia de Gozan , 6 Gau- (K) 
zán , defagua en el Euphiates.(h) El Pais de Gozan ef- ^Ilcycs lS 
tendiafe acia adonde nace el Rio Tygris. Llámalo P l i - # (i) 
n loElongoí ina : ( i ) efio es losElcnios de Gozan. Dice líbf¿v,27V 
en otro lugar, ( k ) que los Bionios habitaban cerca de t ú í . I Z Í , 

los 



34.3 DiíTertaclon pr imera, 
los Montes Gordios. Ptoicaico coloca la Gauzaníta tn 
Mcfopotamia , y Cooftantino Porphirogcnito llámala 
Goe tán , y afsientala en ia Armenia Menor. Hay cambien 
Cn Media una Comarca dicha G a u z á n , entre los Ríos 
Cyro j y Cambiíes . Los Rabinos, por la voz Gozan en
tienden el famofo, y fabulofo Rio Sabbatico , que nace 
en indias, á poca diftancia del Gangc,y un poco mas alto 
que Calcas. Corre muy ruidofo, y violento toda la fema-
na , excepto el Sábado , que efiá quieto , y cafi inmobil, 
y entonces arrojan fus margenes ardientes llamas de fue
go s que le hacen inaccefsiblc el día del Sábado» Benja
mín Tudela coloca Gozan en Media , á quatro jornadas 
de Hemdám : alii también pone Ptolemeo la Ciudad 
de GaHzania. Afsi diferencian los pareceres, de modo 
todav ía , que en lo general no fe apartan mucho de los 
lugares3 cuyo legitimo fítio bufcainos. 

Kara 3 ó Ara es otra Provincia , adonde las diez T n -
bus fueron tranfportadas. Es probable, que cfte Pais era 

i .ckor. T. í i tuadoen Media , pues en las Chronicasfe lee A r a , ( / ) 
y en otro lugar de los Reyes, en ves de Ara , fe eferíve 

4.̂ CyCí 17 las Ciudades de los Medos. (w) 
Los Geógrafos concuerdan en colocar el Pais de lo* 

Arcos en Media. Area , Provincia de Perfia, que confi
na al Norte con la Badriana , y la Margiana , podia ef-
tár en la Media antigua, á lo menos era del Dominio 
de los Medos, La voz Hebrea Har i fígnifica una Monta
ría 3 y los Setenta, en los Libros de los Reyes, han inter
pretado las Montañas , y no las Ciudades de los Medos. 
Amos ( n ) amenaza á los Ifraalitas, que han de ferlle-^ 

(o) vados en cautiverio tras los Montes de Armenia. Eíla-
^hh^tc Yeis ^c^2dos t n A r m ó n , dice el Señor. Los Taimudíftas 
33. ' ponen á los de fu Nación en Media ; y Benjamín de T u -

(f) del a ( o ) contaba nafta cinqúenta Ciudades pobladas de 
%% Ur*8' ¡fraelitas en la Media Montañoía. Efdras ( p ) incitó á 

los 
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Diílertacion pnmera. 
los Judíos , que vivían en ias cercanías de los Montes 
Carpios j á boíver con él á Judca. 

Eftaban cílos Montes, fegun el parecer de Ptolemeo, 
íntre Media , y Parthla. Le efe en la Hiftorla de Tobías , 
( q ) que huvo Ifraelitas en Afyriaj en Perfia } enSuíiana, i *'i^3-í> 
en Nin ive , en Rages de Media, en Suza s y en Ecbatana. 
Los antiguos limites de Media fon baftantemente conoci
dos, y el lugar que dice, las Ciudades de losMcdos, pue
de íigniíicar los Paifcs , que los Reyes de Afyria havian 
conquifíado en Media. 

Uferio (r) difeurre , que los Afyrios fe valieron de l.i 
'Anarchia, que huvo dcípues de muerto Arbaccs , la qual Año'3^83^ 
duró baila los principios del rcynado de Dejczcs , en ouc 
tiempo recobraron en Media todas las tierras, que los 
Mcdos les havian ufurpado. 

Tobías ( f ) afirma, que fue llevado á Ninive con to- ^ 
da la Tribu de Nephtali , de la qual era. Ezcqulcl proferí-
zó fobre el Rio Chaboras. ( t ) Mardocheo , y Efthcr v i - (t) 
vian en Suza , y en todas las Provincias del Imperio de Eze^1, 
'Aíluero havia gran numero de judíos : ( v ) todo la qual Enh. 3. 
fe entiende dcípues de la buelta del cautiverio , mientras 
xeynaba C y r o ; por cuya razón es veroí imil , que eran ef-
los Ifraelitas de las diez T r ibus , confundidos con los de 
Judá , y de Benjamín. 

En tiempo de Chrií lo havia Ifraelitas efparcldos por 
todo el Oriente ; á faber , en Pcríia , en Media , en el Pais 
de Elam, en Mefopotomia , en Capadocia , en Ponto , en 
A fia , en Phrigía , en Pamphília , en Fgypto , en el País 
de Cirene ,cn la isla de Creta , y en Arabia ? pues de to 
das eíías Provincias acudieron Judíos á Jeruíalen , para 
afsiíilr á la Flcíia de PentccoÜcs , que fe celebro dcfpncs 
de la Re fui rece ion de Chr i í lo . N o hay quien diga , que 
no afsiftieron á eíla folemnidad las diez Tribus , íino fo-
lameate ias de j u d i , y de B ^ v m ? P^eg §3 ̂ erto , quq 



3 5 0 , . D i s e r t a c i ó n p r imera . / 
muchos Ifraelitas ha vían buelto á la verdadera Religión, 
y frequentaban el Templo , aun antes de! cautiverio. San 

i ¿ % , i , Pe^r0 ( x ) ¿^'ige ^ primera Epiílola Canónica á ios de 
¿ ?l ' ' fu Nación , que cftaban en las Provincias de Ponto , de 

Galacia, de Capadocia , de Afsia , y de Bithinia. Santia-
W go (y) eferive á las doce Tribus de la difpcrfion. jofepho, 

hablando de las diez Tr ibus , dice 5 que de fu tiempo efta-
(z) han aím íin numero en las ProvinciasTranfeuphrateas^z) 

AntÁib.it. y qUe cn Afsia , y en Europa no havia ííno las dos Tribus 
de judá , y de Benjamín , fujetas á el Imperio Romano. En 
fín , Philón ponejudios íin numero en Oriente 9 en Bi th i -

^ nia, y en Períía. San Geronymo aííegura ,(b) que hafta fu 
Sobre tiempo vivian aun las diez Tribus cautivas en los Montes, 

Izcq. 13. y cn }asCiudades de los Mcdos,adonde havian íido l le
vadas. Sin dudaí igue la tradición de los Judíos s y de ios 
ChrifHanos fus coetáneos. 

^ E l Autor del libro 4 , de Efdras 3 ( c ) el qual era 
Cap.T3.4r. Ch r iü i ano , y acomodó fu parecer á k opinión de los 

Jud íos fus coevos, d ice , que los Ifraelitas, que llevo 
efclavos Salmanafar á la otra parte del Euphrates, ha-
llandofc enmedio de Naciones eftrangeras , tomaron mu 
refolucion digna de fu zelo, y de fu piedad. Para no te
ner comercio con un Pueblo corrompido, y Idolatra, de
terminaron ir á bufear un nuevo País , y eftableccrfe en 
parages, hafta entonces inhabitados 3 para que pudicífen 
con toda libertad obfervar las mifmas Leyes, que feguian 
en fu proprio País. Efte zelo á la Ley de Dios parece al
go fofpechofo cn un Pueblo , cuya mayor parte adoraba 
los Becerros de oro ; y havia íido echado fuera de Palef-
tina , á caufa de fus impiedades; pero concedámosle al*3 
go al Autor de efte parecer. A ñ a d e , pues, que los Ifrae
litas paliaron el Euphrates en feco, porunascanales muy 
eftrechas, haviendo Dios hecho un gran milagro en fu 
f a v o r , con detener la corriente del agua del R i o , hafta 

tan 



'iiiertacíon fegnnJi; ^ ^ f 
jf^ntí)que lo huvieíTcn paliado. Mucho anduvieron antes 
de liegar al fitio donde quedan eftablcccrfe 3 pues erat 
diflaníe año y medio de camino , y Ilamabafc Arferct. 
/U l i han de quedarle hafta el fin de los í g l o s , y enton
ces los facará Dios de eílos lugares , haciendo á fu buelta 
el mifmo prodigio , que hizo quando pallaron el Euphrs-
tes la primera vez. El cafo es ahora examinar adonde eílá 
fíruado el Pais de Arferct. 

Hay una Provincia ,conocida baxo el nombre de A r -
zarat: (d) Cerca adonde el Rio Araxe , en el Mar Cafpio, 
y en la Menor Armenia , hay una Ciudad llamada Aze- p ^ ^ ^ 
ría , ó Arcize. En Mefoporamia eftá la Provincia de A r - y, ' 
zanena j pero ninguno de eftos Palies diíla del Euphratcs 
año y medio de camino , ni tampoco de la Paleftina , ni 
de las Provincias, adonde Salmanaíar hizo la primera 
vez llevar á los Ifraelitas; ni tampoco era eííe Pais inha-
Jbitado , ó ignorado antes que rey na ra efre Principe. N o 
hay todavía otro Pais de Arfere t , fino el arriba expref-
fado. N o lo entienden afsi losjudios, pues p re tendé i s 
que ni aun el dia de oy fe conoce el Pais de las diez T r i 
bus s que es inaccefsiblc ; y aíia 3 que las diez Tribus, ha-
viendo fido efparcidas por todo el Orbe s han perecido. 
El célebre Jofippo, ( e ) que dice ha ver vi ño el aíícdio (e) 
de jcrufalén, refiere , que Alexandro el Grande , con ^.a.^j»* 
mil y trefeientos Soldados, haviendo emprchendido paf-
far los MontesTencbrofos s que fe paran efte Pais de l^s 
otros , para ir donde habitaban ios hijos de Jonatán , y 
de Bechal, hizole parar de repente una voz extraordi
naria 3 que le dec ía , que no debía pretender entrar en la 
Cafa de Dios.. Benjamín de Tudela fué mas dichofo , 6 
mas atrevido que Alexandro , porque haviendo tomado 
fu derrota por la parre Septentrional, defpues de veinte 
y una jornadas de camino, llegó en fin al Rey no de los 
Rechabitas. Dale de longitud diez y feis jornadas 9 y rc-

í íe-
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fie re muchas particularidades de las Ciudades de eífe 
fingido Imperio , ignorado de rodos los Gcographcs 3 y 
ide todos los Viajadores. Pero ni elle Rabino, ni los de
más tienen por muy cierto el que eftén todas las Tribus 
en aquel lugar tan diftantc , y tan poco conocido. Coa 
apartar de la narración del Autor del libro 4, de Efdras 
todas las circunflancias faifas , ó fabulofas, que refiere, 
es muy fácil reconocer el fundamento de fu opinión , y 
ü e m o n l l r a r , que el País en que eftaba la Ciudad de A r -
ceret era muy poblado de Ifraeüras. Es cierto , que aun 
prefenrernente hay en Media cien familias de JudioSjCon-
tra quarenta de Chriftianos. Hay también muchiísimos 
á la orilla del Mar Cafpio , y nafta el Monte Caucafo. 
Los Reyes de Mingrelia pretenden , que traen fu origen 

Chard'm de David. ( f ) De lo mifrao fe jad aban los antiguos He-
Ferla dc ycs ^e Georgia , y los de Imíretra. N o parece fm funda

mento eíla opinión s pues Julio Africano , citado de Sín-
celo,refiere, que Artaxerxes Ocho, bueito de fu Expedí-
cion contra Egypto , llevó cfclavos á muchos Judlos^que 
diftribuyo , los unos en Hircania , cerca del Mar Cafpio, 
los otros en Babylonia , y afsi lo narran diferentes otros 
Griegos» 

(g) Lo mifmo afirma Pablo Oroíio , ( g ) añad i endo ,que 
lAh.iue.?' aquellos Pueblos, cuyo numero fe havia multiplicado, 

vivían aun entonces calos mifmos parages , con ia cfpe-
ranza de falir algún día de ellos. Y bien puede fer que de 
eftos Judíos de Hircania pretendan ha ver defeendído los 
l lcycs de Georgia. Pero de cfto nada fe puede concluir 
en favor de las diez Tribus de lírael •, pues eran ios j u 
díos que moraban junto al Mar Cafpio del numero de 
aquellos , que c rabió Cyro á Jo dea 3 los quaies , havien-
dofe revelado contra uno de ¡os fucceííores de efte Prin
cipe , fe acarrearon ia defgracia , de que acabamos de ha
blar 3 ia q i u i no dexa de parecer algo cierta, aunque 

Jo-
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Jofcpho no h;igj mención de ella; pues el mífmo lofepho, 
en ei libro i . contra App ion , cita un lugar deHacatco 
'/tbderka , que dice 3 que los Perfas condujeron á 
Babylonia muchos millares de judíos , lo que no fe 
puede entender ííno de la mencionada Expedición de 
Pcho. 

Alacio , y Grocio (h) por Chabor, y Caláh entien
den la Kiberia , y laColchide. Fulcro (i) es de parecer, 
que los Galas del Rio Araxe , y los Caduíios fon He
breos originarios, y faca la prueba de los miímos nom
bres > pues Gcla íignifíca Eftrangero , y Caducio fuena 
Santo. 

Arceret puede íignifícar lugar délos refugiados. He
mos ya hablado de la Circuncifionde los Colchas» Plinio 
(k) afsigna una pequeña Provincia , llamada Paieftina , ó 
Celcftina , la qual confína con Armenla , y hice mcndoR 
de una Ciudad baxo el nombre de Sabbata, 6 Sabhatica. 
En fin, vemos en Efdras , que habla de judias cftableei-
dos en los Montes Cafpios > (1) y en Amos leemos una 
profecía de la tranfmigracionde los miímos judíos , allen
de de los Montes de Armón, ó de Armenia, (rn) Peroles, 
Rey de Per fia, hizo la guerra á un Pueblo vecino, y alia
do con los Medos , y liamabale efh Nación Ncphtalitcs^ 
(n) ó Eatalites. (o) Tenían un Rey , y poíleian eüa tier
ra defde muchos años. Algunos Autores fon de opinión, 
(p) que fué cfte Pueblo unas reliquias de la Tribu de 
Nephtali. E l Autor de la Hlftoria Eícolaflica , (q) y V i 
cente de Beauvel ( r ) afirman , que Alexandro el Gran-
tic cftrcchó á los Ifraelitasde las diez Tribus en los Mon
tes Cafpios, quitándoles una porción de fus tierras. T o 
dos los Lugares, y Pueblos arriba mencionados eftán 
en Media, eren fus cercanías, afsi como Arceret; de 
modo, que fon aquellos mifmos fitios unos de los adon
de fe repáratí mayores veftigios de las diez Tr ibus , y 
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3^4 Dif lerraclon pr imera, 
adonde la tradición , y las fe na les de fu tranfmígracloa 
fchanconfervado mejor. 

En el mifir.o fifio fe ha de fíxar el Rcyno de Gozar, 
tan celebrado en los Efcritos de ios Rabinos. Eílos Au
tores 3 por querer exagerarlo todo , y encarecer fobra-
damente fus narraciones confuperfluos hyperboles, han 
confundido con la Fábula la verdadera Hiftoriade un 
Rcyno , en el qual fe les ha tenido alguna cftlmacion. 
Refieren ,pucs, que el Rey de Cozar fe hizo Judio en el 

B. rL* 0^avo %J0 J ( O prefiriendo la Ley Judayca á la Chrif-
Hiftor. dé tiana, a la Mahometana , y a la Religión Natural de los 
i^ J ĵ*5» Pbilofophos, y que lo hizo todo con pleno s y cierto 

conocimiento , haviendo converfado con el j u d i o , coa 
el Chi iftiano , con el Mahometano, y con el Philofopho. 
Lo que caufa mayor dificultad en cfta relación , es el 
verdadero íitiode efte Reyno de Cozar. Fixanlo algu
nos en Tartaria , de la qual otros lo fepáran por un bra
zo de Mar. Togoima, Cabeza de cfteRcyno, eñá Gtua-
daenlos Montes de Arazát . Afsilo afirma un Judio, que 
dice haverfe quedado en el ocho dias. Hay quien pre
tende , que eñe Reyno es absolutamente quimérico , y 
imaginario , y que nunca exiftió íino en los vacíos feííos 
de los Rabinos. No obftante nosparece, que fi efte Rey-
no no eílá totalmente fabulofo , y fingido , havremos de 
aíTentarlo en Media , en la parte Meridional del Mar 
Cafpio , p u e s á efte le dan los Arabes el nombre de C u -
zar > y hemos probado arriba , que el País de Cos , ó 
Chuích , era lo proprio , que la Provincia Araxena.Cof-
ch i r , ó Cofi i , pued e íignificar las Ciudades de Chufch. 
El Rabino Petachia , ya citado , fepára el Cozar de Tar
taria con foloun brazo de Mar. Afsigna íiete Rios cau-
dalofos en efie Reyno , y íituandolo entre dos Mares, tí-
xa fu cabeza en los Montes de Arazát > y aunque lo diga 
lo4o con poco fundamento f todavía, á ningún Paiscor-^ 

refi 
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rcfponde mejor la d c í c i i p c i o n que hace , que á los de 
Media , y Hlber la . 

De cñas Provinciaspaííaron los ífraelítas á Tartaria. 
Tantas trazashay en eíie vaflo Imperio de las diez T r i 
bus , que muchos Dodos (t) han afirmado , que aun al 
preíente allí fe encuentran ; y fon de opinión , que por 
Tartaria han penetrado enRu í í a , Mofeo vía , Polonia , y 
Lithuania , adonde eftánen mucho mayor numero , que 
en ninguna otra parte de Europa. Los Tártaros han con-
fervado diferentes ufos , y coftumbres particulares á los 
Judios; y los que fe efparcieron el año 1200. baxo el 
mando de C i n g i , y eftablecieron el Imperio del Gran 
Chán , eran circuncidados antes que fe hicieran Maho
metanos. Allí es licítala poligamia , y fi. muere el mari
do antes que tenga hijosdefu muger, el h e r m a n o , ó pa
riente mas immediato del difunto eílá obligado á cafar 
conla viuda , para que fufeite pofteridad alguna al d i 
funto. Los moradores de eílos Paifes nunca comen car
ne de puerco , y fe hacen circuncidará nueve años. 

Refiere D a v i t i , ( v ) que el Rey de Thabor, en Tar
taria , pafsó á Francia, mientras reynaba Francifco Pri
mero , con el animo de perfuadir á efle Principe , que 
fehicicííe judio ; y lo rnifmo practicó con Carlos V , y 
con otros muchos Principes de Europa ; pero fue muy 
mal acogido s y no le falió bien el haver emprehendido 
tan arduo viage. 

Manafsé Ben-Ifracl, (x) Rabino célebre del prece
dente ligio ,havía adoptado la opinión del paífage de las 
diez Tribus á Tartaria : era de parecer , que la Pro
vincia del Thabor, í i tuadacn los limites de Media ,era h 
mifma , que el Chabór ,defignado en los libros de los 
Reyes, como una de las Provincias , adonde los Ifraelítas 
fueron tranfportados. Perfuadiafe , que los ds fu Nación 
havian paífado de Tartaria á China. Ortclio (y) pone 
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fcn Tartaria e! Reyno de Arzaret 3 de que fe Hace men
cionen el lib.4.de Efdras. All i jdicc/ucccdieron las diez 
iTribus á losScytas , que antecedentemente ocupaban ef-
fe Pais ; y tomaron el nombre de Ganthcos, por fer muy 
selofos de la gloria de Dios , y de allí tomó principio el 
Eeyno de Cathal. Efte peritifsimo Geographc ha l¿ba en 
iTartaria á losNepbtalites, ó Ephtalites ,y afirmaba , que 
los Dacas , ó Danos, Pueblos dé la Tartaria Septcntrio-
Bal ^traían fu origen , y nombre de la Tribu de Dan.Si
tuaba el Rey no de 1 babor enmedio de Tartaria, porque 
t n lengua Hebrea , Thabór figniíica ombligo , ó medio; 
y pretendía , que el nombre mifmo de los Tártaros era 
Hebreo , y que fe debía pronunciar T ^ ^ r ^ j j efto es , ^ 4 -

(z) _ cerdotes. Pórtelo (z) havia adoptado el parecer de un A u -
Defcrip- tor Armenio , quien decía , que los Ifraelitas havianpaf-

ría. íado aTai tana s lobreloqual tundolu opinión. 
U n Autor moderno , (a) defpuesde haver pondera-

Befna <!0 con atención la fobremencionada opinión del paííage 
Tbid. naS' de Jos Ifraelitas áTar t a r i a , impúgnala con válidas razo^ 

nes. Hace patente , el que nunca los Ilraclitas efíu vieron 
en eílado de emprehender la Conquiíla de la Scytia , ni 
tampoco de echar de ei laá los Scytas , ó Tártaros . H i 
tos Pueblos han fido fíempre Idó la t r a s , ha fia quando ad
mitieron la Religión deMahoma , de donde Tacaron el 
ufo de la Circunciíion s y otras pradicas , comunes á los 
J u d í o s , y á los Mahometanos. Los nombres de Eutalitcs, 
ó E phtalites, y Danos, nada prueban en quanto mira á 
las Tribus de Nephrali , y de Dan , fino que tengan ef-
tas pruebas otros fundamentos, que las confirmen. Ver
daderamente , no intentara yo negar, que algunosífrae-
litas hayan paííado á Tartaria , pues era el tranííto muy 
fácil i y comofuera muy extraordinario el que de todos 
los Paifcs del Mundo , no bu viera fino el de Tartaria, 
adonde los Ifraelitas m huvleraii penetrador afsi tam

bién 
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bien fuera algo imprudente adunar, que ¿¡¡l fe hallan , y 
perít \ c?cin , aun ahora Jas die z ' i r ¡bus , ó la mayor par
te de clias i y pretender que aüifpbíiften enteras , pode-
rc ías , y dominantes, es querer engañarle , y correr trás 
íasfon>bras. 

El traníito de Tartaria á China es fácil; hay quien 
pie nía , que muchas familias dé las diez Tribus , paila ron 
la muralla , que fe par a e (los dos Imperios , y que fe ef-
tablecieron en China. El Padre Ricc i , aíícgura , que en
contró allí algunas Synagogas de Judíos ^ u c tomaban el 
nombre de líraelitas , ignorando el de Judíos , lo que ha
ce juzgar, que fe creen originarios de las diez Tribus , y 
no de la Tribu de Juda. Tienen un libro de Leyes eferi-
to defde mas de fe i {cientos a ñ o s , fin puntos vocales. U n 
Hebreo, que conversó con el mencionado Padre Ricci, 
le dixo , que en Hamcher, Cabeza de la Provincia de 
Chequiam , havia gran numero de Synagogas,, y muchas 
familias de líraelitas. Efte Judio no fabía leer en lengua 
Hcbrayca , cuyo eftudio havia dexado defde muy joven? 
pero tenia un hermano , que lo entendía perfcdtamcnte> 
y efíe havia fído hecho Gefe de la Synagoga. Tenia tam
bién algún conocimiento de las Hiftorias del Viejo Tcí la-
mento , y fobre todo, de las de Abrahan, de Efthér,y de 
Judith, El Padre Ricci ,haviendole dicho , que una cier
ta Imagen de la Virgen era Lia , muger de Jacob , h incó-
fe de rodillas el Judio para adorarla. Otro Jefuitallama
do Gozani, ( b ) certifica haver viílo otra Synagoga en la 
Provincia de Honan en China , y es de parecer, que ha- los Erudi-
via judíos en efte Pais antes de la Venida de Chr iño .Co- tos año 
nocen eftos á Efdras^ á Jcfu ,hi jo de Sidrach , ( proba- y0 
blemente el Autor del Eclcíiaílico ) y figuenen fus C o 
mentarios el tnéthodo de los Talmúdiftas. Todos eftos 
caraderes no convienen á los Ifraclitas de las diez T r i 
bus , que paííaron de Tartaria á China » fmo m e j ó r a l o s 
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judiosdelRcyno de Períía, recicn venidos a cíías tierras. 

Ve efe una Carta muy prolija de los ludios de Cochin 
Bafní̂  t*- ^a Synagoga de Anr.ílerdán , (c) en la qual afírroan3 que 
mo7.Ub.7^ fe refugiaron á Indias^quando los Romanos conquiftaron 
c' Ja Tierra Santa. Dicen , que han tenido en China fe renta 

y dos Reyes en el efpacio de mil anos , y que al cabo de 
cfle tiempo 3 haviendofe encesdido la diícordia , por la 
embidia de dos hermanos, que diíputaban por la Coro
na , fueron fujetados por los Principes vecinos,y quede 
e&e modo han quedado obedeciendo á los Reyes de el 
Pais. Que la fidelidad inviolable, que han guardado fíem-
pre á eílos Principes^lcs mereció muchas íeñales^y prue
bas de fu cílimacion , y confianza; y que el año de i 640. 
Samuel, uno de fus hermanos, murió fiendo Governador 
de Cochin , y dexó el Govierno á otro del mifmo nom
bre , y de la mifma Religión. 

Manafse Ben Ifrael, períuadido de que ha vía en Chi 
na gran numero de Ifraelitas, aplicábales un lugar de 

(d) Ifaias , (d) que dice: ^ue los Hebreos han de bolver i f i í 
lí* País3 de lüTierra dé losSinios ; lo que interpreta del Pais 

de los Chinos ; pero no pudo efte Autor Ignorar , que la 
voz Hebrea Sin , figniíica Lodo; y Bocharto probó muy 
claramente ,que la Ciudad de Damieta fe llamaba Sin s á 
caufa de fu í i t io , de donde fe le dio también el nombre 
Be Pelu/a i derivado de la voz Griega pelos, que íignifica 
Ude?9 Todas las razones, y los hechos arriba referidos, 
prueban á la verdad, que hay en China algunas Syna'gogas 
deludios j y de Ifrae liras: pero pudicrafc a cafo concluir 
de al l i , que las diez Tribus, ó la mayor paire de ellas, fe 
hayan efíablecidoen ella?Lo mifmo fe havriade decir dé 
Perfía , de Alemania, yde las Provincias del Imperio del 
ITurco, adonde fe hallan ]fraelitas,y Synagogas,en mucho, 
mayor cantidad que en China. Vean os ahora } fí loque 
Imaginan de fu paffage ^Ja A a . u i a tcpgamas í r m e s , y 
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El Rabino Manafsc , citado yá , no es él folo s n i e l 

primero , que haya Intentado probar. 3 que los Ifraelitas 
poblaron una gran parte de la America. Grocio ( c ) re- ^ , ^ 
conoce , que rae cPca la opinión de muchos Autores Í á debsAme-
faber, que los Ifraelltas de las diez Tribus h'avian paf- rIc-
fado de Media á Tartaria , y de Tartaria á la America. 
Eftablecian fu parecer fobre algunas coftumbres, obfer-
vadas por los Americanos, las quales venían ( fegun fe 
lo perfuadian ) del mifmo Judaifmo j pero Groc io , en 
vez de confirmar ella pretenfion , la reprueba, haciendo 
evidente fu infubíiftcncia, y futilidad. Monte í in i , en fu 
Relación á Manafsc , narra , que ha vifto á muchos Ifrae-
litas efeondidos detrás de las Montanas Cordilleras , que 
fe eftienden al rededor del C h i l i , en America. Añade 
además , que ha viendo penetrado mas adentro del país, 
llego á la orilla de un R i o , adonde á una cierta fenal 
que hizo, acudieron luego unos hombres, que pronun
ciaban en Hebreo eíUs palabras del, Dcu tc ronomío : (£ ) (f) 
E/cucha ( 0 I/rael 1 ) el Señor nueftro Dios í es el folo Señor. ClP-^ 4* 
Decían , que fus padres eran Abraham ,ífaac , y Jacob, y 
que defcendlan de ellos por Rubén :Que havian íido lle
vados á eftas Regiones por una particular, y milagrofa 
protección de Dios : Que defpues de haver fido cruel
mente perfeguldos de los Indios , havian efíos , en pena 
de fu inhumanidad, caído en poder de los Efpañoles: 
Que haviendolcs declarado tres veces la guerra los 
enemigos del Pueblo de D i o s , á la inftancia de los Ma
gos , tantas havian fido vencidos : En fin , que algunos 
Magos, efeapados del peligro , havian confeiTado ,que 
el Dios de Ifraél era el folo verdadero D ios , y que al 
cabo de los íiglos, efta Nación fenorcará todo el Mundo. 
La Relación de Monteí in i , la qual , fegun las apariencias, 
es una mera fábula, no dexo de engañar á Manafsc; y co
mo en las circunílancias favorables da gufío el jaclaríé, 

Z 4 y 



i r$6ú D'iUertacion pr imera . 
y aun muchas veces el eogañaríc , fobre aquella fatula 

' compufo él fu Tratado de U E/peranza de I /rael^n el qual 
pone , como principio cierto s que la A fia , y la Ame
rica , eras un miimo continente , que lo dividió Dios por 
el Eñrecho de Aniano, y que ios Judíos havian paífado a 
]a America , antes que fe hiciera efta divifion , y fe ha-
vían fortificado, para defenderfe contra los antiguos mo-? 
radores dclPais. Halla eñe Autor en la Efcriruva con 

c que autorizar fu opinión. Ifaias(g) profetiza > qut ¡as / / ; 
las tendrán confianza en el Señor ; y en otro lugar : (b) que 

(h) las Islas aguardaran la Ley del Señor* La isla (dice) que ha 
^ de tener confianza en el Señor, y aguardar fu Ley , dcfig-

nala America. 
El Cavallero Pen,en fu Carra, fobre el eftado prefen-? 

sede laspoíícfsiones deloslnglcfes en ¡a America , per-
fuadefe también ha ver encontrado alli á unos Judíos . D i 
ce 3 que tienen los roílros ( particularmente los niños) 
muy parecidos con los de los Hebreos : los ojos peque-
ño* t y negros , femeiantes á los de ios j u d í o s . Cuentan 
por Lunaciones: ofrecen las primicias de ios frutos: cele
bran un genero de Hcfta de los Tabernáculos : fu Altar 
( afsí lo pretenden algunos )cftá compueílo de doce pie
dras : traen luto año entero : las mugeres imitan las coí-
tumbresde las Judías: hablan recio , brevemente , y con 
energía , por lo qual correfponde fu lenguage al Idioma 
de los Hebreos, pue s una palabra dice tanto como tres , y 
fabe el que oye fnplir lo que falta en la dicción. Muchos 
Autores afirman , que los Mexicanos admiten la Circun-
ci/ion: En tiempo paííado huvo en México Gigantes,' 
Quédales alguna idea de un Di luvio , cuyas circunílan-
cias refieren diferentemente. Dicen, que fe han efeapa-
do de ía Mar, en que dan á entender el paflage del Mar 
Bermejo, En ciertos Lugares del Perü fe mata un COM 
gicro blanco, cuy a fangtc fg Hiacla coa harina, y fe é l u 
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tribuye al Pueblo, quien ¿r 
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ella hace una fe nal en ios 

0 

ihTíbíaiesde fus puertas. Algonosde ellcscreen la Refur« 
reccion; coníervan un fuego incxtinguíbic,en honra de fu 
p í o s : celebran el año del Jubileo cada cinquenta a ñ o s , y 
obfervan elSabado al íept imo día.Los Caraibas echan vo
ces,)? hacen fieftas á los principios del mes5durante el N o -
vilunio.No comen carne de puerco. Los del Peni facrifí-
can Corderos, en que imitan á los facrincios pacíficos de 
jos Hebreos.Las mugeres raenftruofas no tienen comercio 
con fus maridos.Los de Machoafe bañan para purifícarfe, 
quando han tocado un cadáver ; y algunos tienen por ley, 
el cafarfe con fus cuñadas,defpues de muertos fus herma
nos. Los del Pci ü , quando fe cafan, obfervan algunas ce-, 
íemonlas algo correfpondientes á lo que manda Moyses, 
en orden á iosque no quieren fufeitar pofteridad á fus 
hermanos, ( i ) La muger pone el zapato al pie del nobio 
con quien ha cafado.Las reden paridas fon immundas.Po- ^eater'*^ 
drán acafo todas cftas femejanzasde pradícas , y de cof-
tumbíes , fer fortuitas, y cafualcs? N o probaránalconrra-
rIo,c]üe los Ifraelitas han penetrado en Am , rica por Ch i 
na, por Tartaria, 6 con las flotas de Eípaña,y de Francia, 
fegun dilcurren algunos Rabíiios,quieneslo entienden af* 
fi de un lugai de Abdias, (k) que en el Hebreo dice, que 
fus P a d r e s , d e í k nados en Hfpaña, (Sepharad) y en Fran
cia ( Sarphat) han de dexar eífbs Reynos,parair alas Re
giones Meridionales, lo qual aplican á la America; y fo -
bie cftopuede confultarfe un libro Francés , intitulado: 
Conformidad de ¡as ceflumhres de los Indios Orientales con las 
de ¡os Judies ; y otro libro Inglés de Thomás de Thorovv-
gcocí , y otros muchos , diados por Fabricio , BibUegr. 
dntig, 1, fart, 

Pero no tienen fuerza, ni eficacia alguna todas aque
llas pruebas, aunque con tanta apariencia de fundamento 
k §&acan>pu€s no cíiAmciícafc Í £gai..an prac» 

Abd'us j TjJ 
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deas fetnejantcs á las de los H e l r é q s , fino también en 
©tras muchas parres totalmente opucílas. Para piobar lo 
fupucfto , feria predio, que una Nación entera, una Pro
vincia , 6 Comarca, fe dlft 'enciaííe enteramente de las 
Otras , por fus ceremonias > por fu Culto diferente de las 
'demás Naciones , y femejantc á las prác t icas , y á la Re
ligión de los Ifraelitas; pero porque en algunas partes de 
'America s no fe come carne de puerco, que en otras fe 
obferva el feptimo día, ó porque fe facrifíca un Cordero; 
&c . inferiremos de todo aquello, que ios Americanos fon 
Ifraelkas de origen ? Tropieza la confequencia ; pues de 
qué Pueblo no fe havria de concluir lo mifmo^ fí fuera l i 
c i to, de inferir afsí lo general de lo particular? Hay acafo 
algún íitío en aquellos vaftos Paifes, adonde los nombres 
de Abrahám, de IfaaC, y de Jacob fean conocidos, y adon
de laCircuncií ion eflé univerfalmente pradicada? Adon
de la lengua, y la Efcritiira Hebrayca fe hayan conferva-
do,{í no en t o d o , á lo menos en parte ? Y adonde la cele
bración del Sábado fe haya mantenido de un modo gene
ral, y uniforme ? Son eftos por cierto los caradéres inde
lebles de la Nación ]udia , por los quales en todas partes 
fe pueda reconocer, y diftinguir? Siempre fobervia,aun
que defpreciada, vive apartada de las demás Naciones: 
fabe diftínguirfe,íin confundirfe jamás.Veenfe acafo feme-
jantes caraóléres en los Pueblos de la America, en los 
quales fe fupone, que fe encuentran algunos veftígios de 
un judaifmo dudofo, y equivoco? 

N o obftante,no quifiera yo negar, ni afirmar, que IOÍ 
Hebreos, aora eíoarcldos en todo el Orbe, gente muy a 
díciofa, continuo moleftada, y frequentemente obligada 
á dexar fus moradas, y domicilios , hayan {ido llevados k 
la America, ó por cafo fortuito, 6 por Decreto de la Pro-
videnda,pnmeramente en muy poca cantidad,y que def-
pucs, confundidos con losEftrangcros, y olvidados de fu 

Orí-
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origen» de fu lengua.y de fus Lcycs^ic hayan hécho I d ó 
latras, pues efta todo muy incierto, 

Eníeña la Efcritura de una manera muy precifa , y en 
muchos lugares, (1) que los Ifraelitas de las diez Tribus m ® 
bolvieron á Egypto , dcfpucs de derruido el Reyno de v . i^.^v! 
Samarla: no ha vía íitio adonde con mayor facilidad, y fe- 3-y c u . w 
guridad podieíTco retirarfe. ír 

Era Egypto vecino á PaleíHna, y Sua y Kcy de aquel 
Reyno, debió favorecer á ios Ifraelitas por folo el motivo 
de fu agradecimiento,pues la afición, que le havia tenido 
OíTee Rey de Ifrael, y la refolucion, que tomo de confe-
derarfe con losEgypcios,parafacudir el yugo de la domi« 
nación de los Afyrios(m) dieron principio a la gucrra,que m̂y 
le declaró Salmanafar , la qual le reduxo á los últimos I n - 4- Kcyes c. 
fortunios. Sin embargo el mifmo Profeta, quien dice,que Z7,Ví4, 
parte de los Ifraelitas fe refugiaron á Egypco,repára tam
bién, (n) que el cuerpo de la Nación fué llevado á la otra (o) 
parte del Euphrates en captiverlo j que el mayor numero f 10 5vlí! 
de los que fe retiraron á Egypto, havian perecido mifera- u . v. 5. 
blemcnte;(o)y p o r í í n , q u c l o s q u e efeaparonde la muerte v g 
havian de bolver algún dia á fus propias cgfas,y moradas, 
(p) E l Señor hr/imara como un León 3 y IfraelJaldra i huelo de (p) 
Egypto como un Ave, N o debemos, pues, pretender en con- CaP-IU ** 
trar ahora en Egypto las reliquias de las diez Tr ibus^un- ' 
que todavía muchifsimos judios fe hallen aun en aquel 
Reyno , y fe hayan hallado en mucho mayor numero en 
tiempo de los Ptolomeosjpero ferian aquellos alguna nue
va tranfmigracionjque fe hizo dcfpues de muerto Alexan-
dro Magno.Hecateo (q) afirma, que entonces muchos mi- (q) 
llares de]udios fueron tranfportados de judca á Egypto, J*1^1? 

Convieneaorabufcar á 1 os Ifraelitas en Ethiopia, pues i¡bflj,p 
hay opijiion de que , defde largo tiempo , alli d í a n tam
bién eñablecidos.Los que fon de parecer,de que la Rey-. 
padeSaba rejn^bA Cjn I t M o g í a ^ u a n d o g a h o a j c r i í í a l é a 
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a viíitar al Rey Salomón, afirman todos^quedefde enton
ces havia Judíos en aquellas Regiones. El Rabino EidacJ-, 
de la Tribu de Dan, quien c ic r iv iócnc l nono íiplodeouh 

(0 . unos; y fegun otros, en el decimotercio (r) cení tica, que 
br¿t.0 Ra- en tiempo de jcroboan,laTribude Dán fe rct i io 2 Ethio-
hia> tom.i. p u , adonde hizo alianza con los Pueblos de e ü c Re y no. 

Las Tribus de Ncphtal i , de Gad, y de A ser vinieron d t f -
pues á lasmifmas Regiones: añade la Tribu de Moysés,Ia 
qual nunca exiftió, íino que por ella entienda la Tribu de 
Levi jpero csconftante,y cierto , qucefta nunca pafsó á 
aqueliastierras;y pruebafe invenciblemente por la Efe r i 
cura , y por toda ia Hiftoriade los judios. Efta Tribu de 
Moyscs, (i damos fee al Rabino, era idólatra, y haviendo 
abjurado fus errores 3 aplicóle en edificar íobervlos , y 
fumptuoíos Palacios en el Pais adonde íc havia retirado. 
Las Tribus de que acabamos de hablar,tenían en Ethiopía, 
á un Monarcha de fu mlírna Nación ,muy poderofo; pues 
podía levantar,y entretener un Exercito de 12.og.Sóida- • 
dos de á cava}lo3y i c o y . infantes, Pero fon eftoscueñtos 
poco dignos de atención,ni tampoco merece fee lo que d i 
ce el mifmo Rabino, á íaber, que la Tribu de Ifacar efta-» 
ba dominada de los Perlas,y dé los Medos:quc laTribu de 
Zabulón ocupaba el Pais,que fe eftiende dcfdc el Monte 
Pharán.hafta el Euphrates que Rubén habitaba detrás del 
Pharán ,y hablaba Arábigo: que Ephraim, y la media T r i 
bu de Manafsé$,fe havian retirado álosPaifes mas meri
dionales; por ultimo,que Simeón ,y j udámoraban en el 
Rey no de Chozar, adonde componían una Nación nume-: 
roíifsima,y que veinte y cinco Reynos vecinos les paga
ban tributo.Son todas eftas magnificas quimer3s,íin prue
bas, fin fundamento, ni en la E ícrkura ,n i aun en la Híí lo-
ria profan3,y intentar refutarlas,feria abuíar de la pacien
cia de los Lectores. L o cierto es, que aun ahora hay en 

Lthio* 
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%thhph tnüchih\ ínos]vi¿ics valientes, y guerreros, y 
algunos de ellos tan podcrofos,que cerca el medio del «je-
cimofepdmo íigio , un individuo de aquella Nación cm-
prchendió hacerle Rey de un pequeño País de montañas 
arduas^ y caíi inaccefsibles.-aísi io refieren dosEmbaxado-
res del Rey de Ethíopia,con quienes hablo Moníieur Ber-
r.ler en la Corte del Rey deMogól . ( f ) Con todo eífo, no Bci. v?a^ 
Juy prueba algunade que eftos Judíos fean originarios de ^ Coche* 
Jas diezTribusíConíla lo contrario, pues fe dicen defeen- imres t9Ui* 
dientes de judá: de modo, que muy incierta es fu origen; 
sdemás, de que es cofa fcgiira, que las diez Tribus nunca 
fueren tranfpcrtadas á Eíhiopia por orden de Salmanasar, 

Benjamín de Tudela coloca determinadamente lasTri-
busde Rubén, de Cad, y de Manafses en Cebar, diftante 
tres jornadas de Tiliaiaíía, tras del qual dice, que hay un 
de fierro horrorofo^dc diez y ocho jornadas de camino. Y> 
fegun el , las Tribus de Dan ,de Zabu lón , de Afser , y de ' 
Ne phtali, habitan cerca del Rio Gozan , en los Montes de 
Kisbort . Kablatambién de. losMontesde Hapthon,adon-
de fe havian refugiado parte de los líraeliraSíhechosefcU-
vospor Salmanasar. Crea quien quifere á eíxe A u t o r , y 
vaya a los citados f tíos á buícar aquellas Tribus; pero es 
pie elfo terga guia prádica .y experimentada3que le enfe-
fie el c;. mino,y que primcio procure hallaren los Mapas, 
y e n las Gcographias el ñ u o de Cebar, y los Montes de 
Niibor t jy Haprhon. 

Olao Rudbt ck, hijo del celebre Rudbeck , Autor del 
Atlántico,en fu Laponia HiíJIradíi^ñima, que las reliquias 
de las diez Tribus^no fe han de buícar en Aíía, ni en A f r i 
ca^ aun menos en Amerícaimas bien en los extremos del 
Kcrte,y en la La ponía fu Patria : funda fus congeturasfo-
bre razones probables, y generales , y fobre la conformi
dad de algunas ceremonias de los jud íos , con lasque ob-
í trva,nlosLa£oncs.Masü bailaran íemcpritesíundameE^ 

tos* 
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tos , no hav ría Pais en el M u n d o adonde no fe püdleffeu 
encontrar las diezTnbus.Veafe W k ü o dijfert.z, adonde 
hace patente, que no fe predicó el Evangelio á los Ame* 
licanos antes del traníito de losEuropeos á la America. 

Dcfpues de haver buícado en valdc á los lira el Iras de 
l asd íez Tribus en todos los parages, en los guales fe nos 
efperanzaba encontrarlos, y no haviendo hallado harta 
ahora fino congeturas mal fundadas,diremos en pocas pa
labras lo que nos han aprovechado tancas diligencias, 
y pefquifas. 

Las diez Tribus , no fubíífHcndo enteras, y juntas en 
parte alguna de la tierra conocida, ninguna de ellas tiene 
en particular íítio fíxo , y cierto , en que podamos decir, 
que perfevere , y fubíifta de un modo diílinguido de las 
demás Naciones. Sin embargo , en varios parages , y en 
diferentes Provincias , es fácil reconocer las reliquias de 
aquel defdichado Pueblo,quien ya no lo es, como lo pre-
dixo Ifaias.(t) Viveí ínRey, f in Principe^íln Sacrificio,fin 

Cap̂ /.v. 8. Templo,fin Sacerdote,fin Idolo; en fin, no fon,ni Judíos , 
ni Idólatras , fegun lo profetizó otro Profeta, (v) Vana-

Offce c mente fe jadan de un poder , que nunca han tenido fuera 
Y. 4.' ' de íu Pais. LosReyes , y Principes , que han elegido, no 

fon fino fingidos,y imaginarios. Quedan,aun ahora, en el 
miímoefiado en que fe hallaron luego defpuesde fu tranf-
migracíon,unPueblo fin Cabo,y fin Goviernojy fi fe man
tiene, y conferva enmedio de las Naciones eftrangeras, y 
á pefar de las perfecuciones , lo debe todo á la fuprema 
voluntad de Dios , quien fe dexa mover de mífericordía 
en favor de Ifraél , dándonos afsi pruebas indubitables de 
la verdadera Religión , y exemplosdel rigor de fu JufH-
cia,contra los que ofenden áfu Divina Mageílad , y no 
obedecen á fu Ley, 

Confundidas, del modo que lo hemos dicho, las diez 
Tribus con los demás Pueblos, con algo mayor facilidad 

fe 
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(e pueden reconocer, y hallar en mayor numero en losí i-
tios adonde fueron llevadas porSalmanasár : eílo es s en 
^fyriajcn Media, en Mcíbpotamiajácia el Euphrates,y en 
JasProvincias vecinas. Echaron alli piofundasraices,quc 
no han podido arrancar mas de cien reboIüciones3duran-
te veinte y quatro figlos. De aquellos Raifcsjíin duda, fe 
efparcieron fortuitamente por todos los Lugares, adonde 
hemos reparado algún veíHgio del nombre de Ifraehy con 
todo cíío, no qui íkra yo afirmar, que todos los Ifraelitas, 
que fe hallan en aquellas Provincias , fean originarios de 
las diez Tribus,que componían el Reyno deSamaria;pues 
es muy probable, que la mayor parte de ellos han defeen-
dido de losjudiosjy no admite duda, el que lasTribusdc 
Judá.y de Benjamín, no bolvieron enteras, y cabales, ba-
xo de la conduela de Zorobabél , de Efdras.y deNeemias, 
Veanfe las numeraciones, q ue hace Efdras, y fe verá ,que 
no fon fufícientes para incluir la muchedumbre de aque
llas dos Tribus, Leafe también la Hííloria de Efthér, para 
faber quanto era aun entoncesel numero délos Judios,ejf» 
parcidospor todo el Imperio de AíTucro.. 

Los Hiftoriadorcs (x) hacen mención de una numero- ^ 
fa tranfmigracion de J u d í o s , q u e hizo el Rey Artaxerxes jorg sín-
Ocho.defpuesde conqnifiados Fenicia,y Egypto. Afsig- ^ 0rof» 
n: les un ét iocerca del Mar Cafpio en Hircania, y en Ba- 7.* I3* c* 
by'onia. jcfepho(y)afirma, que los Judíos de Jerufalen 
duplicaron al Rey Alcxandio Magno ,peimitiefieel libre ^ 
ejercicio de fu Keligion , y de fus Leyes á los de fu Na- n^^uü,* 
clon, que vivían en Media, y en Babylonia. 

El p-ermifo , queconcedló el Rey C y r o á las Tribus 
de ]udá, y de Bcnjamin,de reílituirfe á fu Patria : los be
neficios con que favoreció á los Judíos del Oriente el Rey 
Aííuero, marido de Efíhér, durante fu feliz , y largo rey-
nado,y mientras era fu primer Miniñro el vírtuofojy pr iH 
dente lvlai¡dochcoi en fín^ todas las ventajas de gue goza

ros 
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ron losHcbreos en fu propio País, y los privilegios , que 
losPrindpcs les otorgaron , excitaron fin duda j en la 
mayor parte cíe los ífráel i tas , el de fe o de KoWer á Palef-
tína. Todos los hombres tienen innata la afición á fu Pa
tria Í ios Hebreos, mas o^e otro Pueblo alguno } eran dc-
feofos de la Tierra dcPromifsIcn.Las prerrogativas con
cedidas á las Tribus de judá, y de Benjamín, no fe reílrln-. 
glan tan precifamente á eftas dos, que no pudieííen tam
bién las otras gozar de ellas, á favor del nombre de las dos 
primeras, o de quaíquier otro pretexto. Era muy conve
niente á la Tribu de Judá , el que las demás faiieíícn del 
captiverio, puesá ía bueka havian de juntar fe con ella,y 
aumentar de efte modo fu poder, y fus fuerzas. Además, 
por aquclla-buelta fe apocaba elnumerode los Samanta^ 
nos , y fe difminuian fus fuerzas. Por fin, importaba á la. 
Div ina Providencia difponcr de tal manera las circundan-» 
cias,que las profecías, que havian tan exprcííamente de
clarado la bueka de las diez Tribus á fu Patria , tuv id íea 
fu p le no cu m p 1 Im le nt o. Pues cómo Chrifto hu viera podi
do predicar fu Evangelio á todos loslfraclitas , í iquai ido 
vino á]udca ,no huvicífe eftado allí toda la Nación junta? 
Por cierto hu viera fidoprecifo,queel Salvador,quien di-i 
ce haver (ido embiado á fal var las ovejas extraviadas, y 

. errantes de la Cafa de I f r ac l , (z) paílaíle á aquellas Pro-
Math cío. vincias remetas^para anunciar fu Venida á eííosdefdícha-

*- dos Pueblos , querepofaban en lafombra de la muerte. 
Acafo no hablaron , y obraron ios Apodóles , como per-
fuadiíios de que eftaba entonces en Judéa coda la Nación 
de ios JudiosrY por ventura no explicaron las predicción 
acs ,que hacen mención de Ephrain , (a) de Nephcali, y, 

Math.c. 4. de Zabulón,de modo,que fuponian , q u c e í h s Tribus v i * 
y« i | . 15. vían en lastierras, que havian heredado de fus padres? 

A todo lo propueftofe ponen dos objeciones.Prime
ra ; t a Ekrkurs no habla de la Suelta aduai,^ efectiva de 
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fas diez Tribus. Segunda: Es cofa conocida , que las diez 
Jribos cílán aun ahora diípcrfas. 

Reí pondo. Primero; Es verdad , que ningún texto de 
faEícntura declara formalraente la bucira efediva, y real 
de las diez Tribus, ni hace mención depermifsion alguna 
poíuiva de los Reyes de Caldca, ó de Períia s debolver á 
fu Patria ; pero hay textos expreílos de muchos Profetas, 
( b ) quedeísgnan eíla Biielta del miímo modo , y tan cla
tamente como la de la Tribu de J u d á . N o pretendernos 
perfuadir , que todo»» los Ifraeiltas de-las diez Tribus han 
buelto á Paletina , como ni tampoco bol vieron todos los 
de las Tribus de Judá , y de Bcnjamin s baxo el mando de 
Zorobabél, de Hidras, y de Neemias. 

Segundo: Ptidohacerfe aquella buelta poco á poco,y 
caíi infeníiblemcnte ; de manera, que no fe haya anotado 
pn los Anales déla Nación. 

Teicero;PudohacciTe principalmente durante eí rey-
nado de Alejandro el Grande , quien , íegun lo prcTumc 
Jofepho ,(c) permitió á los judíos fe rcílituyeíícn á fu 
Patria. 

Quarto : Es cierto , y indifputable 5 que en tiempo de 
Chr i í lo , y de los Apodóles havia en Judea Hebreos de 
todas las Tribus. 

A la fegunda objeción refpondo5retorc!endo el argu
mento : Confía ev iden temeníc , que defpuesde difuntos 
ios Reyes CyrOj y Dar ío , hu vogran numero de Judíos de 
las Tribus de judá , yde Benjamín en toda Afsia,Eurí pa, 
y Egypto. No bol vieron, pues a eftasdos Tribus baxo de 
Zorobabé l , Efdras, y Neemias. Si nada , 6 demafiado 
prueba efte argumento ,1a razón , que fe objeóla contra 
nueílra opinión , no tiene fuerza alguna, pues pueden ha-
ver buelto la mayor parte de loslíraelitas de las d i e z T r n 
t>i's, fin que hayan buelto todos, como lo veictnosen la 
DiíTertacion íigaIcnteA 

m 
v. ¡o.c. r t. 
r. 10. Eze-
cli.c.4 v. í . 
c.57 38 %9 
Amos,cap. 

Lib. 1. coate 
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# f i í f f i • l i * # 4^ ̂ 11 ^ Ü vi ̂  t í í | f i ^ f i 4f f i ^ 

D I S S E R T A C I O N S E G U N D A . 

SOS ' í lfí S í L A S m E Z T ^ i m s m L V l B ^ K 
de Ja cap tiberio a la tierra de IJraél. 

Aviendo el Rey Salomón acabado con la vida x las 
diez Tribus fe fepararon de la Familia de David , y. 

haviendo abandonado el culto del verdadero Dios , dc l -
amparólas también luego el Señor, y en breve fueron en
tregadas en poder de fus enemigos. Los Reyes de Ifraél, 
apretados de los de Damaíco 3 acudieron á los de Afyvia, 
que los focorrieflen , y eftosdefeníbres fe hicieron due
ños de aquellos , que havian implorado fu focorro , y 
tranfportaronlos en varias Provincias , allende del Eu-

(a) phrates. Dio Theglatphalasár (a) principio á efta funefta 
4.Tieycs31, yebolucion^on haver llevado cfclavas alas Tribus de Ru-

bcn5de Gad, y á la media Tribu de Manafsés , que habí-* 
tabande la otra parte del Jo rdán , y á toda la Tr ibu de 
N e p h t a i i , que moraba en la Galilea fuperior. Succedióle 
Salmanasár,quien acometió alas Tribus del Reyno de Sa
marla , y llevó captivos á quantos efeaparon de la 

ibicí. c. n . muerte, (b) 
T. 6. x8. v. De íde aquella famofa Tranfmigracíon , la Efcrítura, 

atenta á folo lo que mira á la Tribu 3 y al Reyno de Judá , 
de donde havia de nacer el Mcfsias,fe olvida de la H iño -
ría dé las diez Tribus tan abfolutameme, que fe ignora lo 
que fe han hecho.En vano las hemos bufeado en todas las 
Provincias del Oriente 5 y particularmente en los finos 
adonde los librosde los Reyes nos enfeñan , que fueron 
tranfportadas.En todas partes hemos encontrado ]udiossy 
IfraelitaSjíindár en lo que bufcabamosxfto es, fin encon
trar á lasdlcz lr ibus ¿ift inguidas, y haciendo yn Pueblo 

S©» II» 
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particular, y una República diítinta. En folo fu propio 
País no lashcmosbuícado : allí fin embargo , cfperanjos 
defcubrirlas. 

LaEfcritura no favorece de manera alguna á nucftra ef-
pcranza;y la mayor parce de IosSantosPadrcs,y de losEx-
pofitores/parccen opueftosá nueílra opinión.En ninguna 
parte fe hace mención espreffajde que las diez Tribus fe 
hayan reftituido áfuPais .No fe puede determinar el ticm-
po^nici motivo de fu buelta, ni quales fueron fus Cabos, 
ni qualcsPrlncipcsreynaban entonces.Mandafele á Oífce, 
que al hijo que le n a c i ó , y que deíignaba la Cafa de 
Ephrajm(c)lc dé el nombre,y$'/í^í(/í?ríVí?r^/^:llamale,siN MI-
S£s.icoRDiAj(dicc el Stñox)poyque no haréya mifericordia a L 
guna a la Cafa de JJrallanas los dexar e en perpetuo olvido, 

Jofcpho,(d} quien havia vifto á fu Nación en el mas 
lucido, y floreciente cftado en que fe huviera halladodef-
de fu cautiverio^firma^que nunca lasdiez Tribusbolvie-
ren de fu deftierro , y que en fu tiempo fe podían aun re
conocer en lasProvinciasdc la otra parte del Euphratcs, 
adonde eftaban en tanta cantidad, que no fe podían nom-
brar.San Gcronymo (e) explicando el citado lugar de 
Oííee, declara expre í íamcntc ,que lasdiez Tribus , nunca 
falicron defu captividad,y que aun entonces eftaban ba-
xo de la dominación de los Reyes de Per lia ; y cfta es la 
opinión de la mayor parte de losExpoí i tores . ( f ) 

N o obftante podemos á todas aquellas autoridades 
oponer infinitos lugares de los Profetas,que declaran pre-
cifamente la futura buelta dé las diez Tribus. El mifmo 
Oííce , (g)derpues de haver amenazado ,quc no hará el 
Señor mifericordia alguna á las diez Tribus , y que fe o l 
vidará eternamente de Ephraim}promcte luego,(h) el 
numero de los hijos de Ifraeligualara las arenas de la •mari que 
nefe podrán nombrar, por feren tan crecida cantidad , que 
in vez de decirfeles como antes : Nofots mi Pueblo ,fe les dirá: 

Aa 1 

Oííecj c. r. 

Antiq. líb, 
H . cap. j . 

Sobre Of-
fee, c 1. v, 
6 y f«bre 
Ezec.c* 10. 
v. 7. 

Sand.íobre 
OíTee. 

(g) 
Cap.i.v. é. 

Cap, i . 
zo. 
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( i ) 'Seis ¡es lijos del Dios vivo.Y en otro lugar (i) promete Dios; 

SÍÍ.11'̂  ü0 ^c todo el rigor de fu Ira contra Ephraim : Sa l 
drán h huelo como un ave del medio di Egj/pto^j cerno una palo
ma del País de los Afyrios yy reflituirllos a fus Cafas. Leanfe 
los verfc.i4,J> 1 $*delcapti $,y el cap,\ A.verf 2, 3, &feqq, 
del mifmo Profetaíadonde habla de la buclta del captlve-* 

(k) rio.Predícela también Araos muy cspreííamcnte,(k) Saca* 
Cap. 9. Y. r¿ ¿ mi Pueblo de Jfralldefu ca p t iv id ad: ref ahí ec eran fus Ciu

dades arruinadasyy hoherkn a hahitar en ellas..... Ptdntdrelos 
(1) en fus t i erras j no los arrancare mas de ellas, Abdias (1) pre-

¥. ss. a«. dice á los lduméosel dominio de los Ifraclitas , y añade: 
Zn tone es la Cafa dejacch [era como el fuego ¡y la de Ufan ¿orno 
la fajaiy efla ha de fer cenfumida por el fuego que faldea de 
JacohtElExercito de Captivos de ¡os hijos de Ifrael ocupara ío* 
do el País de losCananeos , hajia a Sarepia, 

y * iraias(m)defcrivÍendo el feliz e í ladoj que ha de fa-
Cap. u . v. ceder á la captividad de Babylonia, dice : J^ue entonces ¡e~ 

vantará el Señor eleft andarte fy recogerá todas las reliquias de 
f u Puehlo^efparcidcpor todas partes\que congregara los fugiti
vos de Jfrall^y ¡os dejl errados de Juda 5 de ¡os quatro ángulos 
del Otle: que el odio de Ephraim, y los enemigos de f u da pere
cerán: que Ephraim no tendrá mas zeles centraJud^y que f u -
da no pele ara mas contra Ephraim') todoloqual íigniHca^que 
Ifracl, y Judá , reñituidos de fu captiverio , no harán íino 
vn foloPueblo,}' vivirán con tanta unión, y conformidad, 
icomo quando al falirde Egypto eran una mlfma Nación. 

Lomifmo quifo el Señorenfeñar á Ezechicl.mandan-
'dole,tomaííb dos pedazos de leña , (n) y efcrivieífe en el 

Cap,i7. Y, wno; AJuda%y a los hijos de ífraelfns aliados; y en el otro: 
i í . 19. -djrfeph^ a toda la Cafa deIfraVi\\j dcfpues jisriiaíTe aque-
CaJ í¿ . r. ^os^os Pedazos 3 de modo , que de ambos fe hiciera uno 
5f. folo,para defignar la futura reunión de las diez Tribus con 
c W la de judá.hl miímo Profeta , (o) promete a Samaría , y á 
ay?* ̂ y ' . Jud.a fu r eüab lec i a ikmo . En otro lugar (p) dice : ¿^ue, 

VA " 
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'ieffues de vencido,/ muerto Geg , librara a ios hijos de J¿teoh 
'defu captivsrloy)' apiadara/e de la Cafa de ffraei.En ün.para 
declarar mas cxpref ía i r .cnte (q) b futura boelta de todas ^ o ~r 'f 1 1 1 . . , , ' . . Cap. 4»» 
las IIÍÜUS, hace nuevos repartimientos en todo el País de 
Canáan^afsignando á cada Tribu fu porción 5como lo ha-
via p rad ícado Jofüé^quandohuvo conquiílado la Tierra 
de Promifsion. 

N o pudo líalas explicar mas claramente aquella boel
ta. (r) Entonces (habla del tiempo de la ruina del ultimo (r) 
enemigo de fu Pueblo; eüoeSjdeCambyfes ) vos i (h htjss ZJ'r' 
de Ifrael) os juntareis de uno en uno ifonara la trompeta,}* re" ' .* 
coger hnfe ios que eran perdidos en la tierra délos Afyrlcsi y tas 
que havian fido dejlcrraiosa JLgypto, holveran todos a J c r u j a -
ten s y allí adoraran al Señor en fu Monte Santo, 

Jeremías ( f ) expilcafe fobre la bu el ra de EpR-raím, ( f ) 
con eKprefsiones muy poco diferentes de las de Ifaias. Cap. 31.^ 
'Alegráoslo J-acoh)echad veces penetrantes decldxfahad, Se~ 7,t 
ñor a vuejíro fuello, las reliquias de Ifrael, Sacarelos^dlce el 
'Señor) de ¡a tierra del Aquilón,JI congregare los délos extremos 
del O r l e , l o s llevare por medio de los torrentes de agua, por 
camino derecho3y march aran ¡fin tropezar ¡porque fvy el Padre 
de Jfrull yy porque Ephralm es mi Primogénito» Y en otro l o 
gar: (t) La Cafa de'fuda Ira a juntar fe con la Cafa de Ifrael, ^ 

y holveran amias de la tierra del Aquilón } a la tierra , que d) C.ip. 3, 
afusPadres,Todoloqual cumpiiófe puntualmente,quan- l8* • 
do haviendo Efdras alcanzado del Rey Artaxerxcs (o) la ^ 
licencia debolver á Judca, junto áquan tos Judiosjfrae- x.Erdr. c. 
litas^y Sacerdotes pudo recogerjhaviendo embiado ábuf- 7'y' a8r . 
carios hafta los Montes Cafpios, para que fuera mayor ei 
numero de ellos. 

El mifmo Jeremías dice: (K) Vendrá el tiempo, en que no ^ 
fe dirá ya mas 1 Viva el Señor , que ha facado a los hijos de If- Cap. 16, r. ' 
rael de la tierra de Egyptc\ pero bien: viva el Señor, que ha / /-
forado a los hijos de Ifrael de la tierra de Aqullont y de todos ios 

7cm.II , j \ a 5 
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Patfes spcr los quahs los havta efpar^do. Y en otro lu^af: 

c (y) ( y ) Vendrh el tiempo en que Rahaat$ Cabeza de los Ammonitas 
âp.4<?. , eJlar^ amontonada dehaxo de fus rumas ¡ y los htjss de Jfvael 

fe harán dueños de los Pueblos^ que havian ufurpado fu Pa}f9 
(*) En fin, promete : (z) J^ue los hijos de Juda 3 y de Ifratl boL 

i l^ lóT ver anj untos ¡y derramaran lagrimas de alegría ¡y convertirán-
fe al Señor , Dios de fus Padres, j^ue reftablecerh a I frailen 
fus antiguas habitaciones: que vivirá en Basan ¡y en el Carme» 
lo, en los Montes de Ephraim,y de Galaad,J^ue entonces febuf-
caran la iniquidad de Ifrael s y el pecado dejuda , y no fe ha» 
UarH ¡forquetode fe les ha perdonado elSeñsr, 

Zachariasdcícribe con magnificas,y pompofasexpref-
fiones labuelta dejudá , y de Ephrairn , y el reftableci-

(a) miento de Jerufalén : (a) Eftarh Jud&como un arco tendido. 
Cap. .̂ r. Ephraim como un carcax lleno de faetas, ( b ) Afianzare la 

Cafa dejuda)y falvare la Cafa de fofeph. Convertireios^or-
(b) que me apiadare de ellos, y feran quales eran antes que yo los 

Cap.io. r. ¿efamparaffe Congregar el os, porque los he refalado ^y los 
multiplicare t como antes lo erans &c, 

(c) Tobías, (c)particularmente infpirado de Dios^duran-
Cap.13. y. £e el captiverio de Ifrael, aííegura3 que todos los captivos 

han de fer librados , y colmados de las bendiciones del 
Señor. Todosferan benditos ¡ y fe convertirán al Señor, Y en 
el cap. fíg. L a palabra del Señor no ha caído : Nuefiros her-
manoS) que han fido efparcidos lexos de la tierra de Ifrael^bol" 
verán a ella, 

Azarias^hijo de Obed,Profeta del Señor, hablando á 
(d) AfajRey de Juda, y á todo fu Exercito,lcs dixo; (d) M ^ -

s.Chron.c. chos días e fiar a I fra l l fin verdadero Dios ¡fin Sacerdote que le 
Í 5.7.1.2.3. gfiji fiĝ y j¡n Lf,yt pero cjuando en fu extrema angufliafe havrh 

convertido al Señor , Dios de Ifrael y y lo bufearh 9 entonces le 
^ha l lará , 

Micheas,dtTpuesde haverprofetizado la captívldacl 
jde laj á k z Tribus^ predice fu buclca del modo fíguieotc; 
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(c) Os congregare todo ; (bjacohl) yantare en uno a ¡as reliquias (e) 

: conduciré a mi Puehlo , como fe can juce él rebaño de Caí,í 
ovejas al aprifco. Tanta f é r a l a multitud de los hombres , que 
cauj aran tumulto. Ef l ar h f u P aflor a fu Cabeza ¡en feñandoles 
el camino. Pajearan per la puerta ¡ y entrarán por ella, SuKey, 
pajfara delante de ellos 9j> el Señor eftara a fu Cabeza, 

Fuera,pues,muy difícil hallar en el Viejo Teílamenro 
fuceíTo alguno ( fí fe exceptúa la Venida del Mefsías, y fu 
reynado) mascircunftanciado, mas clara,y expreífamentc 
feñaladojque la buelta de las diez Tribus.Sin embargo no 
bafta haver referido las Profecías , que prometen aquella 
bucka, íi no fe prueba la puntual, y precifa exeeudon de 
ellas. Pues pudierafe objetar, que todas aquellas predic
ciones fueron condicionales,y que las diez Tribus,por fus 
delitos,impidieron invenciblemente el que fe cumplieífen 
perfectamente: Que folo un muy poco numero de los mas 
juftos,y perfedos Ifraelitas de eíías Tribus fe aptovecha-
ron de las promeííasde los Profetas,porqiic la mayor par
te de ellos no fe hicieron dignos de ellas. Y en fin, que 
aquellas profecías no han decumplirfe en toda fu pleni
tud ,fino al cabo de los figlos, quando haviendofe lasNa-
ciones unido á la verdaderaígleí ia ,Dios les quitará el vc-
lü,que les encubre la verdad,para que ella íc les haga pa
tente. Por cierto no queremos negar fe convierta Ifraél á 
Dios algún dia,^ rec&nozca h aquella quien hirió con la lanza; 
pero aí íeguramos, que fe vio una figura de aquel fuceíTo 
en la buelta real,y en la libertad efedivadclasdiezTiibus, 
antesde la Venida de Chrifto , lo que luego probaremos. 

No hablamos aquí de aquellos Ifraelitas, que defpues 
delcifmade Jeroboam,dexaron fuPartido para ligarfe con 
Roboam,Rey de ]udá ,y con las dos Tribus, que fe havian 
mantenido fíeles á Dios ; ( f ) pues convenimos en que fe ( t ) 
incorporaron con ellas, figuieron la mifma fortuna , y que 
haviendo ñdol levados captivosconeUas,rccobrarontam- Í.VÍ/v!^ 

Aa 4 bien 

t.Chron.c, 
s i v. 13.y 
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bien en d m i f Q i o tiempo fu libertad del Rey Cyro.Sa^e-i 

Ibli*? o mos sdemaSjque dcfíruidc el Rcyno de Samaría , muchos 
v. 5. i ' J c ! Ifraelitas bo lv ie ron á un ir fe con ]udá; (g) otros quedaron 
54 6. en fu P a í s confundidos con !osCurhcos,y demás Pueblos, 
4.KÍgli79 ^ l á tranfnnigrados d t la otra paite del Euphratcs. (h) 
v. 44. N o obftante reconocemos,que todo aquello no baftá 

para d i aionftrar el pleno cumplimiento de las prediccio-
Eesde losProfetas ; y que aunque fuera cierto , que a!gu-
BOS pocos de las Tribus de Ephraim , de Manáis es, de 
Afsér,y dé las demas/e h 11 vieran juntado con] udá,y Ben-
p w i n ai falir de Babyloniaj todavía las predicciones refe
ridas tílarian aun para cumplirle en elfer.tido literal,y no 
fe podría efperar fu cabal execucion , fino al acaba ríe el 
T/iundo, y haíla la total converfion de los Judies. Preten
demos algo mas,y intentamos probar 3que la mayor parte 
de lasdiezTribushabkarcn en la l l e n a de Promiísion, 
defpues de la captivkLid de Babylonia. 

LosLibros de Efdras, de las Chroñ icas , y de los Ma-
chabéos, (íos fo 1 os n 1 onumcnros,quc fe puedan confultar 
fobreel tiempo que fu cedió á lacaptividad de Babylonia) 
EOS fubmlniffran válidas pruebas de lo propuefío* Le efe 

^ en las Ch roñicas (i) la numeración de los dr Ephraiai , y 
i . Chron.c. de Manaíses , quefe eftablecieron en Jerufalcn con los de 
9- v. $> 4- Judá , y de Benjamín. Efdras,en la numeración de los que 

bol vieron con Zorobabel, hace mención de algunos, que 
havian bucko de Eiám, y de Megbis,(k) Ciudades,?) Pro-

1. Efdr. c. ^ " 3 s de Per fia. Conoce fe el Pais de Elám ^ y el nonbre 
i i . v.7. 30. de Mcgabifacftá también conocido en la Hiítoria de los 
*u Ferias. Otros bolvieron deThelmela, (1) y de Thelharfa, 

fituadaSs fegun lo dlfcurrimos, ác i aCapadoda . Otros de 
ibid. y4. Adéínsy de Emcr, quizá de las Provincias de Edcm , y de 

Armenia.Efdras combidó á lo s que habitaban cerca de los 
^ ) v Montes Cafpios,ábolvercon él. (m) Todos aquellos L u 

gares no cían de lo$ adonde las Tribus de j u d á , y de 
Cip. 8. V. 
15. 17. 
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Bcnjatrin avian íido conducidas, pero eílan ¿omprchen-» 
didos en las Provincias adonde fueren llevadas las diez 
Tribus^omo íe puede ver3cotejando a Eídras conelquar-
to libro de los Reyes, (n) EfdrashaGe también mención de 
UT OS Ifraelitas,qr»c antes de fu tranfmigracion havian mo- V.Í, 7* 
rado en Ncbo,y en l-ahat-Moab, iuuadas de la otra parte 
del Jordán.(o) Por uitimo^uando fe tornó mueílra de los (0) 
que havian buelto de cautiverio , no fe les pidió prueba y* c'2" 
alguna de que defeendian de ]udá , ó de Benjamín; peí o 
bailóles averiguar , que eran originarios de l írael .(p) En > (p) 
£n 5 concluye Efdras fu numeración en eftaferma : Todo Iblli•5^ 
Jfrael habito en fus propias Ciudades, Y en la primera Paf-

• cu a , que fe celebró defpues de la buelta del cap-tiveno^ 
t n favor de los hijos de i í r ac l , facrificarcnfe doce Cabro
nes , para teda la Cafa de Ifracl , conforme al numero de 
las doce Tribus > (q) y quando Efdras liego á Babylonla, (9) 
imolaronfe en la miíma conformidad doce Becerros 3 cor- f^&'J.*1^ 
reípondit nres á todas las Tribus. 35-

Pues por que aquellos doce Cabrones, y doce Becer
ros , íi no eftaban todavía las doce T i ibus en fu Pa ís , y fi 
di CE de ellas moraban aíui allende del Euphrares ? Hn el 
tiempo de Neemias ( r ) los Levitas confeftabaná las diez 2 
iTribos. Y en tiempo de los Machabeos , todo el Pais de n . y. 'IIT 
'Galilca^de Phenicia, de ]udca,y los Montes de Galaad,cf-
taban llenos de Jud íos , y de Ifraelitas,á cuyo focorro acu
dió judas Machabeo con fus hermanos 3 para librarlosde i 
la oprefsion de fuseneroigos,que los havian embeflido.(í) ¿ 

Quacdo fe trató de hacer la celebre Verfion de los Se- (0 
ten ta, fe eligieron feíshombres de cada Tribu, que fueron ftor. &c.l' 
embiados á Egypto para la execucion de tanta tarea, (r) jofepb.AnM 
San Matheo (v) habla de las Tribus de Zabu lón , y de tlcl ^ 
Nephtali,que vieron la luz, queChr i í l o les comunicó por Cap.4. 
fu predicación. Y el Apcftoi San Pablo (x) en fu ha renga A^26>y 
ideciaraí que fué ac ufado por ha ver iníinuado la efpcranza 7j¡ 'Q'2 
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que tenia á la felicidad de que ha vían degoxar las doce 
Tr ibus , y á la qual , con perpetuo ardor, afpiraban. 

Pues en qué tiempo aconteció la buelra de las diez 
Tribus t La común opinión dice, que la licencia, que Gy-
ro concedió á la Tr ibu de Judá de bolver á PalefHna ,fué 
refringida á fola eftaTribu, como una prerrogativa efpe-
cial, y un efeóto milagrofodc la protección de Dios. Re
conocemos , y confeífamos aquella p ro tecc ión , y p rov i 
dencia , fíempre atenta al b ien , y á la falvacion de los Ju
díos: íin embargo, tenemos por cierto,que Cyro permitió^ 
cafi en el mifmo ticiTipo,bolvicííen á fu Pais todos los que 
havian íido llevados efclavos por Nabucodonofor. Los 
Moabiras, los Amonitas, losEgypcios, losPhcnlcios,y 
los demás , que haviaefte Principetrasladado á losPaifes 
Eftrangeros,alcanzaron,afsi como los]udios,la licencia de 
reftituirfe á fu Patria. Afsi , en el mifmo tiempo , que las 
Tribus de Judá , y de Benjamín llegaron de Babylonia á 
]udéa , pudieron también venir allí ífraelitas de las otras 
Tribus , aunque no haga de ello mención individual la Ef-

(y) critura. La Chronicadc los Samaritanos reííere , (y) que 
Año s^oj. a| afl0 ¿el Pontificado de Abdelo , los Ifraelitas bol-

vieron del cautiverio con el permifo de el Rey Sauredio. 
Era fu numero de rrefeientos mil,con fus famílias,debaxo 
del mando de Ado , hijo de Simón. Puede fer que efté exa
gerado el numero, y la narración poco fiel. Seria ve r i í i -
milmentc aquel Sauredio,el mifmo que Aífaradon , ó qui
zá Dar ío . Pero no daremos á cfta autoridad mayor fce de 
la que merece. Afsi como las Tribus de J u d á , de Benja
mín,y de Levi no boIvicron,fino por porciones,y en dife-
rentesticmpos,y que aun muchos fe quedaron en Caldea, 
defpues de los Reynados de D a r l o , hijo de Hiftapes, de 
Artaxerxcs, y de Alexandro, quienes havian tanto favo
recido á la Nación : del mifmo modo las diez Tribus bol -
vieron cambien en diferentes veces, y cafi infeníiblcmen-í 

te; 
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te? efe manera , qnc la Híftoiia no havrá notado exacta
mente el tiempo de fu buelta. 

Con todo e í íbjbaíhnteSjy muy probables veflíglos de 
¡aquelfuccífodcxan losProfetas,y Jofepho.ífaiaSjdcTpucs 
de haver defignado, precifa.y claramente la buelta de los 
Judíos,y la deftruccion de Babilonia en el cap, 16. refiere 
en el ™¡>> fig. todo quanto ha de fuceder á los de fu Na 
ción,librada de fu captiverio. Defcrlve la ruina de fu Per-
feguidor , y lo que hará el Señor , para vengar la fangre 
derramada en Jerufalén , y fu Viña defolada, y diíípada. 
En fin,concÍuye, que el Señor afligirá todo el País de en
tre el Euphrates, y e lNi lo ;y entonces todo Ifraelfe congre* 
gara uno a uno. Fijamos el cumplimiento de efte vaticinio 
á la muerte de Cambyíes,y al principio de Dar ío , hijo de 
Hifbpes , quien r e v o c ó la prohibición de continuar el 
Templo , y concedió la licencia de reftablecer las mura-
llasde Jerufalén, 

Ezechiel,defpiies de de fe rita la derrota de Gog, y de 
fu Exercito, (z) declara : J^ue entonces la Cafa de Jacob hoL (z) 
verk de fu captividad+y que e! Señor fe comfadecerd de Ifraeíi CaP- 3?*n 
jt que quando Ifrael habitara (in miedo en fu Pais , y havvh 
retirado del medio de lasNacionesiy de la tierra de fus enemi
gos , entonces fentira con cor, fu pin , y dohr todo el pefo de fu 
iniquidad fafjada, Y en otro lug?r (a) al mifmo Profeta le (a) 
randa Dios , fe acutfíe fobre el lado izquierdo 390. días, Cap.̂ .r.y. 
para expreííar la duración de la iniquidad de Ifrael; y def-
pues 40. dias en el lado derecho , parafcñalar el tiempo 
de la iniquidad de ]udá , corrcfpondíendo el numero de 
dias á tantos años.Según unos , la voziniquidad fe entien
de de la pena de iniquidad,conforme al eftilo de la Efcrí-
tura ; y fegun otros defígna la duración de los delitos, y 
déla idolatría de loslfraelítas. 

Varias mucho los pareceresen afsígnar el principio, 
J eifin de aquellos 390. años de la iniquidad de la Caía 

de 
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'de Jacob, y de los 40.de la iniquidad de ]udá i pero cali 
todosconvlcncí i j en que efie numero de años defigna el 
tiempo de fu opre ís ion , y la duración de fu caftigo. San 

Sobre Exf- Geronymo (b) empezó los 390. afiosdcfde lacaptividad, 
di. c. 4 , ' reynando en Ifracl Phacce3 quando Thegla tphalasárvino 

a Galilea, y a ía tierra de Gaíaad , y lievó captivas á las 
r Tribus i que alli encont ró , (c) haíla el ultimo año de Da-

2.9. * r io Mncmon , quien reynó 40. años , y refíituyó á todos 
los Judios en fu primera libertad, baxode Mardocheo, y 
de Efthcr, O de otro modo pone el principio de los 390* 
añcsjdefde la oprcfsion de loslfraclitas por Phul de Afy-

, vd) ría, reynando Mannhcn, (d) haftael año veinte de Aííuc-
jbid.v, ro,quando acontecióla H iñor i ade Aman , y de Mardo-

cheo,quien procuró á los Ifraelitas una muy amplia liber
tad. Enquanto á loS40 .añosde la iniquidad de judá3em-
piezalosde la primera captividad de los Judios, reynando 
Jeconias, ha fia el fin del ultimo captiverio , que acaba en 
cl primer año de Cyro . Según nueftra Chronologia con
tamos 43. ó 44» aftosdefdeia captividad de Jeconias^haf-, 
ta la muerte deBalchafar. 

Los Judios ( afsi lo refiere el mifmo San Geronymo) 
eran perfuadidos,de quedefde el fegundo año de Vefpa-
fiano,quando fue arruinado el Templo, havian de quedar 
43o.años en la oprefsionjcomo fus Padres havian íido de-, 
tenidos4 5o.años enEgypto. Juntan los 390. años de k 
iniquidad de Ifraél}con I0S40. de la de Judá , de los qua-
les forman el numero de aquellos 430, años. Pues deí-
de mucho tiempo le acabó aquella cantidad de años, 
fin que todavía fe repare mudanza alguna en el infeliz ef-
tadodc losjudios. SuNacion no ha gozado dtfde enton
ces de mayor libertad , que antesque fe cumplieííen. 

Los exempiares de los Setenta no concuerdan en cl 
numero de días , que havia de paííar cl Profeta acodado 
fqbxefu lado izquierdo. Lcian unos en eí v e r f ^ J e l cap.4,, 

de 



DlfTeríacion fegnnda? r f ^ 
cíeEzequicl:Pí?rw;>^i" ciento y dnquenia días'fohretulado ¡z* 
qmerde ; ( f , ^,)y llevaras la iniquidad de Ifraelciento jno*, 
venta días, Afsi leyeron Theodoreto, y la EdiccionRoma
na. Otros no ponen fino uno de aquellos dos números de 
días j y otros en fin eran en todo conformes al Hebreo,* 
que íiguió nueftra Vulgata , contando 390,Sin embargo, 
de tantas variaciones, allcgafe muchoTheodoreto al pare* 
cerdeSan GeronymOjarriba declarado: Empieza los 150, 
años de Ifraei defde el año quinto de la captividad de ] e -
conias, hafta el año nono de Artaxerxes, quien dcfpidio 
á Neemias, permitiéndole reftablecieffe los muros de Je-! 
rufalén. Maldonado3con poca diferencia, pienfa lo mifmOo 

Los que entienden eftelugar, la iniquidad, &cm de la: 
duración de las prevaricaciones de I f raei , fijan fu princi
pio muy diferentemente. Los Rabinos (e) hacenlasprinci-
piar defde Abimelec , hijo de Gedeon, y omitiendo los 
ReynadosdeSamuél íde Saül^de David,y deSaIomonadu-
rante los quales no idolatró Ifraei, continuadas defde ] e -
toboam, hafta el año nono de Oífce , quando el Reyno de 
Ifraei dio con fu ruina. Otros (f) por el nombre / /MÍ / ,en
tienden las diez Tribus, defde Jeroboam , harta OíTee j y 
ídefde entonces ,baí la la Toma de jerufalcn, las reliquias 
délas mifmas Tribus , confundidas con judá , y Benjamin. 
Y pretenden ,que eñe intervalo comprchende 390. años, 
durante el qual perfeveró la iniquidad de Ifraei, fea en las 
diez Tribus feparadamente , fea en las mifmas, confundid 
das con judá , y efta es la mas común opinión. 

N o obftante,yerra cííencialmente aquel parecer, cons. 
fundiendo la duración de las iniquidades de Ifraei , con las 
de Judá , aunque la Profecía procure diftinguirlas.Uíerio 
no cayó en efte yerro, aunque íiga caíi el mifmo fyfléma. 
<g)Afsigna el principio dé los 39o.anosá la feparacionde 
Jas diez Tribus, y los acaba al año 13.de Nabucodonofor, 
el quarto defpues de la ruina de jcruf3lcn,quando Nabu-
zardán hizo efeiavos á quantos Ifraeluas, y j udíos queda-. 

ban 
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(i) 
L l j . 1.con
tra Ap pión 

r 0 i Disertación feguncía. 
ban en el Pa í s , y los transfirió áBabylonia s (h) dcxando 
afsila ]udéa defierta. En el mifmo año fe termina el o^a-
rentefímo de la iniquidad de ]udá,cuyo principio fe torna 
deíde el ano 1S, de Josias, ( i ) y en el qualfe renovó la 
alian za con el Señor. (K) 

Todo el contexto de la narración de Ezecbicl perfua-
de ,que quiere diftinguir la duración del caíHgo délas 
diez Tribus del de judá. Es el mas claro, y verifimil fen-
tido de la voz iniquidad s en fu texto : Habla el Profeta 
de uníüceíío futuro, y remoto. E l caftigo de las diez T r i 
bus debe comenzar de fu ultima captividad, haíla la toma 
de Samarla, reynando Oííee : Afsi como el caftigo de Ju-
dá empieza de la Toma de Jerufalcn > baxo de Sedéelas, 
D e allí hafta el reynado de Darío el Medo en Babylonia, 
cuentanfe quarenta años , poco mas , ó menos. Efte Prin-p 
cipe favoreció á los Judios; y puede fíjarfe á cfte tiempo 
Ja expiación íolemne de fu iniquidad. Defdc el aííalto de 
Samaría por Salmanafar el año del Mundo 52.85. fi añado 
¡590, años, hallare precifamente el 5675. el mifmo en que 
Álexandro venció á efte ultimo D a r í o , y fe apoderó de 
toda la Afia. Pues nos parece , que puede propriamenre 
aplicarfe á efte año el fin delcaptiverio de las diez Tribus. 
Hemos vifto arriba , que era probable , que Cyro havia 
puefto en libertad , y defpedido á los Pueblos, que Na-* 
bucodonofor havia llevado de fu pais á tierras eftrange-
ras > y convenimos fácilmente en que Alexandro no ref-
tringió la libertad, que concedió á los Pueblos captivos, 
aquellos folos, que lo eran defde un cierto tiempo j pero 
que la eftendió á todos generalmente, y que aun por un 
Decreto efpccial, y particular, permitió álos Ifraelitas, 
que aficionaba bolvieííen á fus Provincias. 

jofepho (!) apoya nueftra congetura, con decir, que 
aquel Conquiílador,haviendo determinado reñablecer el 
Templo de Beío, que eftaba en Babylonia, empleó en efta 
obra á fus Soldados^con otros muchos Pueblos. Los] udios 

folos 



DiíTertacion feguncJa. 3 8 3 
folos rehufaron ocuparíc en aquel trabajoso fíendoles l i 
cito adorar á los Idolos , ni contribuir á fu culto. El Pr ín
cipe, irritado de fu repugnancia, les hho grandes venacio
nes. En fin , boiviófe mas benigno , dexólos quietos , y 
concedióles la licencia de bolver á fu Pais; adonde,llega
dos que fueron , derribaron quantos Templos , y Altares 
de Idolos encontraron. El mifmo Autor refiere , (m) que 
defpues de rendida la Ciudad de Tyro , haviendo Alexan- Antiq.üb. 
dropaí íado á Jerufa lén , colmó de beneficios, y favores á l l ' <" ̂ fe 
todos los Judíos , y particularmente prometióles , que per
mitirla á los Hebreos, que habitaban en Babylonia , y en 
Media , vivieíTen conforme á fus Leyes: loqual executó 
íin duda, quando huvo conquiílado aquellas Provincias» 
defpues de vencido Dar ío , como lo hemos referido. Y no 
puede iimitarfe aquel beneficio á los Judíos folos, pues 
Jo promete también á los que moraban en Babylonia, y á 
Jos que havian fido trasladados á Media , (n) los quaies (n) 
ao eran otros fino Ifraelitas de las diez Tribus. 4- Reye^ 

Muerto Alexandro Magno, poblófe mas,y mas la]udéa, y'iS.Va.* 
no folo de Ifraelitas, y Judíos, que bolvian de allá del Eu-
phrates , fino también de los que havian fido efparcidos 
por las otilas partes del Orbe , de donde havia Dios pro
metido facarlos. Enfeña Jofepho,(o) que Ptoleméo Phila- (o) 
delpho. Rey de Egypto, haviendo procurado trasladar la 2̂ntlcq'2llb'' 
Ley de los judíos de Hebreo á Griego , refeató veinte mil 
Hebreos cautivos en Egypto,y defpidiólos libres á judéa . 
N o fe contentó con libertar á los que havian fido hechos 
efclavos en las ultimas guerras de Egypto contra Syria> 
pero comprehendió en aquella libertad á todos los que 
havian fido vendidos antes,ó hechoscaptivos de qualquier 
modo. Los Profetas Zacharias, y OíTee havian declarado 
expreífamente labuelta de los Ifraelitas de Egypto :(p) y (?j 
el primero dice , de un modo muy precifo , que aquella Zach. cap. 
butlta fe executó defpues de los Machabeos. oíi'J,' cap" 

Por fin, aunque la opinión^ ĉ ue nos hemos esforzado 
com-: J I. V. 2L-, 



(q) 
SobrcEze-
ch. c. 4. v. 

y fobre 
Jerem.crt. 
y- 3. 

Sobre Je-
fem.c.s. v. 
tS. y c ? 1. 
v. p. fobre 
Ezech.c.4. 
V.<í. Oflee, 
c.r. v. i . y 
Zach. c. S. 

( O 
Cap. 6, v. 

(0 
^..Reyes c. 

Jerem. c. 

D i s e r t a c i ó n fegunda 
Comprobar en eíla Dií ícr tacion, parezca algo Angular, y 
muy dlílante de lo que comunmente fienten los Expoíi to-
res , no dexa de tener muy iluftrcs Dcfenfores entre los 
Santos Padres, y Comentadores. Theodorcto (q) certificó 
en varias ocaíiones , que tenia por cierra la buelta de ía 
mayor parte de las diez Tribus, con las de ] u d á , y Benja
mín; y que defpucs del captiveriojas diczTiibuSjConfun-
didas con ]iida,havian hecho un fofo Pueblo .Sandío ,Cor-
neiio Alapide,(r) Grocio, ( f ) y otros muchifsimes, no fe 
apartan mucho de aquella opinión. San Cyrilo de Alejan
dría adóptala expresamente en varíes lugares,como tam-
bienTheodorero,y Theophilatofobre el cap.5. deOí íee . 

Finalmente, no dudo, que aquellos 390. días de la i n i 
quidad de IfracUy I0S40. de la dejuda,tengan dos objetos: 
E l primeroja duración de la captividad dejuda,)7 delfraél: 
E l fegundo , la duración del Cerco de Jerufalén. Ezequiéí 
defeansó fobre el lado izquierdo 590.días , y 40 . fobre fu 
lado derecho , en todo 4 5 0 . d í a s . El AíTcdio dejerufaién 
empezó el año nono de Sedéelas,(t) y duró hafta el undé
cimo de íu Reynado. Pero no debemos creer , que conti
nuó el AíTcdio tres años fin interrupción alguna; pues es 
cierto, que la huvo baftantemente larga, mientras marcho 
Nabucodonofor contra el Rey de Egypto , quien havia 
venido á focorrer á Sedéelas, (v ) 

Los45o.diasno dcíígnan,íino el tiempo en que eíhivo 
Jerufalén cercada de fofos,y de lineas de circunvalacionjde 
fnancr3,que no pudiendo el Pueblo íalir de la Ciudad, pa
deció una extrema hambre. El AíTcdio comenzó el día pr i 
mero del décimo mesdel año nono de Sedecias. Rindiófe 
la Ciudad ci nono diadelquartomesdel año undécimo del 
reynado del mifmo Principe. Todo lo quai compone eí nu^ 
mero de i9,raefes(ó 570.dias,de los quaIes,quítando 140, 

¿ h s , 6 quatro mefes,y 20. días, por el tiempo que duro 
ía Expedición deNabucodonofor contra el Rey 

ide Egypto,reftan 4 3 0 . d i ^ 
F I N# I N ^ 



iE LOS CONCEPTOS Y SENTENCIAS MAS, 
aoiables del cercero , y quarco libro de efte fegundo 

tomo de la hío) iArch¡a j-eirea. 

LIBRO TERCERO ¿i 

A 
C H A Z . Fae implo , y trialva-

\ do, reynó diez y feis años, y 
murió á los treinta y feis de íu 
edad.Psg.75. 

^cierco. felicidad del acierto, 
nácele al Rey de la exacta obfer-
vancia de la verdadera Reli
gión» 8 1 . 

Aduladores» Los Palaciegos fu cíe 11 
perturbarla voluntad del Prín
cipe. 18. 

'/irubicion.Athaliajpor la ambkioa 
de reyíiar,dia muerte á codos fus 
Nietos. 7. N o fon mayores ios 
cultos, que recibieron ios anibi-: 
clbfos»que las ignoífíinias,qrecl« 
bit ron arraítrados del dosel. 13. 

r^maíias. Re fe r va con difsinnilo el 
jufío tutor coctra ios traydores, 
que dieron la muerte á fu Padre, 
i24.Teai.ide edad veinte y cinco 
años quando empeio á reynar. 
,25, A i tirio violentamente de 
cinqueata y quatro años,y vein
te y nueve de Rey nado, 5 5 . y 

«Amon. Fue mas malo,que fu Padre 
MauafseSj porque efte fue malo, 
y peníteats , y A ^ ^ u . íoiq 

lo, 127. Sus mlfmos criados ^ 
quien mas favorecía , le dieron 
alcvofamentc la muerte. 131, 

Amor Divino. A l hombre ama tres? 
veces D i o s , por fer fu hechura^ 
fu Imagen, y por bueno, 158, 

Antidoto. Siempre nace el antido-i 
to junto ai veneno. 8. 

Arrepentimiento. En nofotros há 
de nacer ci arrepentimiento, pe
ro el prlncipalAutor del es Dios, 
que es quien le excita. 129. 

A t ^ f i a . Fué Madre de Ocho Ha:? 
muerto fu hijo,fe levanto con el 
PvCy no.7.Tras 1 ado los precioíos 
adornos del Sagrado Templo, 
al de BaaUm.14.Su iüfeüa muer
te. ig« 

Azarias , por otro nombre Ozias.-
Su primer nombre fe interpreta-
Auxilio , y t\ fegundo fortaleza 
di Dios, ?(5. Tenia diez y feis 
años quando empezó á Reynar, 
38. Tuvo por Ayo , y Dlrectqr 
al Profeta Zacarías. I b i d . 

B 
Bueno. Vive el bueno en la mínicK 

ría de los Mortales, y en ella v i 
ve el malo j aquel como en 
triumpho \ efte su abominación, 
1 4 8 . 

C 
^ a n o j F á ^ t r o , Ecy de E f g a ñ ^ 



I N D 
q M Ce llamo defpucs Quinto: 
era de los mas esforzados Prin
cipes de íu Siglo , y fupo mode
rar el valor con la prudencia.3 j . 

Caftigo. Entre las horrendas íeve-
rldades del cañigo, debe obué l i 
tar benignidad el Principe. 26 . 
N o debe caftigar el Rey á quien 
ha ofendido á la pe río na , si á 
quien agravio al Rey.lbid. Dila
ta Dios el caftigo para mas fatal 
ertrago del delinquente, 35, 

Cavallos. Varias opiniones, íobre 
unos Cavallos , que fe llamaban 
del Sol, que eftaban en la entrar 
da del Templo. 135. 

Conciencia. La feguridad de la 
conciencia, infunde elevados, y 
faeroycos elpiritus , que no co
nocen temor. 84. 

Confíantino Emperador. En honra 
del Santo ProfetaJeremias,adoi> 
no con una fobervia fabrica la 
Cárcel en que eftuvo. 182. 

Corazón . El que llama de piedra la 
SagradaEfcritura,no es mas que 
una voluntad iníeníible al auxi
l i o , ciega, pefada, y íin íent ido, 
como es la piedra. 166» 

.Corona. La Corona cania alguna 
vez poíielda, y nunca padece ios 
oprobrios de dd'preciada. 7. 
Marco Aurelio , que contra íu 
Diadema proferia tantas inju
rias , la coniervo halla el Sepul
cro. Ib id . 

Coí iumbre . Dexar una inveterada 
columbre en lo malo , es a ció 
de fortaleza , y la executan nial 
10 dsejepisos^ cuya gdadj» nunca 

I C E 
de xa las pafsiones , aún que la 
humanidad , rendida á las inju, 
rías del tiempo,no las puede po
ner en practica. 130. 

Crimen. A l de leía Mageílad no ha 
hallado la Ley condigna pena, 
25. 

Culpas. Las de los Reyes Con mas 
graves, que ellas mifmas, l i fe 
coníideran en un hombre priva
do. 128. 

D 
Demonio ,MoñrandoEdüardo Ter

cero de Inglaterra,a uno íusThe-
foros, para que le deleytaííe una 
gran fuma de dinero recogida 
de un injuíto Tributo,vi6 aquel, 

' en gyro de ella , faltando , y 
como regocijado al Demonio. 

Deígrscias . Las defgracias, y los 
riefgos fon ciéntificos Maeftros 
para la reformación de coftum-
bres. 125. 

Diadema. El diadema con que fe 
coronaban los-Reyes de Judá fe 
guardaba en el Templo , y fe lla
maba fantificación , porque de» 
be íantificar al-hombre el Do
minio, i i . - -

Dichas. Imagina el hombre deberfe 
á si las dichas, y felicidades , y 
al acafo atribuye las dcígra-
cias. 150. 

Dignidades. Todas las dignidades 
ion de Dios , por eíio íe han de 
tratar como encomendadas , no. 
como propias. 6p» 

Dios. Se de xa hallar de quién 
¡s p u í c a , y no puede hun de 

gukfl 



DE LAS COSAS N O T A B L E S , 
quien le ama,39. No ay uda Dios Eícandalofo. Qie í l ion es bleh r6* 
a quien 1c olvida,y okndc.Ibid . ííida , íi es mas malo el efeanda-? 
Coa caiamluadescaiíiga Dios al loí'o, 6 ei hypocrita. i2p . 
Rey,que deíprecia fu Sanca Ley. Efpcranza. Quien en Dios efpcra^ 
153-y 

Director.Siendo el Di rcdor Santo, 
y Sabio, no cabe error en el que 
fe acoge á fu dirección. 38. 

DiTpoíiciones. Las erradas como 
nos adulan. 9. 

funda sólida fu eíperanza , 1® 
contrario todo es engaño , o de 
nueflra vanidad , 6 de nueftro 
delirio. 81. Nada hay mas difí
c i l , que faber efpcrac en Dios. 
129» 

Dolor de pecados. El verdadero,cs Eftado. Dios aprueba por fu fum» 
el acto mas fuerte, y cxprcísivo, 
que tiene que hacer ei hombre* 
1 i o , 

E 
Educación. El acto del querer mas 

propio del Padre , es la perfecta 
educación , y el aviío al iríe for
mando el animo del hijo en los 
primeros efperezos de la edad. 

Eli atim.Ocupo el Trono de si ultra-
do , y fin el explendor con que 
coniVicuyo el Solio David. 152. 
Nccaojá cuyo favor virtió la pur
pura, le obligó á que olvidaile el 
propio nombre , y tomaife el de 
Joakim, como marca de inferio
ridad.Ibid. Era impiOítyraaOjin. 

nía rectitud todas las proporcio* 
nes del eftado , y dignidad , que 
permitió al hombre , las quales 
fe inutilizan íi fe les quita el 
ser, que las conftituye. 69. 

Evangelio. El que reprehende al 
Rey con la Doctrina del Evan
gelio, no habla con la Mageftad^ 
fino con ei hombre. 2 1 . 

Exemplo. El que debe dár Cxcm^ 
pío por fu autoridad , ó fu ofi
cio , añade á fu pecado confe-
quencias , que ic hacen rna-< 
yor. 128. 

Exemplo malo. Mas execrable de* 
l i to es hacer prevaricar á otros, 
que pecar por propia interna 
flaqueza. 118. 

jufto,avaro,lafcivo,y íobre todo Excmpiar Principe : Mucho per-
I d ó i a c r a . i j j . Mur ióá manos de 
unos Ladrones, mera las puertas 
de Jerufaiem , defpues de haver 
rey nado oncéanos . 1^2. y fig. 

Enemigos. El mas chca- modo de 
Inítar centra nueftros enemigos, 
es el perdonarlos. 20. Dios co
ma á fu cuenta nuefiro agravio. 
Para que ceui^ S¡ ̂  ofe^-i 

fuade el exemplo del Principe á 
los Va Ü ai los en el Divino CuU 
to. 145. 

Ezcquias. Defde los preliminares 
del Treno , dio feñas de fu Re-» 
ügion , quitando de raía la 
ocaíion á la idolatría. 78, Ora-* 
cion que hizo Ezequias á los 
Sacerdotes , y Levitas en U 
£l^eJi |¿el Templo j í i k n t a a , 

6k 5 
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6olo§ ál Culto ¿el Dios verda-

defvio de la iáoUcrla.S 2, 
í u é hombre encendido , y era-
d i to . io5. La explicación de la 
Oración ,que compufoj convale
cido de íu enfermedad. 105. y 
ifig.Mandó reftaurar la futntede 
S i í o e , cuya celebre piíciaa duró 
hafta los tiempos de Chri í lo , 
cionde mando lavar ios ojos del 
Ciego , que Iluminó. 111. Rey-
j io veinte y nueve a ñ o s , y vivió 
cinquentay íeis. Ib id . 

B 
Felicidad. Nunca debe bufear el 

hombre la felicidad como pre
mio, fino como gracia. 45. 

Fidelidad. Es una confiante verdad 
del animOjCon un confencimien-
to firme á lo prometido, es v i r 
tud , y íi intervino juramento, es 
un contrato 9 que nene por fiar 
dor á Dios. 159. y 170. 

Furor, Como explica Dios fu íu-» 
ror. 22, 

G 
fulaad. Es un Monté , cabíza , y 

principio del Líbano , donde fe, 
celebró la confederación de Ja-? 
cob coo Laban. 155:. 

ÍGracia. Obra , y fe hace eficaz 
quando halla difpoíkioncs en la 
naturaleza. 126* 

iGovierno. La parte mas difícil de 
governar > es hacerfe obedes 
cer. 14. 

H 
Jiigos» Su fubílancla dulcifica la 

parte leía, que podia inorriHcar-
ía un cancar, y cjiuta las excrefs 

1 C VL 
cencías de la catti^ babofa , qtjg 
embaraza que elte muy limpia la 
ibga 3 hace también fupurar la 
dureza de un tumor encrudecí-
¿o , y rebelde : concfte medica
mento curo lisias la llaga de 
Ezequias. 100. y 101. 

Hombre.Es un iabyrinto texido de 
engaños , y cautelas, tan obfeu-
ro , que baña de si mifmo fe ef-
conde el avlfado.24.Tiene en fu 

•Riemoria un archivo., y cn-fa cq? 
rasco muchos kn/o&i íbld, 

HueíTos. Fue empeño del Rey Jo-
íias quemar los hueííós de los 
pérfidos Idolatraos queriéndolos 
perfeguir aun mas ailá de la vir? 
da. 134. y ¡ 4 0 . 

Humildad. Es la forma queda ser 
á la felicidad , la fobervia la ani
quila. 45. La virtud mas diícil," 
que tiene que prsíSicar el Prin
cipe es la humildad ; dentro de 
si puede fer humilde , y íobcr-
vio: eílo es vicio, aquello es vira 
tüá ,6p, 

I 
Ideas.Las depravadas,fueleias fub-

vcrclr Dios, como lo executó en 
Athalia, que ideó cftirparia Ca-. 
fa de lorám. 8. 

Idolatría. No-qüedó Templo , ni 
Boíqoe dedicado al errado Cui 
to s que fe libraírc de la ayrada 
mano de J o í i a s , que cu lío pu-
riíicat la tierra del Gcntiiifn 
nm* 139. 

Iglefia. N i la 1 i fon] a , ni el temor, 
ni la autoridad , ó poder de un 
| \cy pueden hacer deícaecer U 

ohlh 
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bhllg&cíoú , que tiene de defen
der la Igieíia. 45. Deígraciado 
es el Principe , que en la ígleiia 
no le guarda a Dios fus fueros, 
í b i d . 

inmundicia. C o n t é r m i n o de í tu 
mundicia fe entienden los Ido
los quando fe íltyen con torpe
za. 128. 

Impiedad. A medida de la impie
dad iguala Dios el caftigo. 122. 

Ingratitud. Es villano vicio , que 
irr i ta al bienhechor, aunque fea 
Dios.io5>. Quien cree,que toda 
fu fortuna la debe á si mifmo, 
por nccefsidad es ingrato á 
Dios. 44. 

Jnfiel. Quien es infiel á Dios , lo 
ha de íer también á ios hom
bres, i t fp . 

fniquos. De eftos fe fuele valer 
un Principe Tyrano, porque ei\ 
la violenta confuíion de las exe-
cuclones , á enormidad alguna 
fe niegan. 11. 

Joachaz. En vez de bufear á Dios 
en fu govíernojle defprccia,ido-
latrando, como fus péíimos an-
tccelTorcs. 150. C ó m o le llama 
en fus profecías Ezequiéi. ib id . 
Defpues de tres mefes dt reyna-
/do fué preío , y vencido de Nc-
chao, Rey Egypcio, y en él d ió 
fin la foberania de la Cafa de 
David . 150. y 151. 

[Joachin. Llámale Jeremías , j F ^ o -
«iíij. 163 .Tenia diez y ocho años 
quando le coronaron, i b i i 

Joas.Su coronación en el Templo^ 
con aclamación del Pueblo. í n 

Tom. L L 

S NOTABLES. 
D e í l m y o las aras de Baal : dio 
muerte al ínlquo Sacerdote de 
eñe ídolo , reiticuyo al Templo 
de Dios los prectofos adornos^ 
que le robó Achaüa , y colocó 
en el de Baaiim. Manda, que ios 
Levitas depoíitcn en d Sacro 
Erario las ofrendas s que fe de* 
bian al Templo: las limcfnas de 
los peregrinos. 1 y 14. Su in 
gratitud a Dios. 18.Mandó ape
drear ai Profeta Zscansssporquc 
le predicaba verdades,ip.Mucre' 
de muerte violenta á manos de 
una trayeion , y fué juzgado i n 
digno del ícpulcro de los Re-j 
yes. 23. 

Jofabá, fué mnger del Summo Sa
cerdote Joyada , y hermana de 
Ochoíias , robó á Jcás de la Ca-? 
fa de Ochoí ias , y le efeondió en 
uno de los mas fecrctos, del 
Templo. 8. 

Josias. Se interpreta , Don dé 
Dios , y Fuego de Dios: Trcf-
cientos veinte y íiete años an
tes qué nacieí le , vaticinó un 
Profeta , que nacerla en la Cafa 
de David un Principe , llamado 
Josias , c l qualhavia de quemar 
los hueífos de losldólatras . i j 2 í 
Significa Josias Hoftia para. 
Diostfot qué? ibid. A l duodéci
mo año de fu rey nado mandó 
con rígurofas ordenes echar de 
todo ei Rey no los ídolos. 134, 
Mandó quemar ios vanos in t -
trumtntos con que £ faerifica
ba álas f&buloías Deidades. 135. 
J.o que trabajó para limpiar l'u 

JBb 3 , Rty-. 
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üKíynb* de h Idolátna. ibid. 
M u r i ó en Maggedo de una fac
ta en la batalla , que ic dio el 
Key Egypcio , á los treinta y 
iiu^ve años de fu edad , y treiiir 
ta y uno de fu rey nado. 147. 

J o ^ u n K Htzole feliz Rey fu pa-
ckc con fu defgracia , y fu ma
dre con fu educac ión.50. Dicefe 
de ei\e Rey , que no le falcaba 
•virtud alguna, por lo que fe i n 
terpreta perfedo * ó immacula • 
do: R e y n ó diez y feis anos. 53. 

IJuPcoXos Ju í tos afligidos con tra . 
bajos fon felices > porque ya 
paliaron por el crisol fus conf-
tancias. 

Jufticia. Cofa alguna autoriza mas 
al Principe que U jüílicia,y mas 
íi es contra los Magnates de ía 
Imperio. 25. Aparcafe de Dios, 
e l que fe defvia de la ju i t ida . 

Jfíin.s. Fue fepulcado junto á la 
fuente de Süoe , de cuya agua 
le dieron los Angeles antes 
ÍÍVTempezarle á atormentar , ha-
viendofcla negado ios Sayones. 

L 
Ley. E l libro de la L e y , fe daba 

en manos al Rey quando fe co
ronaba; por que? u . E l d e í c n i d o 
de íu obfervancia , es la forma 
i-? exponerlas á la irri í ion. 14, 
Por que no fe publica ley fin 
pena.ibid. Si no pone cuidado el 
l ' r indpe en la execucion de la 
Ley , fon perjudiciales fus pro
videncias, J 5. Su inobferv*íV£Íg 

I G É 
de quanto fentimléñto fue 
Josias. 141. 

Los caftigos de quien la olvida; 
142. Como invigiló el Rey Jo^ 
sias para fu exaíta obfervancia^ 
144. El caftigo del que la def-j 
precia. 48. 

Libertad. Dios dexa libertad para 
io malo j porque fe conílruya 
el méri to : el Principe debe quíw 
taria, porque íu infpeccion es 
folo cumplimiento de iaLey.31. 
E l Rey es el que menos libertad 
goza>porque np ts de sí mlfmo, 
fino de íus vaüa^o?. 33. 

L ibro . Sobre un l i b r o , qae fe ha
llo en las Arcas del Templo en 
el rey nado de Josias le propon 
nen varias opiniones. 141, Hor-
rorizófe el Rey josias con los 
caRigos, que e! libro amenazaba 
al tranfgreüor déla Ley. 142. 

M 
Malo. Vive el malo en la memoria 

de los mortales , y vive el bne-í 
no , efte como en triumpl-io, 
aquel en abominación. 14B. 

Maldad. Quando no tuviera la 
maldad mas pena , que el odio 
de Dios , horrorizarla al menos 
advertido , porque Dios con-
ferva amando , y aborreciendo 
deftruye. 158. 

Manafsés. Igual diligencia pufo 
Manafsés para el errado cuito 
de ios mentidos Idolos , que üi 
padreEzequías para la obfervan
cia de la verdadera Religión, 
i n . Ta neo í'e adelanto íu ma-
Ucia » que venció la edad Ibia», 

¿VA*»*4-* 
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Mando partí r á líalas con una 
fierra de madera para fer mayor 
fu dolor , empezando por la ca
beza» 119. Fué llevado cautivo 
á Babylonia , y encerráronle en 
un gran vaío de bronce con rcf-
piraderos, al qual aplicaron fue-s 
go lento para atormentarle. 122. 
Oración que hizo en Babylonia 
á Dios como arrepentido de fus 
maldades. 123. Mur ió , defpucs 
de cinquenta y cinco años de 
Trono , y fué fepukado en el 
jardin de fu Cafa, que llamaban 
el Huerto de Oza , porque aquí 
le mato Dios quando extendió 
la mano atrevido al Arca. 127. 

Memoria. L a memoria del hom
bre es un Archivo. 24. 

Merodach, Era nombre genérico á 
todos los Reyes de Babylo-
nia. 107. 

Méri to . La fatal fenda por donde 
fe pierden los dichofos , los fa-
biós , y muchos que fueron San
tos, es,por creer hay en ellos al
gún mérito para el bien de que 
gozan. 44. Solo merece el hom
bre quando no conoce fu méri
to. Ib id . 

Muerte. Es infalible,por lo que ca
da dia fe debe refpetar como ul
timo en nueftra vigilancia, pp. 
La del bueno la permite Dios, 
para que no le eftorve la execu-
cion ¿s fu jufto decreto contra 
el malo. 147. 

Muíach, era termino propio de las 
cofas qué havia en el Templo, 
y en Hebreg íiguiñea cubierto. 

N O T A B L E S . 
ó techoiQuiíieron algunos , que 
fucile el pucílo donde fe Cata
ban ios Sábados los que 
tian á ios íacriheios, y efeucna
ba n el capitulo de la Ley , que 
fe leia. 72. y 7 j . Otras opinío^ 
nes. Ib id . 

N 
Noble . Debe el Príncipe perdo« 

nar menos al Noble, que al Ple
beyo; por qué? 25. 

Nombre. Los Principes vencedo
res mudaban el nombre á los 
Tributarios^ p o r q u é ? 152. 

O 
Obediencia, Los primores de la 

obediencia de Amasias en def-
pedir de fus Tropas los cien mi l 
Ifraclitas,que le mandóDios .28, 

Ofenfa, la que parece venganza 
en la tnano del Soberano , es 
caftigo; porque pufo en él Dio? 
la balanza de la jufticia. 2 5. 

P 
Padre, El aélo del querer mas pro

pio del padre,es la perfecta edu* 
cacion,y el avifoal irfe forman-* 
do el animo del hijo en los p r i 
meros cfperezos de ¡a edad. 53. 

Pecados.Los ocultos^dc ios quales 
pedia David , que le libraííc 
Dios, quales eran. 23. 

Pelea. N o es lo mifmo pelear en 
nombre del Rey, que pelear por 
el Rey : pelea por el Rey el que 
fino no tiene mas objeto , que 
adelantar la razón de fu Sobe
rana : pelea folo en nombre del 
Rey , el que atravieíTa fus inte* 
reífes particulares. 40. y 4 1 . 

B b 4 Pe, 
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Pímsenc ia . La dilatada es peligco-

fa j porque el tiempo hace mas 
r o b u í h l a malicia. 130. 

phafe. Era una fíe (la , que celebra
ban ios Hebreos á los catorce 
del mes primero del año, 144, 

Pcrmiís lon. El oue permite lo quo, 
debe prohibir, delinque. 3 1 . 

Piedra. Aquella en que fortifican-, 
doíe ios Idumeosy deípues fue
ron de ella precipitados fe lia» 
mb Js¿iste¡,€¡Bi: íigoifica expec
tación de Dios. 50. 

Preci(iones. Las que debe hacer el 
Rey quaodo caü.iga« 26, 

principe. £1 prt í idio mayor del 
Principe , es el amor del íubdi-
to.10.El que fue tyrano uíurpa-
dor del Solio , no puede íer 
acreedor de el.ibid.Ninguna co» 
fa autoriza mas ai Principe, que 
la Juftkia. 25. Entrelas horren
das feveridades del caftigo , de
be el Principe obftentar benig
nidad. 2(5. Ha de dillinguir gra
dos el Principe quando honraj 
pero 00 quandocaftiga. 25. 

Procure el Principe quitar la liber
tad á lo malo. 31 . 

IPeca el Principe,que fu honra def-
perdicia, y en crage de humil
de fe envilece. 6p. El Príncipe, 
<que no es j u Ü o , e*. tyrano. 154. 

Prudencia. La humana cieñe pre-:. 
cifas declinaciones , aun que
dándole prudencia.28. y íig, 

R 
Key. £i R t y debefe aíTcmejar, 

quanto es pofsible á Dios. 11. 
forceado el Rey | íe k daba eg 

C E 
manos el tcrtlmóníd , qúé ífa éí 
libro de la Ley , como verdade-. 
ra infignia del Dominio , pow 
que es preliminar para el go-i 
vierno faber guardar laLey.ibíd, 
Ungianíe los Eeyes para darle 
á íaber quan divino es el minifw 
t t r i o de reyiian 12. Difpotar Co
bre la legitimidad del Rey , pow 
diafer licito antes del juramen-
toipreftadtJciomenagCstoda dif« 
puta es efpeciede ícdicion.ibid. 
Aunque la perfona del Rey de
be perdonar ios agravios j, pero 
no el Rey. 25. El Rey no no eíU 
hecho para el Rey , bien si el 
Rey para el Reyno.^ .Humil le -
£e á Dios el Re y, y lera exaltados 
crea , que no merece lo que go-
Z3. y y que es gracia la diíVmciotx 
de fu perfona de todos los de
más mortales. 70. Los Reyes 
nunca han de confeífar las deeli-» 
naciones de fu poder,y Cus fuer-
las, ib id . Las culpas de los Re
yes fon mas graves , que ellas 
mifmas , íi fe coníideran en un 
hombre privado. 128. 

Reyes de Jada, Calíanle en la Ef-
critnra bs Madres de los Reyes 
de Ilraél .y íe nombran las de, 
los Reyt'S de Juda; por qué? 25. 

Rey no. Nunca mas oprcíTo , y; 
defoíado un Rey00 s que quan
do t i que Je govkrna convierce 
el cuidado á ía propio Ínteres.p# 

Reprt hc níion. A l que íiendo obl i 
gado no reprehende los defec
tos pie es indifpeníable el caül-

l i o - i 
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f^oma. A l decimoquinto año del Ezequias para quitar láoíaKoQ 

govierno de Joathán en doce 
de Abr i l ,Romulo abrió las zan
jas , y echo ios fundamentes de 
la Qudad de Roma. $2. 

Robuílez. Falfo es el valor funda
do en la humana robuftez, 6 i n -
duí l r ia i lo lo la gracia es la fuen
te de las virtudes. 84. 

Refignacion. La refignacion en la 
.voluntad de Dios , obliga mu
cho á fu Divina Mageñad para 
proíperar al refignado. 

S 
Santificación. Su figniíicacion en 

la Eícritura. 155. 

á la Idolatría. 78. 
Sacerdotes. Caftigo de quien nú 

venera el fagrado eílado Sacec--
dotal. 46. 

Sido , era una moneda , que rqui* 
vale á quatro reales de plata , yi 
á un fiorin de Brabante. 180. 

Siloe. Celebre pilcina, que reliáis-' 
ro Eztquias. i n . Junto á efta 
piftina tu¿ íepultaüo l í a i a s . i z i , 

Sobcrvia. Aniquila la felicidad , 3 
quien dio forma la humildad.44. 

Sombra.£11 (u nacimiento, y muer-i 
te es grande , y en fu confifteu-í 
cía es chica. 104. 

Secreto. Muy poco faben guardar- Sueño, que isa? 116. Hablar Dios 
lo las mugeres: la vanidad de 
Caberle, alguna vez íiític fer pec-
nicióla. 5?. 

Sedéelas. T i o de Joachin, llamaba 
fe Mathaniastf le mudo el nonw 
bre el íobervio Rey de Babilo
nia , como nota de eíclavitud, 
quando le coloco cu el Trono: 
Sedéelas fe interpreta: m j u f i i ' 
cía es Dios. 169, 

en í u e ñ o s , no es foñar. 117. 
Cinco maneras de íueños. Ib id . 
Soñat naturalmente , es efedo 
de la afección del cuerpo, y del 
temperamento del concurfo de 
los humores, y otras caulas na
turales. Ib id . Hypocratcs con» 
geturaba el temperamento 
hombre de los fueños. Ibid¿ 

T 
Sepulcro. Aquel del Profeta, que Temor. Ei temor de la infelicidad. 

predixo en tiempo de Jero-
boam, que nacerla Jofias, viófe 
con una feñal, 6 inlcripclon, de 
la qual difeurren algunos, que 
fucííe la de la Cruz : otros, que 
el nombre de jehova: aun íe d i -
xo , que de elte ícpulcro nacie
ron ciertas yervaS,htrniüí"as,tra-
grantes, y medlcidales* J 39. 

Sfrpietite. Aquella de bronce, que 
havia fundido , y elevado Moy« 
sss ¿ U mando hacer pedazos 

es el concrapefe á las dickas 34. 
Templo. £ s ei Templo como un 

parenteíis del mun.dc» , donde 
quiere , y admite la Divinidad 
los cultos.45.Todi} el ámbito de 
la tierra concedió Dios ai horn*» 
bre,y folo referva para si el cor
to recinto de ios Templos jb id . 
Su juriídicion no debe profanar 
el Principe; porque ei que atro-? 
pella fu immunidad ¿ a Dios re-s 
i i lko ihiáA 

EN 
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Tibieza. Quien éílá de acuerdo 

con la tibieza de fu obligación, 
y en no querer las virtudes, def-
caece de ellas. 51. 

iTyrano. E l fin regular del Tyra
no. 13. 

¡Tributos. Es defe&o de muchos 
Principes abultar la idea Cobre 
fu propio Erado , agotando los 
ágenos. 156. y ííg. 
N o eftá en el arbitrio del Pr in
cipe , íino de la necefsidad la 
impoíicion de muchos tributos. 
I b i d . 

LTrono. El que ocupa con jufticia 
el Trono , es acreedor del obfe-
q u í o , y obediencia. 12. 

V 
(Vanidad , quan abominada de 

Dios. 108. y íig. 
yaíTallo. El vaífaíio ha de fer fiel 

I C E 
al Rey, fin hacer trenríon de fu 
nombre , y apellido. 12. 

Vencedor, imporca para reportar 
la gloria de vencedores fiar ea 
el Divino auxilio. 30. 

y i d a . Los vicios aceleran los pe* 
riodos de la vida , por enemigos 
de la duración por lo violen
to , IJI , 

Virtudes. La de la fec, y efperan-
za precilan la Omnipotencia al 
milagro. 91. 

Unción . Ungianfe los Reyes, para 
darles á entender quan divino es 
el minifterio del reynar. 12. 

Z 
Zacarías. El Profeta Zacarías mu

rió apedreado , por orden de 
Joásj Rey de Juda : la formida
ble imprecación , que hizo con
tra el Rey. i p . 

L I B R O d U A R T O . 

ACarón . El Idolo de Acarón 
era la figura de una Mofea, 

y fe reprefentaba en él el vicio 
dé la lafeivia. Pag. 273. 

'Alma. La enagenada en divinida
des , defprecia el todo , y trata 
con humildades al cuerpo. 175. 

Ambición. Nada hace mas fordos 
á ios Principes, que ia ambi
c ión . 1P4. Suele hacer traydo
res el abominable vicio de la 
ambición. i p 8 . Es hydropesia, 
por qué? 26$. 

ciadas, fe hacen infalible trage
dia: el que de ellas no hace caí o, 
deícuida de fu feguridad, y au
menta el riefgo. 330. 

Amor. El amor formafe de de Se
mejanzas : fi del amor verdade
ro es folo trono el entendimien
to , fu primer conñi tut ivo ferá 
el conocer. 318. 

A m r i . Reyno feis años en Sama
ría , defpues de haver governa
do otros feis en Therfa. 233. 

Animo. Los ánimos los firma la 
crianza , y los primeros exerci-
cios en que fe ocupo I3 natura
leza a i | . é£? 
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!Armas. En las Cortes íolo fe tra

tan las armas como gala, y ador
no , y alguna vez como tray-
cion. 227. 

Arrepentimiento. E l arrepenti
miento defanna el enojo de 
Dios. 267. 

Avaricia. A manos del Interes pe
rece la integridad de la juíti-
cia. 205. 

B 
Beneficio. No quedar á deber el 

beneficio es fobervia. 292. 
Bendición. Es muy díiacada la 

cthymologia de la voz bendi
ción. 297. 

Bici i . El hacer bien es grande ufa
ra , porque nunca acaba Dios 
de pagar. 196. Afpirar al bien 
por ia infame fenda del mal , es 
facar al objeto de la alta prerro-
gativade fer bien. 213. 

Blasfemia. Quan grave delito 
fea. 255. 

C 
Capa. El Profeta Abias , á la pre-

fencia del Rey Jeroboam, d i v i 
d ió fu nueva capa en doce i i f -
tas: lo myílcrioío de aquelladi-
vif ion. 195. 

Carro. Carro de Kracl llamo á 
Elias El i seo , afirmando con tal 
nombre , que era la íeguudad 
de l í r a e l , y ruina de la idola
tría. 280. 

Caiiidad. Viófc fímbclizado cite 
voto en lo que obro Elíseo 
quando quifo feguir á Elias.255* 

Caiíigo. De la dilación del caftigo 
que merece el deícoaocido ai 

S NOTABLES. 
beneficio, es peor cada d?á)auh^ 
que no fea mas malo. 201. 

Cetro. Infeliz es el Cetro que pen
de de la ciega aclamación de unas 
Plebe, que mide fus inconftan-
cias por la innumerable varie5 
dad de los genios. 235. 

Coecho. El coecho no es íiemprei 
l ici to fi es contra la períona del 
Principe. 334. 

Compañía . Ser malo el que fe cr io 
entre buenos , es vulgar desliz 
de la naturaieza:fer bueno el que. 
entre malos, es prodigio. 272» 

Corona. í u e máxima del implo' 
Machiabelo , que era la Corona 
difeulpa de la mayor trayciiui, 
y que para ella era licítala tyra^ 
nía. 213. Tan Sagrada era m u 
Corona, que fe guardaba en el 
Templo. 2 2 5, y fig. 

Corazón . Su difpoficion para la 
gracia. 291. £1 humano , que es 
uno, í kndo de dos, es de nadie, 
302. 

Corte. Las propriedades ajudadas 
de urí hombre de Corte. 1934 
La Corte es una infernal rueda, 
doude eropkza el que llego al 
ül* , y donde íe agotan los csur 
dales de ia paciencia para em
pezar. 195. 

C r e t u Mas fe puede culpar uní 
áfiltto en lo que cree, que en lo 

.niente. 282. 
Crí^rvia*. Los ánimos los forma la 

" c n á á z a , y los primeros exerci-
cios en que fe ocupo la natura-, 
leza\2i5. 

Guipa, V110 de ios mas nocivos 
efec-
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jeTe^óS ele la culpa es quitarlos 
Salientes á facudk el pefado yu-
'go,que ai pecador impone. 207. 
iVendefe á la iniquidad quien fe 
hace efíla^o de la culpa. 266. 

D 
pefeufoí. SI los vaiTaílos nó Ima

ginan al Principe por íu defen-
íotjle aborrecen, y le tienen por 
muy inútil Ty rano. 340, 

¡Dios. A Dios 110 íe debe acudir 
coa preguntas, íino con rue
gos. 273. 

pefventuras. No fon las defvén-
^uras las que abaten el animo 
del hombre , fino fu natural re-
mlfsion. 316. 

¡puda.Nos moje ña mas lo qué du^ 
damos , que lo que padeced 
itsos. 208. 

J)omeuico, No ha padecido en el 
Mundo Principe alguno £an-
grientos efectos de la trayeion, 
<que no haya fido , fino conven-
t lda , executada por los mas Fa
miliares j ó Domefticos* 226, 

E 
JEIa. En odio de la verdad , qué 

Jehú contra fu Padre Bsaía bar 
vía proferido , le mando ma
tar. 222. Meditando Zarnbri 
ocupar el Solio > dio á Eia la 
muerte. 224. 

Elias el Profeta. Su primer Hom
bre íuhjaberjehit 9 cuyo Padre 
era Sabaacha. 239. 

p l rapto de Elias fucedió á veinte 
de Julio , á los tres mil ciento y 
&:dnta y nueve aíios dé l§ Ctej-

cion del Mandó ¿ 5? quaréntá f 
feis de fu edad. 281. Dicefe de 
e l , que morirá mareyr del rigor 
del Anti-chriftoj, y que fo la men
te quarenta horas tendrá iurif-
diccion en él la muerte, ibid. 

Elíseo. De los tres votos de Reln 
gion, dio Elíseo exemplo exac
to. 256. ínterpretafe Elíseo Sa~ 
lud de Dios. 284. 

Enemigo. Nuefiro mayor enemigo 
íomos nofotros mifmos,quando 
á la culpa nos vendemos. 266* 

Efcogidos. Con fus Eícogidos fe 
deleyta Dios , apurándolos en 
varias maneras de crlfoles. 251. 

Exemplo.Si fedexa malo álos fue-: 
ceíTorcs, fe perpetua hereditai 
rio. 210. 

F 
Familia. El exterminio de la famU 

lia es caíligoralguna vez dilatar-: 
la es pena. 209. 

Pavor. El favor 90 los Tribunales 
fe roza con lainjuíHcia. 304. 

Felicidad. De la eterna nadie fe 
puede aflegurar , aunque fe rCr 
conozca inocente. 221. 

Fortificación. Las fortificacionei 
fon la llave de loslmpenos.218» 

Govlernp. Son las mutaciones del 
govierno , riefgo de las paífa-
das providenems, las mas veces 
ruina. 271. 

Gracia. De la gracia es fymbolo el 
aceytej por qué? 291. 

Guia.La explcndidez,el fauílo,y la 
* y^iúdadfomentan la gula. 223. 
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J-IIjo. VA ultimo que cierra á la fe
cundidad el periodo , fe íuele 
querer mas i por que? 208. A U 
guna vea concede Dios dilaca-
dos hi;os para multiplicar de-: 
fafires. 2,05!. y 310. 

Hombre. Nada es el hombre, fino 
es mas elevado fu efpiritu , que 
fu cuna. 

Humildad. Cómo premia, y mag
nifica Dios la humildad, 280, 

I 
Idolatría. Es la idolatría metapho-

rlco adulterio , porque apartada 
de fu Éípofo, que es Dios, el al
ma reconoce como tal una tí(a-
tua infeníibie. 308» 

Idolos. Aquellos de oro dedicados 
á la Diofa Apisj.que mando fun
dir Jeroboam , donde fe colo-
caron. ipp . 

Jeroboam. Tuvo todo fu ser de 
Salom6n,y en vez de ferie agra
decido, fu ele traydor. 194. £ ra 
un v i l hombre , y idea de la i n 
gratitud , de la infelicidad s y de 
la demencia. 200. 

Jezzabél. Fue precipitada de un 
baleen por orden de Jehu,y ce-
bandoíe los perros en Cu cada-
yer, dleronle en fus entrañas íe-
pultura. 50^. Su nombre fe i n 
terpreta B/herccl. ib id . 

loiperto. La mas evidente (cual de 
la declinación de los Imperios, 
es ei d . íorden de los vaífallos, 
3 ^ 1 . Mudar los Imperios fre-
quen temen te dueño , es ocaílpn. 
á s fe dtítruiciones.. 336. 

S N O T A B L E S ; 
Igualdad. Querer medir ígnaídá-

des con el que mandases fomen
tar inquietudes , y alguna vez 
atrevimientos. 214, 

Impic . La vida del implo mancha,-
no folo el terfo candor del pa
pel en que fe eferiven fus he
chos , pero aun la mente donde 
fe recogen las efpecies de fus 
maldades, 209. 

Ingrato. Para que no quede rdgu-. 
no de la profapia del que fue in-: 
grato j introduce Dios alguna 
máxima , como MiniPuO de ín 
ira. 215. 

Iniquidad. El mayor enemigo qué, 
contra si tiene el hombre es fu 
Iniquidad, 317. 

Infubiiitencía. Uno de los maye-. 
res caftigos , que da Dios á los 
mortales , es la propia infubíif--" 
tencla. 229. 

Interés. La integridad de la Juíil-: 
cía j perece á manos del inte-í 
res. 205". 

J o r á m . Murió á manos de Jehü, i 
trayeion, defpues de haver re^-
nado doce años. 305. 

Ira de Dios. Explicar Dios fu ira 
es felicidad,porque es avifo.223.: 

Jun ípero . Planta , fus proprieda-s 
des, 252. 

L 
Ley. Obfervar una Ley con todas 

lascircunítanciasde fu Eítatu-
to 5 aunque fea faifa, y errada. 
Indica mejor armo nía en el ani
mo, que obfervar ninguna.235.; 

]Ulonja. Quinto puede la i i íoa-
ja. 200. 



T N D 
£ó5 'ó . Con el término de loco 1 la

nía á los Santos el mundo , por
que no viven baxo las ckíbrde" 
nadas reglas de la malicia. 307. 

M 
Mageftad. LaMdgefhd no es mas, 

que una razón formal , que i n 
funde rcfpeco á proporción de 
lo que aquella fe mantiene, y la 
afabilidad la hace grata. 2 2 ^ 

Maldad. Maldades hay , que ena
moran los ánimos perverfos,ef-
tas fe dcbiaa recatar del cono
cimiento , por lo que períua-; 
den. 209. 

Malo. Nunca fabe eíUr defcanfado 
el malo, porque el pecado es i n 
terna inquietad , que aborrece 
al íofsiego. 2 H . 

Mando, El mando es efclavitud. 

Mano. A Jeroboam calttgo Dios 
con hacer fe le paraííe yerta la 
mano, que eftendiü á fus Minií-
tros con ademán delmperio.para 
que dieran la muerte al Profeta, 
que embibDios á predicarle.201 

Mini í i ro . La demaliada grandeza 
del Miniítro fomenta i ufo lentes 
los deí ignios .194. Sitiada eíiála 
vanidad de los tuiímos que en 
forma de cortejo la obfequian. 
1 9 5 . El Miniíiro,que ufando del 
favoi de fuSoberano,manda ab-
fo lu to , gloriandofe reftaurador 
delaMoiiarchia,ladeifruye,j37. 

Monarquía . La infeliz Monarquía, 
que adora dos Reyes,es viétima 
de si mifma. 2 51 , 

fuerce. Ea iq% ¿mSiií k M i s 

I C E 
te fe br.clve á vivir como tor
mento , lo que fe vio con fatif-
faccioo j porque transferido el 
fe acido á la memoria , d cíe l i 
bre la muerte como feas las ef-
pecics , que tuvo por deliciof as 
la vida. 2 2 2 . La del impío no es 
fueño, ni defeanfo, 2 3 6 . Séneca 
dice j que no tenia la muerte de 
malo mas , que el precederla te
mores: fus congo xas fon mas 
terribles en la apcchenüon , que 
en el golpe. 2 7 3 . Vulgar es en el 
mundo darle varias caulas á la 
muerte , porque ignoramos en 
Ja phyíica, y en la moral dipoí i -
cion de un hombre lo que la 
acelera. 281.y íig.Es loable pre- . 
Venir en la vida dos formidables 
adornos de la muerte. 25?o. Con 
la muerte del Principe fe fue le 
alterar el govierno.3 j<5. 

Mundo. Llama ci mundo con ne-
cefsidades de atenderle , y es 
engaño, 2 9 4 . 

Multiplicación. L o que alcanzáre
mos con trabajo , y fatiga en lo 
mora l , Cera lo que multiplicará 
Dios largamente, i p i . 

N 
Noble. Mucha falta es para ocupar 

el Trono la falta de la Nobleza, 
y de la Sangre: fer Rey es lo 
mas , y no puede dexar de fer 
impropiedad eregir ella eíUtua 
de lo menos : defdc el arado , la 
cabana , b el mecánico mflrü-
mento > empuñaron el Cetro 
muchos en los exordios de la 



DE LAS COSAS NOTABLES. 
O 

obediencia. El voto de la obe
diencia le obícrvó Elíseo coa 
Elias. 256. La bala de los Solios 
es ia obediencia. 331 . 

na implora la excraordmana 
piedad de Dios. 267, 

Orac ión . No eftar con Dios , y 
atrevernos á implorarlejes infa
me linage de plegaria. 315, 

P 
Palaciegos. Son los Palaciegos v i 

gilantes linces del animo del 
Soberano, y le íubniiniítran ma
teriales á íu íaclsfacion. 244. 

Parnooeo. Era un Idolo, que tenu 
la figura de moíqa i to . 275. 

Paz. Dios folo es paz , y tranqui
lidad. 253. 

Pecado. Pecar con ia voluntad es 
flaqueza , con el encendimiento 
es pertinacia. 210, Esiníoporca-
ble ia gravedad del pecado.3 13, 

Pena. Los exceíiosde una pena de
clinan alguna vez en turur, 280. 

Penitencia. La penitencia deíarnaa R a t ó n . El Idolo llamado Smlnteo1 
el enojo de Dios. 207, 

Phacte. Le dio Ja muerte Oííee , 
hijo de Eia. 340. 

Perfecciones.Las perfecciones mo
rales no eftan vinculadas á ia 
íangre, pero las aitas, y heroyeas 
prerrogativas,- y circuaitancias, 
que deben adornar un Principe, 
no pueden caber en ios que i n -
üiucamentc diíian de la altura 

nion de algunos > t r i la dé aquel 
cordero,que facrificó el Patriar
ca Abrahám , en vez de fu hijo 
IfaaCjConfervada railagroíameji-
te para Elias. 274. y íig. 

Obra buena. Qaaiquiera obra bue- Principes. Los deígraciados paf-
fan cou facilidad á aborrecidos. 
212.El Principe.En cafo de elec
ción ha de íeguir la empreíTa 
mas grata á los Pueblos. 217. 

Preísncia. La prefencia del Princi--
pe es el medio mas eficaz del foí-
íiego , y deftierro de fediciones, 
porque es el verdadero acreedor 
de la veneración. 2 i p . La pre
fencia del Rey alienta al vaiTa-
l lo , porque mira un gran conH 
pañero en £us trabajos. íb id . 

Profecía.Es una inípiracionDivIna 
de las cofas diftantcs, y todavía 
embueltas en io futuro. 325. 
Cinco modos de profecías.Ibid. 

Profeta. Quien fuelle aquel Pro
feta , que embib Dios á j e r o i 
boam. 200. 

R 

que ocupan. 14. 
P ie í .Todala gala que veília Elias, 

fel una pie] 2 ^ue íc^un J§ opi-j 

tenia figura de ratón. 273. 
Razón de eüado . Delira el Prínci

pe , quando defordenada fu vo
luntad tiene por ídolo la razón 
de efiado, no la razón. 1.99. 

Remedio. Ácufar nueítro mal á 
aquel de quien no podemos ef-
perar el remedio , no es difere-
cion. 2P4. 

Rey.Deícunfiar el Rey del vainillo 
es agraviarle , fiarle demaíiado 
de el,es exponerle, zelar fus du-
das atesando contíanza, es im 

CHte 



para todo, 212. Rozar fe mucho 
con el vaüalio el Rey , es ave t i -
tararfe» 224» 

Kcyno. Dios entregó los Rey nos 
á ios Soberanos para regirlos, y; 
confervarios. 234. 

Riquezas , las riquezas crian in ío-
fentes , pero fin ellas perecería 
la Repúbl ica : confervar los r i 
cos , es mantener los íundanien-
eos del Imperio.^55.Las mal ad
quiridas lo que fructifican. 309. 
P í o s / a b i o Árickínerico,refta de 
nueftros haveres lo age no , con 
tal arte, que nada queda, i b i d . 

S 
Samaría. Tuvo fu denominación 

Samarla de Somar fu dutño.23 j . 
Secreto. Todo lo aventura el que 

fe publica digno del favor, (i 1c 
manifíeíla voluntario. 290, 

Sencidos. Como los fentidos ea-
gañaa al animo. 282* 

T 
¿Tibieza» La pena de nueñra t ibie

za qual fea. 2 9 1 * 
[Tyrano. La primer máxima del 

T/rano , es fundar en lo inexo
rable fu í'eguridad, 333. 

¡J,raydor, y trayeian, Qiuen funda 
fu derecho á la Corona en una 
trayeion, es de todos aborreci
do, 227. Las trayeiones hacen 
juilas las crueldades.2 j 2 X a am
bición íueie hacer traydores. Í<?S 

V 
¡^aíT^Uo. Nunca fon mas poderos 

I O E 
ios los VaíTalloS 'qüfe qhlndo 
mandan en los caudales del Rcv, 
porque quien manda en la ha
cienda del Rey,manda al Rey, 7 
al vaflaílo. 104, 

No es buena artedeReynar,hacer 
muy poderofos los vaífalloSjpcr-
mitiendoíes mas dominio j que 
el que debe tener quien nació 
para íervir.Ibld.El va(1 alio fía fu 
ieguridad al Rey, por eíTo rinde 
tu obedienclajy fu tributo.340. 

Verdad.Oír una verdad,puede pro
ducir una enmienda: despreciar
la,es bárbara pertinaciajcaftigar-

- la como delito es tyrania.223. 
Vic io . El vicio en fu execífo, nun

ca puede hallar fofsiego. 224. 
Vi r tud , Tiene la virtud", y íanrU 

dad fus indicios evidentes. 2,p2. 
Uaa de las grandes prerrogati
vas de la virtud,es, que la amen 
los malos, aunque la teman.318. 

Votos. De los tres fubftanclales 
Votos de Religión , dio exacto 
exemplo Elíseo. 2 5 =5. 

Urna. La fobervla del hombre co
loca en preciólas Urnas la .nada, 
centempiandofe algo en fus ce
nizas. 203. 

Z 
Zacarías. Govcrnó feís me fe5 , y 

dlole la maecee Sellum , hijo de 
Jabes. 331. 

Zambn. Atacando por los cuatro 
ángulos del Palacio » dio fuego 
á si mifmo , y i toda la faiiúUa 
la muerte. 238. 
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